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— Szikely tortdueti katat48aimr61. — 

Middn a sz6kelyek tSrtenelenek megjr^s6ra vallalkoztam, tisz- 
laban voltam a nehezs6gekkel, melyekkel a feladat raegold^s^nal 
meg kell kiizdenem. 

Tiszlaban voltam azzal is, hogy az eddig osszegyQjlOtt anyag- 
keszlet nera elegendo a szekelyek tortenete megi'r^sdhoz. 

M^r magaban a sz6kelyek eredetenek k6rd6se oly nehez fel- 
adat, a melyen szaz ev ota vitalkoznak kul- es bel[5ldi tudosok 
megold^s n^lkQl; s b^r konnyebb, de nem 6pen konnyfi a sz^kely 
lortenelem megallapitdsa ott sem, a hoi mar oklevelek 6s egyeb 
hileles f5ljegyz6sek jillanak rendelkez6silnkre, epen a sz^kely intez- 
menyek saj^los eredetiseg^nel fogva. 

B. e. eldd(5m Szabo K^roly oklev^l-gyttjtem^nyeiben teljes^n 
inegbi'zhaltam ugyan, de nem tudhaltam, hogy mennyiben akn^izta 
ki 5 a rendelkez6s6re alio levellarakat s azt l^ttam a Sz6kely Ok- 
leweli^v 111. kotetenek eWszav^b6l is, hogy a kulat^st maga sem tar- 
lolta meg befejezeltnek, merl a IV. kQtetet is — mint a 111. k. 1889 
decz. 3-^n kelt eloszavAban I'rja — >csak ajovCJ ny^ron Udvarhely- 
es Csi'kmegyebe tervezett litaz^sa ut^n sz^ndekozott 8ajt6 al^ adni*. 
Ijgyde ezt a nyarat (1890) 6 mdr betegen a parAdi furd6ben 151- 
lolle s 1890 aiig. 31-en meghalt. 

A hagyatekdban egyraag^iban fenmaradt IV. kotel anyagdb61, 
melynek sajto ala rendezeset a bizoltsag ram bizta, azt is laltam, 
hogy az anyaggyOjt^sben 6 csak a XVII. 6vsz6z v6g6ig haladt. S 
igy tiszt^n allott eldttem a leladat: a fonalat oil venni fel, a hoi 
az 6 kez^ben a F^rka elv^gta, eWbb az anyaggyftjt^st befejezni s 
a tort6net megirds^ihoz azutan kezdeni. 

Negy nyarat, illetOleg 6vet szAmltottam a lev^lt^rak dtkula- 
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t^ara s a lov^bbi anyag 5sszegyQjt6s6re, illetfileg kieg6szites6re. S 
a bizotts^g helyeselv6n ellogadv^in a megallapi'tott munka- 
programinot, a szerint kezdettem hozzii a munk^hoz. 

Megbizal^som ut^n az elr>6 nyarat (1893-ban) a Szekelyfold 
bej^r^siira s a hozz^[6rhet6 Iev61l6rak Atkutalasdra forditottam. 

Maros-VibsiLrbelylyel, a moslani u. n. ♦sz^kely f6v6ros«-sal 
kezdettem, a hoi ^tneztem a varosi, varmegyei, ev. ret. egyh^zi, tfibb 
ipartestftleti s namely mag^n-lev^ltarat. A varosi level turban erdekes 
M^ty^s-korabeli oklevelek kerttllek eld, a tobbiekbdl kes6bbiek. .A 
v^ros kiv^ltsAgaira igen nevezetesek a XVI — XVII. sz. oklevelek is. 

Onnan Borszeken ^it Gyergy6ba mentem, a hoi legeWbb is 2)/^ 
7-0/2 meg^Uapodva, a Puskiis-csaladt6l kaptam neh^ny levelet. A r. k. 
egyhaz anyakcinyve 1711-en kezd6dik itt. Szkrbegyen a Sz6kely- | 
lold egyik legerdekesebb mQ^pitmenye, a gr. LAzar-csalad 5si var- I 
kastelya romjaiban gyonyorkddhettem csak, okieveleket nem tal^ltara. | 

Gyergyd-Szent'Mikldson ^tn^ztem a r. kath. egyhaz level- 
tardt. Becses kezi'rala: 1. a » Codex legum decretorum et privile- 
giorum magni principatus Transylvaniae* (kivouatok 1200-t6l); 2. 
>Regestum eeelesiae s. Nicolai in Girgio factum per Georgium Fe- 
renczi sacerdotem coelibem 1629« (t5rteneti adatokkal, pi. az 1657. 
tat^r rabs^igr6l stb. Kiadla Veszely K. az Erd. Egyh.-tort. Adatok I. k. 
115 — 157 1.); 3. »ProtocoIlum fori archidiaconalis ab. a. 1682c 
(regebbi, pi. 1657. adatokkal is), II. k. 1728-1733, III. k. 1862-ig 
(fokep v^l6perekr()l) ; 4. »Liber parochiae S. Nicolai in Gyergio< 
1673 — 1805-ig. 5. firdekes egy 1814. gub. rendelel, mely a Krfiakat 
a lonoba j^rdst6l 25 p^lczabiintetes alatt eltiltja. 

A gy.-szt.-mikl6si varosi (most nagykozsegi) leveltArbsLn 
1607-en kezdGdnek az oklevelek, az els6ben (1607 jun. 14.) RAkoczi 
Zsigmond v^sarjogot ad a v^rosnak. Tanuls^igosak f6kep azok a 
mult sz^zadi oklevelek, raelyek a bev^ndorolt drmtoyek 6s az os 
szekely lakossag egym^skSzti jogviszony^t szab^lyozz^ik, k5ztiik 
1744 6pr. 22. >k5r(ih'rasa azon felt^teleknek, melyekre a Gy.-Szt.- 
Mikl6son mcgtelepedett ormenyek a szekely birtokos kozseg iranyjl- 
ban magokat koteleztek*. 1763 nov. 7. Maria Ter^zia rendelete a 
feliillitand6 sz6kely hat6r6rs6g fel6l. K. n. br. Buccov^ megdicseri 
a gy.-szt.-mikl6siakat, hogy a hat^r(5rs6g felallit^sa elleni mozgalom- 
ban r6szt nem vettek stb. stb. 
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Gyergy6b6l Csikba inenve Cs,'Szt.'Domokosr61 felmentem 
a Pasztorbakk aid, a hoi a szekelyek Bathory Andras bibornok 
tejedelmet megoltek 1599 nov. 3. Karczfalvdn a bdstyaszerQ ko- 
fallal keritetl magas dombon epGit templomot neztem meg. Cs.- 
RdkosoD meg fenn^ll az a h^iz, melyben Cserey Mihaly tort^neti'rd 
sztlletett (idegen k^zben van). A falu lelett van egy ^Csere^ nevQ 
domboldal. att6l sz^rmaztatjak ott a csal^d nevet. A templom r^gi 
golhikus ^pflmeny, 1758. restaurdltatolt, a torony faldn emberi 6s 
illati alakokkal A hagyomany szerint a templom falaba allitolag 
valami r6gi kr6nika volna befalazva (?), de bogy hoi, nem tudjak. 
(Mur&nyi Kdlm^n r. k. Ielk6sz mondasa szerint.) 

Madefalva es Csicso kozott az orsz^gut mellett harom fake- 
reszt dll, a mdd^falvi veszedelemben 1764. elesettek emlekere, ma- 
gyar felirdssal. 

Csi'k-Szered6r6l (a hoi huzamosabb ideig lart6zkodtam), meg 
egyszer folmentem Fel-Csikba^ most mar a havasok alatt ve- 
zet5 uton. 

Szik'Szent-Mikldson megneztem a regi templomot, melyben 
tSbbek kozott szent LAszlo kiraly csatabardos k6pe lathat6 fara 
festve. A leveltarban egyh^zi keziratokat, Mdria Terezia rendeleteit 
Mttam. 

Csik'Szepviz utAn (a Gymesi szoros bej^ratdn^l), melynek 
nevet a hagyomany szt. Laszl6t6l szarmazlatja s erdeiben a made- 
falvi veszedelem elott a szekelyek osszegyiilekeztek s az ellen^llast 
szervezt6k. Csik-Szent-Mihklyon tokep a >csi'ki kr6nika« utan ku- 
tattam, de hiaban. K6t S^ndor-curia van ott, egyik egy nagy 
udvarral, elhanyagolt dllapolban levo lak6haz. Ebben voltak a 
Sandor-csal^dnak ott maradt n6mi I'ratai nehdny kotegben, tobb- 
nyire biitokiigyi dolgok, a miilt szazad v^geig visszamen6leg Ne- 
hdnyal a tulajdonos szivessegebOl kolcson kaplam. A mdsik Sandor- 
curia nagyobb es rendesebb kdhiiz. Mindkettot a ilf//2/e7'-csalad 
lagjai birjak jelenleg, a kik azokat a Sandor-csaladtol anyai Agon 
orokollek. A Minier-csalad franczia eredetO, V. Ferdinandtol kapta 
1841 jul. 15. a magyar nemes.s^get Minier Lajos ny. kapitany a 
franczia hadjdratokban (1813—14.) szerzett erdemeiert, maga 6s 
(elesege Sandor Katalintol szArmazo gyermekei szamara. — Az 
egyhazi levelt^ban csak jelen szazadi iratok vannak. 
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Vacsarcsi fel6 (melyet a csiki szekely kr6nika eraleget) l^t- 
hatok valanii k(Jepitm6ny roaradvAnyai. Err5l is mesel a kr6nika. 

Cs.-Szt'TamdsoD a BogAdy-csal^d levelesladjjg^t neztem at, 
melynek levelei nagyreszt a Boros-csal6dl6l sz^Utak a csalddra. 
Ujabb, tOrt^neti jelentSs^g nelkQli iratok. 

Visszat^rv^n Csik-Szeredara^ itt a va>rmegyei leveltdrt 
kutatlam dl behat6an, kiv^logatvan tobb ezerre meu6 oki'ratot, 
melyek KolozsvArra felkuld^set a v^rmegye der6k foisp^nja Miko 
Bdlint 6s jeles alispdnja Becze Antal iirak szi'ves keszseggel 
megig^rt^k. Ig^retoket be is vdllott^k : fogadj^k 6rte hal^s koszo- 
nelemet. 1894 6s 1895. telen nera csek^ly munkat adott az egy- 
m^s uUn felkulddzgetett okirat csomagok feldolgozasa. 

Atneztem a csik-somlyai z&rda k^zi'ratait is ; de — sajnos — 
kev6s eredm6nytiyel. A lev^lt^r a miilt idf>k zivatarai kfizott, leg- 
Ujabban a szabads^gharcz alatt feldiilatolt 6s elpiiszti^lt. Oklevelei 
nincsenek. Historiai tekintetben mindossze egy-ket becses k6zirata 
van: 1. Losteiner h^nts^: »Chronologica topographico-chronogra- 
phica . . . provinciae Transylvanicae et Siculicae descriptio per- 
velusti monasterii Csiksomloviensis^ stb. 1777-ben k6t kotetben. 
A 3. kotet >Topogi'aphica< (a milk6i pasp6ks6gr61, a bakoirol, a 
csi'ksomlyai z^rda eredeterfil stb szol.). 2. »Historia domus seu 
conventus Csiksomlyoviensisc 1763—1826. es 1830 -1849. ket ko- 
tetben. 

Csikvdrmegye terUleten atneztem meg Tuploczan a l^azar- 
esal^d 6s Zs6g6d6n a Miko-csalad leveles Idddjat, melyek ink^bb 
csalad- mint kozt5rt6neti iratokat tarlalmaznak, az utobbi gazda- 
gabb s a XVI. sz^zadig visszanyiilik. 

Csi'kvjirmegye terttleten a kutalasban, majd a leldolgozasban 
derek munkalarsam volt akkor jeles tanitv^nyoni, most csiksomlyai 
gymn. Xd^nkv Ballo IstvAn, a v^rmegye sziilotte, a ki azut^n is foly- 
talla a kulal^st s az Endes-csaldd csfkszentsimoni levelesladajabol, 
s a csik-kozmasi parochia leveltarAbol becses anyaggal gazdagitotta 
a Szekely Oklev6ltdr V. 6s VI, kotet6t. 

Csikb6l Haromsz6k varmegyebe mentem s f6kep Sepsi- 
Szentgy6rgy6n a v^rmegyei, v^rosi s a Sz6kely Nem'.eti Muzeum 
lev6lt^rAt kutattam at. 

4 vkrme^yei leveltar oki'ratai 159l-t()l 184S-ig regestrdlva 
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vannak. A koztorteneti jelentcJsegiieket kijegyeztem. A kezirati kony- 
vek k6zt emlitesre melto Haromszek luslruma 1635. okt. 25. Ha- 
romszek es Mikl6sv^r-sz^k hitlevele II. Lipotnak 179I-b61, mmden 
nenies szekely sajdlkezQ al^i'rasdval es pecset6vel (a pecselekb6I 
kitOnik, hogy a legtobb szekely a kivont kardot hasznalta pecset- 
nyomoj^n.) A sz6k jegyzokonyvei 1607-en kezdOdnek s 20 kotetben 
1763-ig haladnak. Az ujabb-koriak kevesbe rendesek, nagyobbreszt 
koletlenek. Kulonosen 6rdekes az 1848-ki jegyz6k5nyv (a nemzet5rseg 
szervezeserfil stb.) 

A varosi lev41tar koztorteneti I'ratokban szegeny, r^gi ki- 
valtsagai masoiatban, az ujabbak eredetiben vannak meg. 

Az ozv. Csereyne altal alapitott es azota tobbek ^Ital gazda- 
gitolt Szekely Nemzeti Muzeam leveltara (melyb6l mdr Szabo 
K^roly is meritett) egyike a leggazdagabbaknak a Szekely foldon. 
(3klevelei l263-t6l kezdddnek s a k6s6bbi szazadokbol szdzakra 
megy szAmuk. 

Ez utcbbi gyQjtem^ny tomentelen gazdag anyagat ismet csak 
Kolozsvdrt dolgozhatlam fel 1896. tel6n 6s tavasziin, niiutAn — halds 
koszonettel kell ezt is felemh'tenem — a Miizeum einoke Potsa 
Jdzsefl6\spkn lir 6 exci^a szives engedelyevel Domjan Istvan ta- 
nar lir, a Miizeuni ore, a kolozsvari egyeterai konyvt^r litj^n fel- 
kuldozgette az ezerekre meno oki'ratokat, melyek feldolgozAs^ban 
htts^ges segitdt^rsam volt Vass Mikldsjeles tanftvdnyom, tobb tan^r- 
jelolt colIegajAval egyiitt. 

A h^romsz^ki levelesladakbol br. Szentkereszty Bela lirndl 
Arkoson es ilj. G6dry Ferencz ur sepsiszentgyorgyi (akkor f6- 
jegyzo, most polg^rmester) gynjtemenyeben talaltam n^hany ^rtekes 
oklevelet. A br. Apor-csalsid korispalaki lev^H^ra Budapesten volt 
kiadasra el6keszi't6s alatt, a gr Kalnoky-csalad okleveleihez Ko- 
rispalakon a (csalad tavolleteben) nem juthatlam. Kezdi-V^sarhelyre 
nem mentem, mert az ottani anyagot Szab6 Karoly kiakn^izla. 
Ohajtotlam volna a BSldy- es MikeS'Csalad leveleihez is hozza 
jutni, de ez eddigele nem sikerttlt. 

Meg kell ilt jegyeznem, hogy mindeme leveltarakban a leg- 
r^giba korra semmitele adat nem talalhato. A Sz6kely N. Muzeumbol 
ebben a kOtetben kiadott legr^gibb oklevel 1380-b6l valo s neh^ny 
XV. es XVI. sz. okleyelen kivQl legtobb a (ejedelmek koriira vonat- 
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kozik, mig a csi'kvarmegyei lev61t^ir anyaganak tSmege a XVII. 
sz^zon kezd5dik s f6kep a mult 6vsz^zad (a gubernium kora) tor- 
t6nel6re kiv^l6 jelent6segtl. 

H^rorasz6kbdl Brassoba raentem, de a lev6lt6rnok ta.vollele 
miatt a vArosi lev^It^rban valo kulat^sl m^skorra kellett hagynom. 

ToY^bbi koriStamban Erdovideken, Bardthon Allapodtara 
meg s onnao Olasztelekre raentem ki Daniel (i6bor lirhoz, a ki 
jav&ban dolgozott csal^di levelt^ra osszegyfijl6s6n es feldolgozds^a 
(az6ta mindkettfi megjelenl a sz6kely tort^nelem nagy haszndra). 

Erd^videkerdl Sz^kely-Udvarhelyre menlem s a vArosi es 
v^rmegyei levelt^akat nezlem ^t. A v^rosiban Szabo K^roly kuta- 
t^sa nem sok munkat hagyolt fenn sz^momra, a v6rmegyei levdtdr 
ijijabbkori nagy halmaz anyaga. a varmegye monographi^j^ra tar- 
tozik ink^bb, mint a sz^kelyseg Jiltaldnos t5rt6net6re. 

Az u. n. ^szekely nemzeti lada* tartalma az 1505. sz.- 
udvarhelyi nemzeti gyQl^s vegzes^ig megy vissza. Megvannak az 
agyagfalvi 1506. vegz6sek, az 1555. udvarhelyi nemzeti gyfllesen 
5sszefrt regi sz6kely torvenyek stb. Mindezek a jelen sz^zad elejen 
I'rattak ossze ily ez. kotetben >Az nemes sz^kely nationak regi tor- 
venyei* (Kiadta Kkllay F. A ns. sz^kely nemzetnek Constitutioji, 
Pest, 1818 stb.). Egy m^s kotetben XVI— XVIU. sz. sz^kely tor- 
venyek, hatdrozatok 6s kivaltsdgok kivonatai, 6vek szerint, hitelesen 
ki^Uitva Udvarhelysz^k gyal6s6n 1805 jun. 10., alAfrva: Renter f6- 
kiralybir6, Lukacs Laszl6 alkirAlybir6 6s Tibdd Ferencz jegyzo. 
Vannak eredeti fejedelmi levelek, bekotve: I. kotet *Mandata prin- 
cipalia ab. a. 1615—67*. 11. kCtet 1670—130. III. kotet »Man- 
data patentalia principis ac commissionum gubernalium ab. a. 
1705—1709*. Egy kulon kotet fejedelmi levelek a XVII. sz.-b6l.O 

V6gQl egy csom6 lustrum es regestrum 1614, 1627, 1648, 
1655, 1674, 1680—89, 1690-99, 1700-1711, 1736, 1806 stb. 
evekbai, jegyz6k5nyvek 1638--1814-ig Gsszekotve ; periratok stb. 
Megvan a II. Jozsefnek hQsegeskiit tett udvarhely-sz6ki lakosok nev- 
sora 1781'r61 stb. stb. 

A tulajdonkepi regi sz6k-, most varmegyei levelt^r z5me a 
v^rmegyehazjia kivtil van a Ferencz-rendi zjird^ban berelt kiilon 



A Tort, m 1889. 6vf. kozolt belole Barabds Domokos, 
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helyis6gben felhalmozva, melyben a perlratok csomagjai 1601-en 
kezdfidnek s szdmos szekrenyt loltenek meg, ligy a guberniumi 
rendeletek act^k ; a protocollumok k5tetei is megtoltenek egy szek- 
renyt. A sz6kelys6g legr^gibb tort6net6re t6j6koztat6, ismeretlen ok- 
fratok azonban Udvarhelyt sem talalhatok. 

1894 nyarin Nagy-Szeben 6s Bmssd varosok gazdag lev61- 
t&rait kulattam At s hogy mily jelentekeny eredmenynyel, arr6l a 
jelen V. 6s a kSvetkezCJ VI. k5tet bCJven tanuskodik. 

Megfordultara Besztercze v^ros lev^Itar^ban is, a hoi a ren- 
dezett r^szben szinten taldllam nehAny sz6kely tort, oklevelet (Id. 
pL 918, 922 sz. a.). Az illetfi levelt^rnok urak (dr. Zimmermann 
Ferencz, Stenner Frigyes 6s Berger Albert ui^ak) el6z6kenyen segi- 
tettek murikamban. 

M6g u. a. 6v nyar^n elmentem Toroczk6-SzentrGy6rgyre, 
a hoi Thoroczkay S6ndor lir vend6gszerel5 h^zAn^l 4 napot toltve, 
atkutattam az aranyos-sz6ki sz6kelyekkel sok szazados erintkezes- 
ben Allolt Thoroczkay-csalad gazdag leveles lAd^j^t. Az V. kotet 
legelsO oklevele (1296-b6l) s tobb a VI. kotetbe lartoz6 innen 
keralt eW. 

1895 tavaszAn 6s nyar^n r6sztveltem a gr. Zichy^expediczid 
kauk^zusi, koz6pAzsiai 6s oroszorszagi iltazasAban, kivAl6 figyelmet 
fordltva a sz6kelyek eredetevel 6s 6st5rt6net6vel kapcsolaiban 6116 
kerd6sek 6s n6pek taniilm^nyozasAra. Az osszehasanllt^isra bSven 
volt alkalmunk. A Kaukazus vOlgyeiben tobb hun-magyar rokon 
n6p lakik. Ott vannak pi. a cserkeszek legerdteljesebb Aga, a kabardok^ 
a kikkel k6ts6gtelen(il rokonok voltak a magyars^ghoz csatlakozott 
kabarok, a kiktOl Pauler Gyula a MagyarorszAg t6rt6nete az ArpAd- 
h6zi kirAlyok alattc cz. intlv6ben a sz6kelyeket szarmaztatni v61i. 

1896 nyar^n egy h6napig kutattam a becsi lev41tarakbstn^ 
melynek eredm6nye ez V. kotetben az a nagybecstt sz6kely n6v- 
lajstrom, melyet B^ta Gyorgy t^bornok, katonai ffiparancsnok I'ra- 
tott ossze (felesketv6n 6ket a csdszar-kirAly hQs6g6re) 1602— 1603-ban, 
t5bb mint 10,000 sz6kely nevet 6s azoknak rendi feloszt^s^t sz^r- 
maztatvAn fgy re^nk e Iegr6gibb lustrumban. Ezek a cs. 6s kir. 
udvari 6s a k5zos p6nzugyministeri lev61tArb61 kerQltek el6. Thal- 
I6czy L. 6s K^irolyi ArpAd igazgat6 urak k6szs6gesen lekuldt6k a 
B6csben el nem v6gzett lajstromokat lei'r^s v6gett Kolozsv6rra, fogad- 
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jdk 6rle itt is hAl^s kosz5netemet a kozvetito kolozsvari egyetemi 
konyvliirigazgal6, Ferenczi Zollan tirral egyutt. 

A becsi hadi leveltarban sok becses anyagot gyttjtottem a 
sz^kely hal^r^rseg 6s a Siculicidium tort^netere, melyeknek a lel- 
dolgozdsnikl jo haszn^t veendem. 

Dolgoztattam a budapesti orszdgos leveltarban is. Vass 
Miklos tandrjelolt, volt tani'tv^riyom vallalkozott az erdeiyi Liber 
Regiasok sz6kely oklevelei kivonatoliisiira ; de a tomeg oly nagy, 
hogy attol tartok, a Sz6kely Okleveltar megszabott szdk kereteben 
nem lesz az egesz kiadhato. 

Ezekben szamolhatok be a sz^kely tort^nelern felderitesere 
ir^nyzott kulatAsaim menelerol es eredm^ny^rdl. Mintegy negy k5tetnyi 
oklevd-gyftjtem^nyt 6llitoltain eddig ossze sajt6 aid k^szen. Ebbfil 
azonban a Sz^kely Torteneli Hlzottsjig az alap anyagi erejevel sza- 
mol vetve, egyel6re csak a jelen V. es a k5vetkez6 Vf. kotelet fogja 
kiadhatni; ligy hogy miiilegy fele az osszegydjlott anyagnak, a fel- 
dolgoz^s eWtt, nem igen fog napvilagoi lathatni. 

Az V. kotet megszabott kereteben 1603-ig haladhattam, (a nev- 
mutat6t hozza Kelemen Lajos lan^rjelolt keszitette) ; a VI. kOtetben 
XVII. sz. viilogatott oklevelek fognak megjelenni. 

Megemlftend6 meg, hogy a hirhedt csiki szekely krdnikA- 
nak tobb masolati p^ldAnyat talillluk meg az Erdeiyi Muzeum 
k^zfratai kozt es vele rokon kisebb magyar kronik^kat a S^ndor- 
csal^d egyik aganal (Sandor Pal foldbirlokos urn^l); Sandor 
Janos Kis-KQkull5 v^rmegyei foispan lir leveles ldd^jdb6l pedig a 
SAndor csal^dnak a kronikaval rokon nemzedek-rendi tabl^i es 
tobb becses csalad- es szekelytorteneti oki'rat kerttlt el6, melyek 
a csiki kr6nikara is deritenek n^mi vilagot. Sajnos azonban, a kro- 
nika r6gibb p61diinyai iitan hi^ba kiitattam. Ezekr6l, ha isten eltet, 
kiilon tanulmanyt sz6nd6kozom I'rni. 

Fogadjak mindazok, kik munk^mban eddig segi'tettek, hal^s 
koszonetemet s fGk^p a Szekely Torteneti Bizottsjig (dr. Kaun (leza gr. 
6s Kovary Lrlszlo eln5k urakkal az 61en), a mely erkSlcsi es anyagi 
Umogat^s^val az eddigi eredra^ny e]6r6s6re segi'teltt. 

Kolozsvari, 1896. decz. 20. 

SzAdkczky Lajos. 



Oklevelek, 



898. 

Moko fi& Miklds, Heym fia (Gomh&si) J&nosnak 4s rokonainak 4s Ky- 
li&n znester {telegdi fSesperes) rokonaj/iak a,z el&dott Hddv&s&ra, k4t 
r4sze belyett Ana nevQ hirtokAnak egy r4sz4t ac^fa, a kOrulirt hat&rok 
k6z6tt. Kelt Gyulafeh4rv&rt a k&ptalanban 1296, 

(Cjapitulum ecclesie beali Mychaelis archangeli Transsilvane 
omnibus Christi Qdelibus presentem paginarn inspecturis salulem 
in eo, qui salutein operalus est in medio terre. Universorum no- 
licie tam presencium, quam posterorum harum serie declaramus, 
quod conslitutis coram nobis Nicolao fiUo Mokou ex una parte, 
magistro Johanne filio He^m, Gregorio et Nicolao filiis Domi- 
nici ac Beke et Dgonisio^ necnon Nicolao filio Iwanka ex altera, 
cognatis magistri Kifliani, idem Nicolaus comes filius Mokou, pro 
duabus partibus terre Heuduasara vocate, quas duas partes pri- 
mitus viris pretatis se vendidisse asseruit, statuit seu assignavit ma- 
gistro Johanni et cognatis suis, necnon cognatis magistri Kyliani, 
ipsisque acceptantibus separando quandam partem de terra Ana ^ 
nuncupata ac crebris metis dislinclam et vallatam, perpetualiter et 
irrevocabiliter per filios filiorum possidendam eorundem pacifice et 
habendam. Cujus terre prima meta, sicut partes concordando nobis 
retulerunt, incipit de inleriori parte sessionis Bekes, ubi sunt due 
mete, una antiqua, alia nova de terra; deinde tendit juxta silvam 
KegkeSy ascendendo versus meridiem, perveniet ad duas metas ter- 
reas, antiquam videlicet et novam ; exinde ascendendo per Kffzep- 
birch, ubi sunt etiam due mete de terra; et per eundem Birch 
perveniet ad unum collem magnum, in cujus latere sunt due mete 
terree ; ab inde desccndendo per alium Birch, per silvam perveniet 

X 



ad duas metas lerreas ; et sic cadit descendendo ad superiorem 
finem silve Ana a parte meridionali ; et sic vadit ad metas crebras 
et revertitur ad priraam metam, videlicet ad sessionem Bekes. Obli- 
gans se prelatus Nicolaus filius Mokou et suos heredes, viros preno ■ 
tatos ab omnibus impedire volentibus terram memoratam in pro- 
prlis sumptibiis et laboribus expedire et eosdem in pacitica possessione 
prelate lerre indempniter conservare. In cujus rei testimonium et 
robur perpetuum ad peticionem parcium lilteras nostras presentes 
concessimus sigilli nostri munimine roboratas. 

Datum vacante prepositura, gregorio cantore, Paulo custode, 
Andrea decano ecclesie nosire existentibus, anno domini MC^°. 
nonagesimo sexto. 

(Eredetije liArtyiu, piros sdrga Helyem sinoron fiiggo pecs^ttel a Tho- 
roczkay csal&d leveles l&d&j&ban T.-ISzt.-Gyorgyon). 

Jegyget : Hodvas&ra es Ana nevii helyek, melyekro] az oklevel 
sz61 Als6-Fejer varmegyeben voltak, de a szereplo szemelyek ne- 
melyilce szekely, I'gy Kilian master telegdi (udvarhelyi) fdesperes. 
(V. o. a roluk sz616 okleveleke.t Sz. Okltr. III. k. 4—6 1. es IV. k. 
5—6 1.) 



899. 

Erzs^bet ifjahh kir&Jyn6 rendeleie a kolozs-monostori conventhez, bogy 
Szeniiv&ni Miklos utodait, kiket L&sz16 erd6lyi vajdn eltfzdU, a felseg- 
s6rt6sben Artatlanoknak tal&Itatv&n, Szentiv&ny nevii birtokukba ism6t 
vezesse be. Kelt Visegrddon 1380. jan. 27. 

Elisabeth Dei gratia junior regina Hungariae, Poloniae, Dal- 
maliae etc. fidelibus suis conventui de Colos-Monostra, salutem et 
gratiam! Licet magnificus vir Ladislaus vajvoda Transylvanus Gre- 
gorium et Joannem filios Nicolai de Zenthyvan et filios ipso- 
rum, ac puellam Elisabeth vocatara filiara ejusdem Joannis in 
quadam infidelitatis nota incuipare, et notare voluerit, ipsosque de 
dicta eorum possessione Zenthyvan vocatae excluserit el dampna 
eis non modica praevia ratidne intulerit, tamen quia dominus nos- 
ter rex et domina regina senior mater nostra carisslma. et nos una 
cum praelatis, et baronibus nostris matura deliberalione intra nos 
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praehabila, praefatos nobiles de Zen thy van in praemissa infidelitatis 
nota, in qua idem dominus Ladislaus vajvoda inculpabat, et nota- 
bat, innocenies fore agnovimus, ac innoxius invenimus: Fidelitati 
igilur Vestrae firmiter praecipiendo mandamus, quatenus vestrum 
millatis hominem pro testimonio fidedignum, quo praesenle Johan- 
nes filius Petri de Abafa, vel Joannes filius alterius Petri de Thol- 
dalag, aut Joannes filius (^leorgii de Kend, sive Johannes filius Pauli 
de Cheg, seu Mathias de Penkleieke, aliis absentibus homo regius 
ad (aciem praedictae possessionis Zenthyvan accedendo, eosdem 
(Iregorium et Jobannem de fiiios ipsorum nec non memoratam 
puellam in dictam possessionem eorum Zenthyvan vocatam, con- 
tradictione quorumlibet, signanler ipsius domini Ladislai vojvodae 
non obstante in hac parte, reintroducat, et eandera eisdem resta- 
luat, perpetuo possidendam. El tandem seriem totius facti domini 
nostro regi, vel nobis more solito fideliter rescribatis. 

Datum in Vissegrad feria sexta proxima post festum conver- 
sionis beati Pauli apostoli, anno domini milesimo tercentesimo oe- 
tuagesimo. 

(I^giijabbkori milaolat SzentivAnyi Kdlmdn ajAndekdboI, a sepsi-szent- 
gy&rgyh <5zv. Cserey J&nosn6, sz. Zathareczky Emilia tirnd' &lta,1 aJapi- 
tott „Sz6ke1y Nemzeti Muzeum^ lev^lt^rdb&n 3G— 1880. sz. a.) 



900. 

Sz&nthai Laczk Jakab 6s Tlmm&si Henrik fj& J&nos erd61yi vajd&k ok- 
leveJe, mely szerint Arkosi Mib&Jy dzvegye Katalin asszony 6s Chuvi 
Mih&ly dzvegye Anicz asszony lednynegyedoket Arapatak&n Arkosi 
Istv&n ffainak Mengedtek, Kelt Br&ssdn 1404. mdf. 17. 

Nos Jacobus Laczk Zanthow et Joannes Henrici de Tamassy 
wayvode Transsylvani, nec non comites de Zolnok, memorie com- 
mendamus per praesentes, quod nobiles domiue Katherina^ Mi- 
chaelis de ArkwSy diC Anycz vocate, Michaelis de CAizw(Chunu, 
Chww ?) relicte coram nobis personaliter constitute confesse extile- 
rint oraculo vive voce in hunc modum, ut ipsae totum jus ipsarum 
quartale, quod ipsas in posessione Arapatak vocata paterna per 
jure quarta (I'gyl) filiali iuxta regni consvetudinem tangere et con- 
cernere dinoscitur, nobilibus vlris Andree^ Anthonio et (xeorgio 

1* 
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filiis Stepban^, filii Michaelis de dicta Arkws dedissent, donas- 
sent et contulissent, imo dederunt, donaverunt et contulerunt per 
ipsos et eorum heredes ac successores universes jure perpetuo et 
irrevocabi liter possidendum pariter et habendum coram nobis testi- 
monio praesencium mediante. Ita lamen, ut ^v^d\c\\ ' Andreas^ Ad- 
ihonius et Georgius ipsas dominas vita mundiali perferente de 
proventibus et obveneionibus dicle porcionis possessionarie quarle 
filialis fovere et nulrire ac in dominio ejusdem contra quoslibet 
irapedilores protegere et manutenere laboribus ipsorum teneantur, 
ipsisque ab hac luce decessis eedem porciones possessionarie sive 
jura quartalia ad praedictos Andream, Anthonium et Georgium ac 
eorundem superstites devolvi debeant ac pleno jure redundare. 

Datura Brassovie in vigilia festi Pentecostes, anno domini 
milessimo quadringentesimo quarto.^ 

(A gy.-feh^rvAri kilptalan 1404. oklevele (Id. aldbb a 901. sz. a.) iltira- 
t^lban, a Ger6b J&nos tir hiHokAhAn S.-Szt-GyCrgydrj lev6 m&sol&thdl 
lei'rta Nagy G^za a Sz^kely N. Mdzeumnak 116—1888. az. a.) 



901. 

A gyulafeh6rv&ri k&ptaJan Mirja Sz&ut&i Lack Jakab 4s Th&m&si Ren- 
rik fisL J&nos erddiyi vajd&k level6t, mely szerint Arkosi Mih&ly ozvegye 
6s Chuvi Mih&ly dzvegye le&nynegyedoket Arapatak&n Arkosi 1st v An 
fiainak &tengedt6k. Kelt 1404. Jan. 11. 

Capitulum ecclesie Transsilvane omnibus Christi fidelibus, 
tam praesentibus, quam futuris praesens scriptum inspecturis, salu- 
tem in omnium salvalore. Ne rei gesla memoria successu temporis 
simul cum tempore dilabatur, proinde honoraria sagacitas consve 
vit literarum patrocinio roborare. Proinde ad univer.sorum notitiam 

* Az oklev<*lben szereplo azemdlyek leszilrmazilsa : 

Katherina Anyoz 
(Arkoai MihAlyne) (Osuvi MihiUyn^), 

Arkosi Istvilii 

AndrAs, Antal, Gyorgy, 
de Arapatak. 

(Utodaik „Arapataki Gereb^ neven.) 



hariim serie voliimus pervenire, quod honorabilis vir dominus Bla- 
sias Siculus archidiaconus de Wgocha^ soclus et concanonicus 
noster, in persoiiis Andree, Anthonii, el Georgii, filiorum Ste- 
phani, filii Michaelis de Arkws ad nostram accedens praesentiam 
exhibuil nobis quasdam literas palentes magnificorum virorum do- 
minorum Jacobi et Johannis wayvodarum Transilvanorum et eo- 
milum de Zolnok lenore inlrascripti (igy!) pelens nos debita cum 
inslantia, ut ipsas de verbo ad verbum conscribi et in formam 
nostri privilegii redigi faceremus el pro prefalis Andrea, Anthonio 
et Georgio filiis Stophani concedere dignaremur ad cautelara. Quorum 
tenor talis est: Nos Jacobus Laczk sib. (Ld. az 1404 maj. 17. kelt 
oklevelet (entebb 900 sz. a.) 

Nos enim peticionibus eiusdem domini Blasii iuslis et legit- 
timis annuentes, lenorem predictarum literarum omni integritale 
pollenles de verbo ad verbum transcribi ac praesenlibus inseri (eci- 
mus pendenlisque sigilli nostri munimine roborari. 

Datum in festo beati Barnabe apostoli, anno d(omi)ni mille- 
simo quadringentesimo quarto, honorabilibus et discretis viris domi-* 
nis Georgio Lepes preposilo, Joanne cantore, Michaele custode et 
Marco decano canonicis ecclesie nostre existentibus. 

(A Gereb Janoa birtokdban iSepsiszentgydrgyon levo eg}'kord m^olatbol 
leirUt Nagy G6za a Sz6kely Muzeum sz&mdra, IIG— 1888. sz. a.) 



902. 

Dobok&i J&nos 6s Sztn'gyi F6fer erd61yi alvajd&k rendelete a gyula- 
ieh6rv&ri k&ptalannak, hogy Arkosi Istv&n fiait Arvapatak k6zs6g ne- 
gyedr6sz6be bevezess6k. Kelt Szent Imr6n 1407. decz. 16. 

Amicis bonis honorandis Capilulo eciesie Transilvane Joannes 
de Doboca et Petrus de Strigh vicewayvode Transsilvani amicieiam 
paratam cum honore. Dicit nobis Andreas, filius Stephani de 
Arkws sua ac Anthony et Georgp fratrum suorum in personis, 
quod ipsi in dominium cuiusdam porcionis possessionarie, videlicet 
recte quarte partis possessionis Arwapataka vocate apud manus 
ipsorum habite legiltime velient introire, si conlradiclio cuiuspiam 
ipsis non obviaret in has partes ; super quo vestram requirimus ami- 



- 6 — 



ciciam praesentibus diligenter, qualenus veslrum mittatis hominem 
pro lestimonio tidedignum, quo praesenle Nicolaus filius Tyl de 
Nyen, aut Petrus^ filius Benedict! de Bodola, Vel Georgius, 
filius Michelis De Hydvegh^ aliis absentibus homo noster ad 
faciem praescriple quarte partis possessionis Arwapatak vocate vi- 
cinis el cotnmelaneis eiusdem universis inibi legittime convocatis et 
praesentibus accedens introducat praefalos Andream, Anthoniuin el 
Georgium ad prescriptam quartam partem possessionis Arwapataka, 
statuatque eandem eisdem Arxdree, Anthonio et Georgio eo jure, 
quo ad ipsos dinoscitur pertinere cum universis eiusdem utilitati- 
busque perpetuo possidendam, si non fuerit contradictum. Contra- 
dictores vero, si qui fuerint, citet ipsos contra annotatos Andream^ 
Georgium et Antbonium nostram in praesenciam ad terminum 
competentem rationem contradictionis eorum reddituros et post haec 
ipsius possessionarie introductionis et statutionis seriem cum nomi- 
nibus contradictorum et citatorum, si qui apparuerint in termino 
assignato, nobis amicabiliter rescribatis. 

Datura in Zentemreli sexta feria proxima ante festum beati 
Thome apostoH, anno domini miles^simo quadringentesimo septimo.') 

(A Gereb Jiluos lir birtokiiban levu egykoni masolatbol Icirta Nagy G6za 
a Sz6kely N. Miizeum sz&m&ra, IIG— 1888 sz. a. A gyulafehervari kaptalan 
1408-iki dtiratabol. Ld. aldbb 903. sz. a.) 



903. 

A gyulafeMrv&ri k&ptalan jeleiMse Dobokai Jdnos 4s Sztrigyi P6ter 
erd^lyi alvaJdAknak Arkosi Istv&n fiai Arvapatak kdzs6g negyedr6sz6be 
beiktat&sArdl. Kelt 1408. febr. 11. 

Capituium ecclesie Transsilvane omnibus Christi fidelibus tam 
praesentibus, quam luturis praesens scriptum in.specturis salutem 
in omnium salvatore. Ad univer.sorum notitiam harum serie volumus 

*) Az oklevelben szercplo szemelyek: 
I. Stephaniis de Arkw.s; liai : II. Nyc'ni Thyl III. Hodolai Benedek 

Andreas, Anthoniusi, Georgiiis. Miklos. Peter. 

de Arvapataka IV. Hydveghi Mihaly 

(Utodaik „Arapataki Gereb" neven.) ' : — ' 

Gyorgy. 



pervenire, quod nos literas nobilium virorum magistrorurn Joannis 
de Doboka et Petri de Strigb vicewayvodarum Transsylvanorum 
recepimus in hec verba: Amicis bonis honorandis stb. (Ld. az 
1407. decz. 16. kelt oklevelet fennebb 902. sz. a.) 

Nos eisdem potilionibus eorundem vicewayvodarum annuentes, 
iinacum Petro Rlio Benedicti de Bodola homine ipsorum nostrum 
hominem videlicet dominum Michaelem presblterum, plebanum de 
Kwrwspatak ad praeniissa exequanda duximus transmitlendum, 
qui demum exinde ad nos reversi nobis concorditer retulerunt, quod 
ipsi tercia feria proxima post festum circumcisionis domini nostri 
proxirae preteritum ad faciem predicte pos.sessionis Arwapatak vo- 
cate personaliter accessissent, ac vicinis et coramelaneis eiusdem 
circumquaque legitlime convocatis Ipsisque presentibus quarlam par- 
tem ipsius possessionis Arwapata^k eisdem Andree^ Antbonio et 
CreorgiOj filiis Stepbani de Arkws staluissent perpeluo possiden- 
dam, penitus nemioe conlradiclore apparente, tribus diebus conlinuis 
juxta regni consuetudinem ibidem moram faclenles. 

Dalum sabbato proximo post festum beate Scholastice virginis, 
anno domini miilessimo quadringentesimo octavo, honorabilibus et 
discretis viris dominis Georgio Lepes praeposilo, Joanne canlore^ 
Michaeie custode et Blasio Siculo archidiacono de Hwgocha decano 
canonicis ecclesie nostre exislentibus. 

(A Ger6b JAnos dr hirtok&ban lev6 egykoru m&sol&thdl leirta 
Nagy Geza a Szekely Nemzeti Miizcum szdmiira 116 — 1888. sz. a.) 



904. 

Zsigmond kir&ly Heletlevele Arapataki Jdnos dzvegye 6s Arap&tttki Antal 
birtokUgy^ben Arapatak faluj&ban. Kelt Brassdn, 1427. Jan. 24. 

Nos Sigismundus Dei Gratia Komanorum rex, semper augustus 
ac Hungariae, Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae elc rex, memoriae 
commendamus, quod nobis unacum baronibus nostris, pro laciendo 
nobis conquerentibus judicio moderato pro tribunali consedentibus, 
nobilis domina relicta quondam Joanni Aiapataki presente ef 
audienle Antonio de eadem contra eundem Antonium proposuerat 



eo modo, ut idem Antonius ipsam mortuo Joanne marito suo de 
ipsa possessione Arapataka exclusisset, eandem possessionem pro 
se ipso in toto occupando, occupataraque delineret indebite, et minus 
iuste in suum praejudiciam valde magnum, ex parte cuius judicium 
habere veliet, jure exigente. Idemque Antonius coram Nobis ac dictis 
praelatis et baronibus nostris personaliter ut praefertur adhaerens 
responderat, quod ipse dictam dominam relictam annotati quondam 
Joannis de Arapataka de ipsa possessione indebite non exclusisset, 
nam ipsa domina in eadem possessione et domibus dicti quondam 
Joannis mariti sui moraretur, ipse autem quartam partem eiusdem 
possessionis legitime possidet et ibidem in horum documentum duas 
litteras: unam fidelium nostrorum magnificorum Jacobi Laczk de 
Zanthow et Joannis filii Henrici de Tamassy vajvodarum nostrorum 

mfij^i? Transylvaniensium Brassoviae in vigiiia lesti Penlecostes anno Do- 
(900.) mini miilesimo quadringentesimo quarto, qua mediante nobiies do- 
mina Catharina Michaelis de Arkos et Annich vocatae, alterius Mihaelis 
de Csura (I'gy !) relictae, coram ipsis vaivodis nostris personaliter consti- 
tulae, totum jus earum quartale, quod ipsas in possessione Arapataka 
vocata paterna juxta regni nostri consuetudinem tangeret, Andreae, 
Antonio et Georgio filiis Stephani, fiiii Mihaelis de dicta Arcus in 
perpetuum dedissent sub conditionibus iitteris in eadem expressaUs 
1408 patentibus ; et aiiam capituli ecclesiae Transylvaniensis sabatho proximo 

fcbr. u.post festum beatae Scholasticae virginis anno domini 14r08. super 
^^^'^ legitima statutione ipsius quartae partis praeattactae possessionis 
Arapataka nuncupatae, pro ipsis Andrae ec Antonio et Georgio 
facta privilegialiter confectas, nostram eorundemque praelatorum et 
baronum nostrorum produxit in conspectum ; quibus productis et 
praesentatis, ipsisque partibus eis in praemissis, per nos juris aequi- 
tatem impetrari postulantibus, quia usque decisionem alterius causae 
in facto eiusdem possessionis Arapataka, inter praefatum Antonium 
uti in causam atractum ab una ac Antonium f ilium Aegidii et 
alterum Antonium tilium Miko de Hidveg veluti actores parte ab 
altera, coram Nobis veitentis, praefalus Antonius de ipsa quarta 
parte dictae possessionis Arapataka vocatae, sibi et dictis suis fra- 
tribus per annotatas dominas data legitime statuta, tribus partibus 
eiusdem possessionis inlra tempus praenarratum apud manus dictae 
dominae derelictis remanere debere, nobis a dictis praelatis ac bare- 
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nibus noslris cernebalur pro eo, cum nos ad seque^trandam ipsam 
quartam partem dictae possessionis Arapataka ^ dictis aliis tribus 

parlibus eiusdem apud manus praelatao dominae 

fideles noslros honorabiles viros magistros BcnedicUun de Borb et 
Vsaram (?) de Komhaza canonicos ecclesiae beatae Mariae virginis 
Albae Regalis homines nostros speciales destinassemus, ex tunc 
quia iidem ad nos redeunles se in vigilia (esti corporis Chrisli nunc 
praelerili ad faciem dictae posses^jionis Arapataka nuncupaiae ac- 
cessisse, et pro quarta partae ipsius in iinea meridionali, et a fine 
orientali versus occidenlem duas medias curias, unam in qua Petras 
More, et aiiam in qua Elias morarentur, item in alia linea, scilicet 
aequilonali eiusdem plaleae consimiliter a fine orientali, et modo 
simili versus occidentem tres curias, in quarum una Petrus filius 

Georgh\ in alia Daniel^ et in terlia Vincentias resident 

dcclinando ad lineam simplicem oricntalem, et a fine eius- 
dem meridionali versus aequilonem lendendo curias infrascriptas, 
pula in quarum una Nicolaas Sartor^ in alia Georgiiis Thoth^ 
in lertia Andreas Gotsbmann, in quarta Petras Glotz, in quinta 
Joannes Firke^ in sexla et uno tertiali Petras Sdnta et Urbanas^ 
item in tribus quartalitatibus septimae curiae MartinaSy in octava 
vero Joannes Sartor habitarent, praelibato Antonio possidendas 
slaluisse nobis relulerunt. Igilur nos hac relatione ipsorum nostro- 
ram hominum facta percepta, suprascriptas curias praenotato An- 
tonio per praedictos nostros homines, modo praemisso statutas, cum 
omnibus ipsarum utilitatibus, et pertinentiis eidem Antonio usque 
tempus praenarratum relinquimus, et committimus praemisso jure 
sibi incumbente possidendas et tenendas harum nostrarum literarum 
teslimonio mediante. 

Datum Brassoviae feria tertia proxitna post praelatum lestum 
sacratissimi corporis Christi, anno eiusdem inillesimo quadringen- 
tesimo vigesimo septimo, Regnorum nostrorum anno Hungariae etc. 
quadragesimo et BohtMiiiae septimo. 

(Mult 8z^,zadi m^solat a SzSkely Nemzeti Mtizeumban S.-Szt-Gydr- 
gyOn, Ger6b JAnos ilr adoindnyabol 83— 1»88. sz. a.) 
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gos. 

AgyalafeMrv&ri kibptal&n bizonys&glevele Anipsbtaki Pat&ki J&nos dzve- 
gy6nek vallomds&rol, bogy 6t Arapataki Antal a dos 6s kelengye fel6l 
kiel6gitme. Kelt 1427, nov. 30, 

Nos Capitulum ecclesiae Transylvanae, momoriae commenda- 
mus, quod cum ad instantem petilionem Antonii filii Stephsini de 
Arapataka discrelum virum, Valentinum vocatum allaristam Sanctae 
Crucis in dicta ecclesia Transylvana ad audiendam fassionem no- 
bilis dominae Christinae vocatae, relictae quondam Joannis Pa- 
taki de Arapataka, propter viarum diserimina et Iragilitalem sexus 
coram nobis venire nequeuntis, pro nostro testinionio duxissemus 
destlnandum, idem tandem exinde ad nos reversus, nobis retulit eo 
modo, quod ipse in die festi beati Martini confessoris nunc proxime 
praeleriti ad piaedictam possessionem Arapataka circa eandem 
nobilem dominam Cliristina vocatam relictam Joannis Pataki acces- 
sisset, ipsaque coram eodem domino Valentino taliter conlessa exti- 
tisset, quod quia praedictus Antonius fiiius Stephani de dote et para- 
phernalibus suis, ex parte praedicti Antonii ratione jurium, seu 
porlionum possessionariarum ipsius quondam Joannis Pataki, domini 
et mariti sui sibi provenire debentium, juxta consveludinem regni 

sibi plenam et integram impendisset satislactionem 

ipsa eundem Antonium filium Stephani super praemissis suis dote 
et rebus paraphernaiibus commisisset expeditum. In cuius rei testi- 
monium praesentes litteras nostras eidem Antonio duximusconcedendas. 

Datum in festo beati Andreae apostoli, anno Domini 1427. 

(Mult szdzadi milsolat a Sz6kely Nemzeti Miizeumban 83—1888. sz. a. 
Ger6b J&nos dr adomdnydbol.) 

906. 

A segesv&ri tan&cs 6rtesiti Brassd v&ros&tj hogy a szaszok K&polnAn 
1454. szepL 1. orsz&ggyul6st tartottak a nemesekkel es szekelyekkel, 
a hoi Hunyadi Janos 600 lovas kia/h'tdsAt 6s tdborba kuld6s6t ki- 
vdnta tffJuk, de mert Brassd nem k6pviseltette magAt, elhalasztott&k 
az ugyet a hArom nemzet Tord&ra 1454. szept 15. hirdetett lijabb 
orsz&ggyiil6s6re, a melyre, hogy 6k is megjelenjenek, az orszAggyiI16s 
megbizAsAbdl feJszdlltJAk. Kelt Segesv&rf, 1454. szept. 8. 

Sapientes atque circumspecti viri domini fratres et amici 
nostri honorandi. Noverilis magistrum civium et judicem nostros 
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pridem dominica die post festum decollalionis beali Johannis bap- 

. ... szept. 

tistae proxime praelentum una cum ceteris provincialibus septem 
sedium in Capolna cum nobilibus et Siculis congregationem ge- 
neralem celebrassc, ubl per nuncios illustris domlni Johannis comi- 
lis Bistriciensis etc., ut universi Saxones partium Transsilvanarum 
quingentos viros equestres armis necessariis fulcitos in exercitualem 
progressionem appromtuare et expedire deberemus, sumus requisiti, 
sed ex quo hujus modi negocium vos aeque sicut et nos tangere 
dinoscitur, propter vestrarum amicitlarum absentiam ac cautiorem 
deliberationem hoc idem usque ad dominicum diem proximum post 
festum exaltationis sanctae crucis venturum duxerunt prorogandum. 15. 
Quapropter cerlos et pociores ex vobis consilio et prudentia prae- 
maturos, plenam et omnimodam in eisdem faciendi habentes fa- 
cultatem, proxima die dominica praescripta in Torda absque ne- 
gligentia aliquali cum annolatis nobilibus, Siculis el provincialibusi 
septem sedium congregationem ceiebraturam, modis omnibus habeatis 
constitutos, quod vobis scriptice intimare, nobis in dicta Capolna 
per reguicolas erat commissum. 

Datum in Segeswar in festo nativitatis beatae Mariae virginis, 
anno domini millesimo etc. L. quarto. 

Magister civium, judices et jiirati 
consules civitatis Segeswarlensis, 

Kulczim : Sapientibus et circamspectis viris judici et jur^.tis civi- 
bus de Brassovia dominis fratribus et araicis nostris sincere hono- 
randis. 

(Eredetije papiron viaszpecsettel a Brassd v&rosi Iev6ItArban *Sten- 
ner'scbe Urkunden Sammlung^ I. k. nr. 9.) 



907. 

Az erdeiyi h&rom nemzet vM- 6s dacz szdvetseg^rdl szdid oklev^l, mely 
szerint &z erdeiyi hdrom nemzet, nemesseg, sz6kelys6g es szdszsdg 
Medgyes vilrosdban orszAggyilMsre dsszq/6v6n, a kir&ly kdvete L&- 
bathlani J&nos temesi 6s szekely isp^n s M&t6 erdeiyi pOspok jelen- 
16ieben h6t t6rv6nyczikket alkottak, melyeket kikillddtt biztosaik Altai 
a f€^6rv&ri k&ptalan eMtt irAsba foglaltattak, Az 1. t.-cz. megfogadtAky 
bogy szentdl megtartjAk az alAbbi hatArozatoRat ; 2. egymAs Jogaitf 
szabadsAgAt, kivAltsAgait megtartjAk 6s kolcsondsen megoItalmazzAk ; 
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3. ha valaki az uniot megszegni akarn&, vagy annak ellene szegillne, 
azt fegyverrel is megf^kezik; 4. minden elnyomatiba, zaklat&s, zsaro- 
l&s, t&mad&s egymAsnak tadt&ra adandd s nyolcz nap alatt egym&s- 
nak seg41y4re sietnek; 5. middn a kirAly koveteket kuld Erd6/ybe, 
senkj azokhoz ne csatIakozz6k s azokat szokatlan szolgAlm&nyok 6s 
addztat&sok teljesittet4s6re ne tan&csolja ; 6. minthogy a tdrok beQt6- 
sek oly gyakoriak s belsd zavarok 6s mozgalmak is fenyegetik sok- 
szor a lakosokat, ilyenkor a nemesek is sz6kelyek csal&djaikkal es 
Javaikkal a sz&sz vArosokba bekoltozhetnek, de tartoznak a szAszok- 
kal egyutt harczolni s egym&st kolcsondsen vMelmezni; 7. a ki ezeket 
a sz6vets6gi pontokat megszegn6, fd- 6s JdszAgveszt6sseJ banhOdJek, 
marad6kai szAmvfzessenek s az i /yen nek v6rd(fa hArom d6nArra szdl- 
littassik alA, Iratott Gyulafeh6rvArt 1469. decz. 3. 

Capitulum ecclesiae Transsilvane omnibus Ghristi fidelibus 
tarn praesentibus quam futuris praesens scriptum inspecturis salu- 
tem in omnium salvatore. Ad universorum notlliam harum serie 
volumus pervenire, quod dum hys superioribus diebus proximis 
1459. in dominica, puta qua inclilae virginis Kalherinae annuum coleba- 
ov.25. typ festum, nuncio magnifico regiae majestatis Johstnne de La- 
bathlsLD Thwmesiensi et Siculorum comite^ in de et super va- 
riis pluribusque et magnae importantiae rebus et negociis pauIo 
ante superveniente, credentiali dumtaxat facultate suffultus, quorum 
oecasione et praetextu propter rerum ipsarum seu legationura, 
scilicet nuncii praefati majestatis regiae celeriorem prout res ipscae 
et legationes ac magnificentia ipsius nuncii expetebant expeditio- 
nem, egregia exspeclabilisque necnon slrenua et agilis atque cir- 
cumspectissima universilate tota nobilium ac procerum Sicaloram 
quoque omnium generum necnon Saxonum sedium singularum 
septem totius partis hujus seu regni Transilvanensis in seu ad 
opidum Megyes in uuum pariler convenientium et generalem fa- 
cientium congregationem, reverendo etiam in Cliristo patre et do- 
mino domino Matheo episcopo Transilvano, domino et praelato 
nostro dignissimo personaliler ibidem existente, ac statutis tassioni- 
bus et dispositionibus ut infra nominibus et in personis totius uni- 
versitatis nobilium, Siculorum et Saxonum totius partis Transil- 
vanae factis, quoad omnes earundem sensus clausulas et arti- 
culos consensum et assensum sponte et libere praebendos, praesen- 
tibus etiam ibidem venerabiiibus dominis Golhardo praeposito nostro, 
necnon Nicolao de Kwkwllw, et Dominico de Doboka, archidiaco- 



- 13 — 



nis, fratribus et concanonicis nostris, nostra capitulari auctoritale 
per nos pleno cum mandato iliac deputatis et transmissis, egregiif 
speclabiles ac strenui et agiles necnon circumspectissimi viri Jo- 
hannes filius Dyonisii de Iiye, Ladislaus de Ffollh, item Martinus de 
Nagylak et Andreas Chyko de Veresmorth, necnon Jacobus magis- 
ter civium ac Johannes Zwlnd et alter Johannes Bogachy, jurati 
Gives civitalis Cibiniensis pro se in personis propriis ac universi- 
tate lolius communitatis singulorum nobilium pro totaque commu- 
nitate omnium trium generum singulorum sedium Siculoram^ necon 
Saxonum omnium regalium, in et sub septem ac duabus sedibus 
Saxonicalibus nihilomnimusque civitatibus Brassoviensi et Coloswar 
earundemque contratis districtibus et pertinentibus ubilibet consli- 
tutis et commorantibus, nominibus et in personis cum literis pro- 
curaloriis dictorum nobilium sigillo vicewaywodarum praecedenlium 
sigiilatis, in nostri personaiiter venientes praesentiam, et eisdem 
coram nobis comparentibus, fassum extitit per eosdem conformiter 
et relalum. 

In prima articalo in hunc modum. Quoniam ipsa tota ac 
universalis communitas nobilium, Siculorum ac Saxonum omnium 
suas subinserlas ordinationes, dispositiones et statuta, quae eomi- 
nus firma perpetuitate fixaque stabilitate euiplene (igy !) irrevocabiliter 
perdurarent, ea omnia et singula, quae ipsa universitas tota deli- 
beratione matura in praenotata congregatione sen conventione gene- 
rali sub firma sincerae fidelitatis coronae sacrae regni Hwngariae 
semper observandae confidentia ordinassent, statuissent, egissent 
et decrevissent, et ut infra fixo proposito et perseveranti animo 
conclusissent secundum suas modificationes et distinctiones infra- 
scriptas fide ipsorum Christiana deo et dictae coronae sanctae de- 
bita mediante tenerent, observarent et inviolabihter persequerentur 
et constanter persisterent in eisdem. 

Secnndus articulus /assionis per eosdem factae is est. 
Quoniam ipsi homines et singuli nobiles, Siculi, Saxones, tota quoque 
eorum universitas et communitas adunata volentes omnino et in- 
tendentes, prout et velle decet, eorum ac prolium et posteritatum 
suarum tranquiliori statu ac comodo uberiori paeceque prosperiori 
et nihilominus rerum et bonorum suorum praeservatione pacifica 
omni qua possunt efficatia perspicatius providere, in eorum ob 
hoc omnibus et singulis praerogativis libertatibus et privilegiis an- 
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tiquis, olym per eortim paedecessores non sine laboriosissimis ser- 
viciis aquisitis el obtenlis, quo ad omnes ipsarum liberlatum el 
privilegiorum suorum arliculos, clausulas ei modificaliones volo 
parili ac voluntate unanimi libere persistere perseverareque et per- 
manere promisissent atque assumsissent, imo assumserunl et poHi- 
cili sunt coram nobis, fide eorum, ut supra deo debila medianle. 

Hoc tertio articalo notanter adjeclo. Quod servi vel quis 
-ex ipsis et alias quipiam acolarum incolarumque sive forensium 
.contra hoc fedus unionis pari volo consensuque et assensu una- 
nimi fidei paclo, ut praeCerlur firmate infringere et sc insidiose ac 
alias quocunque exquisito colore opponere et haec ipsa superius 
inferiusque tacta niterenlur et altentarent infringere, in toto vel in 
parte, exlunc praenominatae nobilium, Siculorum et Saxonum uni- 
versitates se coadunantes simul et semel nulla dyscrepante, contra 
talem contrariantem sen unionis concordiaeque et dispositionis hu- 
jusmodi con(oederatae pactum rumpere et infringere praesumenlem 
seu praesumcntes consurgere ejusque versutias brachio forti con- 
terere, ac deinde in defensionem et sublevamen oppressi seu op- 
pressorum intendere teneantnr et accellerare. 

Quartas iste tassionis est articulus. Quod cum regnum 
hoc totum Transilvanc nedum parcialiter scilicet universaliter 
importunitalibus, non nunquam vexationibus agitetur, variisque re- 
bus adversis, inopinatisque vastationum impetilionibus uridique con- 
qiiassatur et casibus atteritur impraetermisse asperrimis, statuissenl 
pro eo ac disposuissent pari et unanimi singulorum volo, quod si 
adversa aliqua oppresslonesve aut nociva impedimenta quaevis 
praedistinclis parlibus, nobilibus sicut aut Siculis vel Saxonibus 
seorsum seu particularitor sive communiter emergi contingant et 
eveniri: in poslerum per quoscunque extunc paries ipse in alter- 
ulrum, pula nobiles Siculis et Siculi Saxonibus necnon waywo- 
dis ipsorum ac comitibus Siculorum et eorum vices gerentibiis, 
item capitaneis per universilates praefatas ad hoc conslilutis et 
deputatis suas quasvis impelitiones, injurias adversiones ac quo- 
rumcunque nocumentorum tunc ingruenlium casus inotescere. sig- 
nificare, inlimare et notificare teneanlur et debeanl. Quibus sua 
serie sic ut praeferlur reinlimatis el significalis, slalim die octava 
notificationis hujusmodi, mora prolelationeque ac dissimulalione et 
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ocasione omni postergata, in oppressi seu oppressorum, qui tunc 
forent, adjutorium et succursum secundum rey exigentiam potenti 
virtute venire praepoperent ac adesse debeanl celeriler et teneantur. 

Fassjo qainta Sbrticulata haec est Quod dum et quum 
seu quotiescunque lapsu temporum regalis excellentLssima serenitas 
nuncios seu legatos suos, prout supra, opportunitate quavis ingru- 
ente, ex suis baronibus sive magnatibus partes ad istas seu reg- 
num hoc Transilvaniae transmitteret et extiterit f ransmissura : tunc 
huic tali nuncio regio potenti et ejus cetui nullus omnino ex nobi- 
libus scilicet, neque ex Sicali's aut Saxonibus tolius partis seu regni 
hujos, cujascunque condicionis et status sit, se adjungere debeat, 
seu quavis ratione aut adinvento colore inherere eidem et dolose 
admiscere, ipsum quoque nuncium regium seu baronem ad des- 
census inconsuetos sive victualia inusitala, neve alias inusitatas 
quascumque inconsuelas exacliones novitate quavis inducta faciendi, 
petendi et extorquendi inducere, informare ac swasum reddere sin 
securum facere praesumat et attentel. 

Articulas is sextus fassionis subsequenter inserlus est. 
Quod quia de meritis ut verisimile est eorum exigentibus jamjam 
impraetermisse immanium Turcorum crebrescentibus insidys, spolys, 
praedisque ac vastacionibus varys et alias pervastationibus undique 
exicialibus etiam per abductiones crebras parentum, liberorum, con- 
jugum, fratrum, proximorumque eorum in captivitatem perpetuam 
et execrabilem proh dolor servitutem, nibilominusque rerum omnium 
et bonorum ipsorum depraedaliones innumeras ad ultimum usque 
et numero et domestieis bonis essent et forent ad modum immi- 
nuti, praeterea nempe, quod deterius, afflictiusque sufferent et pate- 
rentur, internis etiam gwerrarum bellis dissensionibusque et accer- 
rimis simultatibus, necnon inimiciciis intestitinis praecedenter attriti 
saepenumeroextitissent et alfligerenlur, inpraesentiariimhorum equi- 
dem omnium considerationem perspicua volentes per omnia et 
accuratius intendentes, prout congruil eorum reipublicae et com- 
muni utilitali, opportune, elficatius providere el viam tanti mali in- 
opinali forti vallacione praecludere: universali decreto statuissent, 
ymmo statuerunt et disponerunt irrefragabiliter pro semper ob- 
servando, quod nobiles et Siculi, tam eorum proprys in personis, 
quam conthoralibus, prolibus, orphanis et viduis, rebusque cunctis 
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ipsorum et bonis ad civitates Saxonicales ac alias quascunque 
mallent municiones palulum semper obtineant ingressam, aceedea- 
dique, intrandi, confugiendi et ingrediendi tutelae et defensionis 
caasa securam semper absolutamque et pacificam facultatem ha- 
beant et auctoritatem liberlatis. Tali pacto et condieione expres- 
sius subinsertis, quod nobiles ipsi atque Sicali universi unacum 
Saxonibus civitatensibus, scilicet conprovincialibus singulis, omnium 
adversitatum, gwerrarum, insidiarum et inimicorum quorumcunque 
insultantium, temporibus, secundum quod res ipsa exiget, bellige- 
rantium more armis resistenciae praecineti simul et pariter campum 
egredientes rabidis ipsorum inimicorum insultibus obviare atque 
resistere, seque eisdem strennue opponere debeant et obligentur, 
mutuisque auxiliis sese prolegere sint constanter aslricti. 

Tali stdjecta in hoc ultimo articulo pena^ Quod si quis 
seu quipiam partibus ex ipsis, sicut nobilibus, Sicalis et Saxoni- 
bus status, dignitatis, condicionis, privilegy el praeminenciae (I'gy !) 
cujuscunque sit, hys praemissis omnibus superius articulalis aut 
singulis praemissorum in toto vel in aliqua ipsorum parte, exquisito 
quovis colore aut fictis adinventionibus, praesumptionibusque seu 
dolo sin teraeritate, quibus motus vel moli contravenire attentarent, 
praescripta modo quo supra articulatira connotata aut praeconno- 
tatorum alteram in sui parte tota vel singulari infringere mollituri, 
tunc talis seu tales refragatores ruptores, contravenienles, atque do 
facto contrariantes damna capitali rerumque omnium ac bonorum 
suorum et possessionum amraissione, eo facio sint plectendi, ipso- 
rumque talium haeredes et posteritates exhereditati perpetue lia- 
beantur, et exilio relegati, praeterea quoque humagium talis seu 
talium refragatorum et insultantium trium tantum modo denarum 
simplicium valore exolvatur. Quibus quidem fassionibus arliculatis 
et suis modificatis, ut supra clausulis, per praenominatos nobiles, 
Siculosque et Saxones in eorum ac totius universitatis nobilium 
Siculorumque et Saxonum hujus regni, personis et nominibus ut 
praefertur factis, ydem litteras nostras priviiegiales sigillo nostro 
communitas, sibipsis summe nominatas per nos duri inslantes 
postularunt, quas nos eisdem juxta ipsorum petiliones rationi con- 
sonas sigilli nostri pendentis et autentici munimine vallatas dan- 
das duximus et concedendas. In fldem et testimonium omnium 
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praemissorutn datum (eria secunda proxima ante festum beatae. 
Barbarae virginis anno domini miUesimo nono, venerabilibus ho- 
norabilibusque et discretis viris dominis Gothardo preposito noslro 
praenoniinato, Anthonio decretorum doclore cantore, Matheo similiter 
decretorum doclore euslode, Emerico archidiacono de Thorda de- 
cano ceterisque canonicis dictae ecelesiae nostrae salubriter exi- 
stenlibuB et devote. 

Hdtdn. Confoederatio nobilinm Saxonnm et Siculorum 1459. 

(Credeti h^rtydn, sdrga selyemzsinoron fuggd viaszpecs^ttel, & Brasad 
vAroai Urban, az oklevelek kdzt 153. sz. a.) 



908. 

HorCgazegi Sail^gyi Mih&ly Beaztercze 6r0k6a grdQa, 6s Erd61y korm&ny- 
ziifB A (Sz4keIy)'F6/dvAr falasi nemeaeknek, Nagyazehen v&roa tan&caa 
panaaz&rA, bogy 6k k6t ^zebeni polg&rt^ kik Buz&rdJ a v&a&rrdl haza 
igyekeztek, elfogtak a caak p6nzv&lta&g6rt boca&toit&k az&badon, meg- 
^^gyj^j ^ogy jdvdre minden Jogtal&na&gtdl t&rtdzkodjan&k a ba p&nar- 
azttk van, tdrv6nyesen kereas6k Szeben sz6ke eldtt. Kelt Gydd (Didd) 

vArAban 1460, apr, 9. 

Michael Zilagy de Horogzeg comes perpetuus Bistriciensis 
ac partium Transsilvanarum gubernator, nobilibus in possossione 
Fewldwar ^) vocala commorantibus salulem el dileclionem. Quere- 
lam prudentum iudicis et iuratorum civium Cibiniensium recepimus 
continentem, quo modo vos his proximo transactis lemporibus, ne- 
scitur quo ducti spiritu, ipsis cum rebus et bonis eorum de nundi- 
nis tunc temporis in oppido Bwza celebratis, versus propria remeare 
volentibus, polentialiter ac manibus armatis in eos irruenles, duos 
eorum consocios per vos captos, diris vinculis incarceratos, alios 

') Foldvilr h&rom is van Erd^lyben. Az egyik F6ldv&r a legnagyobb, 
(Marienburg), BrassiSviirmegy^beD, egy F. (Feldior) FogarasvArmegy^ben ; a har- 
madik Sz^kely-FdldvAr Torda-Aranyoa vArmeg>'^ben, a 8z^kely-Koc8drdr61 
nevezett vasdti illlomds mellett. Az oklev^lben emlltett Solnok-Doboka vdr- 
megyei Btiza Szeben vdros litjdban ez a legut^bb emHtett F6ldv&r fekud- 
v^D, 8 neme88^gr51 is leginkdbb ebben lehetv^n 8z6 (ma. m t5bb curia van 
benne), nem a szdsz, vagy oldh FoldvArra, hanem erre a Sz6kely-F61dv&rra 
kell az oklev^lnek vonatkoznia. 

2 
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.autem unacum ipsorum rebus et bonis impellentes, praefatos autem 
duos eorum consocios de ipsorum vineulis pecunialiter redimentes 
coacti sunt. Quiquidem Cibimenses innoxii antequam se impelli 
permisissent duobus e veslri medio interfectis, quorum homagia 
praelati Cibinienses etiara compulsi exsolverunt, his non conienti 
eisdiBm Cibiniensibus dieiim minas et molestias minus iuste impo- 
neretis in ipsorum detrimenlum et damnum valde magnum. Super 
quo vobis auctorilate nostrae gubernationis firmiter commit! imus et 
mandamus, aliudque habere nolentes, qualenus de iniuriis ac dam- 
nis per vos ut praefertur eisdem Cibiniensibus minus iuste illatis, 
satisfacienles, ipsosque a modo deineeps nullomodo impediatis, 
sed eosdem cum eorum rebus et bonis in ip.sorum progressu libere, 
pacifice ac sine aliquali impedimento transire et reverti permittatis 
et permitti faciatis. Si quid autem quidquam actionis contra eosdem 
Cibinienses^ aut eorum alterum habueritis, id coram sede Cibi- 
niensi legitime persequamini, ex parte quorum iuris compiementum 
vobis exhibere debebunt. Secus facere non ausuri. Praesentibus per- 
leotis exhibenti restitutis. 

Datum in castro nostro Gyody in magna quarta feria, anno 
domini milesimo quadringentesimo .sexagesimo. 

^Eredetije papiron a Nagy-Szeben v&roai levM&rban, II. 212. sz. a.) 



909. 

A kolozsmonostori convent levele az Ar&nyosazSk a Thoroczk&y ne- 
meaek birtoka kOzt t6rt6nt hat&rj&r&srdly melyet a Thoroczkayak r4sz4' 
r61 Farnasi Veres Benedek, Aranyoaaz6k r6az6rdl V&rafji Domokoa 
hajtottak v4gre. Kelt Kolozamonoatoron t464, nov. 7. 

(Kiadta Szab6 Kdroly a Sz^k. Oklev^ltdr I. k. 200—202 1. a kolozsmo- 
noHtori couvent 1622. nov. 7. hiteles dtirat^bol, megjegyezvdn, hogy maga az 
14()4-iki eredeti pelddny a gy.-feh^rv^ri kdptalan lev^lturaban van. £n ket m&s^ 
hiteles dtiratban taUltam meg a Thoroczkay csaMd toroczk68zentgydrgyi lev^l- 
tdrdban. Az egyiket kiadta a kolozsmonostori kdptalan Szapolyai J^nos erd^lyi 
vajda rendebet6b61 Thoroczkay Ferencz kdr^a^re az 6 Thoroczk6 vdra, thorocz- 
kai es 8zentgj^6rgyi birtoka 68 egyeb birtokai jogai v^delm^re az 1517 eszten- 
d6ben 8zt. Gergely p^pa napjiln (miircz. 12.) Szapolyai ugyanabban atirt ren- 
delete kelt KolozHV&rt, 1617. M6ih6 ap. napja utdn p^nteken (febr. 27.) Ere- 
deti, h&rtydn. 
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Egy mlisik kiadvinya megvan ugyanott, jnelyet Eilk<5czy Oyorgy fejede- 
lem Gy.-Feh^rvArt 1648. nov. 23-An kelt rendelet^re Thoroczk6 vdros bfrdja 
^8 eakudtjei kdr^H^re a kolosmonostori kdptalan 1649-ben Renimiscere vas^r- 
nap uUni szerdiln keltezve (m^cz. 3.) adott ki. Eredeti papiron.) 

Jj^nyegeHebb elter^s ezek 6% a Sz. £ltal kiadott k<>zott nines. Az 
1517. 6n az 1022. dtiratban A\\6 Ap&thewrenye helyett (melyet 6z. K« Ap&t- 
6rv6ny6'Xe magyar^z, minthogy ma is 6rv6nyk6 nevfi koszi'rt dll azon a 
helyen) az 1649. kiaddsban Apathewrewe AW (mely Apat^r6ve-nel^ volna ol- 
vasandu.) Az lG22-ben EI az 1517 6» 1649-ben eel van. A Kewzifrth, qui 
znons W&rkeoue szavak (melybol Orbdn Bal/izs, Gdl Ldszlo k5zl^?ae gr. 
Kem^ny J. hibds mdaolata alapjdn a famosus KengUrth nevet adta a 8z^kely- 
konek) az 1517. 1G49. dtiratban Kewzyrth, qui mons Warl^ewe form&ban 
Tannak meg. A Kapws szo emitt Capws alakban dll.) 
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M&ty&s kir&ly Sepsi, Orhai, K6zdi, Csik 6s Gyergyd sz6kbe kikuiddtt 
iWffbir&i (Bodd Miklds gy-feh^rv&ri prSpost, Gydrgyi Bodd G&spAr tol- 
nAi fdisp&n 63 Ders&novczi GyOrgy kir, szem6Iyn6k 6s oTszAgbird) 
middn K6zdi'Sz6khen Torja- V&s&rhelyen sz6kgyiII6st tartottak, a br»ss»i 
bird &ZZ&1 a p&n&szszal j&rult el^dk a k^zdisz6ki hadn&gy 6s a 8z6- 
kelyek ellen, bogy vasat 6s m&s kereskedeJmi czikket csak tigy enged- 
nek Moldov&ba Atvinni a hat&ron 6s onnan egyebet behozni, bogy ha 
ffzetnek 6rte; felmutatta egyszersmind Zsigmond kir&ly 1419-iki a. Sz6- 
kelyfQlddn M sz&b&d keresked6st biztositd level6t; melyre a 8z6kelyek 
&zt ieieit6k, bogy 6k nem kdveteltek a sz&szokt6I aJ&nd6koty de MA- 
ty&s kirAly megbagyta a hat&rsz61i sz6kelyeknek, bogy vasat^ fegyve- 
reket Moldv&ba kivinni ne engedjenek s nem is engedtek; erre 
^yqjtddi Domokos a szent keresztre megeskQddtt, bogy a sz&szoktdl 
aJ&nd6kokat nem kdveteltek s bogy a tilalmazott &rukon kivffl egy6bbel 
szabadon kereskedhettek. It61t6k az6rt, bogy ezut&n is minden fizet6s 
n61kQl szabadon kereskedbessenek mindennel, kiv6ve a vasat, 6s fegy- 
vereket, Kelt {K6zdiv&s&rhelyt) 1462, nov. 21 

Nos Nicolaus Bodo prepositus ecclesiae Albensis, secretarius 
cancellarius regius ac Gaspar similiter Bodo de (iyeorgy comes 
comitatus Tholncnsis, el magister Gregorius de Dersanovcz per- 
sonalis praeseneiae ac judicis curiae regiae majestatis protho- 
notarius per sereni.ssimum principem dominum Mathiam dei gra- 
tia regem Hungariae, Dalmaciae, Croaciae etc. dominum nost- 
rum naluralem gratiosum in Sepsp^ Orba^, Kpzdp^ Chgk 
et Giorgio in persona ejusdem judices deputati, memoriae 
comendamus tenore praesentium significantes quibus expedit uni- 

2* 
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versis, quod in congregatione nostra generali universitati eorumdem 
Siculorum dictae sedis K^zd^g feria quinla proxima ante festum 
' bealae Elisabeth viduae de speciali comissione ejusdem domini nosti*i 
regis prope opidum Thor^a, Vasarhel unacum juraiis nostris as- 
sessoribus eelebrata, circumspectus Pelrus Wyroh juralus civis civi- 
tatis Brassoniensis de medio aliorum in nostram exurgentes praesen- 
liam, sua ac circumspeclorum et prudentum virorum judicis jura- 
toruni celerorumque civium el inhabitatorum ejusdem civitatis Bras- 
souiensis ei pertinentiarum ejusdem universorum nominibus el in 
personis contra belliductorem Siculorum dictae sedis Kyzdy ac 
juratos el seniores necnon alios universos Siculos ad diclam sedem 
Kyzdy pertinentes proposuil eo modo^ quod quamvis ipsi et eorum 
quilibet antiqua ipsorum libertate exigente ferramenta in labore 
existentia et alias res ipsorum mercimoniales per ipsorum medium 
ubilibet et signanter in opido Thoiifa Vaskrhel versus partes 
Moldauia'e absque omni solutione et exactione ac molestia ad ipsas 
paries Moldauiae deterre et abinde consimiliter res mercimoniales 
cujuscunque generis existant apportare et apporlari facere, semper 
liberi exstiterint et securi, tamen nunc ipse belliductor ac seniores 
et judices ipsorum Siculorum in dicia sede Kyzdy existentes hujus- 
modi libcriate eorumdem civium et inhabitatorum dictae civitatis 
Brassoniensis el ad eos pertinentium non curata sed introducta 
quadam abusiva el inusitata consuetudine ipsos et eorum allerum 
cum hujusmodi lerramentis ac rebus et bonis mercimonialibus 
eorumdem et venalibus pacifice et sine solutione ire el redire non 
permitterenl, sed in ipso opido Thorya Vasarhel ac via ejusdem 
partis Moldauiae ab eisdem civibus scilicet rebus et bonis ipsorum 
mercimonialibus et ferramentis quandam pecuniariam solutionem et 
exaclionem nomine honoris seu muneris collaleralem quae ultra el 
plus quam justum Iributum alias solvere dictarent, eliam cum ipsorum 
dampnis et gravaminibus exegissent et extorsissent, exigereque non 
cessarent eiiam depraesenti potentia ipsorum mediante, in pra^judicium 
et derogamen libertatis eorumdem exponentium et dampnum valde 
magnum etin horum verborum suorum dictaeque libertatis et consue- 
tudinis ipsorum comprobationem idem Pelrus Wyroh juralus civis 
Brassouiensis quasdam lilteras praeceplorias serenissimi principis con- 
dam domini Sigismundi Romanorum et Hungariae etc. regis praede- 
cessoris nostri recolendae memoriae Cassouiae secundo die festi penlhe- 
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costes annodomini millesimo quadringentesimo decimo ttoooreg- 
norumsuorum anno Hungariae etc. tricessimo terlio, Romanorum vero^*"** 
nono ad relationera condam domini Benedicti similiter prepositi ecclesiae 
Albaerogaliae patenter emanatas noslro judiciario examioi curavit de- 
monstrare, in quibus inter alia vidimus contineri, quod idem 
condam dominus Sigismundus rex universis et singulis Siculis 
sais regalibas ad sedes Sepsy et Kifzdp praedictas per- 
tinent ibus firmissimo suo regio edicto dedisset in mandatis, seri- 
ose, ot ipsi eosdem cives Brassouienses et ad ipsos pertinentcs 
in deiatione et dpportatione hujusmodi ferramentorum et aiiarum 
qnarumcunque rerum et bonorum ipsorum mercimonialium cujus- 
cunque generis et raaneriey existant per eosdem hincinde fienda 
in nullo impedire seu quovismodo molestarc et nec aliqua munera 
coileteralia raiione praevia ab ipsis et ad ipsos pertinentibus 
quocunque temporum in successu innilae vel aliter qualitercunque 
exigere et extorquere praesumpmerent, sed eosdem etquemllbet eorum 
semper et omni tempore cum hujusmodi rebus et bonis ipsorum 
inercemonialibus cujuscunque generis et maneriey existant per medium 
et teoutas ipsorum ad dictas partes Moldauiae ire el redire per- 
mittere et permitti facere, non obstantibus etiam aliis suis litteris 
in contrarium earundem litterarum suarum alias Sandrino Sicalo 
Bongo dicto sedis Kyzdy et filiis suis datis et emmanatis, debe- 
rent et tenerenlur. Quibusquidem litteris exhibitis propofeitionibus- 
que praefali Petri Vyroh jurali civis Brassouiensis audilis et inlel- 
leclis, Demetrius de N^oiftbod ac Matthias Belies et Do- 
minicas de eadem Npoiftbod de medio aliorum in eandem 
nostram exurgentes praesentiam in ipsorum ac aliorum univer- 
soruifi Siculorum praetactae sedis Kyzdy nominibus et perso- 
nis responderunt ex adverso, quomodo ipsi ab eisdem civibus 
civitHtis Brassouiensis, et nec ad ipsos pertinenlibus scilicet neque 
de rebus et bonis ipsorum mercimonialibus nec nomine honoris ali- 
qaod munus collateralis et neque aliter aliquam solulionem pecu- 
niariam exegissent, et neque eosdem et ad ipsos pertinentes ad eius- 
dem solulionem arctassent et compulissent, sed hoc verum esset, 
quod ipsi Siculi in confinibus et metis parlium Moldauiae existenles 
a praefato domino nostro Mathia rege aliisque praedecessoribus suis 
regibus Hungariae specialiter habuissent in commissis, ut nulli om- 
Dino hominum cujuscunque nationis et linguagij sint et existant, 



— 22 — 



ferrum, calibem, arma et alia bellicosa ingenia ad ipsas partes 
Moldauiae ex hoc regno deferre et exporlari permillere deberenl, 
sicque ipsi Siculi eisdem actoribus hujusmodi ferrum, calibem, arma 
et similia ingenia bellicosa juxta hujusmodi regni edictum exportare 
non permisissent et nec permittere vellent, quousque regia dementia 
eisdem actoribus superinde remedium adhiberet opportunum graciose 
et ob hoc ipsi in causam attracti in lotali praemissa accione et 
aquisitione dictorum actorum innocentes haberenlur penitus et 
immunes. Quibus sic habitis et perceptis parlibusque praedictis, se 
in praemissis ad veridicam attestationem praefatorum juratorum 
nostrorum assessorum per nos iegittime requirendorum benivole 
committentibus et submittentibus, cum nos eosdem juratos nostros 
assessores pro dicenda veritate et justicia conservanda super prae- 
missis requisitos habuissemus, iidem ad tidem eorum deo debitam 
fidelitatemque dicto domino nostro regi et ejus sacro regio dijade- 
mati observandam sancto dominico crucis signo per eos coram no- 
bis praestitam taliter unanimi et concordi testificatione attestaruat 
et aiTirmarunt, ut praelibati cives et inhabitatorcs dictae civitalis 
Brassouiensis et ad ipsos pertinentes omnino nuUam soiutionem et 
exaccionem nec de ipsorum personis, et nec rebus et bonis merci- 
monialibus et aliis quibusuis eorumdem cuipiam dare et solvere 
extitissenl, et nec ipsi Siculi ab eisdem aliquam pecuniam seu mu- 
nera coUateralia exegissent et nec exigerent, scilicet ydem cives et 
hospites et ad ipsos pertinentes cunctas ipsarum res mercimoniales 
cujuslibet generis, demptis tautummodo armis militaribus ierroque 
et calibe, quae solum ex indulto et gracia regia venditionis causa 
ad ipsas partes Moldauiae deferre poterunt, liberam et securam ha- 
buissent et nunc haberent potestatem. Quibus sic habitis et perceptis, 
quia ex allegatione et responsione praelibati Demetrii de Nyoythod 
et aliorum praedictorum necnon annotatorum juratorum nostrorum 
assessorum veridica attestatione praelibatarumque literarum praefati 
condam domini Sigismundi regis ex continenciis in superioribus 
sensualiter declaratis annotates actores et ad ipsos cunctos perti- 
nentes a qualibet pecuniaria et munerum coUateralium alioque so- 
lutione ratione praevia liberos et exemplos fore comperimus. Ob 
hoc nos rationibus et causis ex praemissis eorumdem juratorum 
nostrorum assebsorum requisito et assumpto superinde consilio 
praematuro antefatos cives et inhabitalores dictae civitatis Brasso- 
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uiensis ac ad ipsos pertinentes in praescriptis eorum libertatibiis, qui- 
bus ab olim usi sunt (reti et gavisi reliquentes, omnem illam solu- 
tioDem et exactionem pecuntariam vel aliarum quarutncunque quo- 
modolibet vocatarum, quae eliam nomine honoris aut muneris col- 
lateralis v^l alterius calumpniae adinventae aliqualiter exactae et 
receptae extilissenl, modo aliquali revocantes, corrumpentes, retrac- 
tantesque et invalidantes, judicanles connisimus eo modo, ut a 
modo deinceps fuluris semper temporibus successivis annotali cives 
et inhabitatores dietae civitatis Brassouiensis et alii universi ad ipsos 
pertinentes cum omnibus ipsorum rebus el bonis mercimonialibus 
et ferramentis, demptis tantummodo praediclis videlicet ferro, caKbe 
et armis, quae in oliquo apparatu et labore disposita et occupata 
noD existunt ad easdeni partes Moldauiae per litteras et tenutas ipso- 
rum Siculorum ubilibet ire et redire ac easdem res et bona ipso- 
rum mercimonialia vei alia vendicioni exponere valeant atque possint 
pacifice et libere, et nec ipsi belliductores et alii Siculi universi 
annotatos cives et hospites ac inhabitatores praelibatae civitatis 
Brassoniensis et ad ipsos pertinentes ralione et praetextu non solu- 
tionis hujusmodi pecuniarum vel rerum nomine honoris vel mune- 
ris extra pra^scriptas ipsorum libertates ipsis graciose concessas 
artare et compellere seu quovismodo dampnificare et irapedire 
praesumpmant, sed ipsis civibus et inhabitatoribus praelibatae civi- 
tatis Brassouiensis ac ad ipsos pertinentium universis eisdem liber- 
tatibus quibus praecedenter usi freti (uerunl et gavisi iirelragabiliter 
frui potiri et gaudere permitlant el permilti facere debeant, aucto- 
ritate nostra judiciaria mediante. In ^cujus rey memoriam firmita- 
temquc perpetuani pruesentes lilteras nostras patenles pendentis 
sigilli nostri munimine roboralas eisdem civibus et inhabitatoribus 
civitatis Brassouiensis et ad ipsos pertinentium eorumque haeredibus 
et successoribus universis duximus concedendas. 

Datum quarlo die termini praenotati in loco memoralo anno 
domini milesimo quadringentesimo sexagesimo secundo. 

(Eredeti hdrty^n, hdrom ftiggo viaszpecs^ttel, a Br&aad v&roai leviltAr- 
ban; oklevelek, 159. sz. a.) 

Hdtdn: Litterae ad Sicidos, quod nostros non inqnietant tran- 
seando et redenndo ad Moldoviam cum laborata ferramenta illinc ?dn- 
denda portant, aliasque res mercimoniales exportant. 1462. 
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MAty&8 kir&ly Maros- VAsArhely v&roaAn&k v&sArJogot ad 6venk6nt 
b&rom orsz&gos vAs&r tart&s&ra a. m Urnaj^j&n, SzL M&rton nsbfJAn 4s 
Vir&gvas&rn&p eldtt csiti6rt6k6n. Kelt Haimburg ostrom&nAI 1482.»ag.28. 

Comissio propria domini regis. 

Nos Mathias dei gratia rex Hungariae Bohemiae etc. Memoriae 
commendamus tenore praeseniium significantes, quibus expedit uni- 
versis, quod nos turn accepta supplicatione fidelis nosiri magoifici 
Stephani de Bathori judicis curiae nostrae ac way wodae partium regni 
nostri Transsilvanarum pro parte et in personis fideliutn nostrorum 
judicis, juralorum ceteorumque universorum populorum et hospU 
turn ac totius comniunitatis oppidi nostri Wasarhel vocati, in 
partis nostris Transsilvanis habiti, nostrae propterea porrecta Maie- 
stati, tumque pro utilitate et commodo earundem parcium nostra- 
rum Transsilvanarum et incolarum ac inhabitatorum ejusdem 
jan. 17. oppidi nostri ad idem oppidum nundinas liberas seu forum annuale 
T^r&gT.iii iestivitatibus sacratissimi corporis Christi et beati Martini epi- 
e. cBfl- scopi ac feria quinta proxima ante dominicam Ramispalmarum, 
' aliisque diebus ipsas iestivitates praecedentibus et sequentibus ad 
id scilicet necessario aptis et sufficientibus omni anno sub iisdeoi 
libertatum praerogativis, quibus nundinae seu fora annualia libera 
aliarum liberarum civitatum celebrantur, perpetue celebrari duxi- 
mus annuendas et concedendum, immo annuismus et concedimas 
praesentium per vigorera, absque tamen praejudicio fororura et nun- 
dinarum liberarum aliorum. 

Quocirca vos fidcles nostros universos et singulos mercatores, 
institores, aliosque Toreuses homines atquc viatores praesentibus 
affidamus, assecuramus et certificamus, quatenus ad praedictas nun- 
dinas seu forum annuale liberum, per nos ira praedicto oppido 
nostro Wassbrhel ut praemittitur perpetuo celebrari commissas et 
concessum, cum omnibus mercimoniis, rebusque et bonis vestris 
venalibus, secure, libere et sine omni formidine rerum et persona- 
rum vestrarum veniatis, properetis, accedatis, peractisque inibi 
cunctis negociacionibus vestris ad propria vel alia quae raalueritis, 
loca redeatis, salvis semper rebus et personis vestris, sub nostra 
protectione et tutela speciali remanentes. 
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Heac aaiem voiumus per fora et alia loco publica^ ubi ir^ 
cesse fueiit, palam mkniieste proclamari, et praesentes post 
earum lecluracn manibus semper reddi praeseuialis. 

Dalnm in cas^ris noslHs sub obsidione civUatis Hamburg in 
festa beati Augustitii episcdpi et contessoris, aaoo domini imUesimo 
quadrigeniesimo octuagesiino secundo, regnorura noslroriun anno 
Hungariae etc vigesimo quinlo, Bohemiae vero quarto deciow. 

(P. H.) 

(Eredetije kettos papirlapon, keresztbe irva, alatta a piros viaszba nyo- 
mott pecs^t Dvomdval, M&ros-V&s&rbeiy v&ros levSItArAban ) 
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B&tbory latv&n erd^tyi vajda 6s a az6kelyek iap&iya levele, melylyel 
a sz^kely az^kek ktbpit&nyaiv&l 6a Mbi^/eivel Mtbroav&s&rhelyt t&HoU 
t6rv4nykeB4B aflk&lmAvaJ, a maroav&a&rhclyi palg&roknak, » m»ros» 
sz4ki k&pit&nyokj bir&k 4a eldy&rdk ellen eldteijeaztett pmsMazadkm 
6s 96relmeikre, r6gi jogaikat 6a kiv&lta&g&ikat visaza&UitjA 6s k^r&lirja, 
Kelt Maros' V&a&rhelyt, H87. febr 4. 

Nos comes StephaDus de Bathor^ wayvoda Traossilvamis, 
Siculorumque comes, necnoD judex curiae sermi principis donutii 
Maihiae, dei gracia regis Hungariae, Bohemiae, Dalmaciae, Croaeiae 
etc. Menaoriae commendamus tenore praesenciutn sigDificanies, quibus 
expedit universis, quod nobis feria secta proxima post fesbuoi oon- ^^7. 
versionis sancti Fauli apostoli im opido Wasarhel unacnm cer- ' 
lis nobilibus et lere cum omnibus capitaneis et pocioribua 
Sicaloram omnium sedium Siculicalium penes nos, turn pro 
facieedis judiciis^ tumque pro expediendis ceriis EacLis regalibus 
existentibus constitutis, circumspecfi Blasius judex et Matbeus The^ 
remy^ Johannes Moso, Stephanus Fodor^ Andreas Nagh, jurati 
cives dicU opidi Vasarbel^ in ipsarum ac universorum populorum 
in eodem opido commoranlium, nostram et dictorum Siculorum ac- 
cedentes in praescnciam, nobis gravem proposuerant querelam, quod 
ipsi per capitaneos, judices et pociores Siculorum sedis Maros per 
varias et mulUplices extraordinarias et inconsvetas, adiuventasque 
coostituciones et per insolitas quasdam soliiciones et exactiones et 
contra antiquas eorum libertates nitra modum turbati fuissent, tur- 
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barenturque eciam modo, in praejudicium ipsorum quenilandum el 
dampnum ac injurium et libertatum ipsoram derogamen valde ingens, 
et ibidem obtulerunt nobis quoddam registrum praemissas ^orum 
inconsvetas exactiones et alia eorum impedimenta contineulem, in 
quo inter cetera primum continebatur, quod alias a melle, quod 
aliquis ex inhabitatoribus ipsius opidi vendere habuH, nullum tribu- 
turn solvere obligatus fuisset, nunc autem praefati capitanei judices 
et pociores Siculi dictae sedis Maros a tali melle vel a venditore ip- 
sius mellis tributum exigunt, quod aliis temporibus nunquam fuit. 

Secundum erat, quod dum et quandocunque aliquis hominum 
sive extraneus sive ejusdem opidi incola equum vel alias quascilmque 
res pro debitis aut aliis quibuscunque ex causis in ipso opidb juri 
arestare et detinere (ecisset, tunc pro tali detencione judici ejusdem 
opidi quadragipta, extraneo vero judici septem denarios solvere 
cohsveti fuissent; nunc autem judices extranei b^s septem denariis 
non con(entantur, sed pro tale detencione exigunt denarios quadra- 
ginta septem. 

* Tertium (rabeatur, quod quilibet magister suttorum in ipso 
opido residens omni quinta ebdomoda sew septimana dictis capita- 
neis, judicibus et senioribus sedis praetactae unum par calciamento- 
rum dare obligisitur et super hoc per annum addandos tres marcas, 
tres ocreas, pisces bonds, panes et vinum astringuntur. 

Quarlum erat, quod alias consveludo ipsorum opidanensium 
(uisset, quod dum et quando nunctii dictae sedis ad uayvodas pro 
tempore constitutos aut ad Kolozswar, vel ad Albam, aut alias 
quocumque in hjs partibus mitlebantur, tunc si pocior Siculorum 
(uisset, puta Judex vel capitaneus, aut alter nobilis, qui missus 
fuisset in tali legacione, tunc dare debuissent marcam mediam ; si 
vero fuisset inferioris status, videlicet primipalus (sic!) hoc est 
loiew^ tali pro expensis dabantur denarii viginti quinque ; si vero 
fuisset communis Siculus, tali dati (uerunt de ipso opido denarii 
duodecim. Modo autem ipsi Siculi hys non contentantur, sed semper 
sive magnus, sive parvus mittatur, super ipsum opidum exigunt 
marcam unam cum media. 

Quintum. Quod alias quilibet causidicus in ips<3 opido lites 
habens procuratorem pro defensione suae causae de incolis ejusdem 
opidi eligere debuerit, nunc vero quilibet talis non de ipso opido, 
sed de exteris sibi aquirit procuratorem. 
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Quibus quidem articiriis praesentalis iidem judex el jurali ci- 
ves praetacti opidi nobis supplicaverunt, ut nos praerati domini 
nostri regis in persona eis de remedio providere dignaremur opportuno. 

Nos itaque unatcum dictis nobilibus et Siculis nobiscum con- 
stitulis super omnibus praeraissis articulis et continenciis regislri 
praemissi diutius tractantes, quia praemissae variae et extraordi- 
nariae adinventionesque et constituciones ultra antiquas liber^ 
tates et leges atque consvetudines dictorum opidanensium adinventae 
et super eos induclae nobis et ipsis nobilibus et Siculis vide- 
banlur: ob hoc nos grata consideracione pensantes inopiae et 
defeclibus eorundem opidanensium, nolentes eos sic in juribus ipso- 
rum opprimi, nomine et in persona praefati domini nostri regis do- 
mini scilicet nostri gloriosissimi iu omnibus praetactis articulis et 
continenciis registri talem fecimus infrascriplam moderacionem ip- 
sis Siculis pocioribus universis benivole consencientibus. Quod pri- 
mum, ubi a venditore mellis tributa recipiebanlur, conclusum est, 
quod a modo in antea ullis unquam temporibus nec a vendenda, 
nec ab emenda mel (!), quantumcumque sit, aliquod tributum exigatur. 
Ubi vero a rebus arestatis dicebatur, quod judices extranei quad- 
raginta septem denarios recipiunt, ordinatum est, quod a modo 
deinceps talis exaccio fieri non debeal, sed solummodo judex opidi 
a talibus rebus quadraginta, judex vero forensis solum denarios 
sf^ptem recipere valeant atque possint. De magistris vero suttoribus 
conclusum est, ut illas Ires marcas, quas hactenus super eos exi- 
gebant, de cetero nunquam solvere teneantur, sed juxta eorum con- 
svetudinem quilibet magister sutlorum in qualibet quinta septimana 
unum par calciamentorum illis quibus interest dare teneatur et nil 
plus, quamquam et hoc ipsi suttores denuo inductum relerant. 

De expensis vero nuncciorum modo praetaclo in negociis sedis 
mittendorum dandis taliter conclusum, est ui quociescumque aliquis 
capitaneus et pocior Siculorum sive duo sive Ires ad wayvodam in 
negociis sedis mitlitur; tunc opidanenses unam marcam; si vero 
primipulus (sic !) tunc medium florenum ; si vero communis Siculus, 
tunc denarios vlginti quinque solvere teneantur. 

De constitucione autem procuratoris modo tali delerminavimus, 
quod a modo deinceps ullis unquam temporibus aliquis causidicorum 
et litigantiuin in ipso opido coram judice causando extranei procu- 
ralorem habere et aducere valeat, sed semper pi*ocaratorem de 
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eodem opido constituat, et quod illi duo judices extranei, qui tem- 
pore judiciorum in judicio interesse debent, ila ei eodetn modo jo- 
ramenta praestare teneaniur, sicut judex et jurati ipsius opidi. 

Quocirca vobis nniversis et singulis capilaneis, judicibus ac 
seoatoi'ibus et pocioribus Sicolorum saepefatae sedis Maros, vestrisque 
vicesgerentibus, praesentibus et futuris barum serie committionus el 
praenominati domini nostri regis in persona firmiter mandamus, qua- 
tenus a modo deinceps memoratos populus et inhabitatores praescripti 
opidi Vasarhel aut aliquem ex eis contra formam hujusmodi nosirae 
constitucionis ad praemissam aliquam indebitam solucionem cogere 
aut artare, vel eos aut aliquem ex eis previa racione in per- 
sonis sew rebus eorum quoquomodo turbare, impedire, vel dampoi- 
ficare non praesumpmatis, nec sitis ausi, aliqualiter praesentes pen- 
dentis et autentici sigilli nostri munimine roboratae post earum 
lecturam praesentantibus redendae. 

Datum loco in praedicto tercio die termini praenotati, a. d. 
millesimo quadrigentesimo octogesimo septimo. 

(Eredetije h^rty&n, a B^thory czimert ^brazolo, piros, k^k, s^rga selyem 
8Sn6roD fftggd viaszba nyomott vajdai pecs^ttel, a m,'V&aArbelyi v&rosi /e- 
v6ItArban.) 



913. 

JBMhory IstvAn erd4Iyi vajdsb oklevele, arrdl, bogy Kereldi P&l 6a So- 
mogyoni JAnoa 6a nqfeik, Meggyeafalv&i Al&rdi P6ter JeAnyai, elcaer6/ik 
a M&roav&aArhely melletti Caeke birtokr6azuket 6a » VAgottberek nevu 
berket M&roavAaArhely vAroaAval a Bodontorok nev& h&lAazd heJy6rL 
Kelt Maroa-VAaArheJyt, 1487, febr. 23. 

Nos comes Stephanus de Bathor wayvoda Transsilvanus nec- 
non judex curiae serenissimi principis domini Mathiae dei gracia regis 
Hungariae, Bohemiae, Dalmaciae, Croaciae etc. memorie commenda- 
mus, quod nobilis Paulas de J^ereiew sua, acnobilium dominarucn 
Marthsie suae et Margaretbae Johannisde Somogifonif coxisorlnm, 
fiUarum videlicet olim Fetri Alard de Meghgyesfalvn item Effe- 
miaey Katberinae et Clsurae filiarum suarum in personis, oneribus 
et quibuslibet gravaminibus earundem dominarum et puellarum ad 
infrascripta observandis in se levante ab una parte, vero ab altera 
honorabilis ac circumspecli Laurentius plebanus, necnon Blasius 
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Zabo judex, Stephanus Byro, Symon Nyerges, Andras Nagh, Blasius 
Zewch et (ieorgius Dekan jurali cives oppidi Zekelwasarhel in ipso- 
rum ac omniuni populorum ejusdem oppidi personis coram nobis 
personalitcr coustituti sunt confessi, in bunc moduno, quod ipsae 
partes matura et digesta intra se deliberacione praebabita, pensala 
eliam utriusque partis utiliiate ac comodo et pro bono pacis aiiis 
ecianfi certis bonis respectibus animum eorum ad id movenlibus, in 
quibusdam lerris ipsorum parcium infradicentibus talem infrascrip- 
tam coneatnbialem fecissent permutacionem inter partes et eorum 
posteritates perpetue duraluram, prout fecerunt nostra in praesencia 
tali ordine, quod primo praefatus Paulus sua ac dietarum dominarum 
et puellarum personis quandam unam particulam terrae Cbeke vo- 
catam, inter fluvium Marusy et quendam rivulum Wararokfa dic- 
tum, a parte aquilonari dicli opidi existentem et adjacentem, si-p 
mulcum nemore Vagoth Berek^) nuncupato, subtus et in fine 
earandem terrarum Gheke adjacente, cum omnibus earundem utili- 
tatibus et perUnentis quibuslibet sub suis veris et antiquis metis, 
quibus per eosdem Paulum et dominas Martham et Margaretham 
praedecessoresque ipsorum tentae fuissent et possessae, praenarratis 
pIebano,judici, juratisque et toti communitati oppidi praenotati;econ- 
verso vero iidem plebanus ac judex et jurati cives similiter in 
ipsorum ac omnium populorum et inbabitatorum saepedicti oppidi 
Vasarhel unum locum piscinae Bodonthorok *) appelatum, inter 
viUam Bodon et ipsum oppidum Vasarhel intra veras metas oppidi 
ejusdem existentem et adjacentem eisdem Paulo et Marthae consorti 
necnon Eflemiae, Kathigrinae et Ciarae filiabus suis, et dominae Marga- 
retbae consorti dicti Jobannis Somogyony, partiumque heredibus et 
posteritatibus universis jure perpetuo et irrevocabiliter tenendum, 
possidendum pariter et habendum dedissent et concambialis permu- 
tacionis titulo contulissent, ymmo dederunt, contulerunt et permuta- 
verunt, nullum jus nullamve juris seu dom^nii proprietatem partes 
ipsae sibipsis {sic!) et herebibus eorum terris, nemore et loco 

1) Eredetileg aquilionari volt Irva, de az i—t az ir6 kihdzta. 

') M&ig is megvan a Maros mellett, M.-Vibdrhelytol ^azakra az egyik, 
Felad-y 8 d^lre, Meggyesfalva fel^ az Ala6- V&gotiberek, a melyr61 itt van 8z6. 

') M.-V^&rhely Meggyesfalva kozott szakad a Marosba a Bodon pa- 
taka, a mely Bodon fa1ut6I j5. 
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piscinae in praescriptis et permu talis reservantes, sed totum et ontiDe 
jus ac juris seu domynii proprietaiem, quod partes in ipsis terris 
ae hemore et loco piscinae habuissent, vel se aut suos habere spera- 
rent, in alterutrum transtulissent pleno jure, ita videlicet, quod 
praefati cives et inhabitatores dicti oppidi, vel eorum postery in dicta 
particuia terrae super ipso fluvio Marusy ubi maluerint molendinuni 
pro se ipsis erigendi et construendi habeant facullatcm ; praefatns 
eciam Paulus ac dominae Martha et Margaretha ac puellae vel eorum 
heredes aggeres sew slrueturam dictae piscinae adeo et in tantum, 
quantum videlicet maluerint, erigere, elavare et replere possint et 
valeant, meta autem ejusdem piscinae et aquae in ea recludentis in 
tantum se extendi possit, in quantum aqua ejusdem piscinae adja- 
cebit, hoc tamen adjecto, quod accolae et inhabitatores praescripti op- 
pidi peccudes et pecora eorum super eadem piscina semper succes- 
sivis temporibus adaquandi habeant libertatem, assumpmentes nichito- 
minus et obligantes partes praenota(ae, sese mutuo et alternatim in 
pacifico domynyo (sic!) earundem terrarum ac nemore et loci pis- 
cinae modo praemisso plermulatis contra quoslibet irapettitores, causi- 
dicos protegere, tueri et conservare propriis suis laboribus et expen 
sis. In cujus rei memoriam firmitatenKfue perpeluam praesentes litte- 
ras nostras privilegiales pendentis et auttentici sigilli nostri muini- 
nine roboratas eisdem parlibus duximus concedendas. 

Datum in oppido Vasarhel praedicto in yigilia festi beati Mathiae 
apostoli anno domini millesimo quadringentesimo ocloagesimo sep- 
timo. 

(Eredetije h^rty^n, ieffigg^ piros, s^rga^ kek aelyeni sinorral, a pecs^t 
hi&nyzik, a marosv^s^rhelyi lev^it^rban.) 



914. 

Ozv&Id z&gr&bi ptjspdk, kir&lyi kincst&rtd, Nsbgy Szeben v&ros&t 6rtesiti, 
bogy a sz4kelyek jogt&lans&g&irdl 6s /osztog&tAs&irdJ panaszkodd leve- 
l&ket A b&dsereggel Kassa fel6 von Hid kir&ly ut&n elkOldOtte. Kelt 

Bud&n, 1491. Jan. 13, 

Circumspecli ac providi amici nobis dilecli Scripta vestra turn 
ex parte sedis Zazwaras, tum etiara ex parte iniariarum ac spoliorum 
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civibus et inhibitatoribus possessionis Draws per Sicalos his die- 
bus praeteritis illaiarum, clarissime intelleximus iuxtaque petita 
vestra, si maiestas regia coram fuisset, diligentissiroe, efTecissemus, 
ut ad omnia pro voluntate relationem accepissetis. Quia vero maies- 
las sua proximis diebus praeteritis Cassoviam versus cum copiis 
et ingenti exercitu suo se movit, unde adoleseente.m vestrum cum 
litteris nostris, vestris in specie in illis inciusis, post roaiestatem suam 
misimiis, ubi sine dubio optatam relationem vos accipere credimus. 

Ex Buda,y feria quinta ante Priscae virginis et martyris, anno 
domini etc. nonagesimo primo. 

OsuALDUs episcopus Zagrabiensis 
thesaurariufl regiae maiefltati etc. 

KUlczim: Gircumspectis ac proyidis magistro yiriam iadicibas 
at inratis consalibas civitatis Cibiniensis amicis nobis dilectis. 

(£redeti, papiron, a N-Szeben v&roai lev^lt&rhan. II. 487. az. a.) 



915. 

11. Ul&szld kir&ly Szeben v&ros&nak, a kik a sz^kelyektdl szenvedett 
k&raik 4s JogtalansAgok miati eldUe panaszt emeJtek, megigM, bogy 
mibelyt testv4r4vel Albert herczeggel, a ki Magyarorsz&gba Utdtt, v4gez, 
a mellette lev6 B&tbory Istv&n vaJdM Erd61ybe kHIdi, ba Jebet maga 
is bemegy s nekik igazs&got 4a eI4gt4telt szolg&ltat Kelt Mobi vAro- 

s&ban 149L Jan, 18. 

Comissio propria domini regis. 

Wladislaus dei gratia rex Hungariae Bohemiae etc. Pruden- 
tes et circumspecti fideles qobis sincere dilecti. Intelleximus ea omnia, 
quae nobis significastis ex parte illorum damnorum et iniuriarum 
vestrarum, quibus his novissimis temporibus Siculi vos aiTecerunt, 
ad quae dicimus vobis, posteaquani his rebus et negotiis nostris et 
regni nostril quas cum Alberto duce fratre nostro, qui hoc regnum 
nostrum in praesentiarum hostiliter vastat, habemus et cum quo iam 
conflicturi sum us, finem imponemus, et hoc regnum ab eiusdem hos- 
tilitate eliberabimus, statim fidelem nostrum m'agnificum comitem 
StephaDum de Bathor vaivodam partium illarum nostrarum Trans- 
silvanarum, qui nunc continue lateri nostro adhaeret, ad illas par- 
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tes TranssHnanos reinittemtis, cui iam informationetn et plenani 
nostram feicultaiem et auctoriiatem deditnus, ut vobis de el super 
omnibus damnis et iniuriis, quibuis vos per ipsos Sicafos lacessili 
estis, ex parte eorundem taliter satis facial, quod contenti erilis, el 
ratione huius amplius nobis non impulabitis, et si commode fieri 
potest, post fmem huiusmodi rerum nostrarum forte etiam nos per- 
sonaliter ad illas partes concedemus. Quod si (acere poterioius, nos 
ipsr huiusmodi iniurias et damna vestra rectificabimus et vos op- 
time contentos faeiemas, rogamus tamen interea patientlam habeatis, 
el nihil molesti (eratis. 

Datum in oppido Mohy (eria terlia proxima ante Testum Vin- 
cencii martyris, anno domini millesimo quadringentesimo nonage- 
simo primo. 

Kulczim : Pradentibus et circamspectis magistro civiam necnoo 
iadici et iaratis civibas ae toti commnnitati civitatis nostrae Czybi- 
niensis iidelibas nobis dilectis. 

(Eredeti, papiron, a N, Szeben vAroai lev6lt&rh&n 11. 489. sz. a.) 



916. 

Dr&gffy Bertalan erd^Iyi vajda K4edhBz4k Mrom rendheli as^kelyel^ek 
pmnmszArB — hogy it bruaaaiak egy k^zdi-az^ki azikelyt egy Aaa^ny 
meg3M6ae mi&tt eJfogtak a bAt JdtAil&ara kibocaMoUak, moat visszA- 
kdvetelik, hogy t6rv4nyt l&aa&n&k felette — megpar&ncaol/a, hogy ne 
merjenek felette it6lni 63 a az6kelyt h&borgatnU inert 6 mag» fog it^Ie- 
tet hozni rdvid iddn oda utazvAn, Kelt G6rg6nyben 1493. jun. 4, 

Prudentes et chrcumspecti viri nobis sincere dilecti. Ex decla- 
ratione agilhini virorum triatn genettltn Sicalontm sedis Kyzdg 
aperte intelteximus [ ] his praeteritis diebtrs, quendam Sica- 
lam de eadem sede Kyzdg [ ] cujxisdam muli[eri]s ratione et 
praetexta lesionis ejtrsdem m[uiieris ]etis et capitivassetis, 

qu[od e]andem ad fidejussoriam caucionem quamp[rimum * ] 
ejusdem sedis Kyzdg [ej]usdem captivitate [ ] exmisis[tis ] 
nunc ab ipsis [fideju]ssoribus repeteretis et rehabere velletis [ 
lae]sionis ipsius mulieris judicium facere velletis, volumus [ ] 
nichilominns vobis regia in persona firmissime comissimus et man- 
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da[mus,] quatenus agnitis praesenUbus, a modo deinceps vos cau- 
sam ipsam adjudicare non debeatis, neqiie vos eundem Sicalum 
ea ratione quoquo modo aggravare praesumatis. Quoniam nos cau- 
sam ipsam solius nostri judicio finaliter revidendam et delerminan- 
dam reservavimus et nos quoque his prope diebus partes illas ad- 
veniemus et nos ipsi inter partes judicium et justiciam faciemus, 
dictante juris equitate, quod utraeque partes de hujusraodi nostro 
judicio contentabuntur et vos quoque contentabimini. Secus erga 
nulla ratione lacluri. 

Ex Gergyn (eria tertia proxima post festum sanctae trinitalis 
anno domini millesimo quadringentesimo nonagesimo tertio. 

Bartholomarus Draoft 
waywoda Transsilvanus et€. 

Kulcztm ; Pradentibas et circumspectis viris judici juratia ceterisque 
ciyibns civitatis Brassoviensis nobis sincere dilectis. 

(Eredeti, papiron, a z&rjelbe foglalt r^szek kiszakadva, h&t&a viaazpecB^t 
nyom^val, a Brassd v&rosi lev6H&rha,n »StenDer'8che Urkunden Sammlung* 
I. k. 34. 8z.) 



917. 

Sepsi'SzSk hir&i hizonys&g leveJe egy 6rdk h&gyom&nyi bev»ll&sr6I, 
mely szerint a M&thizfAlv&n, K4zdj'Sz4kben, Jakd Benkd bird, Zolt&n- 
falv&n, Sepsi-sz4kben Mvd 6rdks6g6t le&ny&n&k Ilon&nak 48 ennek 
D&k Ferencznek bagyta. Kelt ISOih-ban, 

Tn anno domini millesimo quingentesimo tempore judicis 
Laarenti Dienes sic factum est de quodam hereditate. Benkp 
bird commoranti in Matbizffalwsb KizdiszSk fecit de quadam 
hereditate, quam habuit in Zoltanffalwst in sede Sepsi^ legavit 
fdie sue Elene in eodem ZoItaniTalwa. Filia sua Elena habuit unum 
filium nomine Franciscum et sic legavit hereditatem Alio Elene 
Francisco et sic honestus dominus Georgiuis presbiter fuif praesens 
et sic legavit per se cum fratre suuo (sic) Paulo Benkp, quod 
firmissime fieret istud factum coram istos discretos bonos viros 
Blasius Ceriek, Bartholomeus Kplne, Blasius Marko, Benkp bird 
cum filio suuo, Creorgio presbitero et Paulo Benkp, Francisco 

3 
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infanti hereditatem suuain (sic) cum arabilibus et feniculis ei mo- 
lendinis ad filios filiorum possidendam et regendam in perpetuum. 
Isti honesti viri fassi sunt et testes super istud constitutum Blasius 
Ceriek, Bartholomeus Kplne, Blasias Marko, Stepbanus 
Mathe et ali (sic) multi, qui audierunt hec tenipore nativitatis, 
possunt probare, tempore baptisni infantis post prandium honestus 
vir Benkp dum sederet in mensa cum filis (sic) suis Georgia 
presbitero et Paulo Benkp fecit adducere infantem coram se et 
fiiis (sic) suis et dixit ad Antboniam Ceriek : Anthoni hereditatem 
istam tibi non lego, sed si infans iste vivit, sibi lego, cum filis (sic) 
meis, coram audientibus, in perpetuum possidendam et regendam 
ad filios filiorum et isti boni viri sint testes super hec factum. 

In sede Sepsi coram judicibus Laurentio Dienes, Georgio 
Babos et Stephano Monyorosi fasti sunt Benkp bird^ honestus 
Georgius presbiler Benkd et Paulus Benko (sic) in medio sedis 
coram cunctis audientibus hec supra dicta et constituta. Ex volun- 
tate nostra (ecimus scribere has litteras, pro testimonio in perpetuum. 

Stepbanus presbiter de Uzon puplicus (sic!) Notarius in 
diocisis (!) Albensis. 

Jegyzet: Az okleyel szovege 6s az ntol86 sor ugyanaz az iras: 
Stepbanus presbitere. A hitelesftesi z&radek m&s kez apr6bb fr&sa. 
Mindkett^ kezdetleges, tOkeletlen fr&s, ak^r csak a stylusa. 

(Eredetije h&rty^n iQ&hb Oddri Ferencz Sepsi-Szt.-Gyorgy virosi pol- 
g&rmester tlr tulajdon^ban. Kapta Arkoson.) 



918. 

A h&rom rendbeJi vagy h6tsz6kbeU az4kelyek kdzdns^ge, hivatkozAssal 
az erd6lyi h&rom nemzet kdzdtt kOtdtt vM- 6a daczszdvets4gre, nbbdl 
&z alkalombdl, bogy a vajda Altai elnyomattak s 6 feJs^ge eldtt l&za- 
dAssal v&doltattak, magoknak e v&d aldl tiszi&z&s&ra s jogaik 6s 
azabada&gaik megv6d6s6re aept 17'6re Tord&ra a nemeaekkel 6s szA- 
azokkal egybegy&lnek, gyHMaHkre Besztercze v&roa tan&cs&t is meg- 
hivja, Kelt Sz6keJy-Kereszttjron 1503 Jan, 22, 

Prudentes et circumspecti domini amici nobis honorandi 
constare credimus C. Vestris quale obligamen jamdudum inter nos 
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el vos ceteras etiam nationes hujus partis Transsilvaniae pro defen- 
sione et observatione jarium et libertalum nostrarum et vestrarum 
certo sub vinculo in litteris superiore enaanalis specificate factum 
atque firmatum extitit, ut scilicet emergente aliqua ardaa necessi- 
tate et partium aliqua lesa vel oppressa altera pars eidem parti 
lesae el oppressae subvenire modis omnibus deberet. Qui autem nunc 
arduissima necessitas cogit nos utrasque partes penes nos advocare 
cum per dominum vaivodam admodum oppressi et aggravati atque 
eciam dampnificati simus, tunc exeo tumque quod laborantibus 
et procurantibus nobis pro juribus et libertatibus nostris aput regiam 
maiestatem per eundem dominum vaivodam accusati sumus, ut nos 
contra suam maiestatem mociones fecissemus et facere procuras- 
semus atque eciam in campum descendere pretenderemus. Ut autem 
nos de hoc vicio expurgemur in nostrisque juribus et libertatibus 
illesi atque indempnes permanere possimus, Vestras Circumspectias 
praesenlibus summopere hortamur diligentissime, quatenus die domi- 
nica proxima ante festum beati Mathei apostoli proxime venturum in 
oppido Tborda^ ubi nos cum nobilibus atque Saxonibus Transsyl- 
vaniensibus constituemus et conveniemus et Circumspectiae Vestrae 
huic congregacioni interesse velint praemissae fraternali obligacioni 
satisfacturi, ut auxilio vestro et justicia nostra indigente nos in 
nostris juribus et libertatibus et vos in vestris semper pacifice et 
illesi permanere valeamus. Vestras Circumspectias optime valere 
desideramus. 

Ex oppido nostro KerezthwB in festo beati Vincencii mar- 
tiris Anno Domini millesimo quingentesimo tercio 

VNIVBRSirAS SICULORUM TRIUM 

QRMERUH SEPTBMVB SBDmM 

Kulcztm : Prudent ibus et circumspectis viris judici et juratis ci- 
vibus civitatis Bistriciensis, dominis et amicis honorandis. 

(Eredetije, zold viaszpees^t nyomaival, papiron a Besztercze v&rosi 
lev6H^rban.) 
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919. 

//. Ul&szld kir&ly rendeleie Th&rcz&y J&nosnak, a sz6keJyek ispAr{j&' 
nak, hogy az Erd4Jyben elszaporodoU hamis p4nzverffket nyojnoztassa^ 
fogassa el 6s bQntesse meg. Kelt Bud&n 1605. Jul. 28. 

Commissio propria domiDi regis. 

Wladislaus dei gratia rex Hungariae etBobemiae etc fideli 
nostro magnifico Johanni Tbarczay comiti Siculorum noslrorura 
salutem et gratiam. Intelleximus in parlibus illis regni nostri Trans- 
siluanensibus nonnullos malitiosos homines falsaruin scilicet mone- 
tarura cusores adeo multiplicatos esse, ut derelictis iustis et veris 
monetis falsas et iniquas cuderent monetas atque hasparas, illisque 
aperte uterentur; unde nos volentes talium malefactorum nocendi 
temeritatem exstinguere ef regnicolarum nostrorum quieti ac utilitati 
consulere, mandamus fidelitati tuae harum serie firmiter, ut acceptis 
praesentibus tales falsarum monetarum cusores ubique in partibus 
illis diligenter exquirere et exquiri tacere ac eosdem iuri et iudicio 
detinere et ex parte eorundem iudicium eliam et iustitiam admi- 
nistrare et si tales iuridice pro reis et criminosis comperti fuerint, 
eosdem iuxta ipsorum deroerita punire et castigare, punirique et 
castigari facere modis omnibus debeas et tenearis, auctoritate nostra 
regia praesentibus tibi in hac parte attributa et iustitia mediante. 
Secus non facturus, praesentes autem pro tua superinde expeditione 
reservans. 

Datum Badae, ferie secunda proxima post festum beatae 
Annae matris Mariae, anno domini millesimo quingentesimo quinlo. 

(Eredeti, papiron, a N.-Szeben v&rosi Iev41tArban, II. 57.) 



920. 

Szentgydrgyi 4s Bazini P6ter gr6f erd4Jyi vajda Rugonfalvi Nyi^jUidi 
P&l, Szentdemeteri Nyvjtddi Gydrgy, Ifossztiteleki Ozvald, Dersi Petki 
Gydrgy 4s Wesszddi Gydrgy k4r484re megbizotiakat kUld ki, hogy Kdvesd 
feh4rmegyei faluban a Gerendi Jakabbal 4s tdbbekkel osztatlanUI bfrt 
birtokokban oszt&lyt csin&IJanak. Kelt Tord&n 1505. aug, 26, 

Comes Petrus comes de sancto Georgio et de Bozyn 
iudex curiae regiae maiestatis, nec non vaivoda Transsiluanus etc. 
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egregiis Johanni Baladfy de Kyskend, Gaspari de Hwzwthelek, Jo- 
hanni Darlaczy de Chymandor, altero Johanni de Wezevd, Benedicto 
Yspan de Marthonfalwa salutem el lavorem. Exponilur nobis in 
personis egregiorum Panli Nyvtbody de Bwgonfalwa ac Georgii 
similiter Nyvtbody de Zentbdemetber, Oswaldi de Hwzwtbe- 
leke et Georgii Petbky de Ders ac alterius Georgii de dicta 
Wezevd, quomodo ipsi cum egregiis Jacobo de Crerend, altero 
Jacobo de Mwsna^ Nicolao de Walko, Sigismnndo de Bolya 
et Valentino de Koewesd in universis terris arabilibus cultis et 
incultis silvis pratis nennoribus indivisis intra metas dictae posses- 
sionis Koewesd in qomitalu Albensi Transsiluanensi existentis 
habitas per vestri medium divisionem habere vellent iure admittente, 
Requirimus igitur vos et nihilominus vobis regia in persona firmiter 
commiltimus et mandamus, quatenus agnitis praesentibus termino 
per praefatos exponentes vobis in praefigendo ad praefatos Jacobum 
Gerendy et alios praescriptos personaliter aceedere amoneatis, 
eosdem dicatisque et committatis eisdem verbo nostro, ut ipsi in 
dictis terris arabilibus, cultis et incultis, silvis, pratis, nemoribus 
indivisis per vestri medium rectam divisionem congruentemque por- 
tionem ipsis exponentibus extradare et concedere debeant et tenean- 
tur. Qui si fecerint, bene quidem, alioquin prohibealis praefatum Jaco- 
bum et alios supradictos ab ulteriori detentione et conservatione 
portionum possessionariarum ipsis exponentibus de praescriptis terris 
arabilibus cultis et incultis silvis pratis nemoribus indivisis rite et 
legitime provenire debentibus et nihilominus evocetis eosdem ad 
tricesimum secundum diem nativitatis virginis gloriosae proxime 
afTulurum nostram in praesentiam rationem superinde reddituros 
efficacem. Secus non facturi, praesentibus perlectis exhibenti restitutis. 

Datum in oppido Tbordensi, tertio die festi beati Bartholomei 
apostoli, anno domini millesimo quingentesimo quinto. 

(Eredeti, papiron, a Szehen vdrosi Urban, IV. 1307.) 
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021. 

A Mt sz^kely sz6k Maroa- V&s&rhelyt t&rtott k6zgy&J4s6nek iWetlevele 
arrdlfhogy a maroav&s&rbelyi polg&rok 6r6ks6gi perei a v&rosi bir6s&g 
eldtt int6zteasenek el s & sz6k birds&ga el6 nem felebbezbetffk. Kelt 
Sz,-Udvarhelyt 1507, febr. L 

Nos Petras de Betblenfalwa judex et Emericus de Vagas^ 
capitaneus sedis Vdvarbel^ nec non cuncti pociores regniculeque 
(sic !) triumgenerum Sicnlorum septem sedium, memoriae commen- 
^' damus, quod nobis feria secunda proxima ante festum purificacionis 
' beatissimae Mariae virginis in opido noslro Vdvarhel pro generali 
congregacione nostra constitutis et existentibus, principalibusque 
negociis regni deliberatis pro audiendis et discuciendis causis ad nos 
apellatis et provocatis consedentibus circumspecti JobanDes Father 
judex ae Barnabas Nagb dictus inhabitator opidi noslri Vasarbel 
coram nobis personaliter conparentes per eundem Johannem Fabrum 
uti actorem contra et adversus dictum Barnabam, ut in causam 
attractum propositum extitit in hunc modum, quomodo licet praele- 
ritis hys diebus cum quaedam causa inter ipsas partes praetextu 
cujusdam domus et fundi curiae condam Petri Cbfizar in theatre 
dicti opidy Vasarhel existentis et a^jacentis coram judice delegate 
et juratis civibus ejusdem opidy Vasarhel, die videlicet sedis ipsorum 
judiciarie mota, ipsaque domus simul cum iundo curiae dictum Jo- 
hannem Fabrum, nec non heredes suos judicialiter legittimeque con- 
cernere per eosdem judicem et juratos decreta extiterit; tamen 
praelibatus Barnabas ex judicio judicis et juratorum non contentus, 
causam suam juxta conswetudinem ejusdem opidy ad convencioaem 
communitatis appellasset, exindeque a probato judicio dictorum judicis 
et juratorum causa in eorum facto similiter idem Barnabas causam 
eandem lege ejusdem opidy observala minime ad sedem judiciariam 
capitanei judicis et coassessorum sedis Maros provocasset, et quannvis 
communitas dicti opidy provocacioni hujusmodi et appellacioni sepe- 
fati Barnabae nullum dederunt vigorem, ex eo, quod ipsa causa inter 
partes praetextu hereditatis verteretur, hujusmodique causae juxta 
antiquam legem et libertatem opidy ipsorum extra judicium et deli- 
beracionem ipsius communitatis nusquam et necquaquam deferre 
et provocare per quempiam possit ; tamen occurente sede judiciaria 
dictorum capitanei et judicis ac choassessorum (sic!) sedis Maros, 
partibusque illic comparenlibus, turn idem capitaneus. judex et cho- 
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assessores sedis antedictae appellacioni ipsius Barnabae locum dare, 
ipsamque causam discutere voluissent: lunc praelibatus Johannes 
Faber, eo non contentus, hujusmodi causam indebitae appeilacionis 
a communitate opidy ad dictam sedem judiciariam capitanei judicis 
et choassessonim sedis Maros iactae, via Icgittime appeilacionis ob- 
servante, ad nos, nostramque ad banc congregacionem generate 
appellasset alque provocasset, per nos revidendam et deliberandam. 
Cum itaque praelibatus Johannes Faber cum eoque duo consules dicti 
opidy nostri Vasarhel ut praenarrata parcium causa ad nos elecli et 
transmissi coram nobis simili modo causa in eadem de judicio com- 
munitatis dicti opidy Vasarhel indebitam appellacionem previa racione 
contra legem antiquam et libertatem ipsorum opidanensium lactam 
extitisse (orcius allegarent, a nobisque partes ipsae judicium et jus- 
liciam postularent: nos qui tocius regni nostri et parcium ejusdem 
potissime vero opidorum nostrorum intra ambitura regni nostri 
existentium jura tuemur atque tenemus, matura inter nos delibe- 
racione super inde praebabita judicialiter decrevimus, quod praelibatus 
Johannes Faber, ac dicti consules cum eo assislentes suam propo- 
sicionem et allegacionem causa in hujusmodi factam, in eo silicet 
(sic !) ut penilus nulla causa factum hereditatis ejusdem opidg 
nostri tangens et concernens lege et libertate ipsorum ac 
antique observata extra judicium et deliberacionem com- 
munitatis ejusdem opid^ deferri, appellari possit, atque pro- 
vocari, cum duodecem personis senioribus atque specialioribus opido 
in eodem commorantibus afirmata fide comprobare debeant coram 
egregiis Micbaele de Gewlakwtha et Bemaldo Zekel de Nagb 
ErneWy tanquam hominibus nostris ad id deputatis. Quiquidem 
Michael et Bernaldus homines nostri executa praemissa causa, testi- 
monioque juxta nostram praemissam judiciariam deliberacionem in 
ea causa factam, accepto landem apto tempore ad nos reversi, 
nobis retulerunt, qualiter praenumerati duodecem personae, puta 
Andreas Izlap, (iregorius Gewcbi^ Dominicus Macbka, Stephanus 
Cbonka, Thomas Thar, Elyas similiter Tbar, Pelrus Cbanadg, 
Anthonius Faber, Blasius Zerdaff, S^mon Suttor, Michael Sartor 
et Paulus Zabo, fide ipsorum Christiana mediante coram ipsis prae- 
missam allegacionem antelatorum Johannis Fabri et duorum con- 
sulum opidy approbassent et ratificassent. Quibus sic babitis nolentes 
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ipsos opidanenses nostros eorum justis et veris libertatibus ipsorum 
privari, sed pocius in singulis eorum juribus confimiari cupientes, 
banc eciam partem jurium, libertatem eorum raiam habentes, con- 
firmavimus et confirmatam commisimus. In cujus rei testimonium 
has litteras nostras sigiilo nostro pendenti consignatas communitas, 
eisdem opidanensibus nostris duximus conferendas. 

Datum loco et termino in praescriptis, anno domini millesimo 
quingentesimo septimo. 

(Eredetije, h^rty&n piros 6s k^k zsinoron fiiggo viaszpecsettel, melyen 
csillag, fdlhold konyokld kar kardot tartva (?) Idthato, a m.-v&a&rbeJyi 
v&rosi lev6ItArban,) 

Jegyget: 1. Szapolyai Jams erdelyi vajda es a szekelyek gr6fja 
1519. Szt. MiMly napj&n ZeJcelvdsdrkelen > tempore celebracionis uni- 
Tersalis judicii triamgeneram Siculorumc tartott gy^lesen Kovacs Janoa 
bfr6 keres^re dtfrja es megerdsfti. 

(Eredetije, piros barna zsinoron fuggo viaszpecsettel, a m.-v&s&rhelyi 
v&ro8i lev61t&rh&n.) 

2. Smpolyai Jdnos, mint magyar kir^Iy (Gyulafehervart 1531. 
pdnk^sd napj&n lijra dtfrja 6s meger^sfti az 1507. vegzes 15l9*iki 
transnmtam&t >Franciscus Literatns judex ac Mathias Zewcz joratas 
civis oppidi in Zekelvasarhel in sede Marasiense habiti* keresere. 

(Eredetije, h^rtydn piros, k^k, zold zsinoron fuggott pecs^ttel, a m&ros- 
vAs&rhelyi v&rosi lev61t&rban.) 

3. Izdbella kir^lyn^ ismet meger^^siti, (Gyulafeherv&rt 1557. f. 5. 
p. Dom. Misericordiaj nehai ferje Szapolyai Janes kir41y fennebbi meg- 
erifsftd leveleit, Nyerges Sebestyen bir6 es Szocs Imre eskiidt keresere 
» super ea ]ef^e et libertate oppidi ZekelvasarJicl, ut nulla penitus causa 
factum hereditatis ejusdem oppidi nostri tangens et concernens extra 
judicium et deliberacionem ejusdem oppidi deffere, appellare atque 
provocari possit.e 

(Eredeti, papiroson, a m.-v&s&rhelyi v&rosi Iev4ItArban,J 

4. //. Jdnos kir&ly tdbbek kdzt ezt a jogot is meger5siti, Gyu- 
lafehervart 1560. kelt kiv&ltsagleveleben. 

(Eredeti, pergamenen piros, feh^r, zold selyem zsinoron ftigg6 viaszpe- 
ps^ttel, a marosv&s&rhelyi v&rosi Iev4It&rb»n.j 
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5. Bdthory Zsigtnond >protectioja, hogy az marosszeki kiraly- 
bfrak eldit torvenyt allani ne ttirtozzek a v&rosi ember « 1582. Junius 
7-en Gyulafehervart. 

(Eredeti, papiron, latinill, ugyanott.) 



022. 

A M&roS" V&s&rhelyre orsz&ggyul6sre 6s8Z€^6tt erd^lyi nemess^g 4s a, 
szdkeJyek h&rom rendj6nek ^megkeres^se N.-Szehen v&ro3&hoz, hogy 
fontos orsz&gos ugyben kdveteket kHJdenek Szebenbe Junius 10'4re s 
felhfvj&k a szebenieket, hogy akkorra a kir&lyi v&rosok eWlfdrdit Sze- 
benbe osszehivj&k, hogy k6vets6gQkre vdlaszoJhassanak, kiildnben nagy 
k&rukra, v&lhat a dolog Kelt Maros- Vdsdrhelyt 1609 miij. 22. 

Prudentes et circumspecti viri doraini et amici nobis dilecti, 
post salutera, cum die hodierna in hoc opido Zekelwasarbel in 
unum convenissenius atque plurima pro felici statu et ti'anquilitale 
salvaque ac hostium et internorum et externorum incursu praeser- 
vatione atque defensione parcium istarum Transsilvanarum trac- 
tassemus, occurerunt nonnulia et quidera ardua earundem parcium 
negocia in proximo expedienda, super quorum finali conclusione 
medio quorundam (ratrum nostrorum per uos erga d[orainationes] 
et a[micitias] veslras propterea deputatorum aliqua vocali sermone 1509. 
significamus, qui ad proximum quintum decimum diem festi pen-^*^"** 
thecostes apud d. et a. veslras Cibinii constituentur ; proinde ro- 
gamus easdem diligenter, qualenus acceptis praesentibus universos 
seniores civium civitatum et oppidorum regalium, qui scilicet ad id 
necessarii et sufTicientes videbuntur, ad diem praefixum Cibinium 
convocare atque plenarie et quidera. tali autoritate illuc accersiri 
congregarique facere velitis, ut audita legacione nostra perfectam 
nobis relacionem ibidem et absque ulteriori dilacione facere valeant.- 
Nam si res ista, de qua tractaturi simul erimus, ampiius prorogaretur, 
in maximum eerie d. et a. vestrarum incommodum atque damnum 
cedetur, quae clarius iidem nostri fratres eisdem declarabunt. Secus 
itaque ne fecerint iterum rogamus et easdem felicissime valere 
optamus. 

Ex opido Zekelws(,sa,rbel praedicto feria tercia proxima ante 
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festum penthecostes praeootatum anno domini millesimo qaingen- 
iesimo uono. 

VMVBR8ITAS NOBILIUM PARCIUM TRANS- 
SILVANARUM ET TRIUM GBNERUM SICU- 
LORUM IN PRAE8BNTI DIBTA LOCO IN 
PBABNARRATO CON8TITDTORUM. 

Kiilczim : Frudentibus et circumspectis magistro civimn ac jaratis 
civibas civitatis CUnniensis dominis et amicis nobis dilectis. 

(A nagy-szebeui tandcs dltal Besztercz^re kulddtt egykord m&solat, pa- 
piroD, Besztercze v&ros Iev4ItAr&b»n,) 



923. 

//. Ul&szld &z erd6lyi vajd&n&k 6s vicevajd&nak » brassai sz&szok 
p&n&sz&r& meghagyja, bogy fSepsiJSzentgyorgy v&ros&b&n uj v&s&rt tur- 
tani ne engecl/enek s & sz&szok Jogait & sz6kelyekkel szemben rnegv^^ 
deJmezz^k. Kelt T&t&n 1510. &ug. 10. 

Wladislaxis dei gratia rex Hungariae et Boberoiae etc. fide- 
libus nostris spectabili et magnifico Petro comite de Bozyn et de 
Sancto Georgia judici curiae nostrae et waywodae noslro Tran- 
silvano ac Siculorum nostrorum comili, vel eo absente egregio wice- 
wayvodae ejusdem salutem et gratiam. Ex gravi quaerela fidelium 
nostrorum, prudentum et circumspect orum raagislri civium ac 
judicis et juratorum civium civitatis nostrae Brassoviensis inlel- 
leximus, qualiter quidam Siculi nostri Transilvanenses, quoddara 
novum forum in oppido Zentbgeorgb vocato, quod nunquam alias 
isthic celebratum fuisse dicltur, contra jura et consuetudinem ipsius 
civitatis nostrae instiluissent et celebrare cepissent, per quod cives 
ipsi nostri admodum damnificarentur, et in juribus eorum graviter 
• opprimerentur : idcirco volentes id de caetero ullo pacto obaudire, 
mandamus et commiltimus fidelitati vestrae harum serie strictissime, 
quatenus acceptis praesentibus a modo forum hujusmodi novum, 
isthic in prediclo oppido contra jura et consuetudinem dictae civi- 
tatis nostrae celebrare ipsis Siculis minime permittatis, sed cona- 
tibus hujusmodi eorum in hac parte omnino resistatis, civesqne 
ipsos nostros in his, secundum jura ipsa et consuetudinem ipsorum 
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civium nostrorum, contra eosdem Siculos nostros protegere etiam 
et defensare modis omnibus debeatis, authorilate nostra praesentibus 
vobis hac in parte plenarie concessa, et justitia mediante. Secus 
nulla ralione lacturi, praesentibus perleetis exhibenti restitutis. 

Datum in arce nostra Tbatensi in festo beati Laurentii 
martyrisy anno domino millesimo quingentesimo decimo. 

(Ferdiniind 1555-iki eredeti Atlratdbol, a Brassd v&rosi Iev6ItArban, 
4t>(). 8z. a. s misolata a ^Palladium*' cz. kotetben 1(53. 1. 2.) 

Jcgyzet: Ezt az oklevelet dti'rta es meger6'sittjtte I. Ferdinand 
kiraly Becsben 1555 decz. {jO-an. Ld. alabb a 941. sz. a. 



024. 

//. U!&szl6 4rtesitJ Nagy-Szehen v&rosAt 6s a az&azokat, bogy a Tomory 
P&l 6s mAs fogarasi v&rnagyok Altai 6s f6k6p a kir&ly akarata ellen6re 
tobb kirAlyb/rdsAgot elfoglalt l&zadd Sz6ke1y J&nos r6sz6r6I okozott 
k&rok 6s elnyomat&sok orvosl&sAra Bornemisza JAnos budai vArnagyot 
kdz^'ok kQJddtte, sQrgeti egyszersmind a k6rt hadi seg6Iy megffzet6s6t. 
Kelt BudAn 1513, okt 2, 

Commissio propria domini regis. 

Wladislaus dei gratia rex Hungariae et Bohemiae etc. Pru- 
dentes et circumspecti fideles nobis dilecti. Qualem iniuriam, qualia 
damna et opressiones vobis et ceteris Saxonibus noslris Patilus 
Thomory et alii csbstri Fogarsbs castellani superioribus annis 
in sede Kewhalom primum ac deinde in oppido Zentagotba, no- 
vissime vero his diebus in quadam villa Saxonicali civitati vestrae 
vicina intulerit, ex litleris veslris proxime ad nos dalis intelleximus 
et molesto admodum animo tulimus. Quae quidem oppressiones 
licet et praefato Paulo et jeius subditis dicantur vobis et ad vos per- 
tinentibus esse illatae, tamen quantum et aliunde et ex ipsarum litte- 
rarura vestr^rura contextu et serie cognoscere licuit, visus est nobis 
Johannes ille Zekel homo flagitiosissimu.9, qui inter vos contra 
nostram voluntatem iudicatus nostros regies in cerlis sedibus occu- 
pavit et ad delendam ac abrogandam libertatem omnium vestrum 
faclionibus suis perversissimis varias inter vos ac pernitiosissimas 
seditiones et di^ordias seminavit, et publico on^nium vestrum in 
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commodo atque periculo, sibi ipsi commodum quaerere nixus est, 
sicuti multis aliis oppressionibus ve&tris, ita etiam his, quae supra 
commemoralae sunt et de quibus apud nos questi estis, occassionein 
dedita opera quaesivisse. Uteunque tamen sit, oppressiones huius- 
modi vestras tanquam nobis moleslas silentio praeterire noluimus, 
et nisi fidelem nostrum magnificum JohsLunem Bornem^zsb cas- 
tellanum oastri nostri Budensis ad revidendas et sedendas omnes 
discordias atque omnia alia mala et opressiones vestras, tarn ex 
parte ipsius Jobannis Zekel^ quam alias undecunque vobis illalas 
propellendas et ad quietem vestram, quae nunc undique sublata 
esse videtur vobis, reparandam et restituendam, in medium veslri 
missisemus, aliler etiam de avertendis huiusmodi malis vestris pro- 
vidisemus. Nunc itaque cum praefatus Paulas Tbomory et cas- 
tellani alii castri Fogaras sint subditi et servitores praefati Johannis 
Bornemyza, revisionem etiam et rectificalionem omnium illarum 
iniuriarum damnorum et oppressionum veslraium et ad vos perti- 
nentium ad eundem Johannem Bornemifza reiecimus, cui per 
alias litteras nostras firmiter mandavimus, ut ipse quenriadmodum 
de aliis vestrae quietis et pacis perlurbatoribus et oppressoribus 
seditionumque auctoribus et partibus revisionem facere atque iu- 
dicare debebit auctorilate a liobis accepta, ita etiam ex parte Pauli 
Tbomory et aliorum subditorum suorum verum et rectum iudi- 
cium facere et omnes eos, qui ex Saxonibus nostris male indebile 
ac immerito a suis damnificati, laesi aut oppressi sunt, contenlos 
facere et male acta recti ficare debeat et his aliisque omnibus op- 
pressionibus modum imponat, cuius iudicio in omnibus, ut antea 
quoque commisimus, parere modis omnibus debeatis ; credimus eum 
omnia ea facturum, quae iusta sunt et quae ad vestram tranquilli- 
tatem, prout eidem a nobis commissum est. cognoverit pertinere, 
non obstantibus autem huiusmodi disturbiis, quibus ut praediximus, 
praefatus Jobannes Bornemifza brevi fmem impositurus est. Sub- 
sidium, quod a vobis expetivimus, absque orani mora et diffcultale 
disponere et exsolvere debeatis, quoniam diutius illis carere non 
possumus ob maximas nostras et confiniorum nostrorum necessita- 
tes, quae nos undique absque ulla cessatione perurgenl. Secus fa- 
cere sub poena gravissimae indignationis uostrae facere non prae- 
sumatis. Nam alioquin commisimus, ut antea quoque vobis decla- 
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ratum est, facultatemque dedimus praefato Jobanni Bornemifzay 
ut ipse vos omnes ad exsolutionem praefati subsidii per omnia re- 
media opportuna et etiam gravamina vestra compellat et astringat, 
auctoritate, nostra ipsi superinde attributa mediante, secundum in- 
forraationem, quam in bis exequendis, hoc est in exigendo subsidio 
a nobis accepit. 

Datum Budae^ dominico die proximo post festum beati Mi- 
chaelis archangeli, anno domini millesimo quingentesimo tredecimo. 

Hdtdn : Pmdentibas et circnmspectis magistro civium iudici et 
iuratis ceterisqne senioribas et universis Saxonibns civitatis nostrae 
Cibiniensis et ad eos pertinentibns fidelibus nobis dilectis. 

(Eredeti, papiron, N.-Szeben v&ros levilt&r&ba,ji. IV 167.) 

Jegyget : Szab6 K&roly a Szek. Okltr. III. koteteben 180. 1. ki- 
adta II. UUszlonak egy 1513. aug. 18. kelt okleTe16t, melyben a 8ze« 
beni sziszoknak megparancsolja, hogy Szekely J&nossal ne tartsanak • 
toykhhk a 184. 1. Szapolyai J&nos oklevel^t 1514. jul. 9., melyben a 
brassai tan^snak meghagyja Szekely Janos elfogat&s&t. £z es a kd- 
vetkez6 ket oklev6I azokat kieg^szfti. 



925. 

//. Ul&szld 6rte8iti Nagy-Szeben v&ros&ty hogy a Sz6kely J&nos Altai 
kdztQk t&maaziott visz&ly IecsendesU6s6re 6s a nyugalom helyre&lHt&' 
s&ra telfbatalmd megbizottakat kUldOtt hozz6Juk s tov&bb nem tilrj\ 
hogy dket gonoaz emberek h&borgass&k, Kelt Bud&iij 1613, okt. 28, 

Commissio propria domini regis. 

Wlsbdislaus dei gratia rex Hungariae et Bohemiae etc. Pru- 
dentes et circumspecti fideles nobis dilecti. Accepimus litteras vestras, 
in quibus nobis scribitis replicantes illas discordias et seditiones 
inter vos aliosque Saxones nostros per quendam Jobajinem Zekel 
suscitatas, quas superioribus diebus nobis per nuncios vestros abunde 
significaveratis. Scribitis praeterea, paucos ante dies rursus novam 
el quidem enormem seditionem in ipsa civitate nostra Cibiniensi 
fuisse, supplicando, ut de remedio tantae perturbationis providere 
et has discordias sopire sedareque dignaremur. Exaudita igitur sup- 
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pBcatione vestra volentes quieti vestrae atque paci consulere, elegi- 
mus et in medium vestri deputavimus homines nostros speciales 
cum plena polestate nostra, qui propediem ad vos proficiscentur et 
negotium istarum dissensionum et seditionum revidebunt ac ea omnia 
facient aceepta a nobis auctoritate, quaecunque ad extinquendum 
ignem praediclarum discordiarum et seditionum cognoverint fore 
opportuna et amplius non patiemur civitatem illam nostranri et 
consequenter vos celerosque Saxones nostros a raalis et perversis 
hominibus vexari et perturbari. 

Datum Budae^ in festo beatorum Simonis et Judae apostolo- 
rum, anno domini millesimo quingentesimo tredecimo. 

Hdtdn : Pmdentibus et circnmspectis magistro civium, iadicibas, 
inratis et consilio civitatis nostrae Cibiniensis iidelibas nobis dilectis. 

(Eredeti, papiron, N.-Szehen v&ros lev^lt&r&han, IV. 1G9.) 



926. 

//. Ul&szld kir&ly megp&rancsolja, a seAszoknak, hogy mivel » hudi 
seg^Iy fq/6ben el6bb kiv&nt 25000 forintot, n4melyek engedetlens6ge 4s 
libza,d&s& s Szdkely J&nos gonosz t&n&ca»i 4s rAbesz4I6se k6vetkezt4ben 
meg nem fizett4k, buntet4sk4pen most 40,000 forintot kdvetel s »nna,k 
esetleg a vajda, fegyveres seg/ts4g6vel vald behajt&s&ra Bornemisza 
J&nos bud&i vArnagyot kdz^dk kOlddtte Kelt BudAn 1613. okt 30. 

Gommissio propria domini regis. 

Wladislaus dei gratia rex Hungariae et Bohemiae etc. fide- 
libus nostris prudentibus et circnmspectis magistris civium iudicibus 
iuratisque consulibus ac senioribus aliisque universis et singulis 
septem et duarum sedium Saxonicalium Saxonibus necnon civi- 
tatum Bistriciensis, Brassoviensis et terras Barcza salutem 
et gratiam. Superioribus diebus miseramus in medium vestri homi- 
nem nostrum, per quem a vobis pro evitandis necessitatibus nostris 
et regnorum nostrorum ac averlendis periculis confiniis nostris in- 
cumbentibus in subsidium viginti quinque milia florenorum peteba- 
mus, quo tempore nonnulli ex medio vestrum, in numero non parvo, 
ducti quadam insolito inobedientia atque rebellione vanissimisque 
cuiusdam Jobannis Zekel flagitiosissimi hominis consiliis et iniquis 
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atque pemiciosis persuasionibus seducti, id efTecerunt, ut subsidium 
nobis non exsolveretur, quae res quam aliena sit a fidelitate nobis 
debita nemo est qui non intelligat et propterea nobis plus quam 
credi potest displicuit et cum ex lalium seditiosorum hominum fac- 
tione subsidium ipsum nomine eommunitatis veslrae negatum esse 
videatur, propterea volentes banc in nos rebellionem etiam ultra 
poenas inobedientiae pecuniaria etiam poena mulctare, subsidium 
ipsum de medio vestri cum augmento communiter exigendum sta- 
tuimus. Misimus itaque in medium vestri fidelem nostrum magni- 
Qcum Jobannem Bomemifza castellanum huius castri nostri 
Budensis, cui soli banc provinciam committendo instructionem auc- 
toritatemque ac plenam potestatem dedimus damusque per prae- 
sentes faciendi inter vos et vobis omnia, quaecunque idem ad 
exactionem huiusmodi subsidii nostri vel opporfuna vel necessaria 
lore cognoverit. Mandamus igitur iidelitati vestrae harum serie sub 
nota perpetuae infidelitatis firmissime, quatenus statim acceptis prae- 
sentibus quadraginta milia florenorum de medio vestri disponere et 
ilia quam citissime exigere et ad manus fidelis nostri egregii P&uli 
de Warda vicethesaurarii nostri ac in absentia supremi thesaurarii 
nostri locumtenentis aut quem ipse ad id deputaverit et nemini 
alteri dare et consignare debeatis, nam alioquin commisimus prae- 
Tato Johanni Bornemyza, ut ipse adhibitis si opus putaverit etiam 
viribus iidelis nostri spectabilis et magnifici Johannis de Zapolya 
perpetui comitis Scepusiensis ac vaivodae nostri Transsiluanensis 
et comitis Siculorum nostrorum, necnon aliis gentibus, quas ad 
huius rei executionem sufficientes deputavimus et ordinavimus, ex- 
solutionem praescriptorum quadraginta milium florenorum per omnia 
gravamina vestra, detentiones scilicet personarum, occupationes 
bonorum et alia omnia etiam graviora remedia, quaecunque eidem 
opportuna videbuntur, iuxta instructionem et auctoritatem nostram 
per nos eidem plenarie datam modis omnibus compellere et astrin- 
gere debeat. Secus igitur poena sub praemissa facere non praesu- 
matis, praesentibus perlectis exhibenti restitutis. 

Datum Badae, die dominico proximo post festum beatorum 
Simonis et Judae apostolorum, anno domini roillesimo quingentesimo 
Iredecimo. 

(Eredeti, papiron, N.-Szehen v&ros lev41tAr&h»n IV. 168.) 
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927. 

Thnrdczy Miklds erd6Iyi alvajda 6rtesiti a szcbenieket a Szdkely {D6^&a) 
Oydrgy kuruczai feMIi hirekrdl, Szapolyai J&nos vajda, ellendk meneteMrffl, 
Kdrdsh&nya vid6k4n vaJd t&ny&z&sukrOl, a csan&di puapdkkel TormUlyi 
J&noa kir. udvarmester fia keresztre feszMsirffl s inti 6ket vigy&z&sra. 
Kelt D6v&n 1514, Jan. 7. 

Prudentes et circumspecti domini amici nobis honorandi. Ex 
scriptis dominationum vestrarum intelleximus, quantam curam et 
diligentiam^ cum omni solliciludine in exequendis scriptis nostris 
habuerint, pro quibus eisdem grates referimus. Non enim nobis, sed 
domino nostro gratiosissimo ineo curarunt obtemperare, salutique 
patriae et reipublicae providerunt. Rogamus easdem, velint deineeps 
quoque operam adbibere, qua via et modo praecaveri posset, ne 
ipsa prava generati'o in visceribus harum partium generetur. Quan- 
tum autem dominationes vestrae litteris corum commemorant buUas 
apostolicas apud easdem nondum visas, eramus re vera edocti per 
nobiles fugitives partium Hungariae ipsas bullas per guardianum 
Waradiensem fore introductas, verum ex post neque nos potuinnus 
intelligere illas in lucem devenisse et utinam lateant in aeteruuni. 
Ex altera parte iam certi sumus, bullas ipsas apostolicas per quem- 
piam manibus vicecamerariorum de Wyzakna assignatas has ad 
partes devenisse, quas illi insano consilio guardiano de Zazwaros 
exhibuerant et simul publicare praeceperant. Inhibuimus tamen ipsos 
vicecamerarios sub capitum ipsorum amissione, ne illis peramplius 
procedant. Quantum autera de reditu domini nostri gratiosissimi et 
sua felici via dominationes veslrae poterunt ex hominibus illius 
expeditionis, qui iam dietim dominationes vestras attingent et prae- 
sertim ex domino Paulo Tbomory singula clarius intelligere. Nos 
quidem certi sumus hodie suam dominationem viam Waskapw 
ingredi et ut speramus die crastina hie hospitari. Quanta autem sit 
cura suae dominationis ad ignominiosam gentem cruciatorum, ut ita 
nominentur, dominationes vestrae intelligent ex litteris suae domi- 
nationis, quas die hesterna hinc dimisimus dominationibus vestris 
praesentandas, non difidimus suam dominationem sano totius regni 
et omnium trium nationum consilio debitam cunctis rebus imponere 
provisionem. Nova autem ex parte cruciatorum eo habemus, quod 
gens ipsa talionis actorum suorum multum sit timida et dummodo 
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quis illos de gratia posset assecurare, essent parati, ut aiunt, con- 
descendere, feruntur quoque non pauci ex ipsis fugitive hincinde 
dispargi, quamvis Georgius Zekel ductor ipsorum semper instet 
loco talium plures vi compellere. Certa pars ipsarum gentium 
divagatur nunc inter alpes in partibus Keresbanya^ sed, proul 
edocemur, bona tantummodo domini comitis Tbemesiensis devastare 
velle. Plures habemus homines in illis partibus pro rei veritate ex- 
perientes, qua intellecta officium nostrum non negligemus. Frater 
domini episcopi Chanadiensis, qui dicebatur cum eodem palo alfixus, 
ferlur vivere, illo namque cum domino episcopo crucifixus fuit filius 
domini Johannis Tbornally magistri curiae domini nostri gra- 
tiosissimi in servitio domini comitis Themesiensis existentis, in 
quo nullum est dubium. Dominationes vestras bene valere optamus. 
Ex Bewa, feria quarta post pentecosten, 1514. 

NicoLAUs Thwroczy 
vicevaivoda Transsiluanus etcetera. 

Kulczim : Pradentibus et circninspectis dominis magistro civiam, 
iudicibas ac iuratis senioribus et consulibus civitatis Cibiniensis etcetera 
amicis nobis honorandis. 

(Eredeti, papiron, N.-Szeben v&ros lev^lt&r&ban IV. 178.) 



028. 

Sz^kelyorszibg nemesa6g6nek k6z6ns6ge a maros-vAsdrbelyi sz»b6 mes- 
terek megkeres^s^re B&rdossy P6ter vAsArheJyi polg&r elJen, a ki a 
szab6mestera6get maga nem Mette, m6gis dolgoztatott, (el&bb a dolog 
inegMMs6t Udvarhely sz6k gyul6s6re halasztotta s ott U61tek, de az 
MIetet M,' V&s&rhelyen hirdett4k kij bogy valamik6nt a varga nem 4rt 
a kovAcs vagy szabdmestersdgbez, sem ezek amaboz, teh&t nem is 
m/veltetbetik, azonk6pen BArdossy is, a ki a szabdsAgboz nem 4rt, nem 
miveJtetbeti azt Kelt Maros- VAsArbelyt 1614. mAj. 18, 

Universis et singulis, praesentibus et futuris, harum noticiam 
literarum habituris, visuris et inspecturis etc. Nobiliumtota partium 
regni Siculorum generalitas salutem et benevolentiam. Ne ea tem- 
porum longevitate, quae certo temporis tractu aguntur, volubili 
hominum memoria elabanlur, obliterentur et emoveantur, sagax 
hominum industria divinitus excogitavit, ut ea literali robore mu- 
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niantur, iortificentur et instaurentur : recognoscimus igitur praesen- 
libus, quod nobis in opido Wasarhel habitis et constitutis pni- 
denles et circumspecti magistri sartoram oppidi praelati, ut 
actores ab una, ac providus Gregorius Bardossif inhabitator op- 
pidi ejusdem, in causam ut attraetus, partibus ab altera, nostri 
progredientes in conspectum, per eosdem actores propositum, pari- 
ter et relatam extitit in hunc modum, quod praefatus attraetus contra 
jura, et legis artis sartoriae usum et consvetudinem tale oilicium 
seu magistratum in praejudieium et juris derogamen valde magnuni 
eorundem gereret ac operari et laborari faceret in eo, quum idem 
artem praefati oiTicii seu magistratus manu propria nesciret et ig- 
noraret, neque ideo eidem attracto oificium tale, aut habitus ma- 
gistratus ferre et gerere fas*) et licituin esset et nec deinceps jure 
tamen et justicia id administrantibus praedictum Gregorium Bar- 
doss^ talem artem operari facere, et ofTicium gerere concedereut 
et admitterent. Facta igitur est super tali litis controversia coram 
nobis altercatio ingens : nos tamen rem et negotium tale diligeniia 
maiore revidendum, discutiendum et determinandum ad locum sedis 
communem Odwarbel distulimus, et prorogavimus. Adveniente 
itaque praedicta sedis die pro termino inter partes statute, pars 
utraque personali praesentia comparuit, innovatisque propositionibus 
et allegationibus suis, rei et negotio tali determinando etdefiniendo 
sollertiae industriam adhibuimus diligentem, ac remotis conspectu 
nostro partibus utriisque, matura primum inter nos deliberatione 
habita, denique et ejus justiclam prae oculis habentes, causam ta- 
citus inter nos definivimus et decidimus, quod praeallegatus Gre- 
gorius Bardossif^ in causam attraetus^ praelatam artem sartcoriam 
exerceri et operarifacere ac magistratum talem gerere non posset, 
neque valeret, et hoc tali racione deducebamus : sicut — inquit — 
sutor extra ofTicium et habitum suum artem fabrilem exercere vel 
sarctoriam, quarum expers est, ignarus exercere et operari non 
potest; ita nec faber, vel sartor, artem sutoriam (nisi fuerit in tali 
habitu) exercere potest el valet ; sic parilormiter nec ipse praefatus 
Greogorius Bardossif ignarus expersque et artis praedictae ideota 
continuari, exerceri et operarifacere eandem artem posset et valeret. 

>) Az eredetiben az «f« betftk t(>bbiiyire kettos »yr« -fel vannak frva, fg>- 
ffacere, fferre, ffaa, deflTiniendo, praefTati stb. 
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Nos tamen ad sentenciae et juris hujus deliberali pronunciacionem 
rursus et iterum eundem Wasarbel elegiraus. Cum igitur modo 
praedicto, loco in praefato adessemus, sententiam tulimus in pro- 
patulum tali vigore, id laraen jure offerentes, quod saepefatus Gre- 
gorius Bardossp artem sartoriam, ex quo expers et ignarus, ejusque 
artis esse dinoscitur, operari et laborarifacere, ac tale officiura siew 
habitum minime potest et valet gerere et sese immittere illi. Ne 
igitur amplius et deinceps idem praeallegatus Gregorius Bar^ 
dossg artem praedietam exerceri, operari ac laborarifacere ac offi- 
cium tale gerere possit et valeat, aut quovis modo ausit et prae- 
siiramat, has iiteras nostras, sigilli nostri authentici munimine et 
robore vigoratas et obsignatas, eisdem magistris sartorum oppidi 
praefati et per eosdem suis succesoribus et posteritatibus cunctis 
contra et quoslibet, modo praedicto praeallegatam artem sartoriam 
seu magistratus (egy w6 ki«akad?a) tenere volentes et conantes, duximus 
annuendas et concedendas. 

Datum in oppido praefato in feria quinta proxima post domi- 
nicam C(antate) anno virginalis partus millesimo quingentesimo 
decimo quarto. 

(Eredetije pergamenen, zold viaszha nyomott gyfirfis pecs^ttel, a maros- 
v&s&rhelyi szabd-ipartArsuJat birtokAban.) 



929. 

Sz&polyai J&nos kir&ly a brassaiak p&nasz&ra, — hogy a sz6kelyek kdzul 
tobben elkerillv^n a r6gi Tdrcsv&ri-szoroson &t vezetd kir&lyi Mat, me- 
lyen lovakaty dkrdket v&s&rokra ki- behajtani szoktak volt s kendert a 
m&s &riikat sz&IUtottak, rqftett titakon ds 6sv6nyeken a Bodz&D 68 OJ- 
tozon vjszik ki, elkerillv^n a huszadffzetdst, — megparancsolja H&romsz^k 
lakosinak, hogy a r6gi szokott titakat haszD&lj&k s a buszadot meg- 
jffzessdk. Kelt BudAn, 1533. janu&r 29. 

Commissio propria domini regis. 

Joannes dei gratia rex Hungariae, Dalmatiae, Croatiae etc. 
Pidelibus nostris egregiis et agilibus trium sedium noslrarum Sicu- 
licalium Sepsi), K^zdij et Orbay salutem et gratiam. Ex que- 
relas et supplicatione fidelium nostrorum prudentum et circumspec- 
torum judicis et juralorum consulum civitatis nostrae Brassoviensis 
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accepimus, qualiler plerique essent ex vobis, qui relicta via publica 
ac regia Tercby videlicet Parabo, et TheJesen, in quibus antea 
semper e()ui, boves ad nundinas ac fora ebdomadalia abigi, turn 
denique canapi (igy!)] aliaeque cujuscunque generis merces a 
vobis adduci, deferrique consveverant, per alias semitas et vias 
occultas, Boza videlicet et Wtbas. omnes merces et alias res prae- 
diclas sine aliqua solutione vigesimae, non sine magno incommodo 
proventmim nostrorum regalium transmittere soliti essetis. Quod 
cum non solum cum injuria dictorum civium, ad quos etiam aliqua 
utilitas ex advectione hujusmodi raercium venire solet, verum eliam 
cum nostro damno conjuncta esse videantur, Odelitati igitur veslrae 
harum serie mandamus firmissime. quatenus acceptis praesentibus 
et praemissis sic se habentibus, relictis viis illis et semitis ocultis, 
unde plerique et vobis sine solutione vigesimae nostrae cum rebus 
et mercibus evadere perhibentur, praescriptas vias publicas et regias 
frequentare ac in eisdem insedere, solitamque vigesimae solationem, 
quam de rebus vestris etiam ab antiquo (acere soliti essetis, illi cui 
intererit persolvere modis omnibus debeatis, et teneamini, et qui- 
libet vestrum debeat atque teneatur. Nec secus ulla ratione facere 
praesummatis, praesentibus perlectis exhibenti restitutis. 

Datum Budae feria quarta proxima post festum conversionisbeati 
Pauli apostolianno domini millesimo quingentesimo tricesimo tertio. 

Kivul: Litterae regis Joannis super vetitis viis Bomet WtJius^ 
ne isthac clam merces avehantnr, datae 1533. 

(Eredeti, papiron, rAnyomott viaszpecs^ttel Brassd v&ros lev61i&r&ban; 
oklevelek 412. sz. a.) 



930. 

Szapolyai J&nos kir&ly rendelete a h&romsz6ki szdkelyekhez, hogy a 
MoldvAhdl 4s Ol&horsz&ghdl kihozott &rtikat Br&ss6n, mint letM he- 
lyen M hozzAk, ott lerakj&k s tiltott Makon &t ArUik elkobz&sa, bun- 
tet6se mellett ne kereskedlfenek. Kelt V&r&don 1637, m&rcz. 10, 

Coraisaio propria domini regis.* 

Joannes dei gratia rex Hungariae, Dalmatiae, Croaciae etc, 
Fidelibus nostris egregiis et agilibus trium generum Siculorum 



* Mds ir&s, mint az oklevel^. 
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nostrorum sedium Seps^, Kezdi), Orbaif salutem et graciam. Ex 
supplicationibus fidelium noslrorum prudenlum et circumspeclorum 
judicis et juratoruai civium civitatis noslrae Bmssoviensis acce- 
pimus, plerosque et vobis et aliis, quoque advenis mercatoribus 
esse, qui non observata veteri consuetudine illius regni nostri Trans- 
silvaneDsis, neque etiam libertates dictae civitatis nostrae conside- 
rantes, merces suas ac alias etiam quascunque res venaleis, quas 
ex terra Moldaviensi vel Trstnsalpinensi secum deferrent, non 
solum in dicta civitate nostra Brassoviensi, loco videlicet depositio- 
nis, ubi omnium rerum commutatio fieri solita esset, non depone- 
rent, verum etiam illas clam, per transversas semitas et longos 
circuitus, ne in solitis et publicis viis deprehendi possent, ad diversa 
loca dicti regni nostri vendendas transferrent et abducerent, per 
hocque non solum vigesimam nostram proventus videlicet nostros 
legittimos, ex hujusmodi mercibus exigi solilos diminuerent, verum 
etiam liberos questus aliorum civium dictae civitatis nostrae inter- 
turbarent in praejudicium proventum nostrorum derogamenque liber- 
tatis ipsius civitatis nostrae manlfestum. Nos vero neque proventus 
nostros hoc modo diminul, ac etiam ipsos cives nostros in antiquis 
ipsoram liberlatibus conservari facere volentes, supplicatione eorun- 
dem exaudita fidelitati vestrae ac vestrum, quilibet ^arum serie 
firmiter committimus et mandamus aliud omnino in hoc habere no- 
lentes, ut a modo deinceps universas ilia merces ac alias quas- 
cunque res venales, quas vel ex partibus Moldaviae aut Trans- 
alpinensibas vos deterretis aut alii advenae mercatores secum 
deferrent. ad nullum alium locum praeterquam ad civitatem nos- 
tram Brsbssouiensem, locum videlicet depositionis solitum ducere, 
ibique tandem juxta morem alias consuetum deponere, neque ali- 
quibus advenis mercatoribus illas in medio vestri vendicioni expo- 
nendas committere debeatis, aut alii quovismodo deponere debeant, 
alioqui dedimus auctoritatem fideli nostro spectabili ac magnifico 
Stepbano Maplad waywodae nostro Transsilvanensi comiti vestro, 
prout damus per praesentes, ut ipse vos omnes et a|ios quoslibet 
contrarium huic mandate nostro facientes ad promissa mandala 
nostra firmiter et inviolabiliter observanda, etiam per privationem 
hujusmodi rerum vestrarum cogere et compellere valeat atquepos- 
sit. Secus igitur nulla ratione facere presumatis; praesentibus per- 
lectis exhibenti restitutis. 



— 54 — 



Datum Wamdini sabbaio proximo ante domiDicam Laetare 
anno domini millesimo quingentesimo tricesimo septimo. 

Kiviil, egykoruan: Litterae priv. super depositions mercium 
A. 1537. 

Kesobbi : Johannis lit. praeceptoriae, ne SicuU 3 sedium merces 
ex Moldavia ferentes, per transversas semi t as ducerent et alibi yen ales 
exponerent prius, quam hie Brassov. Anno 1537. 

(Eredeti, papiron, r^nyomott viaszpecsettel, a Br»ss6 v&rosi lirb&ny 423. 
8Z. oklev^l.) 



931. 

J&no8 kirkJy oklevele arrdl az egyezs6gr61, me/yet &rvapat&ki Gereb 
Andr&a 6s Barnah&s {a>z utdbbi nev6ben fiv6re uzoni B61di P&l) egy r4sz-- 
rdl 8 Botf&lva 4s Szent-P6ter b&rczas&gi f&lv&k Ia.k6i mAsr6szr6l egymAs 
k6z6tt kdtdttek, az als6-f^4rmegyei Arvapat&ka faJu ter&Iet^n Mvff erdd 
haazn&lata feWl. Kelt Kolozsv&rt 1538. decz. 28, 

Nos Joannes dei gratia rex Hungariae, Dalmatiae, Croatiae 
etc. Memoriae commendamus tenore presentium, quod fideles noslri 
egregii Andreas Gereb de Arwapathaka^) in sua, ac Paulas 
Beldp de Wzon in persona fratris suis Barnabae Gereb de eadem 
Arwapathaka nominibus et personis, ipse siquidem Paulas Beldg 
qualibet onera et gravamina dicti fratris sui Barnabae Gereb in 
se assumens, ab una, ac prudentes et circumspecti villici, aliique 
cives possessionum Bothffalva et Zent Peter vocatarum, ac in 
terra Barcensi habitarum, in personis universorum civium et in- 
colarum earundem possessionum, partibus ab alia, coram nobis 
personaliter constituti, sponte et libere confessi sunt, retulerunlque 
in hunc modum, quod quamvis superioribus temporibus quaedam 
causa et difTerentia partes inter easdem ratione cujusdam silvae 
utensilis, in territorio praedictae possessionis Arwapathaka^ in 
eomitatu Albensi Transilvane (!) existentis et habitae, mota fuisset 
et suscitata, nihilominus tamen omnem illam differentiam inter se 
ipsos reprimere ac dirimere volentes, in hujusmodi pacis et con- 

* A mai Arapatak r(?gi neve, mint ebbol » a 002, 903. sz, oklev^lbol 
l^tszik, Arvapataka volt. 
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cordiae devenissent unionem, quod licel antehac mos et consuetudo 
fuit inter partes praediclas observata, ul quoliescunque incolae 
dictarum possessionum Bothffalva et Zent Petber ad importanda 
ligaa cum curribus suis ad silvam praedictam dictorum Andreae 
et Bamabae Gereb venissent, currusque suos in tantunri onerassent, 
ut sub pondere lignorum ruinam passus confractusque fuisset, ex- 
tunc tam equos, quam currus ab eisdem civibus accepissent, ac 
pro se ipsis occupassent ; verum tamen a modo deinceps etiam [si 
currus ipsorum civium in dicta silva prae nimio pondere (ran- 
geretur, currum praeparare, ligna super eundem rursus impo- 
nere, ac unacum curribus et aliis attinentiis ab propria ipso- 
rum redire valeant atque possint, ita tamen, ut iidem cives de 
caetero ad nullam aliam, nisi ad eandem silvam possessionis Arwa- 
pathaka, solutis semper de jure solvendis, pro [lignis necessariis 
ire debeant ac teneantur. Quod si vero praedicli Andreas et Bar- 
nabas Gereb ipsos cives praeallegatos ab hujusmodi usu silvae 
illius prohiberent, eisdemque ligna necessaria abunde satis deeadem 
silva dare nollent, vel non possent, exlunc ipsi cives praescripta- 
rum possessionum, cum equis aliisque eorundem jumentis et cur- 
ribus, quocunque pro lignis necessariis ire voluerint, per terras et 
lerritoria possessionis annotatae Arwapathaka liberam habeant 
polestatis facuUatem et citra omue impendimentum ire redireque 
libere possint et valeant, harum nostrarum vigore ettestimonio litte- 
rarum mediante. 

Datum in civilale nostra Colosvariensi sabatho in fe^ito beato- 
rum Innocentum, anno domini millesimo quingentesimo tricesimo 
octavo.] 

Az eredeti hdtdn : Instramentum compositionis litis inter nobiles 
de Arakpatak(!) et Bothfalvienses^ ne post hac a colonis currus et 
equos (si forte propter onera emptorum lignorum currus conciderint) 
accipiant. Item si quando vendere noluerint, hy libere per territorium 
horum nobilium alio Hgnatum transire ut possint. 

(Csonka eredeti ^8 mdsolat a Br&ssd v&rosi Urban: 429 sz. oklevdl 
es a >Palladium« 1B5. 2. 1. A kezdo zArojelig tart az eredeti, a tobbi [a zirjel 
kozti r^sz] m^olatban van meg a »Palladiiim Coronenfte sive Thesaurus Lite- 
rarum« 1714. ^vbeli gyftjtem<5nyben.) 
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932 

J&nos kir&ly adorn An y lev eJe, mely szerint Uzoni B61di Pkl Bodola iAlut 
a B&rczas&gon Brasso v&rosa, sz&m&rsb a kir&ly kedv^M &tengedv6n, 
cser4be 68 kArpdtlAsfil neki sbdja & szentl6leki kast^lyt (v&r&t) K^xdi- 
szSkben, minden hozz&tartozd 8z6kely 4s nemesi birtokokkaJ, Jogol^k&l- 
Kelt VisegrAdon, 1539. Jul 26. 

Nos Johannes dei gratia rex Hungariae, Dalmatiae, Croatiae 
etc. Memoriae commendamus tenore praesentium significanies qui- 
bus expedit universis, quod quia fidelis nosier egregius et agilis 
Paulas Beeldff de Vzon totalem possessionem suam Badola 
nominatam, in terra nostra Barcza, partium regni noslri Transil- 
vanarum babitam ac adjacentem, ipsum Paulumjure haereditario (ut 
asserit) et in quadam sui parte etiam impignoratitio coneerneniem, 
simul cum cunctis suis utilitatibus et pertineniiis quibuslibet, terris 
scilicet arrabilibas, cultis et incultis, agris pratis, pascuis, campis, 
foenetis, silvis, nemoribus, montibus, alpibus, vallibus, vineis, vinea- 
rumque promonloriis, aquis, fluviip, piscinis, piscaturis, aquarumque 
decursibus, raolendinis et eorumdem locis. generaliter vero qaurum- 
libet utilitatum ac pertinentiarum et proventuum integritatibus, quo- 
vis nonimis vocabulo vocitatis, ad eandem possessionem de jure el 
ab antiquo spectantibus, pertinereque debentibus, sub suisque veris 
metis existentibus, nobis ac successoribus nostris, Hungariae regibus, 
cOnsequenterque regiae civitati nostrae Brassoviensi, et universis 
inhabitatoribus ejusdem civitatis nostrae, pro tempore per succes- 
sionem constitutis et constituendis, ipsorumqae haeredibus et cunctis 
posteritatibus, pro quiete et pacifica colonorum et inhabitatorum 
ipsius civitatis Brassoviensis (cui conlermina est) vicinitate, dedit 
donavit et contulit. jure perpetuo et irrevocabiliter tenendam, possi- 
dendam paritor et habendam : ideo nos quoque volentes ipsum Pan- 
lum Beeldif liberalitate nostra regia prosequi, in recorapensam et 
concambium ejusdem possessionis BodoJa, totale castellum Zenth- 
lelek appellatum, muro lapideo cinctum, in terra sedeque nostra 
Riculicali, Kifzdi) nominata situm, unacum universis possessionibus, 
tam Sicalicalibus, quam etiam nobilitaribus ac aliis juribus pos- 
sessionariis ubilibet existentibus et habitis, ac quocunque nomine 
nuncupatis, ad ipsum castellum ab antiquo pertinentibus, et pos- 
sessis omnino, cum iisdem conditionibus, collectis et serviciis, qui- 
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bus praenotatae possessiones Siculicales. dominis lerrestribus prae-. 
dicti castelli Zenthlelek ab oliai et ab antiquo tenebantur, et 
obnoxii fuerunt, ac pariter cum cunclis suis ulililatibus et perlinen- 
ciis quibuslibet, utililalumque ac cunclarum pertinentiarum et pro- 
ventuum integritalibus praedeclaralis, ad praedictas possessiones por- 
tionesque possessionarias nobilitares; de jure et ab antiquo spectan- 
tibus ac pertinere debentibus, memorato Paalo Beeldff, suisque haere* 
dibus el posteritatibus universis, dedimus, donaviinus et contulimus j 
immo damus, donamus et conferimus, jure perpetuo el irrevocabiliter 
tenendas, possidendas, pariter ac habendas. Assumcntes nihilominus 
eunden), FaaJam BeeJdff, suosque haeredes et posterilates uniuersos, 
in pacifico dominio praescripti castelli Zenthlelek^ villarumque tam 
Siculicalium, quam nobilitarium praescript^rum, ad idem castellum 
(ut praeferlur) ab antiquo pertinentium, contra quoslibet legittimos 
impetilores, causidicos et actores, successivis semper temporibus, 
lueri, protegere et conservare, propriis nostris, ac successorum nos- 
Irorum Hungariae regum laboribus et expensis. Quod si facere nol- 
leinus, non possemus, aut non curaremus, vel successores nostri 
reges non curarent quovismodo, extunc praefatus Paulas Beeldif, 
et sui haeredes, praefatam possessionem Bodola^ slmul cum suis 
cunctis perlinentiis ac ulilitalibus, rursum pro se occupandi, jure- 
que pristino tenendi, et conservandi, plenariam ac omnimodam 
habeat et habeant potestatis facullatem, harum nostrarum, penden- 
tis et authenlici sigilli nostri munimine robaratarum, vigore et 
testimonio. 

Datum in curia nostra Wissegradiensi^ in festo beati Jacobi 
apostoli, anno domini millessimo quingentesimo ticesimo nono, regno- 
runi vero nostrorum etc. tredecimo etc. 

JoANNBs Rrx 
manu propria. 

Kivul: Litterae Joannis Regis concambialas possessionis Bodola 
pro Zenthlelek. Ao 1539. 

(Eredetije pergamenen, fiiggo pecs^ttel, a Brasso vdrosi leveltirban 437, 
8Z. a., mdsolata ugyanott a »PaUadium« 153. 1.) 
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933. 

A Marosv&sArhelyen tartott orszAggyiI/4s v4gz4sei a sz^kelyek kozt 
Mv6 johb&gyok add aJ& osszeir&s&rd], a az&sz falvak erddei lerom- 
bol&s&rdl a azok ronyaibdl sz&sz v&rosok er6dit6s6rd] ; a tolv&jok 6s 
qonosztevdk Uld6z6s6r61, stb.; s v6gQl arrdl, hogy a szdkely 16f5k 
ha 60 frt 6rt6kQvel birnak: Jovatj sisakot, pAnczdJt d&rd&t tart^ 
sanak; a kik 12 frt 6r6vel birnak: lovat, paizat 6s d&rd&t; a keve- 
sebbel birdk, vagy birtoktalanok, lovat tartsanak s fegyverzetHk Hus- 
hagydra k6szen legyen, Kelt Marosv&s&rhelyen az [1545] nov, 1. bir- 
detett orsz&ggy&Msen. 

Articali dominoram regnicolarum trium nationum in co- 
miciis Vasaarbeliensibus ad festum Omnium Sanctorum 

celebratis. 

In primis domini SieuJi cum duabus natiouibus ad sufTerenda 
onere aequalia in unam concordiam et unionem descenderent, volunt 
domini Seculi onus regni aequali mode supportare, rogaruntque domi- 
nos regnicolas, ut septem de qualibet sede ex fralribus eorum eligant, 
qui [unijversos colonos septem sedium Seculicalium connume- 
rare debeant, exceptis primipulis ab avo eorum relictis, aut qui ab 
antiquo consederent, quos fewldenlako vocant, reliqui omnino sive 
inpignoratilii, vel empticii, aut quocunque modo vocitati fuerinl, 
connumerari debeantur. 

Item ut ex qualibet sede [unijversitas colonorum duos primi- 
pulos et duos personas tributarias inter eos eligant, qui juramento 
deposito ubique cum ipsas (sic !) connumeratoribus intersint, ne quid 
suspicionis contra ipsos connumeratores tandem concepere possint. 

Item coloni in primipulatu habitantes fide mediante a connu- 
meratoribus revideantur et illorum numerus quantus erit postea in 
scriptis referatur. 

Item ut quicunque huic communi constitutioni dominorum 
Seculorum rebelles vel contrarii fuerint, amissione bonorum et 
capitis privantur (puniantur helyett!) 

Item ut ad puniendos tales rebelles universilas trium nationum 
cum ipso domino locumtenente insurgere et punire teneatur. 

Item quantum oneris domini Siculi portare debeant post fini- 
lam connumerationem lemitetur. 

Item quoniam dominus waiwoda Transalpinensis hoc idem 
optavit, ut ex bojeronibus trans[fugientibus], si qui redire noluerint, 
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ex islo regno [exejant, propterea conslitutum est, iit omnes, qui 
redire nollent, e regno isto discedant. 

Item, ut omnia castella et fortalicia inter dominos Saxones in 
pagis exstrucla deraoliantur ac ex eorum minis civitates Cibinium^ 
Urassouia, Segeswar, Zaazsebes fortificentur, ingenia vero et 
pixides unacum globulis et pulveribus et aliis instrumentis bellicis 
ad civitates inferantur. 

De furibus, falsis cusoribus monetarum, incendiariis, praedo- 
nibus, hospitibusqne, qui fures hospitio exeipere solerit, et aliis male- 
factoribus inter dominos Siculos constitutum est, ut judex regius 
unacum capitaneo et judice villatim in omnibus sedibus circumeant, 
penes quos a qualibet sede duo praecipui homines et duo primi- 
puli eligantur, atque isti de singulis pagis juramentum exigant et 
si qui testimonio trium proborum hominum, sive isti in uno pago, 
sive in pluribus degant, fide mediante in spacio unius anni et dimi- 
dii in ejusmodi malefacio deprehensi lueriat, suspendantur. 

Si vero ad puniendos ejusmodi lures et alios malefactores 
ipsi homines delegati vel propter fugam ipsorum furum vel propter 
aliquam aliam causam non suflicerent, conscripta talium nonomina (igy) 
ad singula loca statim, ubi deprehensi fuerint, ibidem puniantur. 

Si tres primipuli ad unum praecipuum Siculum fide eorum 
mediante testimonium de aliquo simili maleficio fecerint, tales quo- 
que similiter punientur. 

Si qui e regnis Moldaviensi et Trstnsstlpinensi equum vel 
aliud aliquid lurto eduxerint, simili pena punientur. 

Item res et [bo]na malefactorum, qui personam tantum eorum 
[pro]priam concernunt, judici regio capitaneoque et judici, qui eos 
puniunt, cedant. 

Si qui his constitutionibus dominorum Sicoloram contrarii 
vel obstantes fuerint, amissione honoris et capitis punientur. 

Item dominus reverendissimas locumtenens agat per lite- 
ras cum domino waywoda Moldaviensi, ut si quis lur vel male- 
factor in Moldavian! penae metu transfugeril, tales ibidem suspen- 
dere faciat, si vero uno \ el altero anno tales malefactores transfugae 
itenim redirent, depraehensi similiter puniantur. 

Qui vero aliorum uxores, Alias vel alias virgines ubi oppresse- 
ril, aut ^b «^!iis violenter abstullerit, tales immediante capite puniantur. 
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Si qui ante remisionero juris alicujus bona arestaverit, aesti- 
matione bonorura arestalorum convicatur (sic !) 

Si qui bona aliorum ante remisionem juris violenter abstulle- 
rit, ut polentiarii judicentur. 

Coloni inter dominos Sicalos hoc modo armis instrucli esse 
deberent : primipuli res in valore quinquaginla florenoruui habentes^ 
equum, galeani, loricam et hastam habeant. 

Qui vero res in valore duodecim fllorenos habenl, equum, cli- 
peum, hastam habere teneantur. 

Reliqui primipuli, sive habeanl res,- sive non, equos singuli 
habere teneantur. 

Item ut arraa ista quilibet ad tempus carnisbrivi (sic!) in 
promptu habeat, alioqui puniatur.*) 

(Egykoni hibA« masolat, papiron, a Br&ssd v&rosi lev61t&rba,n : Stenner- 
f(fle oklevelgyujtemeny I. k. 2. »z.) 



934. 

Fmter Gydrgy B616ni II1y6sy G&sp&r, B&lint, AndvAs 6s Kozma k6r6^ 
s4re meghagyja Hidv6gi Nemes Mih&lynak 6s Ferencznek, Arapat&ki 
Ger6b Andr&snak 6s BArnab&snak, hogy B616n sz6kely falu h&t&r&t Mo- 
gyords szAsz fa>1u teI6 k6rQfj&ij&k 6s &llapits&k meg. Kelt Gy.'Fq/6r- 

vArt 1547, m6J, 8. 

Frater Georgius episcopus Waradiensis, thesaurarius locum- 
tenens reginalis majestatis et illustrissimi filii sui ac in regno Hun- 
gariae et Transsilvaniae judex generalis etc. Egregiis et nobilibus 
Michaeli et Irancisco Nemes de H^dvdg, Andreae Gereb de 
Arapataka^ Barnabae similiter Gereb de eadem, salutem cum 
favore. Dicitur nobis in personis agilium Gasparis^ Valentiniy 
Andreae et Cozmae lUffessi) de Bewlewn, qualiter iidem expo- 
nentes rectificatione ac metali reambulatione ejusdem possessionis 

Az itt kozolt v^gzdsek kelet nelkfiliek, de a szovegb61, a »do]niuu8 
reverendissimus locumtenens* eraleget^sdbol vildgos, liogy FrAter Gyorgy v4- 
radi pQspok helytartosdga idej<^ben keltek e nevezetes vdgezdsek, val68zinuleg 
az 1545. 6y\ Mindszentek-napjdn Maroa-VAsdrhelyt tartott ismeretcs orsziig- 
gyiildsen. (V. 6. Szildgyi S. Erd. OrezAggy. Emldkek. — Martinuzzi Gyorgy 
1546. apr. 17-6n mdr Csfk- 4» Oyergy6-&z6k dltal eroszakkal a rovatalra kdny- 
szeriteni rendeli az ellentdllo Qrbai 6s Sepsi sz^ki szdkelyeket. (Ld. 8zdk. Okltr. 
II. k. 74. 1.) 
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SewlewD^ a parte possessionis Monyoros fienda plurimum indi- 
gerent; igitur vos requirimus et nihilominus vobis authoritale noslra, 
qua fungimur, comittimus, quatenus acceptis statim praesentibus, 
simul vel duo vestrum sub oneribus ah'as in talibus observari soli- 
lis, ad praedictam possessionem Bewlewn, consequenterque meta- 
rum reambulandarum fades, vicinis et commetaneis ejusdem pos- 
sessionis inibi legitime convoeatls et praesentibus aeeedere, ac easdem 
metas per cursus antiquos et signa metaL'a perambulare, novasque 
inetas juxta veteres, ubi nec^sse fuerit, erigere, si contradictum non 
tuerit; eonlradictores verOj si qui fuerint, evocetis eosdem ad deei- 
raum quintum diem a die evocationis vestrae computandum, nost- 
ram in praesentiam, rationem superinde reddituros ; et post haec vos 
seriem hujusmodi reambulationis metarum cum nominibus et cog- 
nominibus vicinorum et commetaneorum, qui praemissae metali 
reambulatione interfuerint, ac contradictorum, si qui fuerint, nobis 
terminum ad praedictura fide vestra mediante referre, vel rescribere 
debeatis et teneamini. Secus non tacturi. Praesentibus perlectis exhi- 
benti restitutis. 

Datum AJbae Juliae die dominico in festo scilicet beati Stanislai 
episcopi, anno domini millesimo quingentesimo quadragesimo septimo. 

(A Brassd v&rosi Urban 454. bz. a. Frater Gyorgy 1547. nov. 10. ere- 
deti &tirat&ban, abban is a MikolA^ban a »Palladium« 160. 1. mdsolatban.) 



935. 

Sz&moaf&lv&i Mikola, LAszld erd^Iyi viczeheJytartd 6a iWdmeater meg- 
b&gyja, Szt'pAli Kornia MikJda, Uzoni B41di P&l, Kdrdapataki K&lnoki 
P6ter, Szt.'gydrgyi Daczd PAl, lUyefalvi Daczd Bern&t, Derai Petky 
J&noa, Zal&ni Jankd Gydrgy, Beaaenydi J&noa 4a Budai J&noa iW^- 
t&blai jegyzdknek, bogy — miut&n a megbizottak B616n 6a Mogyorda 
kdzt a hat&rt meg&Uapltani nem tudt&k — az&Hjon ki kOzHlOk egy 
vagy kett6 a vit&a ter&letre 6a tantikihallgat&aok &ltal AllapftaAk meg, 
bogy a k6t falu kdzdtt az Olt r6gi vagy medre k6pezi'e az igazi 
hat&rt. Kelt Szamoafalv&n 1547. jun. 20. 

Ladislaus Mffkola de Zamosfalaa vicelocumtenens regi- 
nalis majestatis et illustrissimi filii sui, ac in regno Hungariae et 
Transilvaniae vicejudex generalis etc. egregiis, nobilibus et agilibus, 
Nicolao Kornis de Zcenthpal^ Paulo BeeJdp de Uzon^ Petro 
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KaJttoki de Kewrespatbak,. Paulo Daczo de Zcentbggewrg, 
Bernardo similiter Daczo de UJpeffalwa^ Joanoi Petbky de 
Ders^ Georgio Janko de Zalan^ Joanni de Bessenpew^ et 
alteri Joanni de Buda^ sedis noslrae judiciariae notariis, salulem 
el amieitiam paratam cum honore. Noveritis, quod nobis leria 
1547. secunda proxima post leslum bealorum Viti et Modesti martyrum, 
una cum nonnullis dominis et regni nobilibus, pro faciendo mode- 
rativo judicio, causantibus, in sede nostra judiciaria sedentibus, 
Joannes Zcewkefalwif pro agilibus Gasparo, Valentino^ Andrea 
et Cozma IJJifessif de BewJewn, cum noslris, ut actoribus, ab 
una, ac Benedictus Mifake de Havad pro prudentibus et cir- 
cumspectis villico et juralis civibus ac universitate incolarum pos- 
sessionis Saxonicalis Monfforos, cum eorundem litteris procura- 
toriis, veluli in causam attraclis, partibus ab altera, juxta conti- 
nentiam litterarum reambulatoriarum metalium reverendissimi do- 
mini locumtenentis domini nostri gratiosi ac nobilium et agilium 
Michaelis et Francisci Nemes de H^dweeg^ Andreae et Bar- 
nabae Gereb de Arapatak, hominum locumtenentionalium, super 
ipsa metali reambulatione rescriptionalium, in figura judicii nostri 
coraparentes, quarum quidem litterarum videlicet reambulatoriarum 
tenor is erat: 

>Frater Georgius episcopus< stb. (Ld. fentebb 934. sz. a.) 

Kescriptionales vero declarabant, qualiter in personis incolaram 
possessionis Mon^oros praemissae metali reambulationi et erectioni 
contradictum extitisset, et eosdem actores a positione metae et 
consequenter executione mandati praefali prohibuissent. Quibus exhi- 
bitis et praesentatis, continentiisque earum perlectis et intellectis, 
procurator actorum allegavit eo modo, quod homines locumtenen- 
tioriales metalem cursum per alveum veterem fluvii Oltb perduxis- 
sent, qui ab antiquo metas suas tenuisset, propterea causam non 
admissae metalis erectionis per in causam attractos sibi reddi 
postulavit. Hoc audito procurator in causam attractorum respondit, 
quod ipsi propterea metas erigi facere non permisissent, quod fluvius 
01th vocatus jurisditionem dominorum Saxonum a parte dominorum 
Siculorum terminaret et excederet hominis raemoriam, quod illic 
fluvius principaliter non fluxisset, et quod tempore inundationis aqua 
ad locum litigiosum excurrere non sit solita, et quod adverso aggere 
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et munitione quandoque ramum obstruxissent, hoc negare noliet, 
attamen si etiam fluvius illic defluxisset, nihilominus jurisdicio do- 
minoram Saxonum semper cum fluvio, ubieunque decurrat, termi- 
natur. Procurator actorum ad haec subjunxit, quod hoc verum est, 
quod fluvius tenet metas, ubi in vero alveo defluil; verum ubi 
alioi^um derivaverit, vetus locus metalis est. Et quia partibus super 
praemissa differentia metali justicia fieri non poterat, nisi super 
earum assertionibus per vos Veritas inquiratur: requiriraus igilur 
vos et nihilominus vobis harum serie, authoritate domini nostri gra- 1547. 
ticsLssimi, qua fungimur, committimus, quatinus iricesimo secundo j^^-^'^ 
die, a die praesenti numerando, simul vel duo vestrum ad facies 
lerrae litigiosae convenire, ibique universes testes, quos partes 
ipsae voluerint, sub onere sedecim marcarum, vestri in praesentiam 
convocare, ab eisdemque ad fidem eorum deo debitam, fidelitatemque 
sacrae coronae regni observandam de eo, utrum antiquus locus 
fluminis 01th pro meta habitus sit, vel praesens fluxus aquae me- 
talem differentiam terroinet, nec ne ? sciatis, inquiratis et experiamini 
meram, plenam atque omnimodam certitudinis veritatem. Et post 
haec vos seriem hujusmodi rescitae veritatis, ut fuerit expedita, cum 
nominibus et cognominibus attestantium ad decimum quintum diem ^^"^^ 
diei attestationis praemissae, nobis fide vestra mediaute rescribere 
debeatis et teneamini. Secus non facturi. Praesentibus perlectis 
exhibenti reslitutis. 

Datum in ZamosfaJua termino in praenotato anno domini 
millesimo quingentesimo quadragesimo septimo. 

(A Brassd v&rosi lev61t&rhan Frater Oyorgy 1547. nov, 10. dti'ratA- 
ban 454. sz. a. a »Palladium< 160. 1.) 



936. 

Frater Gydrgy iWetlevele B616n sz4ke1y 4s Mogyords sz&sz falu hat&r- 
villong&si per6hen, mely szerint ezutdn a, k6t falu h&tAr&iil, valamint 
Bz OJt-menti b&rcz&s&gi sz&szok 4s a sz4kelyek AJlandd hat&r&til a r4gi 
szok&s szerint az Olt foly&s&t &U&piiJa meg, h&rmerre vAltoztassa is 
meg az foly&s&U Kelt Gy,-F€j4rv&rt 1647. nov. 10. 

Nos Frater Georgius episcopus Varadiensis, thesaurarius, 
locumtenens reginaiis majestatis et illustrissimi filii sui, ac in regno 
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Hungariae et Transilvaniae judex generalis etc. Memoriae commen- 
damus tenore praesentium significantes, quibus expedit universis, 
quod nobis (eria terlia proxima post feslum beati Emerici ducis, 
unacum nonnuUis dominis et regni nobilibus pro faciendo mode- 
rativo judicio causanlibus in sede nostra judiciaria sedenlibus, 
Joannes de Zewkeffalva pro agilibus Gasparo, Valentino, 
Andrea et Cozma lUyessy de Bewlewn, cum nostris, ut acto- 
ribus, ab una, ac prudens et circumspectus Joannes Benkneras 
judex Brassoviensis, item Benedictus M^ske de Havad^ pro- 
curator legilimus, in personis prudentum et circumspectorum villico 
et juratis civibus ac univereitate incolarum possessionis Saxonicalis 
Mongoros vocatae, in territorio dominorum Saxonum Barcza 
nominate, quod fluvius Oith diclus a parte orientis decurrens con- 
cluderet adjacente, ut in causam attractis ab altera partibus^ juxta 
continentiam quarundam literarum adjudicatoriarum egregii domini 
Ladislai My kola de Zamosfalaa^ vicelocumtenentis et vicejudicis 
nostri generalis in hoc regno Transilvaniae. ac egregiorum agilium 
et nobilium Nicolai Kornis de ZcentApal, Joannis Petbky de 
Ders, Bernard! Daczo de Illpeffalwa et Joannis litterati de 
Buda, notarii sedis nostrae judiciariae hominum scilicet vicelo- 
cumtenentionalium superinde rescriptionalium in figura judicii nostri 
comparentium, easdem utrasque litteras nobis in judicio exhibere 
et praesentare curaverunt, quarum quidem litterarum adjudicatori- 
arum tenor talis erat : 

*Ladislaus Mgkola de Zamosfalua< stb. (Ld. fentebb 
935. sz. a.) 

Allerae vero literae declarabant, qualiter partes super praedicto 
arliculo probationis in literis adjudicatoriis adjecto atteslaliones pro 
se celebrassenl, et testes plurimos attestari fecissent. Quibus utrinque 
exhibitis et praesenlatis, earumque continentiis perlectis et discussis, 
partes contra se diversas exceptiones intulerunt, siquidem procurator 
actorum proponebat agrum per fluvii praedicti violentias ablatum 
et ultra fluvium trajectum. et vicino agro non per alluvionem, sed 
per rupturam adjectum, juxta decreti contenta debere domino suo 
restitui, per hocque veterem cursum fluvii pro meta servandum et 
dilionem dominorum Siculorum non praesentem fluminis fluxum, 
sed veterem alveum terminare; contra judex praefatus cum suo 
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advocate ditionem terrae Barczst dominorum Saxonum multa oi*a- 
tione et allegalione defendebat, et decrelorum sanctiones, non inter 
diUones duarum nationum, sed inter se et inter ejusdem ditionis 
incolas, urbes et vicos pro legibas esse ; et ex hac occasione, quod 
fluvius duarum nalionum territoria divideret metaliter, decretis nii- 
nime contrarium esse; allegabat longani praeterea consuetudinem, 
quam ipsi majoresque sui in hac parte perpetuo usu servassent, 
pro legibus habendum (habendam helyett !) esse referebat. Nos vero 
solutis praefatis exceptionibus dicta testiura examinavimus, qui in 
maximo numero ex utraque parte exhibebantur. Cognitis igitur et 
discussis alque runiinatis attestationibus testium, quorum magna 
pars de medio dominorum Siculorum exhibita est, ex eis plane 
resultabat accolas fluminis 01th ab utraque dicione, scilicet domi- 
norum Saxonum in Barcza et dominorum Siculorum ab altera 
parte semper fluminis cursum, quaqua versum directus sit, et in 
quamcunque ditionem derivaverit, pro meta tentum et usum fuisse, 
et hoc idem a majoribajs quoque suis accepisse, ac se ipsos etiam 
usos luisse. Propter quod nos de consilio praedictorum dominorum 
nobilium, inter territoria duarum nationum, videlicet dominorum 
Saxonum in Barcza et dominorum Siculorum ab altera parte 
pro veteri eorum consuetudine, quae tanto temporum usu vim legis 
obtinuisse dinoscitur, Saxum Huminis 01th, quaqua versum de- 
rivaverit^ in eorum medio pro meta perpetua et insolubili 
per utrasque nationes tenendum, habendum et perpetuo 
possidendum decrevimus et adjudicavimus, prout decernimus 
et committimus per praesentes jure et justitia mediante. 

Datum Albae Juliae tertio die termini praenotati, anno do- 
mini millesimo quingcntesimo quadragesimo septimo. 

Lecta et extradata per 
me magistrum Matharum 
protonotarium. 

Az eredeti hdtdn : Litterae totius discursus litis et controversiae 
in causa derivationis ac divertigii fluminis Alti (nemetfil most is Alt) 
cum attestatoriis, adjucatoriis et sententionalibus. 1547. 

(Eredeti, hdrtydn, Frater Gyorgy piros siirga zold selyem zsinoron fiiggo, 
viaszba nyomott pec8etj(^vel & Brasso v&rosi lev61t&rban 4.04. sz. alatt 6h 
.Palladium<r 15f). 1 ) 

5 
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087. 



A sz6kelyek hat neme 6s azok n^gy-n^gy {dsszesen 24) dga kdzdtt hogy 
kdvetkezett egym&sut&n a birds&g 68 a, h&dn&gys&g tiszt6nek sorremHe 
Marossz6kben » XVL szAzadban. (1548.) 

Qualiter Siculi olim officia juxla sex generationes inter sese 
parliebantur, quae generaliones lingva hungarica Hatnem voca- 
bantur, ex antique quodam raanuscripto sequentia eatenussunt ex- 
seripla. Sub sex annorum revolutione taliter fiebat partitio. 

HadnagysBgb 



Halom ^) nenniben 
Ewrlik 3) t 
Jenew^) * 
Megyes » 
Adorjan *) » 
Abran^^) > 



Zwmwru •) 
Medgyes 
Telegd^^) 
Nagy^^) 



dga 



Halom 

Ewrlik 

Jenew 

Medgyes 

Adorjan 

Abran 



nemben 



P6ter^^) 
Zowat^*) 

Sudor ^^) 

Poson 

Gerw 



6ga 



Jegyzet: A dzab6 Kdroly dltal kozz^ tett hdrom lajstromban a nevek 
fr^a fgy varidl 1548-b61, a XVL sz. els5 fel^bol ^ 1557-b61 (Ld. Sz^k. Okltr. 
II. k. 78. 80 ^8 139 8 kov. lapokon.): 

1) Halom, Halond, Halom, Halond, Halom (= JSTa/ojn.) ») Gyerg, Gyewrg 
(= GyOrgy.) ») Ewrlech, Ewrlijch,*) Ewrlijchij Eurlich, Ewrlewcz, Ewrloc (= Or- 
l^cz, Orlicz, Orliczi, OrMcz.) *) Bwd, Bod {= Bud vagy Bod.) *) Jenw, Jenyew 
Jeno, (= Jenfi, Jenyo, Jenff.) •) Zwmwrw, Zomorow, Zomoro, (= Szomorii,) 

8) Megges, Meggijes, Meggyes, Mijegges (= Meggyes) •) Adorijan, Ado- 
rian, Adoryan, (=» AdorJAn.) Thilecd, Thelocd, Thelegd, Telegd, Telekd 
(Adorj&n nemben) (= Tilegd, Telogd, Telegd.) ") Abran, Zabran, Zabrag, 
Abram (= AbrAn.) ") Nagij, (Nag, (= N&gy.) ") Peter, Pether, Peter (= P6ter.) 

Zowat, Zowath, Zowat (= SzovAth.) ") Wij, Wy, Nag? (= Uj) ««) Dwdor, 
Dudor, Dudar, Dudor (= Dudor.) Poson, Pozon (= Pozson.) »*) Cxijerw, 



*) As ij alatt mindenik B26ban ket-pontos y ^rtend5. 
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Halom 

Ewrlik 

Jenew 

Megyes 

AdorjaD 

Abran 



nemben 



Seprewd^^) > 



HaJom 

Ewrlik 

Jenew 

Megyes 

Adorjan 

AbrAn 



nemben 



Ndznan^^) 
Etzken^^) 
Blasy^'^) 
Gyarws^^) 
Waif^^) 

Karacbgon^^) 



aga 



BirdsAg. 



Megyes 


nemben 


Medgyes 


aga 


Jenew 




Borozld 


> 


Adorjan 




Poson 




Abrdn 




Nagy 


> 


Ewrlik 




Bud 




Halom 


* 


Gwrg 




Megyes 


nemben 


Kwrth 


6ga 


Jenew 


> 


Blasg 


< 


Adorjan 


» 


Watzman 


» 


Abran 


> 


Wif 


> 


Ewrlik 


> 


Etzken 


> 


Halom 




P6ter 


9 



(iero, Gerw, (= Ger6 vagy Gyerd.) ") Halond, Halomd, Halond (= Halond.) 

Seprewd, Zeprod, Seprod (= Sepr&d) «0 Borozlo (= Boroszld), ") Kwrth, 
Kyrth, Kurth (= Kurt ) •») Wachijman, Wachman, Waczman, Wacmijan (= V&cz- 
m&n.) ") Wij, Wy, Wij (= Uj.) Naznan, Naznan, Naznan, (= N&zn&n) 
««) Echken, Eczken, (= Eczken.) »') Blasij, Balasy, Balassij, Balaaij (= Ba- 
lussi,) Gijarw8, Gyaryws, Gijaros (= Gydros.) »®) Waija, Waij, Waya, 
Waij (=■ Vaji Vaj&.) (AdorjAn nemben 141 1. Jeno nemben- 141 1.) 
^) Karachi jon, . Karacijon (= Kar&cson) 

b* 
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Megyes 

Jenew 

Ador/dn 

AbrAn 

Ewrlik 

Halom 

Medgyes 

Jenew 

Adorjan 

Abran 

Ewrlik 

Halom 



nemben 



nemben 



Dwdor 

ZwmwTQ 

Waif 

Karacbyon 

Seprewd 

Gabowd 

Gyaiws 

Telegd 
Gyerw 
Zowdt 
Nazn&n 



Haec nobis quidam Siculus in sede Marus pro se taliter de- 
scripseral, ut scirel annuatim in quo genera et ramo se officio duo- 
toratus et judicatus concernerenl. Patet ex his sex generationes, 
fuisse principals inter secum Siculos, quae ilerum in suos ramos 
dividebantur et hoc modo officia partiebantur, et jus officia gerendi, 
vehit proprietarium solebant cum bonis immobilibus vendereacemere. 

(A b^csi C8. ^8 k. h/fzi, udv. ^llaini lev^Itdrban, filiale 265, 8z. codex, 
514 I., a Kolldr-f^le k^zirati kotetbeD, mdlt szAzadi mdBolat. Nagy valoszinfi- 
B^^ggel Csiki Ifltvdn kfildotte fel B^csbe Kolliirnak Marog-Vfia&rhelyrol, a bon- 
nan 17G(j. szept. 20. is tobb 8z<^kely oklev^l-masolatot kuld. Ld. level^t u. ott 
2G5. cod. 421. 1.) 



938. 

Sz6kely-{MArQsyV&s&rhely t&n&csa Aradi J&nos Ozvegye M&gdolna 
asszony Literatus B&lint 6rdek6ben N&gy-Szeben tanAcs&val kozdl 
egy tantivallomAst, egy, Szeben t&n&csa eldtt indftandd perben. Kelt 
M&ros-V&s&rhelyt 1654. febr. 3, 

Nos Sebaslianus Nyerges index oppidi Sekelwasarhel ac 
Eraericus Pellio et (ieorgius Borsos cives eiusdem omnibus prae- 
sentium visuris salutem nostrique commendationem. Venerunt nostri 
in praesentiam honesta mulier relicta quondam Johannis Aradi 
nomine Magdalena ac circumspectus vir Valentinus Literatus^ 
narraveruht, quomodo ante doraiuationes vestras lites intenderent 
cum honesto viro Luca ac honesta muliere uxore sua Anna ac 
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lestimonio vellent affirmare suos negotios. Idcirco ante nos voca- 
verant mulierem unam, nomine Annam^ ac earn more nostro feci- 
mus iurare ac fassa est in hune modum fide mediante: Ego scio 
cum habitaremus in domo Georgi Volab, non aderat mater pueri 
nomine Slephani, puer exierat e domo et audivi puerum lacriman- 
lera ac clamantem. Dura efugissem ex domo, vidi, ut inprimis ac- 
cepit a puella sua nomine Anna pater puellae Georgius Volah, 
cuius puella puerum verberaverat. Delude et ego aecepi a Georgio 
et vesles eius divert! vidimus puerum, ut ex dorso et alibi ex carne 
sanguinem (usum esse et vidimus virililatem pueri scissum de ver- 
beratione puellae nomine Annae, quod hoc et patri et malri videlicet 
Georgio Volah monstravi, quod virilitas pueri scissum est. Et puer 
Slephanus multum temporis aegrotavit de verberatione puellae Annae 
et in finem virililas eius magnus factus est pro dolore et dum 
urrinas emisit, sanguis ex umbiculo exivit, non aqua. Quod hoc 
Tactum se scire ac vidisse fassus est. Hanc autem fassionem fide 
nostra mediante fassam esse scripsimus, sigilloque nostro munitas 
eidem tradidimus. 

Datum ex Sekelwasarhel, sabbato die Blasii, anno domini 1554. 

Kulczim : Prudentibus ac circumspectis civium magistro ac iura- 
tis civibas civitatis Cibinimsis dominis ac amicis honorandis etcetera. 

(Eredeti) papirou, a N.-Szeben v&rosi lev61t&rban, CoU. post. Nr. 606.) 

939. 

Mih&ly csikszentkirAlyi pleb&nos bizonyitv&nya. Mih&ly k&pl&n meges- 
ket6s6r6l Veronika asszonynyal. Kelt Csikszentkir&lyon 1665. 

Kozdnetemet I'rom minden uraimnak egyh^zi embereknek s 
minden rendbelieknek, tudAss^ adhatom kgteknek, hogy 6n M^bal 
pap szentkir^ilyi plebdnos, Andrdssi Morton uram^kot (igy !), az 
szent gyCrgyi p. Mih&l papot Demeter esperestnek k^iplAnat esket- 
lem meg az Vernyka azzonnal, azkoron germeke az Gergel vala. 
Ezzek j^mborok el()tt val^nak. Ezt ^n hitem szer^nt irtam. 

Mihal [pap] anno domini 1555. 

Manu propria ^ 
sigillo nro signavi 

(Eredeti, egy negyedr^t lapon, viaazpecsettel a Caik'V&rmegyei lev^l- 
turban.) 



940. 

FerdinAnd kir&ly Brassd vAros k6z6ns4ge k6r6s6re Mir/a megerSsiti 
11. Ul&szld kirAly 1610. rendelet^t, melyben S.^Szent-Gydrgy vArosAban 
4/ vAsAr tartAsAt eHiliJa, Kelt B4c8ben 1555. decz. 30. 

Nos Ferdinandus divina favente dementia Romanorum, Hun- 
gariae, Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Sclavoniae, Ramae, Serviae, 
(ialliciae, Lodomeriae, Comaniaeque, Bulgariaeque etc. rex, semper 
augustus, stb. Memoriae commendamus tenore praesentium signifi- 
cantes, quibus expedit universis, quod fidelis nosier prudens et 
circumspectus Gallus Bornewpzza juratus civis civitatis nosirae 
Brassouiensis sue ac caelerorum universorum civium ejusdem 
civitatis nostrae, nominibus exhibuil nobis et praesentavit quasdam 
litteras serenissimi quondam principis domini WJadislai regis 
Hungariae piae memoriae praedecessoris nostri, in simplici papyro 
patenter confeclas, sigilloque ejus secreto in margine inferior! im- 
pressive communitas, quibus mediantibus spectabili et magnifico 
quondam Petro comiti de Bozyn et S, Georgia^ judici curiae 
suae ac wayvodae Transsylvano, ejnsque vicewayvodae commisisse 
dinoscebalur, ne in oppido Zenthgergh vocato, novum quoddam 
forum, alias nunquam celebrari consuetum, ipsis oppidanis celeb- 
rare permilterent, tenoris infrascripti, supplicans nobis idem Gallus 
Bornemgzza humiliter, qualenus easdem litteras, ac omnia et 
singula in eis contenta, ratas, gratas et accepta habentes, lilterisque 
nostris privilegialibus inseri el inscribi facientes, approbare, roborare 
ratificareque, ac pro praefatis civibus ipsorumque haeredibus et 
successoribus universis innovantes, perpetuo valituras confirmare 
dignaremur. Quorum quidem literarum tenor talis est: 

Vladislaus dei gratia (Ld. fentebb 923. sz. a.) Nos itaque hu- 
millima praefati GaJli Bornemi/zza suo ac caeterorum quibus 
supra nominibus majestati nosirae prorecta supplicatione, regia 
benignitate exaudita et clementer admissa, praescriptas litteras 
serenissimi quondam principis domini Vladislai regis, non abrasas 
non cancellatas nec in aliqua sui parte suspectas, sed omni piwsus 
vitio ac suspitione carentes, praesentibusque litteris nostris privile- 
gialibus de verbo ad verbum inseri et inscribi facientes, quod omnes 
earum continentias, clausulas et articulos, eatenus quatenus eaedem 
rite et legittime existunt emanatae, viribusque earum Veritas suflfra- 
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gatur, ratas, gratas et acceples habentes, approbavimus, roboravi- 
mus, ratificavimus, ac pro eisdem universis civibiis ipsorumque 
haeredibus et successoribus universis innovanles, perpetuo valiluras 
confirmavimus : inno acceptamus, approbamus, roboramus, ratifica- 
musque et confirmamus, harum nostrarum dupplicis el aiithentici 
sigilli nostri munimine impendenti roboratarum vigore et testimonio 
Ulterarura. 

Datum per manus reverendissimi in Christo patris domini Ni- 
colai Olahi archiepiscopi ecelesiae Strigoniensisj locique ejusdem 
comilis perpelui primatis Hungariae, legati nati, summi etsecretarii 
cancellarii ac compatris et consiliarii nostri fideliH nobis sincere dilecti, 
in civitate nostra Wienna, penuitima die Decembris, anno domini 
miliesimo quingentesimo quinquagesimo quinto, regnorum nostrorum 
Romani vigesimo quinto, aliorum vigesimo nono* 

Fjukdinandus m. p. Nicola us Olahus Strigoniensis m. p. 

JoHANXKS LlSTiUS m. p. 

Kivtd: Litterae confirmatoriae ne in Zettt Jurgh novum forum 
erigatur Ferdinandi regis Ao. 1555. 

(Eredetije a Brassd v&rosi Jev^I turban 460. sz. a., mdsolata u. ott a 
^Palladium* 163. 1.) 



941. 

FerdinAnd kirAly liothfalva Szent P6ter barczas&gi falvak lakdi k^- 
r^s^re At/rja 6a megerdsiti JAnos kir&ly 1538. oklevel6t arrdi az egyez- 
s6gr6], melyet erne falvak Ger6b Andr&ssal 6s Barnab&saal az Ara- 
pataki erdd' hasznAlata feWl kOtottek. Kelt B6caben 1555. decz. SO, 

Nos Ferdinandus divina favente dementia Romanorum, Hun- 
gariae, Bohemiae, Dalmatiae, Croaliae, Sclavoniae, Rumae, Serviae, 
Galliciae, Lodomeriae, Comaniae, Bulgariaeque etc. rex semper augus- 
tus, stb. Memoriae coramendamus tenore praesentium significanles qui- 
bus expedit universis, quod pro parte et in personis fidelium nostrorum 
universorum incolarum possessionum Bothffklwa et Zenthpeter 
vocatarum in terra Barczensi habitarum, exhibitae sunt nobis et 
praesentatae quaedam litterae serenissimi quondam Joannis regis 
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in simplici papyro patenter coniectae, ac sub seereto sigillo suo, 
super complanatione differentiae cujusdam, inter incolas praeiatarum 
possessionum ab una et egregios Andream et Barnabam Gereb, 
ratione cujusdam sylvae utensilis, eorundem parte ab altera motae 
et suseitatae, emanatae, tenoris infrascripsi. Supplicatum itaque ma- 
jestati nostrae est, in personis diclorum universorum incolarum 
praefatarum possessionum BathffkJwa (sic!) et Zenthpeter^ ut 
easdem literas, praesentibus literis nostris de verbo ad verbum 
inscriplas, renovare, approbareque. ac pro eisdem incolis gratiose 
confirmare dignaremur. Quaruni quidem lilerarum lenor talis est: 

T^Nos Joannes Dei gratia* sib. (Ld. (entebb Szapolyai J. 
1538. oklevel6t 931. sz. a.) 

Nos igitur accepta supplicatione pro praedictis universis incolis 
praenominalarum possessionum Bothffalwa Zenthpeter xn^]^[:3,\\ 
nostrae modo praemisso prorecla et clementer exaudita, praescriptas 
literas screnissimi quondam Joannis regis non abrasas non can- 
cellatas, neque in aliqui sui parte suspeclas, sed omni prorsus vilio 
ac suspicione carentes, praesenlibusque literis nostris privilegialibus 
de verbo ad verbum, sine diminntione et augmento aliquali insertas 
et inscriptas, eatenus quatenus eaedem rite et legitime existunt 
emanatae, viribusque eorum Veritas sufTragatur, ratas, gratas et 
acceptas habentes, ralificavimus, approbavimus et roboravimus, ac 
pro praenominatis universis incolis dictarum possessionum Bothffalwa 
et Zenthpeter^ ipsorumque haeredibus et successoribus universis 
innovantes perpetuo valituras gratiose contirmavimus. Imo appro- 
bamus, acceptamus, ratificamus et confirmamus harum nostrarum, 
quas seereto sigillo nostro impendenti communiri fecimus, vigore 
et testimonio literarum. 

Datum per manus reverendissimi in Christo palris domini 
Nicolai Olahi, archiepiscopi ecclesiae Slrigoniensis, locique ejusdem 
comitis perpetui, primatis Hungariae, legati nati, summi et secretarii 
cancellarii, ac consiliarii et compatris noslri, fidelis nobis sincere 
dilecti, in civitate nostra F/e/z/ia Austriae penultimaDecembris, anno 
domini millesimo quingentesirao quinquagesimo quinto, regnorum 
vero nostrorum Romani vigesimo quinto, alioruni vero vigesimo nono. 

FkROINANDUS mp. NiCOLAUci OLAHirS 

StrigoDiensis. mp. 
Joan Listhius mp. 
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Kivfd : Confirinationae litterjirum Joannis regis, ne Bothfalvierises 
ab Arapatakensibm causa sy I varum molestentur. A. 1555. 

(Eredetije pergameiien, fiiggo i)ec»ettel, » Brassd vdrosi lev^Jt&rban 
iiii. »z. a. 8 nidtfolata a ^Pal]adiuin>< 105. I.) 



942. 

Ferdin&nd kir&ly Brassd tandcsa 6s a BarczasAg lakdi k6r4s6re Mirja 
megerds/ii Martin uzzi I rater Gyorgy it61etlevel6t Mogyords szAsz- 
6s Bolon sz6kely ialvak hatibra felGl. Kelt B6csben i:)47, decz. 30. 

Nos Ferdinandus divina favente dementia Romanorum, Hun- 
gariae, l^ohemiae, Dalmaliae, Croaliae, Sclavoniae, Ramae, Serviae, 
(Jaliliae, Lodomeriae, Comaniae, Bulgariaeque etc. rex, semper augus- 
tus, sib. Memoriae commendamus tenore praesentium significantes, 
quihus expedil universis, quod pro parte et in personis fidelium nos- 
trorum prudentum et circumspecloram judicis ac juratorum civium 
civitatis Brassoviensis^ necnon totius districtus terrae nostrae 
SaxoDicalis Barcza vocatae, exhibitae sunt nobis et praesentatae 
quaedem litterae reverendi quondam fratris Georgii eplscopi Wara- 
diensis et alias judicis generalis in partibus regni nostri Transilvanis 
in pargameno patenter eonfectae, sigilloque ejusdem majori impen- 
dent! communiiae, super adjudicatione cujusdam metae inter Monifa- 
ros (igy!) Saxonicalem et Beulen (!) Sicalicalem possessiones 
adjacentis, pro incolis dicti districtus terrae nostrae Barczensis facta 
emanata tenoris infra seripti. Supplicatum itaque exstitit majestati 
nostrae pro parte et in personis praefatorum judicis et juratorum 
diclae civitatis nostrae Brassoviensis, nec non incolis di.strictus ter- 
rae nostrae Barcensis humiliter, quatinus easdem lilteras ac omnia 
et singula in eisdem conlenta, ratas, gratas el accepla habentes, 
litterisque noslris privilegialibus de verbo ad verbum inseri et inscribi 
facientes, acceptare, roborare et ratificare, ac pro eisdem judice et 
juratis ejusdem civitatis Brassoviensis, necnon incolis terrae Bar- 
czensis ipsorumque successoribus et posteritalibus universis inno- 
vanteis perpetuo valituras confirmare dignaremur. Quarum quidem 
literarum tenor talis est: 

„Nos Frater Georgius episcopas" stb. (Ld. fentebb 936. 
sz. alatt.) 
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Nos itaque hiimilJima supplicatione, pro parte et in personis 
praedictonim judicis et juralorum civium civitatis Biassoniensis^ nec- 
non totius districtus terrae nostrae Saxonicalis Barcza vocalae, 
nostrae modo quo supra porrecta inajestati, regia benignilate ex- 
audita et clementer admissa, praescriptas litteras adjudicatorias reve- 
rendissimi quondam Fratris Georgii non abrasas, non cancellatas, 
nec in aliqua sui parte suspectas, sed omni prorsus vitio ac su- 
spilione earentes, praesentibusque litteris nostris privilegialibus de 
verbo ad verbum sine diminutione et auginento aliquali insertas et 
inscriptas, quoad ornnes earum continentlas, clausulas et articulos 
eatenus quatenus eaedem rite et legitime existunt emannatae, viri- 
busque earum Veritas suffragatur, ratas, gratas et acceptos habentes, 
approbavimus, acceptavimus, robovasimus et ralificavimus, ac pro 
praefatis judice et juratis civibus civilatis Brassoviensis necnon totius 
districtus terrae Barcza ipsorumque haerediburs et posteritalibus 
universis innovantes perpetuo valituras graciose confirmavimus, imo 
acceptamus, roboramus, approbamus, ratificamusque et confinmamus, 
harum nostrarum dupplicis et authentici sigilli nostri munimine ro- 
boratarum vigore et testimonio litterarum. 

Datum per manus reverendissimi in Christo patris domini 
Nicolai Olahi archiepiscopi ecclesiae Strigoniensis, legati nati, pri- 
matis Hungariae, summi et secretarii cancellarii et consiliarii noslri, 
fidelis nobis sincere dilecti, in civitate nostra Vienna, penultinia 
Decembris, anno domini millesimo quingentesimo quinquagesimo 
quinto, regnorum nostrorum Romani vigesimo quinto, aliorum vero 
vigesimo nono. Venerabilibus in Christo patribus, eodem Nicolao 
Olaho archiepiscopo Strigoniensis, Colocensi et Aggriensi sede va- 
cantibus, Paulo de Gregoriancz titulo Zagrabiensis, Paulo Borne- 
mizza Transilvanensis, Matthia Zaberdino Varadiensis, Antonio Ve- 
rantio Quinqueecelesiensis, praefato Paulo de Gregoriancz .lauriensis, 
Andrea de Kevos Vesprimiensis, Chanadiensi sede vacante, Blasio de 
Varadinopelri Vaciensis, Francisco Turzo Nitriensis, Bosnensi sede 
vacante, Joanne ab Vylak Tyniniensis ecclcsiarum episcopis ecclesias 
dei feliciter gubemantibus ; item spectabilibus et raagnificis comite 
Thoma de Nadasd, regni nostri palatino Hungariae, judice Coman- 
norum nostrorum ac in Hungaria locuratenente nostro, necnon comite 
perpetuo terrae Fogaras, Andre?i de Bathor, judice curiae nostrae, 
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Francisco Ketjdy de Zenlhivan el Stephano Dobo de Ruzka, waj- 
wodis nostris Transilvanis et Siculonim comitibus, Nieolao comite 
de Zrinio, regnorum noslrorum Dalmatiae, Croatiae et Sclavoniae 
bano, (labriele de Peren lavernicorum, Francisco Tahy ogazonum, 
Stephano Banffy de Alsoiyndua dapiferorum, Joanni DeseiiHy curiae 
noslrae, Petro Macedoniay cubiculariorum, Andrea Tarnochy jani- 
lorum et Christophoro de Haitian pincernarum nostroruin regalium 
magistris, comite Ecchio a Salinis et Neuburg comite Posioniensi, 
caeterisque qiiampliiribus regni noslri comitatus tenentibus et honores. 
Fbrdinandus mp. 

NiooLAus Olahus 
archiepiscopus Strigoniensis mp. 

JOANNKS LiSTIIIUS m. p. 

Kivul egykoruan: Confimiatoriae litterarum Fratris Georgii ad- 
jndicatoriarum cansae diyertigii fluentis Olth, ao 1555. 

Alatta kesobbi egykoru : Confirniatoriae litter. Fr. Georgii adjad. 
scilicet fluxum fluniinis OUh quaquuver^sum etiam derivaverit pro meta 
perpetua per utrasque nationes Saxones videlicet terrac Barza et Siculos 
trans flumen 01th existentes tenendum et perpetuo habendum esse. 

(Eredetije a Brassd v&rosi lev^ltArhan 458. sz. a. ; misolatban u.-ott 
a »Palladium«-fele gy&jtem^nyben 159. 1.) 



913. 

Maksai Bekes Adorjdn v4grendelete Jankd Ferencz Javdra. Kelt Mak- 

sdn 1560. oct 15. 

Iq anno dni 1560 videlicet feria 3. post (estum Dionisii. Nos 
Adrianus Bekes de Maxa. favente deo sponte et velle nostro 
coram viros providos, licet Nicolaam Kovach de Dalna.k, qui 
praesenti tempore erat judex terrestris sedis Kizdif ac Johannem 
et Paulum Bodor de Lachfalva, qui eodem tempore erant ca- 
pitanei ejusdem sedis praedicti et Lucam Petheo de Maxa et 
Blasium Veres de eadem et Stephanum Maxai de praedicta 
Maxa, qui erat judex pagalis vel villauus de eadem, lego et facio 
lalem fassionem ex libera voluntate: 

t»n Bekes Adorj&n, mint megvagyon I'rva, az en szabad aka- 
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ratora szerinl minden leleraenyeinet, ki nem 6sl51 maradt volna, 
hanem lulajdonom, 6n hagyom raindenutt az 6n unokdmnak Janco 
(igy !) Ferencznek, ZalanboL Leczfalvan harom lak6 6r5k, egyiket 
hijak Fagyas ordkenek, azon 5rok6n lakik Fagyas Istvan, az mas 
orokseget hijak Csi'ky 5rftk6nek, azon lakik Fagyas Jdnos, harma- 
dikat hijAk Bak P^terne orok^nek, azon laknak Kovdcs Istvdn es 
Kany6 Ldszl6 ; lovabba vadnak ugyanazon Leczfalva hatiirdn me- 
zon valo szantofoldek is, kiket voltem orok dron, megkmdlvdn min- 
den vert vele, az csonka jigenyi'vel, egy szel az Ordngereszkedoje 
alatt, ket szalagof, kit hinak Tima orok^nek, az k6t ut kdzdti harom 
hold egy barazddn. kit az Cseresek adlak az Tiraa oroke vdllsa- 
gaban, vagyon az Dalnok Riti mellelt egy hold, kit hi'nak Fatak- 
szok^J Barlalis foldenek, ezeket orokbe vottem ; ugyanezen hatton 
vagyon szenaftt, kit az diil6ben hmak (Jele Ftijenek, kit v5ttem azon 
atyafiakt6l Geie Andrast61, Matydstol es Fdbianlol, fia filval; tovabba 
itt MaxAn az ordkben, az kiben lakom, ozt vettem Patakszoko 
Lorinczt()l orokdron, kinek tobb harmincket esztendejinel, hogy 
birom, szabad urasdgdban voltam, senki 6rte meg nem keresetl; 
tovabba ugyan ezen 5rok mellett vagyon egy darab, kin vagyon 
csCir5m es akiom, kit vottem MMhe Janost6l orokben, ennek is el- 
miilt harmincket esztendeje; toviibba ugyanezen MAth6 Janostoly 
bitai hatdrban vollem orokbe egy malomheit, egy hold foldet es 
egy darab sz^nafiivet, kit idegen kezre akar vala adni Bessenyey 
(idspdrnak es Miklosnak, ezekt61 tarltam, mi^rlhogy 6n velem 
mesgyes 6s egy oszlis vala, 14 forinton; tovabba itt Maxan ezen 
Mdthe JAnost6l v5ttem egy tohelt az droknak az belfel^vel egyembe 
(igy!) vottem 5r(3kbe, fizettera 6rle n^gy okrfit, egy toml5t, egy 
szalonndt, egy karasia szoknydt egy [3 8z6 a leveihajww kikop&sa miattoWA- 
hatatian] 8 forintot, k6t kobol biizM, tovdbba 6rtem egyszer vala egy 
birsdgon is, ezen ara fizetes szamba azt is; tovsibbd vagyon tobb 
lelem^nyem is itt, Maxdn az malom az falu felv6g6n, az fQves 
kert. Tovdbbd az kin lakik Csdngo Andres, esmeg a kin lakik Seotet 
(lyorgyne, esmeg a kin lakik Kis Ferencz, esmeg ahul lakik MatyAs, 
esmeg az kin Chsanto Mihaly lakik, ezeket en mind orok dron vet- 
tem 6s tobb harminczket esztendejen^l, hogy szabad urasdgiban 
voltam, most is vagyok, mint 6n lelem6nyembe. 

Ezeket 6n hagyom tisztdn az 6n szabad akaratom szerint fia 
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fiAra kiv&ltk^pen igy, hogy holtam napig engem j^mboriil hallgas- 
son es bekess6ggel lartson, ezfeket 6n az 6n lelkem szer^nt vallom 
6s 61tetnbe I'ratom. Item mi feljfil megirt szemelyek t. i. KovAcs 
Miklds D&lnokbdl, u. m, sz6kesbir6 es Bodor JAnos es Bo- 
dor Pal Ldcz/alvArdl. mint sz6keS'hadnagyok adjak emleke- 
zetre mindeneknek az mi hiilunk szerent, hogy mi el6ttQnk fgy I5n 
ez vall^s Bekes Adorj&n urunktol, ezt az mi pecselflnkkel meg- 
pecs^teltiik. 

Item M&rtonfalv&n az IstvAn Demeter pinze ki volna, az is 
en lelemenyem f)sre, azt is Ferencznek hagyom, az tobb en lele- 
menyemmel egyembe (igy !). 

(Bfithory Krigt^if eredeti 4tlrata meger6sit<^se p^lddnyfib61 Janko Fe- 
rencz k^r^s^re: »Datuin Alb&e Juli&e octava die Jiinii Anno domini mille- 
simo qniDgentesimo octuageaimo, a fejedelem aldfrdsdval, pecsdtji^vel Kova- 
choczy Farkas kanczelMr ellenjegyz^s^vel, a Sz^keJy Nemz. Muzeum lev^I- 
iAr&ban 4J)/881. sz. a.). 



944. 

Bethlenf&Ivi Ger4b J&nos nagy- galambfaJvi birtok&t eJcsereli Hestfftlvi 
Gergelyn6 Soff asszonynyal 6s en nek ff&val P&Ilal az 6 bethlenf&lvi 
6r6ks6guk6rt. Kelt Hestf&lv&n 1560. nov. 6. 

Mi Szombatfalvi Jknos Szombatfalv^r6l, Seny4n (iergely 
Sardr6I, Sdrpataki MArion Mohar6l, i/fre/ P^ter Ezlelakdrol, adjuk 
mindeneknek tudtara, hogy az Bethlenfalvi vit6zl6 Jdnos Ger6b 
ds ZsdS asszony, az vitezlO Hestfalvi Gergely feles6ge az 5 fid- 
val PAllal mi el5ttunk tOnek iiyen cserdest, hogy valami 5st6l 
maradott 6r5ke az meg mondolt vitezld J^nos Gerebnek nagy- 
galambfalvi hat^ron vagyon, ki 6 r^sze volna (az kis-gaiambfalvitol 
megvdlva), adta cser^ben az megmondott Zsofi asszonynak, az 6 
fiaval Filial, fiur6l fiura, mind viz6vel, malomhelyeivel, erdejevel, 
sz^nafttvevel, szint6t5ld6vel, tavdval 6s mindenfele az 6 reszevei, 
kik az 6st61 maradott hazhoz tartoznak nagy-gaiambfalvi hataron, 
mindazokkal egyetemben, kik p6nzen v6tettenek 6s az mely 5roks6g 
felel, kik azon hataron vadnak, kik feI6I az megmondott Janos 
Ger6b most tOrv^nyben vagyon, ha meg nyerheti, tehit az is ugyan 
ahboz raaradjon ezen cser6les alatt, ha penig elvesztendi, lehit 
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arrdl az megmondolt szemelyek szdmot ne vehessenek ; es az meg- 
mondott Zsofi asszony is, az 6 fiaval Fallal, ez megmondott orok- 
6rt adla az megmondott J^nos Ger^bnek az 6 r^sze droket, az 
bethlenfalvi h^zhoz tartozand6t, iiur6l fiura, mind h^aval, vizevel, 
lavaval, malmdval, erdejevel, sz6nl6f5ld6vel, szenafQvevel es min- 
denekkel, kik az maradott h^zhoz tartoznak; 6s az vitezio 

J&nos Gereb ds/ivA tdtte az megmondott Zsd/i asszonyt az 
6 fiaval Fallal, az megmondott nagy-galambfalvi oroksegben fiu- 
r6l fiura. Es ezon (!) Zs6fi asszony is, ezon fiaval Fallal, 5sfiuv^ tette 
az megmondott JAnos Ger^bet az bethlenlalvi orOkdn fiur6l fiura. 
Ezt mi leltil megirattatott birak avagy szere()k, az mi hitunk sze- 
r^nt megirluk 6s az mi pecs^lftnk alatt mindeneknek tudtara adtuk. 

Datum ex Hestfalva, postero die domini Emerici, anno Do- 
mini 1560. 

(Apafi Mihdly fejedelem K5G5. mAj. 12. Gyulafeherv^t kelt eredeti ^t- 
IraUlbol, a ki Bethlenfalvi Gerdb Istvan J&nos k^r^sdre iitirja 6s megerositi 
11. J&BOs kir^ly 15G1. jun. 27-6n M.-VAsilrhelyt kelt leveldt, nielyben viszont 
a fent kozolt cserelev^l van fitirva. A Sz6kely N. Muzeumb&n S-Szt- 
GyOrgydn 3(3/880 sz. a.). 



945. 

77. J&nos kir&]y a burczas&gi Mogyords 6s a Sepsi-sz^ki Nagy-Bolon 
ialv&k k4r6s4re megerdsiii a l>i&d&sdi Tam&s n&dor iWetletleveldt & 
k6t isblu kdzt az Olton 16vd r6v 6s komp fel6ly melyet, mivel azeWit 
IJidv4gi Nemes Mih&ly 6s Bdlint s a tdhbi hidv6gi nemesek b/rtak 
batalmasiil t^jra, » k6t falunak it61 6r6k jogon. Kelt Meggyesen 1561. 

mArcz 27. 

No8 Joannas secundus Dei gratis electus rex Hungariae, 
Dalmatiae, Croatiae etc. Memoriae commendamus tenore praesen- 
tium significantes, quibus expedit universis, quod pro parte et in 
personis fidelium subditorum nostrorum prudentum circumspecto- 
rum judicis, juratorum civium et universorum inhabitatorum pos- 
sessionum Mogyoros in districtu Barcza, et Nagp Bewlen in 
sede nostra Siculicali Sepsi) existentibus habitarum, exhibitae sunt 
nobis et praesentatae quaedam litterae adjudicatoriae sentionales 
spectabilis magnifici Thomae de Nadasd palatini, super quodatn 
vado magnae navis vadalis intra veras metas praescriptarum pos- 
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sessionum Mogyoros ei N^gybewlewn, super fliinam 01th vocatura 
existentium habito, in papiro patenter confectae, sigilloque ejusdem 
authentico in margine inferioriimpressive consignatae, in sede etiam judi- 
ciaria sacrae olim maje>talis reginalis divae genetricisnostriobservantis- 
simae etnosira pro evidenlioretestimoniopraesentatae, etnoanu fidelis 
nostri egregii magisiri Ladislai Mechkey, protonotarii noslri in mar- 
gine exteriori notatae ; supplicatiimque est nobis pro parle etin personis 
quorum supra humiliter, ut nos easden litteras adjudicatorias, sen- 
tenlionales et remissionales acceptare^ approbare et ratificare ae 
pro praefatis possessionibus, earumque incolis et tota comunitale 
pro tempore futura roborare dignareraur. Quibiis exhibitis et prae- 
sentatis, eontinenciisque earum perlectis, easdem litteras, ob nimiam 
earum prolixitatem, praesentibus litleris nostris inseri et inseribi 
facere voluimus, verum quia, prout ex continentiis earundem lilte- 
rarum edocebamur, praescriptum vadum magnae uavis vadalis antea 
a nobilibus Michaele et Valentino Nemes, ac reliquis nobilibus 
de H^gdwegh contra libertatem praefatarum possessionum Mo- 
g^oros et Nagy Bewlen, potentia mediante tentum etpossessum 
extilisse, et idem vadum cum omni libertate magnae navis vadalis 
eisdem possessionibus Mogyoros et Nagy Bewlen^ earumque in- 
colis universis, modernis et futuris perpetuo tenendum et conser- 
vandum, readjudieandum .esse cognovimus. Nos itaque praemissa 
supplicatione benigne exaudita, easdem litteras adjudicatorias, sen- 
tentionales, simul et remissionales, quoad omnes earum conlinentias, 
clausulas, articulos et puncta, ratas, gratas et accepta habentes, 
approbamus, ratificamus, ac pro saepefatis possessionis Mogyoros 
ei Nagy Bewlen^ earumque incolis et inhabitatoribus universis, mo- 
dernis el lutur»s perpetuo valiluras, roboramus et confirmamus, ha- 
rura noslrarum vigore et testimonio litteratum mediante. 

Datum in civitate nostra Megyes, feria quinta proxima ante 
dominicam Palmarum anno domini raillesimo quingentesimo sexa- 
gesimo primo. 
JoAMNKs eleclus rex mp. 

(P. H.) Michael Chyaki cancellarius mp. 

(Eredeti, hfirtyiiri, a Brassd v&rosi Itrhan 48G. az. a. raAaolatban u. 
ott a ^Palladium'' 183. 1.) 
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946. 

//. J&nos kir&ly rendelete Sdrpataki M&rton, Ferencz 6s J&dos, id. 
H^asfalvi Gergely, SArpataki Miklds, R6them Ad&m 6s J&nos, P&Jossy 
MikldSj Mohai Lajos 6s Ger6b Kelemen fqj6regyh&zi tiszt hiveinek, 
hogy Br&ssd v&ros&t 6s a hozzA ta.rtoz6 Mogyoros szAsz, tov&bb& N&gy- 
B616n sepsisz6ki sz6kely falut az Olt folydn a k6t fa.ln k6zt levo r6ven 
kozlekedd komp haszn&latAba iktass&k be, Kelt Meggyesen 1561. 

Joannes secundus Dei gratia electus rex Hungariae, Dal- 
matiae, Groatiae etc. fidelibus noslris egregiis, nobilibus Mariino 
Francisco et Joanni de Sarpathak, Gregorio senioii de 
Heasfalwa^ Nicolao Sarpathakify Adaino et Joanni de Rethen, 
Nicolao Palossy, Ludovico de Moha, Clementi Gereb ofSciali 
de Feyereg^ybaz, salutem et gratiam. Dicitur nobis in personis 
fidelium subditorum noslrorura, prudentum, circumspectorum judicis 
et juratorum civium civitatis nostrae Brassoviensis et per con- 
sequens colouorum et universorum inhabitatorum possessionis Saxo- 
nicalis Mogyoros, ad eandem civitatem nostram Brassoviensem 
pertinentis, ac possessionis Nagybewlen in sede nostra Sicalicali 
Sepsif existentis, qualiter ipsi in dominium cujusdam vadi supra 
fluvium OJth, inter praelatas possessiones Mogyoros et Nagybewlen 
habiti, ipsos ex antiqua eorum libertate, atque etiam ex judiciaria 
deliberatione spectabilis magnifici Thomae de Nadasd palatini, 
et litterarum adjudicatoriarum ejusdem superinde confectarum et 
emanatarum, ac in sede etiam nostra judiciaria exhibitarum, et 
pro evidentiori testimonio praesentatarum, ac manus fidelis nostri 
egregii magi.stri Ladislai Mechkey protonotarii nostri apposilione 
notatarum vigore concernentis, legitime vellent introire. Super quo 
fidelitatibus vestris harum serie committimus et mandamus lirmiter, 
quatenus acceplis praesentibus, simul vel duo vestrum, sub onere 
singularum sedecim marcarum gravis ponderis ad laciem praescripti 
vadi intra veras metas dictarum possessionum Mogyoros et Nagy- 
bewlen supra fluvium 01th habiti, vicinis et commelaneis ejusdem 
inibi legitime convocatis et praesentibus accedendo introdueatis 
praefatos judicem et juratos civis dictae civitaiis nostrae Brasso- 
viensis, et per consequens colonos et universos inhabitalores prae- 
dictarum possessionum Mogyoros et Nagybewlen in dominium 
praedicti vadi magnae scilicet navis transvadalis in praescripto loco 
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habiti, statuatisque idem vadum cum omni libertate magnae navis 
transvadalis et proventibus ac emolumentis quibuslibet eisdem ipso- 
rumque posteritati pro tempore futurae, praemisso jure ipsis incum- 
bente perpeiuo possidendum, si non fuerit contradictum ; contra- 
dictores vero, si qui fuerint, evocetis eosdem ibidem contra praefatas 
exponenles ad decimum quinlum diem diei hujusmodi contradictionis 
computandos in curiam noslram regiam, nostram scilicet in prae- 
sentiam, ralionera contradictionis earundem reddituri ; et post haec 
seriem hujusmodi introduction is et statutionis vestrae, cum contra- 
dictorum et evocatorum, si qui fuerint, vicinorumque et commeta- 
neorum, qui praemissae statutioni intererunt, nominibus et cogno- 
minibus, terminoque assignato, ul fuerit expediens, nobis suo modo, 
fide vestra mediant e referre vel rescribere debeatis et teneamini. 
Seeus non facturi. Praesentibus perlectis exhibenli restitutis. 

Datum in civitate nostra Megg^es^ vigesimo sexto die Martii, 
anno domini millesimo quingentesimo sexagesimo primo. 

(II. Jilnos kirdly 15(U. eredeti kivdltsdglevel^ben dtlrva a Brassd v&ro3i 
lev^lt&rban 481). sz. a. b m^olatban u.-ott a »PaUadium« 180. 1.) 



947. 

Luka Antal le&ny&i Imecsfalv&n 16vff JdszAgukat el&clj&k Kondor&t 
Istv&n imecsf&lvi I6f6 sz6kelynek 6s felea6g6nek Luka Anna, sbsszony- 
nak. Kelt Imecsf&lv&n 1661. m6J, 3, 

In anno domini 1561. 3. die Mai. 

Mi, kik vagyunk ez alalt megirt dologban fogott birak, Imeczi 
Damokos Orbai-sz^ki imeczyfalvi nemes ember, Osvat Lukacz^ 
de eadem, Szent-Katoln^6l Cheh Istvin, adjuk emlekezetre min- 
deneknek, az kiknek illik. JOv^nek mi el6nkben ilyen j&mbor sze- 
m6lyek, egyfel6l Kondordt Istv&n imecsfalvi I6f6-szem6ly, mds- 
fe\6l Luka Antal lednyi Margit, Anna^ minthogy Kondor&t 
I3tvann6, Annos, Luka Demeter le^nya volt 6s az mely 5r5k- 
s^gen lakik Kondor^t Islv^n, az Luka Antal le&nyival oszI6 volt 
mind (alun, mezdn, ad&k azert az iS r^szek j6sz^got Imecsfalv&n 
levSl, mind falun, mind mezon 6s akarmi n^vvel nevezett helyen 
Kondor^t Istv6nnak, feles6g6nek Annos asszonynak 6s maradvdinak 

6 
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6rdk 5r6kbe n6gy okortrt, melyet bevev6nek pro flor. XllIL 6s kisz 
p^nzt is v6nek flor. XXVI. ilyen ok alalt, hogy rainden lorveny 
szermt val6 h&borgal6k ellen mened^kseget fogadanedc, az megne- 
vezett Laka Antal le&nyi, kdtelet is vev6nek magokra az Luka Antal 
letoyi ^8 Luka Detneter le&nya, Annos asezony, szabad akaratjok 
szerrnt, hogy valamelyik f^l meg nam &llan6, r^sze vesssien, az 
(elett maradjon 25 flor., melynek bieonysag^ adtuk ez hit szerint 
val6 leveliiDket pecsetunkkel inegerdsitven. 

Datom (I) ex ImecziMvsb^ die ei anno supranotato. 

(P. h.) (P. h.) (P. h.) 

(Eredeti, papiron, 3 viAHzpeos^t nyomdval, a Sx^kely Nemzeti MUzeam- 
han 73. sz. a.). 



948. 

Ger4b Kelemen f^6regyb&zi tiszt 48 S&rpat&ki M&rton Jelent6se 11. 
J&nos kir&lyhoz, Drassd vAros 6s Mogyords sz&sz 6s Nagy-Boldn sz6- 
keJy falu l&kosai heikt&t&s&rdl az Olton 16vff r6v 6s komp hiriok&ba. 
Kelt (Sz&sz) Mogyordson 1561, miij. 21, 

Serenissime princeps et domine, domine semper nobis clemen- 
tissime, servitiorum nostrorum in gratiam s. majestatis vestrae hu- 
miUimam oblationem. Literae sacrae majestatis vestrae introducloriae 
et statutoriae pro parte judicis et juratorum civium civitatis Bras- 
souiensis et per consequens colonorum el universoram inhabita- 
torum possessionis Saxonicalis Mogiforos ad eandem cuvitatem 
Br&ssoaiensem perlinenlis, ac possessionis Nagybewlen in sede 
SicalicsLli Sepsi existentis sonantes, nobis allatae et praesentatae 
sunt, vigore quarum (eria seeunda proxima ante leslum sacratissimi 
domini Pentecosten, ad possessionem Mog^oros et Nagybewlen, 
consequenterque in vadum magnum super 01th defluentem, inter 
possessiones Mog^oroB et Nagyhewlen existentem accessimus, 
una cum vicinis et eommetaneis inibi legitime convocatis et prae- 
sentibus, videlicet Jobanne Zaho villico, Jacobo Feyer, Jobanne 
Ambrus, Petro Angyal, juratis civibus possessionis VereemArtb^ 
Blasio Mathys, altero Blasio Egeth^i et Laurenlio Deak juratis civi- 
bus de Apacza^ jobagionibus ejusdem sacrae msgestatis vestrae, 
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ibique praedictos incolas Mogyorosienses, Saxonicales, et NagybeW- 
len (!) Siculicales, in dominium praedicli vadi magni super fluvium 
01th decurrentis introduximus, sibipsisque cum omnibus utilitatibus 
et proventibus ac libertate navis transvadalis statuimus, tribusque 
diebas, ut moris est, ibidem moram facientes, nullo conlfadictore 
ibidem apparente, haec nos fide mediante nostra, unacum vicino^ 
rum et commetaneorum nominibus et cognominibus rescripsimus, 
et cum praesentibus eidem s. majestati vestrae remisimus. Majes- 
tatem vestram s. quam felicissime valere per multa secula optamus. 

Datum ex Mog^oros feria quarta proxima ante festum Pente- 
eosten, anno millesimo quingentesimo sexagesimo prirao. 

Ejusdem s. majestatis vestrae fideles 

Clbmbns Gbrbb 
officialis de Feyeregyhaz. 

MartinUx^ OB Sabpatak. 

Kidczim : Serenissimo principi et domino domino Johanni secando 
electo ref^i Hangariae, Dalmatiae, Croatiae etc. domino domino nobis 
clementissimo. 

(II. Jin OS kirdly 1561. eredeti dt!ratib61 6b kivdltsiglevel^bdl a Brassd 
v&rosi lev.61t&rb»n 489. sz. a. ^s m^olatban a y,PAJI»dium^ 182. I.) 



949. 

//. J&no8 kir&ly Brassd v&ros tan&cs& 6s Mogyords szAsz-^ meg Nagy- 
Bdldn az6kely f&lu Jukosai k6r6s4re 6s szAmAra AUrJa 68 megerffsiti s 
kiv&lt3&glev61 alakj&ban kiacfja s^&t beikiatd rendelet6t s a heiktatAsh 
rdJ szdld jelentest az Olt folydn a h6t falu kdzti r6ven kdzlekedff komp 
birAsAra. Kelt a 8zent-mihAlyk6i kolostorban 1561. Jan. 20. 

Nos Joinnnes secandas Dei gratia electus rex Hungariae, 
Dalmatiae, Croatiae etc. memoriae commendaiitus tenore praesen«- 
tium significantes. quibus expedit universis, quod pro parte et in 
personis fidelium nostrorum prudentum, circumspectorum judicis 
juralorumque civium civitatis nostrae Brassouiensis, consequen- 
terque colonorum et inhabitatorum possessionum Mogiforos et Nagff- 
bewien exhibitae sunt nobis et praesentatae binae quaedem litte- 
rae, unae nostrae intraductoriae et statutoriae in simplici papiro 

6* 
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patenter confectae, sigillo riostro authentico in margine inferiori 
impressive commuoitae, quibas mediantibus nos nonnuIUs nobilibus 
in eisdera nominatis mandasse dinoscebamiir, ut ipsi praetatos judi- 
cem et juratos cives Brassouienses, et per consequens eolonos 
et inhabitatores dictanim possessionum Mog^oros et Nag^bew- 
len in dominium vadi magnae navis transvadalis super fluviuni 
01th inter praetatos possessiones habiti, ipsos optimo jure concer- 
nentis introducere, idemque vadum cum omni libertate magnae navis 
transvadalis, cunctisque suis utiiitatibus, proventibus et emolumentis 
eisque, eorumque successoribus universis perpetuo possidendum 
legitime statuere debwent; aiterae vero lilterae fidelium nostrorum 
nobilium dementis Gereb ofScialis de Fegereg^baz et Mar- 
tini de Sarpatbak hominum nostrorum regiorum relatoriae clausae, 
duobus sigiliis eorundem obsignatae, nobis fide mediante rescriptae, 
super legitima executione praemissae introduclionis et statutionis 
per eosdem, ad mandatum nostrum, praesentibus vicinis et comme- 
taneis absque ulla contradictione factae emanatae: supplicatumquc 
est nobis humiliter, ut nos eosdem binas literas, nostras introduc- 
torias, et dictorum nobilium relatorias, Uteris nostris inseri et 
inscribi, ac in Formam nostri privilegii redigi facere dignaremur. 
Quarum quidem literarum nostrarum introductoriarum et staluto- 
riarum tenor talis est: Jobannes secundas dei gratia stb. (Ld. 
fenlebb 940. sz. a.) 

Litterarum vero relatoriarum tenor ab extra sic habet : Sere- 
nissimo principi stb. (Ld. lentebb 948. sz. a.) 

Nos itaque praemissa supplicatione nominibus quorum supra 
majestati noslrae modo praenotato porrecta, regia benignitate ex- 
audita et clementer admissa, praescriptas binas literas nostras intro- 
ductorias et dictorum nobilium relatorias, sine diminutioee et aug- 
mento aliquali praesentibus litteris nostris verbotenus inseri et 
inscribi, ac in (ormam nostri privilegii redigi fecimus, nulio penitus 
coram ipsis hominibus nostris tempore statutionis, sed neque demum 
coram nobis post statutionem et reportationem unquam contradic- 
tore apparente. In cujus rei memoriam, firmitatemque perpetuam 
praesentes litteras nostras privilegial6s, pendentis et authentic! sigilli 
nostri munimine roboratas, eisdem judici et juratis civibus, prae- 
dictae civilatis nostrae Brassoviensis ac praelatarum possessionum 
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incolis, eorumque posleris perpeiuo valituras jurium suorurii ad 
cautelam uberiorem gratiose duximus dandas et concedendas. 

Datum in claustro heremilarum sub rape sancti Micbaelis 
strchangeli (undato, vigesimo die mensis Junii, anno millesimo 
quingentesimo sexagesimo primo supradicto. 

JoMANNKH MiCHAUL CoyAKl 

electus rex mp. cancellarius mp. 

KiviU egykoruan: Privilegium statutionis vadi super flavinm 
OUh prope Mogyoros habiti. Ao Dni 1561. 

(Eredeti a fejedelein pirim sArga kek selyem zuinoron csiingo nagy pe- 
cHCtj^vel, Brassd v&ros Ivt&rAban 489. az. a., mAsoIata ugyanott a »Palla- 
dium* 180. 1.) 



950. 

Szeotkatolnai M&rton Domokos dr6ks4ge Cseh Tam&snak (Mrbe-?) 
ad&s&r61 sz616 lev61. Kelt Szent-Katoln&n 1567. m&j, 16. 

Anno a restiiuta salute millesimo quingentesimo sexagesimo 
seplimo feria quinta proxima ante festum sacratissimae Pentecosten 
Marton Domokos 6r6ks4get szentkatolnait 6nnekem Cse 
Tamasnak adt^k vala pro florenis III. h6penzert, Cse Istvdnnak 
annak elotte adta volt pro florensis II. Imm^r viszontag esmeg adt&k 
^nnekem pro florenis III. £n mentem mindenQtt Cse Istv&n h^rom 
forintig az or6ks6grttl. 

(Eredeti egy teny^rnyi papiron a Sz6kely Nemzeti Muzeum Jev41tA- 
r&ban 15—886. sz. a.) 



951. 

//. JAnos kir&ly adom&nylevele MaksAi J&nkd Ferencznek nyolcz Job- 
b&gyrol Afaksa 6s Ik&f&Jva K6zdi sz6ki falv&kb&n. Kelt Gyula-F^^r- 

v&rt 1668. j'up. 6. 

Nos Joannes secundus dei gratia electus rex Hungariae, 
Dalmatiae, Croatiae etc. Memoriae commendamus tenore praesen- 
tium significantes quibus expedit universis, quod nos cum ad non- 
nuUorum fidelium nostrorum humillimam supplicationem nostrae 
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propierea factam Maiestati, tiiin vero atientis et consideratis fide- 
libus servitiis fidelis nostri nobilis agilis Francisci Janko de 
Maxa, quae ipse nobis sunima cum animi sui proptitudine exhi- 
buit et impendit, octo igilur colonos noslros bessionatos, quorum 
quinque Matheus Belhay, Gregorius Fiipe, reiicta Georgii Wyzy, 
Lucas Szabo el Petrus Eoze in Maxa^ tres item Ladislaus et Ma- 
theus Domby, ac Blasius Laszlo in Ikalalwa possesionibus in sede 
nostra Siculicali Kgzdg personalem faciunt resident iam, simul cum 
cunctis suis utilitatibus et pertinentiis qulbuslibet, terris scilicet ara- 
bilibus, cultis et incultis, aquis, pratis, pascuis, campis, fenetis, 
siivis, nemoribus, montibus, vallibus, vineis, vinearum promontoriis, 
aquis, fluviis, piscinis, piscaturis, aquarumque decursibus, molen- 
dinis et eorum locis, generaliter vero quarumlibet utilitatum el per- 
tinentiarum suarum integritatibus, quovis nominis vocabulo vocitalis, 
in ratam portionum praedictorum octo colonorum cedentibus et 
ab antique pertinere debentibus, sub suis veris metis et limitibus 
existentibus, eidem memorato Francisco Janko, suisque haere- 
dibus et posteritatibus universis clementer dedimus, donavimus 
et contulimus, imo damns, donamus et conferimus iure perpetuo 
et irrevocabiliter tenendos, possidendos, pariter el habendos, salvo 
iure alieno, harum nostrarum vigore et testimonio litt^rarum. 

Datum in civitate nostra Alba-Jalia quinta die mensis Junii 
anno Domini millesimo quingentesimo sexagesimo octavo. 

JoANNRs electus rex. Michakl Cuyaki cancell. mp. 

(P. H.) 

(Eredeti, a Sz6kely Nemxeii Muzeum lev6It&r&b&n 49/881. sz. a.) 



952. 

Sepsi'SzentgyOrgyi Daczd P&l v&rhegyi v&rnAgy 6s Hkromsz^k kir&Iy- 
hir&jsby nagyajt&i Renter Miklds 6s Syey Jakah v&rhegyi Jegyzff, mint 
fogott bir&k oklevele Henter Benedek 6s Bereczk MM6 b6k6s kiegye- 
z6se felffl a Bereczk BaJ&zs 6r6ks6ge felett Nagy-AJtAn, Kelt Meggyesen, 

1569 Jan. 23, 

My Daczd Pal szentgyorgyi, vdrhegyi kasteiynak praefectusa 
es Haromsz6knek, Sepsinek, Kyzdinek, Orbaynak kirAlybi'r^ja, Hen- 
ther MikI6s nagyajtai 6s Syey Jakab de^k, ugyan azon kast^Iyba 
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hites n6tdrius, adjuk mindeneknek tudt^ra, az kiknek illik, hogyaz 
vitez)6 Henther Benedek egy reszrfil, m^s reszrOl penig az nagy- 
ajtai Bereczk M^th6 j6v6nek mi el^lnkbe mini fogolt kxJabi'rdk 
eleibe, felvev6n fioknak, leAnyoknak, atyjofcfiainak, 6s mindeneknek, 
az kiket az dolog illetne terheket, kivdltk^ppen Bereczk MitS^ 
BAlininak az 5 fi^nak terhet 6 magara vev^ia, szabad akaratjok 
szerent ezt vall^k 6s ilyen v6gz6st tfinek mi elfltUlnk, 5rokfc6 $ 
kdztok megmaradand6t, hogy jollehet ez elmiilt esztendfibe Bereczk 
Malhe Renter Benedeket az Bereczk Bfblws haz^oz es dr5ksege- 
hez val6 f61dek6rt, mely hdz 63 or6ks6g voU az n6hai Kis Fe- 
rencz BAlinte, ugyan azon NRgyajtAn, 6s az nagyajtai hatarban, 
Sepsi-S26kbe, mely IGldek kozQl Bereczk M^ithe kez6n61 is voltak es 
azokb6I Henler Benedek d6zm6t v(Jtt voina, n6melyet meg is szdn- 
lott volna bennek, perbe lelle volna es az per koztdk forgott volna, 
vegre ez mostani terminusra, ki vj'zkeresztbe celebnUtalott 1569 
eszlendObe, jottek volna, itt jAmbor uraim 6s bar&tok taTi6csAb61, 
kivaltkeppen penig az mi int6s(inkbdl ilj'en alatt megfrt egyeness6gre 
jutollak, hogy el6szor minden periket, melyek az felyfll megfrt dol- 
gokerl koztok forgottak, leszAlii'totldk, pert fTolta (I'gy!) leveleket is 
er5lienn6 lott6k 6s ha mely f61 azokat, avag>' valamelyet azokba be- 
adna, valamikor az torv6nbe neki Orlando lenne ; hogy Henther 
Benedek Bereczk MAthenak szeg6ns6g6t meggondolvAn, azokba az 
foldekbe megadott 6s engedett ot6df6i hold loldet, kik ugyanazon 
nagyajtai hat^rba vadnak Sepsi sz6kebe, mslyek ezek, egyikaz jPe7- 
aytha fel6 val6 halArba hosszuban (I'gy !) az Molnos Jdnos kerti 
ar^nt Renter Mikl6s folden felyttl csak kozel, masfelholdja az Irmes 
leloi val6 hatdrban vagyon, az egesz hold fellaban (i'gy!) vagyon 
Kovsics BenedekS mellett, az f6lholdja penig az al^menOben Nagy 
Keresztes4 mellett, ismet az kellei a B6l6n fel6 val6 hatarban 
vagyon, egyik az szeles csere mellett, egy dOlo told, masik az Kis 
Ferencz cserejere men5be. Szenafevet is k6r6nk, hogy engedjen 
neki, kit megmiele, mert az Ghemffalu er6ben val6 sz6nafevet neki 
enged6 es az BolgArmezon valot is, ki Nagy GyOrgye mellett 
vagyon. De ilyen conditioval, hogy ha az felperesnek raagva sza- 
kadna, t. i. Bereczk M6th6nak, tehdt ezen felyttlmegnevezett szanto- 
t5ldek 6s szenar6tek visszamaradjanak az alperesnek, vagy marad- 
v^inak kez6be, ezen k5zbe penig senkinek el ne idegenithesse ez 
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megmondott ielperes, ha kedik orokben eladna ez felyQl megmon- 
dott (didekbe vagy sz^nar^lekbe, teh^t semrni nelkOl visszavehesse 
68 hozzd nyiilbassoQ az alperes, ak^r penig az maradvanya; el ne 
zdlogosithassa senkinek az alperes hire nelknl, hanem eI5szdr meg- 
k^B&lja az alperest, vagy maradv^it es ha az nem akarn^ megtar- 
tani, ugy z^ogosithassa el, de az^rt mindenkor megvalthassa az 
alperes 6s mind maradvsija, mikor meg akarja valtani attul, az ki- 
nek az felperes z^logositan^ja. 

Bereczk Mdihe is ezekkel az foldekkel elegge megelegedven, az 
tdbbit minden 5rdks6g6t, ki az Bereczki Balas h^z^oz es or5kebez 
val6k voltanak [az kik az] nc^hai felyQl mondott Kis Ferencz B^inle 
voltanak, melyekert az per most volt, az megmondoU Henther Bene- 
dekiiek 6s az 6 marad^kinak adta ordkbe es meghi'hatallan, fiur6l 
fiiira, semrni igazs&gdt ez Bereczk Math6 magilinak es az 5 mara- 
d^kinak meg nem tartvdn, hanem teljess6ggel minden jussjkt Henter 
Benedekre es az 6 marad^kira conferAlja. De Renter Benedek es 
mind maradvdja az felyQl megirt ideig se lOrvenynyel, se egy6b- 
k6pen az v6gez6s kiQl ne h^borgassa Bereczk M&thet, se fiat Ba- 
lintot. 

Kinek bizonsdg^ra adtuk ez mi pecs^tes levelunket szokott 
pecs6itinkkel meger5sitetv6n. 

Ez lev61 koll Meggyesen szent Pal fordulasAnak el6tt vald 
vas^rnap 1569 esztendfibe. 

(P. H.) (P. H.) (P. H.) 

(Eredetije S -Szt-Gyorgydn, iQ, Godry Ferencz polg&rmester Hr 
gyHjtem6ny6ben.) 



953. 

Kdresp&taki K&Jnoki B&lint 6s M&rtonfalvi Bekes P4ter Jelent4se II. 
J&nos kir&Iyhoz egy hesenyei peres r4t felett mondott it^Ietuk fel6/, 
Kelt & hAromsz^ki Besenydn, 1569. aug. 16, 

MQ K&lnoki BAlint korespataki es Bekes P6ter m^rton- 
lalvi, adjuk fels6gednek tudt^ra, hogy ez gyorsasagos szem61ek5a- 
bos B^lint, Andrds, (teSrg, Antal, Benedek besseneiek. Babos Fe- 
rencz, lly4ssi BoldizsArn6 — Katalin asszony szentivAnyi, K6v4r 
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Boldizsarn^ — Erzsebet asszony, Lorincz Imren6 — Kriszlina asz- 
szon d{\lnoki, Babos Islvan fia kepebe Sago Mihaly ugymint tutor 
^ Kdver huk^cs bessenei, hagyt^^k vala minden dolgokot az mi 
ez (elyQl megirt szeroeiek kozolt vala, mindeniket szabad akaratjok 
szerint mi kezQnkbe, igy bogy valamit ez felyfil megirt szem^lyek 
k6z5tt megit^lflnk torv^ny szerint, Mi mindenik Qiven (orint k5t61 
alatt meg^ll rajta, jollehet, bogy mi kozttnkbe (ogldk vala bir6ill 
az vitezie Jankd Gy6rgy6t, Bekes Adorj&nt maxait, Szileszter 
Laszlo komolloit, de ezek elhalanak; ezutan maradott vala el egy 
darab szena-ret az Babos Andres h^za meilett Bessenc^n Sepsi 
sz^kben, raelyet az felfil megirt szem^Iyek, tudni illik Babos Andres, 
Antal, Benedek es Sugo Mihaly ugy mint tutor lev6n az Babos 
Istvdn fia k^peben, Istvan kep6ben, hitekre k5t5ttek vala Babos 
B^lintnak, Ferencznek, Katalin asszonynak, Ily^ssi Boldizs^rn^nak 
Kriszlina asszonnak, L6rinez Imr6n6nek 6s K6v6r BoIdizsdrn6 — 
Erzsebet asszonnak, fgy, bogy ezek az telul megirt retert meges- 
kQdjenek, ezen, bogy ezt az retet tulajdon 5 nekiek v5tte volt az 
5 m&sik atyjok Babos Tam^s, melyert meg is eskiidlenenek vala 
ugyan ez felyfll megirt szemelek. Mikor ez felvill megirt szem^lyek 
niegeskiidtenek volna, azut^n esm^t minkdt tal^Ita meg ez Kover 
BoldizsArn^ — Erzsebet asszon 6s kere minkOt, bogy oda Besse- 
nore menn^nk. mi azert szent FiilSp 6s Jakab nap ut^n val6 szer- 
dan 1569 esztendSben menilnk BessenOre 6s ott a felyfil megfrt 
szem61ek minkot Tk eml6keztet6nek, bogy 8k megeskiidtenek volna 
az lelyOl megirt r6t6rt, az6rt tennttnk executiot az mi torv6nyUt^- 
sunkr6ly. Mi el5nkbe jove mind az k6t fel, tudniillik Babos Benedek 
6s Babos AndrAsn6 — SAra asszony, mely Sara asszonra sz^lit^ 
vala az pert az megholt Babos Andr^sroly, mert az ret 6 kezcikben 
vala 6s K6v6r Boldizs^irii6 — Erzs6bet asszon esm6t az nap k6v^nja 
vala, ott mi elfittiink t6rv6ny szerint, mi6rt bogy az ret6rt 6k meg- 
eskiidtenek volna, t5rv6ny szerint azt neki megstatudltatn6k. Az 
Babos Benedek 6s Sara asszon k6p6ben Dstczo Georg ugymint 
prokator azt felele, bogy mi iS nekik ebben az dologban ingyen bi- 
rajok sem voln^nk, sem penig nem lottflnk volna. Az Kc5v6r Bol- 
dizsArn6 — Erzs6bet asszon k6p6ben Henter Miklds viszontag ezt 
felele, bogy ezt nem mondhatnA 6s nem felelhetn6 az Babos Be- 

* A »r61, r61,€ rendesen »roli, roli« (loly, rolj^-nek) van Irva. 
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nedek az S^ra asszon procuratorok, mert emiekezhetik td kegyel- 
melek r61ya menyeinyw (igy!)* k5tel alalt hagyluk vala tfl kegyel- 
metek kezeben ; az6rt ha lorveny, azt mondjuk, hogy az kotelen 
elmaradtak es az j6sz^got is megkiv^njuk. Neklink td/veny szerint 
ez letek benrre, miert hogy eml6keziink az 6 kot6siikr61y 6s minden 
egy6b perioly^sAr6ly az mi 6 kdzottvik volt, hat elmaradtak az 
otven forint kotelen, mert az vala az kdtele, 6s az 5rdks6get el- 
vesztett^k; ez nem tetszik az Babos Kenedeknek es az S^ra asz- 
szonnak, Babos Andrdsn6nak 6s appellalak az r5ls6ged sz6kjere. 

Ezut^n ugyan ezen 1569 esztenddben esmet hozA mi nekunk 
. az fels6ged executionalis preceptoriajal az Bessenei Gaspdrne — 
1569. Erzs6bet asszon nagy B6dog asszon nap ut^n val6 szerddn 6s mi 
' ugyanazon napon oda Bessenore mentink az (els6ged poroncsolat- 
jdnak engedelmesek lev6n 6s annak tenora 6s rendi tartasa szerint 
az otven forint k6telyr61, az mik6pen mi elottQnk megmaradtak 
vala, igazat akarank tenni, oda az 6 lakohelydkre menQnk Besse- 
nore 6s j^mbor bilcsSseket v^laszt^nk, tudniillik Nagy Simont 
6s De&k PAlt besseneieket 6s az szomszedosokat is oda hivatvdn 
6s hatArosokot Bei/te JAnost, Szabo Mdtet, Nagy Andrast, 
Benko D6nest^ Dedk Mdtet^ a bessenyei Andr&s papot^ Boras 
Kristot^ Tapodi Janos besseneieket es szentiv^niakot ; mikor im- 
mdr egy kucsiokot h^rom lorintra elbiicsultettClk vohia, mondank 
CiergAk Vytalyust : ihon vitesd el ; mikor el akarja vitetni, rajok 
jove az n6hai Babos Andrasn6 — Sto egy palczAval, eltaszit^ az 
Cery^k Vyt^lyust 6s nem hagyA elvitetni az kucsit, az Babos An- 
taly is el6 alia egy vill^val azt mondvAn, inn6t semmit ma el nem 
hagyunk vinnetek, ugyan egy6bkepen is megtartjuk. Ez elOlt t5r- 
v6nyt is k6r vala toliink, hogy eltiltson az executioroly, de mi nem 
adbat^nk, mierthogy tels6ged poroncsolja vala nekunk az igazt6telt; 
mi az6rt igy nem mer6szlQnk es nem lehetOnk igazat, lat6k, hogy 
ha tobbet bilcsultetQnk, jo nem kovetkezik benne. Ezt mi tels6ged- 
nek hitQnk szerint irjuk. 

Datum in possesslone Bessened die et anno prescriptis. 

Eiusdem Vestre S. R. M. 

idem qui supra 

Valentinus Kalnoky et Petrus Bekes 
fideles servitores. 



1 »Menyemu« fordul elo egy 1574. oklev^lben is. (Ld. 956. sz. a.) 
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(Utdirat): Az executionalis preceploriat is (elsegednek kul- 
dettiik. 

Kulczim : Serenissimo dno dno Joanni Secundo dei gratia electo 
regi Hangariae, Dalniatiae, Croatiae etc. domino nobis semper clemen* 
tissimo. 

KivM: 1571 Apertae per magistram Paulum Zigethy proto- 
notariam regtae majestatis. 

(Eredetije a Sz6kely Nemzeti Muzeumhan 40/881 . szdm alatt.) 



954. 

B&ihory Istv&n vajda rendelete » szdkeJyeknek, hogy a brassai titat 
ds a huszad fizet^at kikerQld s a Sz4kely/61ddn M r^tett 4s tiltott lita- 
kon &t uzdtt keresked6a megakad&lyoz&sAra s a tilalom eJIen v6t6k 
hiintet6s6re a brassai tan&csnak seg6dkezet nyHJtsanak Kelt Gyula- 
feh4rv&rt 1671. aug 18, 

Stephanas Batborif de Somlyo waywoda Transsylvanus et 
Siculorum comes etc., egregiis, agilibus aniversitati Sicalorum 
terrae Sicalicctlis salutera et lavorera. Ex querelis prudentum 
circumspectorum judicis et juratorum civiurn civitatis Brassoaien- 
sis accepimus, qualiter plerique ex vobis quaestunfi in regnis cir- 
cumjacentibus, Moldaviae videlicet et Transalpinensis exercentes 
essenl, qui cum mercibus eorum vigesimam Brassouiensium prae- 
leriretit, et absque solutione juslae et legitimae vigesimae, nunc per 
direcla, nunc indirecta ilenera hac atque iliac pertransirent, pluri- 
mos etiam incolas regni Transsilvaniae et Moldaviensis per partes 
Siculicules pecora agentes, mercesque alias educentes in professis 
suis rebus eandem vigesimam praelerire, in manifestum damnum 
proventuum vigesimae per nos in annum sequeutem solita arenda 
millesimum quingenlesimum sepluagesimum secundum eisdem collo- 
catae. Quod nos nullo pacto fieri volenles, commisimus eisdem ipsis 
civibus Brassoviensibus, ut ab hujusmodi questuariis et negotiatori- 
bus clam per vetitas semitas, aut alio quovismodo partes 
SicaJicaJes, ad quascunque partes, absque justae vigesimae solu- 
tione praeterire, et se subtrahere volentibus non solum legitimara 
vigesimam exigant, sed et solita poena et antiqua regni consuetu- 
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dine observata illos puniant. Requirimus igitur vos et nihilominus 
autoritate nostra, qua publice tungimur, cuilibet vestrum harum 
serie firmiter committimus et mandamus, ut dum et quando ac quo- 
tiescunque per praefatos cives Brassouienses aut ipsorum homi- 
nes, praesentibus nostris fueritis requisiti, statim praeter omnem 
moram insurgere, et eisdem in exigenda hujusmodi vigesima, ac 
etiam in puniendo de more et consuetudine regni hujusmodi nego- 
tiatoribus cianeulum vigesimam praeterire volentibus, aut vigesimam 
persolvere recusantibus omni ope et auxilio adesse debeatis et 
teneamini. Secus nullo modo facluri, praesentibus perlectis exhibenti 
restitutis. 

Datum in civitate Alba Julia decima octava die mensis 
Augusti anno domini millesimo quingentesimo septuagesimo primo. 
Stbphamus Bathory db Somlyo mp. (P. H.) 

FKANciSGUd FoHaACu Ds GiMBs mp. 

Kivtil : Praeceptoria Brassouiensibus pro exactione vigesimae. 

(Eredeti, papiron, a rdnyomott hiiroin farkaa fogaa czimeres gyurfi pe- 
csettel, a Brassd v&rosi lev6It&rb&n 517. sz. a.) 

955. 

B&thory Istv&n meghsugyjsb D&czd Gydrgy 6s K&Inoki B&Unt V&rbegy 
v&rnagyain&k 6s H&roinsz6k kir&lybir&indk, bogy a brassai kereske- 
dffket Bereczken r6gi kiv&lts&gaik el2en6re vAmffzetSsre ne k6nyszerit- 
s6k, Kelt Brassdn 1672, febr. 1. 

Nos Stephanas Bathory de Somlyo waywoda Transylvanus 
et comes Siculorum etc. Memoriae commendamus tenore praesen- 
tium significantes quibus expedit universis, quod prudentes ac cir- 
cumspecti judex ac jurati cives in ipsorum ac universorum inhabi- 
tatorum hujus civitalis Brassouiensis personis ac nominibus 
nostram personaliter venientes in praesentiam, nobis significare 
curaverunt in hunc modum : quod quamvis ipsi inter certa immuni- 
tatum a divis quondam Hungariae regibus ipsis concessarum prae- 
rogativa, a vectigalis sive thelonei in possessione Bereczkg exigi 
soliti pensione exempti et supportati extitissent, tamen hisce tem- 
poribus superioribus non defuissent aliqui ex officialibus illius loci, 
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qui ipsos Brassouienses, in hoc libertatis et consuetudinis eormn 
jure molestare et ad solvendum ipsum vectigal cogere conati fuis- 
senl, in derogamen libertatis ipsorum manifestilm ; petentes nos 
idem judex et jurati cives debita cum instantia, ut nos ipsos ac 
universos civilatenses in hoc exemtionis libertate conservare velle- 
mus. Cum autem indignum esse censeamus hos ipsos Brassouienses 
in his immunitalum et consuetudinum juribus, in quorumhactenus 
usu fuerunt, turbare, imo ex munificeniia nostra ipsis Brassoniensi- 
bus ob eorum de nobis condigna merita ullro favere eu^ientes, eosdem 
civea et universos inhabitatores hujus dictae civitatis tarn in reliquis 
ipsorum indultis conservandos, quam ab hujus thelonei Bereczkien- 
sis solutione immunes et exeratos esse duxlmus, quemadmodum 
conservamus et eximimus praesentium vigore. Quo circa vobis 
egregiis, agilibus Georgia Daczo et Valentino Kalnaky prae- 
fectis castri Varhegy ac judicibus regiis trium sedium Sicu- 
licalium Sepsy^ Kyzdy et Orbaif^ eorumque vicesgerentibus, 
modernis scilicet et luturis praesentes visuris harum serie com mit- 
timus firmiter, ut a modo deinceps praefatos hos cives et universos 
inhabitatores hujus praedictae civitatis Brassoniensis ad ipsius 
vectigalis sive thdonei in dicta possessione Bereczkp exigi soliti 
pensionem minime cogere, verum etiam cetera ejusdem thelonei so- 
lutionem ac quodiibet impendimentum simul cum rebus eorum 
isthinc transire permittere debeatis, neque eosdem ob non solulio- 
nem ejus vectigalis in personis. rebus et bonis suis, turbare seu 
quovismodo damnificare praesumatis. Secus non facturi, praesenti- 
bus perlectis exhibenti restitutis. 

Dataein hac civitate Brassouiensi prima, die mensis Februarii, 
anno domini millesimo quingentesimo septuagesimo secundo. 
Stbphanu« Ba'ihory ok Somlyo mp. 

(P. H.) Franoiscus ForgAch dk Gimrs mp. 

Kivul : Steph. Bathorj de Somlyo w. litterae, at Brassouienses 
juxta eoram antiqua privitegia a telonil Bereczkiensis solutione immi- 
Ties sint. Datum a. 1572. 

(Eredeti, papiron, n fejedelmi pecfldttel a Brassd v&rosi lev61t&rban 
524. 8z. a, mAAotatban a ^Palladiam'^ 201. 1.) 
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956. 

Kornis Mih&ly, Tabi&sei Jdnos, M6r6 GAbor 68 CsAk&ny BaJAzs JeveJe, 
Csern&toni Bern&ld Miklds 6s Bern&Jd M&rton teatv6rek k6z6tt kOtOU 
egyeza6gr6l. Kelt Hatolyk&n 1574. m6j, 29. 

Mil Kornis Mihdly, Ta^bisLSsi J&nos, More Gabriel, Csd- 
kkny Bal&zs acyuk eml^kezetre mindeneknek, az kiknek illik, hogy 
az menyemQ habordsag indultatolt volt, ezeldlt feivalt- 
k^pen most, az vitezld Bern&ld Miklds kdz5tt 66 Bem&ld Mar- 
ton kdzolt, csernatbonisik k5zdU, tudniillik mint Bern^d M&rton 
batyjtoak Bern&ld Mikl6snak h^z^ra ment volna es ott ^ktelea 
szokkal illetlR volna, feles^ge hailattijira 6s aztelett kel iobbagy^t 
p^nzadasra saczoltatta volna, egyiket ugyan fogs^ggal is, mivel 
ez mostani hadra koltsege lehetne, kib51 k^nyszeritett Bern&ld Mik- 
Ids urunk d nagysdga itt k5zoUUnk k^pebeli emberit B&nB GjOrgj 
uramot megtal^ltatni, kinek panaszolkod^^a d kegyelme hivatta 
Bern^ld M^tont es miert mindj^r&st az 6 kegyelme hivatal^ el nem 
jdtt, k£lld5tt ut^nna, bogy killomben is elhozz^, midfin az 6 
kglme emberi taltaltak volna es ide hozUk volna, tarlatja meg 6 
kglme 6s az b^tyj^n valo cselekedet6rt akart Idrvenyt tenni, de 
betegs6ge miatt hagyolt m(ink5t, iobb sok jambor aemes szem^y 
uraimmal ennek az t5rvenynek meglatt^Scira. Mil penig itt Hs^toly- 
kan ez dologhoz hozza iilv6n, az dolgokat meg6rt^ kozottuk, de 
mi6rt 5smer6k, bogy oly dolog m6g k5zt6k nem indultatott volna, 
ki miatt tisztessegbeli fogyatkozdst, avagy oly tfirhetetlen kart osmer- 
ni5nk, kit egyik az masiknak m^g nem engedhetne, azert mu atya- 
iiili szeretetbOl int5k okot az b6kessegre, kik int^sQnkot megiekint- 
v6n, ig6i!6k magokat megfogadni 6s meg^llani valami m6ddal val6 
v6gez6st k5ztok rendelunk, avagy v6gezi!lnk; kinek megallasara'nund 
Bern^Id Miklos 6.s mind az ocscse Bern^ld Marlon kezekel bead^. 
Az bekess6gnek pedig allapoljat igy vegeztiik, hogy az ideig is az 
mi bosszuszok, avagy cselekedetek estenek koz5tt5k mind magokon, 
mind szeg6ny nepeken, abb6l mindenik megcsendesedj6k es egymast 
itt mil el6UUnk megkovessek, kit meg is cseleked6nek ; es hogy 
mindketlen Bern^ld Mdth6nak iBai 6s osztatlanok, az inenyemQ (JgyfJ 
vegz6s ezel6lt kozdUok volt az joszagnak megoszt^sa fel6l tudniil- 
lik az holnapi pQnkOsd napjdra re^ tartozzanak 6s igazdn meg- 
osztass6k jambor nemes uraimmal, kinek megosztjisjira egyenl5 
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akaratb6l fog^k mil is rendel5k CsAk&ny Balazst, Jknos 
Gber4bet 6s Basa Petert, Janossi Petert Ennekutdnna pedig 
Bernald Mikl6s sem az ocscse szeraely6n, sem pedig jobb^gy^n 
semmi tdrv^nytelen hatalmass^gokat ne cselekedj^k, 6s az oda tel 
megirt foksag^t semmi bosszankodasaba szemire ne vesse. Azon- 
kepen Bera^d Marlon is az 5 b^tyja szem6Iy6n avagy jobbdgyin, 
szolg^in semmi torv6nyteIenseget ne cselekedjek 6s 6ktelen sz6kkal 
azokat ne illesse. Valamelyik t6I penig ezeket meg nem ^Uand, az 
megalkS az mto ielet unink 6 nga sz6k6re hthassa 6s minden jiem- 
zetek terminusan t5rv6nit megit6ltethesse. Ennek bizonys^g^a adtuk 
az mu butQnk szer6nt levelGnkol az k6t (6lnek rend6ben val6 igas- 
s^ganak megoltalmaz^^ra. 

Iriak az feljel megirt helyen piink5sd estin. 1574. 

(Eredetije a Sz^kely Nemz, Muzeumban) 



957. 

Szentp&li Kornis Mih&ly a, sz6kely sdkam&ra ffftjszttartdi/a 4s Szent- 
annai I^&z&r Ferencz marossz^ki kir&Jybird Jevele arrdl, hogy mik6p 
egyeziek kj'Qer6b J&nos Ss Kem^ny Ferencz a BethJenfalvi P4ter drffk- 
s6ge felett Beihienfalv&n 4s FenyMen Udvarbelysz4kben, Kelt Betblen- 

falv&n 1674, aug, 29. 

Mi Kornis Mibaly szentpdli, sz6kel s6kamara 15 tiszttart6ja 
6s L&z&r^) Ferencz szentannai, marossz6ki k(r6lybir6, Chy&ny 
Miklos szenlkir^lyi 6s V&rsidi P&l deak Markodon adjuk eml6ke- 
zelre mindennek ez mi leveliink rendiben, hogy az vit6zl6 J&nos 
Ger4b urunk es atyankfia egyfeldl, m^stelOl az vit6zi5 Kem6ny 
Ferencz, Marion S&m asszonyom 6 kglme gazd^ja asszony k6- 
peben kev^nvto az mi atyafiui tdreked6sanket az CL kozettek valo 
pornek leszallit4«Aban, mely volt Bethlenfalvy P4ter 5reks6ge 
feiei, ki ugyanazon Betblenfalvdn, ki Udrarhely sz6kben 6s 
ahhoz tartoz6ban vagyou: mi az6rt latv&n mind egyiknek s mind 
mdsiknak az p6rb51 fogyatkozAsokat, az j6 igyeness6gbW penig 
hasznot 'k5vetkdzni, oly szivvcl sz6itunk kozikben, kit k6v^n tolilnk 



>) Eredetileg Kem4ny volt irva; de kihiizva felibe irva egykorilan a 
LAz&r n^v. 



- 96 — 



mind az atyafius^gnak koztek val6 k5tel6nek megmaradasa, mind 
az isteni igazs&g, kit 6 kglmnek is szdmok eleiben veven IGnek 
ilyen v^gez^st mi elGttflnk orokke meg^Handot : hogy KemSny Fe- 
rencz uram asszonyom gazdaja asszon (igy !) k6p6ben az bethleih 
tsblvi ri^sz 5reks6get s mind az hdz ^pOfetlel 6s egyebfllt val6 orek- 
s6ggel, ki UdvsLrhelsz4kben vagyon, ak^rmi n6vvel neveztessek, 
fier^b Jtoos uramnak es az Q marad^kinak 6s gyermekinek orekk6 
meghiliatatlan kepen add 6s kot6. Viszont Gerib Jdnos uram is 
H4asfa,lvy Gergeln4 asszony Gereb Sofia Fenedben es Fenedr 
Adz val6 resz j6szAg6t 6s oreksegit, mely az megnevezelt Udvar- 
hel szikben vagyon, akdrmi newel nevezless6k, tQle megcser61ven, 
az megmondolt Kemeny Ferenczne asszonyomnak es gyermekinek 
5rekk6 meg'/onhalatlan k6pen add 6s k6t6. E felelt GerAb J&nos 
uram az 6palel6rt, mely az bethlenfalvi 6reks6gen vagyon, igire 
szdz forintot, melyet mindjards mi eWttttnk Jdnos uram Ferencz 
uramnak leton, az helven lorintjdt keszpenzzel, az harmincz Torinl- 
jat tuddk egy vett 16 drdban, kivel Ferencz uram tariozott Jdnos 
uramnak. lly okkal 6s conditiokkal, hogy ha Ferencz uramne, ki 
most betegs6ge mid jelen ez v6gez6sben nem lehetott, ez v6ge- 
z6snek 6s az Ferencz uram kdtes6nek nem aliana, otszdz iorinton 
maradjon Ferencz uram Jdnos uramnak, azonk6pen Jdnos uram is, 
ha ez v6gez6st felbontand, azon otszdz forint terhen maradjon. 

Ezt is hozzdtev6n, hogy Szent-Mdrtonnap tdjdba Chy&ny 
Miklds uram, miert hogy kOzelb lakik az il6l6mesterh6z, hagyjon 
egy napot, mel napra megertven az itil6mesterrel alkalmas helen 
val6, vagy hdzdndl, vagy hdza kivill, szemben 16teleknek mddjat, 
tartozz6k Ferencz uramn6 6s Jdnos uram mester uram eleiben 
menni 6s ott raddja szer6nt gyermekinek, atyafiainak terhekel fel- 
venni 6s ezen v6gez6st ezen m6ddal elotte bevallani 6s rbla leve- 
let venni. 

Az evictiot mind az k6t f61 magdra felvev6 igy, hogy min- 
denik egymdst t5rv6ny szerent minden torv6ny szer6nt val6 hdbor- 
gat6k ellen egyik az mdsiknak adott j6szdgban meg6talmazza ; ha 
penig egymdst meg nem 6talmazhatndk, visszaeresztv6n az cseret 
6s az p6nzt visszaadvdn. kiki mind az Q el6bbi ereke meI16 dlljon. 

Ezt inserdlvdn az mesler uram fassiojdban, hogy valamelik 
f6l, vagy fl magok vagy gyermekek felbontandk ez megirt v6gezest, 
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Qtszdz forint kdtele legyen, melet az megbont6 tartozz6k az 
megtarto felnek adni el6szer es ugy az p5rhez kezdhessen. Ezt ez 
v6gez6st, kezekel beadv^n 6s magokat kotven, tevek elfiUQnk, kinek 
bizonys^gdra adtunk ez mi pocs^tes levelUnket. 

Kdlt Betblenfsblv&n Szent-Bertalan nap utdn yal6 vasdrnap. 
A. D. 1574. 

Az eredetin Tcihuzva: Az galambfalvi orokseg fel^I, ki Gereb 
J4nosnak dsit^l maradt, kib5l SS.ra asszony emlegeti volt, bogy jegy 
ruba fizetes illetne. Kemeny Ferencz abb6l is t^n ilyen v&laszt, bogy 
soba sem t[ sem gazdaja asszony erette nem akarta inditani 6s h&bor- 
gatni. Azert ezt ballv&n, mi ugyanezen kotel alatt ya16 v6gez6s melle 
foglaltak. 

(Eredetije, n^gy vianzba nyomott pecsdttel, a Sz6kely Nemzeti Muzeum- 
ban 3G/88Ga. 8z. a.) 



958. 

Berzeviczy M&rton Miles Simon nagy-szebeni polg&rmesternek aj&nljsb 
hiv&t&I&b&n k6szs6ge3 szoIgAI&tAL Kelt Gy.-F^'6rv&H 1676. febr. 22, 

Egregie domine et amice observande salutem et servitiorum 
meorum commendationem. Libenter in omnibus praestlti operam 
meam nuntiis dominationis vestrae egregiae, nec quidquam optatius 
mihi est, quam vobis gratificari. Quare rogo, ut meo officio, quod 
vobis iam semel a me delatum est, qualibet occasione oblata utamini. 
Bene valere dorainationem vestram egregiam ex animo cupio, eam- 
que diutissime vivere unacum domino iudice regio. 

Albae Juliae, 22. Februarii 1575. 
Dominationis vestrae egregiae 

addictissimus 
Mart. BBRZumcfl m. p. 

Kulczim : Egregio domino Simoni Miles magistro clvium Cibi- 
niensi domino et amico suo observandissimo. 

(Eredeti, papiron, a nagy-szebeni levdJtArban Coll. post. 866. sz. a,) 
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959. 

B&thory Tstv&n erdSlyi fqfedelem Miles Simon nagyszeheni polg&rmes- 
ternek 6s Hedvig Agost kir&lybirdnak Brutus J&nos Mih&Iy tCrt^net- 
irdt, titk&r&t, a ki els6 n^6t61 elv&lv&n, mdsodszor az 6 rokons&guk- 
b6! n^a&Jt, melegen aj&nUa.^ mint kedves emberSt, diszes All&sd f6rM, 
kinek id6k6z6nk6nt m6g emeini fogj'a J6vedelm4t. Kelt Gyulafeb4rv&rt 

1575 aug. 29. 

Egregii fideles nobis dilecti salutem et favorem. Generosus vir 
Joannes Michael Brutus, secretarius noster enixe a nobis poslulavil, 
ut quod indicium in causa div.ortii a ministris ecclesiae Vngaricae 
secundum cum factum esset, id nostra aucloritate comprobaremus. 
Quoniam vero per se ecclesiastica auclorilas suo robore stat, nos- 
tras ea de re supervacaneas existimamus literas. Matrimonium sane 
qu^d cum vestra affini contraxisse audimus, bene et feliciler utrisque 
e venire optamus. Nam nobis ipse Brutus ob eius virlutes gratus 
est, locumque apud nos tenet honestissimum, quem maiori in dies 
cum proventu tulaturum 8peramus. Quod cum ita sit, vobis ilium, 
uxorem, iamiliam, res suas omnes, ila commcndamus, uti ea, quae 
nobis esse carissima gratissimaque intelligilis. Datum in civitate 
nostra Alba Julia, XXIX. Augusti, M. D. LXXV. 

Stephanus Bathouy 
de Somljo m. p. 

Kulczim : Egregiis Simoni Miles, niagistro civiam, et Augustino 
Hedtvyg, iudici regio civitetis nostrae Cihiniensis, fidelibus nobis 
dilectis. 

(Eredeti, papiron, a nagyszebeni lev41t&rban Coll. post. nr. 8t>3.) 



960. 

BUthory Istv&n Nyujtddi P&lnak adomdnyozvdn i\j adomdnyk4nt Bere- 
keresztur, Seprdd Marossz6ki falvakbeli birtokdt (meJyet eredetileg II, 
J&nos kir&lytdl ksupott volt) abba 6t beiktatni rendeli. Kelt GyulafeMr- 

v&rt 1575, okt 9. 

Stephanas Bathory de Somlyo, vayvoda regni Transsilva- 
niae et Siculorum comes etc. Fidelibus noslris egregiis et agilibus 
Benedicto Kan de Kal, Joanni Bornemisza, de Ernye^ Joanni 
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LsLzar de Szarhegy^ Muthaeo Thdrdk de Andrasfalva et 
Joanni Szekely de O-seJt/a/ra salutem et favorem. Cum nos turn ad 
nonnuUorum fidelium dominorum consiliariorum nostrorum humilli- 
mam supplicalionem nobis propterea factam, turn vero atlentis et 
consideratis fidelitate et fidelibus servitiis fidelis nostri egregii Pauli 
Nyutody de Andrasfalva,, quae ipse imprimis in dicto regno nostro 
Transylvaniae ac deinde nobis pro locorum et temporum varietate 
suinraa cum animi sui promptitudine et constantia non minore vir- 
tule, quam utilitate exhibuit et impendit et in futurum quoque ex- 
bibiturus et impensurus est : totalem igitur et integram possessionem 
suam de eadem Berekeresztur vocatam, item totales et integras 
tres sessiones jobbagionales populosas, in quarum una providus et 
agilis Blasias Kerey^ in altera Msbttheus Kasa^ in tertia vero 
Damianus Simon proprias ad praesens facerent residentas in 
possessione Seprod vocala, omnino in sede nostra Siculieali Maros 
existente habitas, antea per serenissimum quondam principem, do- 
minum Joannem secundum, electum regem Hungariae etc. piae 
memoriae eidem Patilo Nyutody iure perpetuo datas et col- 
latas, in quarum quidem qiiielo et pacifico domino se haetenus per- 
stitisse atque eliam modo persistere, verum a dicto serenissimo quon- 
dam principe superioribus disturbiosis temporibus litteras superinde 
donationales pro se minime extrahere et existere potuisse perhibetur, 
simul cum tolo ac omni iure regio in eadem praescripta possessione 
JBereirere^z^Aorsessionibus jobbagionalibus populosis qualitercunque 
habitis, demptis tamen primoribus atque prlmipilis et eorum iuribus 
haereditatibusque ipsos proprie et legitime concernentibus, necnon 
peditibus nostris pixidariis, si qui forte in praescripta possessione 
Berekeresztbur ad servitia regni delecti existerent, simul cum 
cunctis utilitatibus stb. (a szokott styl szerint) memorato 
Paulo Nyutody ipsiusque haeredibus et posteritatibus universis 
vigore aliarum litterarum nostrarum donationalium superius confec- 
tarum et emanatarum in perpetuum salvo iure alieno novae nostrae 
donationis titulo cleraenter dederimus, donaverimus el contulerimus, 
velimusque eundem in dominium earundem per vos legitime facere 
iuduci. Super quo harum serie cominittimus et mandamus vobis 
firmiter, ut acceptis praesentibus, statim simul vel duo vestrum sub 
oneribus alias in talibus observari solitis vel facies praescriptarum 

7* 



— too — 



totalis et integrae possessionis Berekereszthur vocatae, item tota- 
lium et integrarum trium sessionum johbagionalium populosarum in 
dicta possessione Seprod et sede nostra Siculicali Maros exis- 
lente habitarum, vicinis et commetlaneis earum universis inibi legi- 
time convocatis et praesentibus accedentibus introducalis praefatum 
Patilum Nyatody in dominium earundem et eiusdem, statualisque 
easdem et idem eidem, ipsiusque haeredibus et posteritatibus uni- 
versis, simul cum cunctis earundem ulilitalibus et pertinentiis qui- 
buslibet, demtis tamen primoribus atque primipilis et eoriim 
iuribus haereditatibusque ipsos proprie et legitime concernenlibus, 
necnott peditibus nostris pixidariis, si qui (orte in praescripla 
possessione Berekereszthur ad servitia regni delecti exislerent, in 
praemissae novae nostrae donationis titulo ipso incumbentibus per- 
petuo possidendas, si non fuerit conlradictum ; contradictores vero 
si qui fuerint, evocetis eosdem contra annotatum PsLulum Nyatady 
ad decimum quintum diem a die contradictionis eorum exhinc fiendae 
conputandum in curiam nostram scilicet in praesentiam, rationem 
conlradictionis eorum reddituros efficacem. Et posthac vos buius- 
modi introductionis et statutionis vestrae seriem cum contradietorum 
et evocatoruin, si qui fuerint, vicinorumque et corametaneorum, qui 
praemissiae slatulioni intererunt, nominibus et cognominibus, ter- 
minoque assignato, ut fuerit expediendum, nobis terminum ad prae- 
diclum fide vestra mediante referre vel rescribere debeatis et 
teneamini. Secus non facturi. Praesentibus perleclis exhibenlibus 
restitutis. 

Datum Albae Juliae nona die Oclobris, anno domini mil- 
lesimo quingenlesimo septuagesimo quinto. 

(I* H ) Lkcta, 
(Eredetije az Endes-csalM csik-szent-simoni Iev61tAr&ban.) 



961. 

Berzeviczy MArton Miles Simon nagy-szebeni polg&rmesternek kocsi 
lovak v&s&rl&s^v6l, B&nffi P&l hirtclen 6s gyanus kdrillmenyek kozt 
torUnt hnUMrdl. Kelt Gyulafej4rvdrt 1675. nov. 4. 

Egregie domine amice observande salutem etotficiorum meoram 
commendalionem. Equum domini Joa.nnis Vaidae, uli lilteris meis 



— 101 — 



poUicitus eram, nuper per labellarium meum salvum i-emisi. Est 
sane equus optimus, curruique (erendo aptissimus, modo colore a 
meis non discreparet, atque etiam aetate. Boni tamen consulo doini- 
nationi veslrae egregiae officium, in quo relerendo poslremus esse 
nolo, si ita res (eret, si quos idon30s dominatio vestra egregia nan- 
cisci polerit, rogo ne gravetur, me cerliorem facere. Ego hue Albam 
heri Thorda diverteram, hodie iterum reversurus. De morte doinini 
Paulli Banfn pulo iam vobis constare, is in Gyres secunda die 
Nouembris mane inter seplimam et octavam horam vitam cum 
morle commulavil, sensil mirificos venlris dolores ob constipalionem 
alvi, quae cum medicamentis sohita luisoct, praeler medici ct omnium 
noslrorum spem subila morJe oppressus est. Nos de vero eius morbo 
adhue latet, nam colica passio levis, aut dolor ventris subitam mor- 
tem non solel creare, Suspicio est sibi venenum propinatuin, nihil 
tamen alOrmare ausim. Bene valeat dominatio vestra egregia. 
Datum Albae, 4. Nouembris 1575. 

Dominationi vestrae egregiae addictus 

MaKT1NU;S BsitZKUlCRJlUS. 
secreturius 

Kiilczim: Egregio domino Simoni Miles, magistro civium Cihi- 
nicfisiy domino amico suo observando. 

(Eredeti, papiroii, a nagy-szebeni lev61t&rban Coll. post. nr. 8»)5.) 



962. 

BMhory Kristdf rendclete H^romsz^.k k6z6ns(^genek, kiilonosen pedig 
Szentgydrgyi Daczd P&lnak 6s Uzoni B6Idi Kelemennek, hogy » Ba,r- 
czas&ghoz tartozd Bodza foldje birtokdban ii brassaiakat, ^ kiknek az 
II. J&nos kir&ly Alt&l meglt61tetett, ne huborgass&k, jogigenyuket tor- 
v6ny uti&n keressek. Kelt Kolozsvart 1576. &pr. 14. 

Cristophorus Bathori) de Somlyo waywoda Transsylvaniae 
et Siculorum comes etc. imiversis et singulis egregiis nobilibus agi- 
libus judicibus juralis assessoribus senioribus potioribus primipilis 
ac cujusvis status et conditionis hominibus in sedibus nostris Si- 
culicalibus K^zdi), Sepsif et Orbay commorantibus praesentium 
notitiara habituris, signanter vero egregiis Paulo Daczo de Zenth- 
georgy et Clementi Beld^ de Wzon salutem et favorem. Ex 
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gravibus querelis fidelium noslrorum prudentum et circumspectorum 
judicis et juralorum civium civitalis nostrae Brassowiensis non 
siue magna auimae nostrae molestia et ofTensione accepimus, quod 
licet annis superioribus vivente serenissimo quondam prineipe do- 
mino Joanne secundo del gratia electo rege Hungariae etc. quaQ- 
dam terram Boza vocatam ad lerram Barcza pertinentem ex 
judiciaria deliberatione consecuti iuissent ac se in dominium illius 
per magistros protonotarios ac juratos assessores sedis judiciariae 
ejusdem serenissimi principis introduci procurassent, essent tanien 
plerique ex vobis, qui nescitur qua temeritate ducti, ipsos suppli- 
cantes in dominio et possessione praedictae terrae Boza inquie- 
tarent, damna inferrent et certam partem illius terrae pro se oc- 
cupare niterentur, in praejudicium et damnum suum valde magnum : 
unde suplicaverunt nobis humillime, ut nos eisdem circa praemissa 
de opportuno juris remedio clementer provideremus ac ipsos inpa- 
cifico dominio diclae terrae Boza conservaremus. Cum autem nos 
ipsos suplicantes in justis eorum juribus faventer conservare veli- 
mus, vobis igitur harum serie firmiter mandamus, ut acceplis prae- 
sentibus et praemisis sic ut praefertur stantibus et se habentibus, 
praescriptorum damnorum, molestiarum illacione ac terrae occupa- 
tione cessare et supersedere debeatis, si vero aliquid actionis vos 
contra ipsos supplicantes ratione dictae terrae Boza habere prae- 
tenditis, eam jure mediante prosequamini, ex parte quorum non 
deerit judicium et justitiae impensio. Secus nullo modo facluri, prae- 
sentibus perlectis exhibenti restitutis. 

Datum in civitate Coloswar decima quarta die Aprilis anno 
domini millesimo quingentesimo septuagesimo sexto. 

Cristopuorus Bathory DaMETRius Chanady 

de Somljo mp. (P. H.) secretarius mpia. 

Hdtdn: Christophori Bathori de Somlyo principis mandatam ad 
Siculos, ut Clementem Bddi de Uzon, campum jBo^ati Brassoviensibas 
adjudicatam reoccupare nitentem, eoque sub praetextu varie Brasso- 
vienses vexantem, coerceant, factique rationem reddere cogant. 

(Eredeti, papiron, a rdnyomott pecs^ttel a Brassd v&rosi Jtrbun 538. 
sz. alatt.) 
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963. 

B&thory Kristdf vajda Osztop&ni Perneszi Istv&nnak h3s6ges szolgA- 
J&tai Jutalm&ul SzotyorfH.lv a, Sepsi-sz^ki falub&n 37 JobbAgyot adom&- 
nyoz 6r6k birtokdl. Kelt UJv&r v&r&b&n 1576. &ug. 29. 

Nos Christophorus Bkthorg de jSbmlyo, vayvoda Transyl- 
vaniae el Siculorum comes etc. etc. Memoriae commendamus te- 
nore praesenlium significantes, quibus expedit universis, quod nos 
attentis et consideralis fidelitate ac fidelibus serviciis egregii Ste- 
phani Pernezp de OztopAn, quae ipse serenissimo principi do- 
mino Stephana dei gratia regi Poloniae, anlea vaivodae Transil- 
vaniae, fratri woslro observandissimo el nobis quoque ac huic 
regno Transsylvaniae pro locorum ac tcmporum varietate summa 
fide ac constantia exhibuit et impendit, ac in fulurum quoque ex- 
hibiturus et impensurus est, providos igitur Casparum, Fetrum, Sil- 
veslrum et Gregoriura Felzegy, Bartholomeum, (ieorgium, Eliam, 
Stephanum, Thomam et Alexium Nagy, Matthaeum, Stephanumque 
Szaraz, Michaelem Jacab, relictam Thomae Jakab, Paulum simiKter 
Jacab, Michaelem Zottiory, relictam Dominici similiter Zottiory, Phi- 
lippum Vaida, Thomam Bartha, Stephanum Vaida, Barrabam, Ni- 
colaum et Paulum Ferencz, Antonium Balogh, Michaelem et Jo- 
hannem Zottiory, Laurentium Nagy, Ambrosium et Thomam Ba- 
logh, Stephanum et Blasium l^slen, relictam Benedict! similiter 
Pislen, Blasium Vaida, Johannem et Marlinum Moricz, Franciscum, 
Clementem, Stephanum et Petrum Alzegy, jobbagiones nostros in 
possesione nostra Zottiorfalva in sede SicalicaliSepsiexisienie 
commorantes et habitos, siraul cum cunctis suis utilitatibus et per- 
linentiis quibuslibet stb. (a szokott styl szerint) memorato 
Stepbano Pernezp suisque haeredibus el posteritatibus universis de 
mera et plena authoritate nostra dedimus, donavimus et contuUmus, 
imo damns, donaraus et conterimus jure perpetuo et irrevocabiliter 
tenendos, possidendos pariter ct habendos, salvo jure alieno, harum 
nostrarum vigore et testimonio litlerarum, quas nos in lormam 
nostri privilegii redigi laciemus. dum nobis in specie fuerint re- 
portatae. 

Datum in Arce Nova 29 no die mensis Augusti anno domini 
1576-to. 

Christophorus Bathori ^ 

de Somlyo mp. ^ Embricus Swlyok 

cancellarins mp. 
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Kivul : Donatio prior saper Zotyor sed tandem cassata deposi- 
tione. ko 1576. 

(Eredetije, papiron, a fej. kis pecsdttel a Brassd v&rosi Urban 535 sz. 
a., m^olata ^Falladium* 2111.) 



964. 

Bud&i JAnos 6s Ferencz czfmeres nemes levele. 1576, oct, 13. 

Bdthory Istvdn lengyel kiraly Budai Jdnost^ szab6j&t, hosz- 
szas es huseges szolgalatai^rt Erd61yben es Lengyelorszagban, f5kep 
mid^n Erdelyb^I Lengyelorsz&gba ment s bosszii nebez litja- 
ban szolg&Iat4va1 hfven kovette es most is szolgal, dt es altalafiveret 
Ferenczet, eddig nem nemeseket, megnemesiti, advan nekik czimerii] a 
h&romszdgtE paizs kek mezejeben arany koron&bol kindv6 feloroszlant, 
a sisak felett agyanazt j fosz14nyok : jobbra kek es v5r5s, baloldalt 
zold es voros. 

Kelt Thorn varosaban 1576. oct. 13. 

(Latin eredeti, h&rtyiin^ festett czimerrel, a Sz6kely Nemzeti Muzeum 
ban 109—1891. sz. a.) 



965. 

D&thory Kriatdf Adorn dnylevele Csikszentt&mAai L&z&r F&rk&sn&k 
Jendtalvsb, SzenirDomokos, Szent- TamAs, Amad^falva, R&kos, Csik-szM 
falvakban 16vd birtokok felfflj melyek egyr6sz6t a Edkes-pArti Antal Pal 
hiltlens6g miatt vesztette el. Kelt Tordkn 1577. &pr, 28. 

Nos Cbristopborus Bathory de Somlyo, vayvoda Transsil- 
vaniae et Siculorum comes etc. memoriae commendamus tenore 
praesentium significantes, quibus expedit universi.s, quod nos cum 
ad nonnullorum dominorum consiliariorum nostrorum intercessionem 
nobis proplerea factam, turn vero attentis et consideratis fidelitate 
et fidelibus servitiis egregii et agilis Volphgangi Lazsar de Szent- 
Tbamas, qui ipse serenissimo principi et domino Stepbano dei 
gratia regi Poloniae, magno duci Lithvaniae et principi Transsilva- 
niae, domino fratri nobis observandissimo ac deinde nobisque pro 
locorum et temporum varielate exhibuit et impendit ac in futurum 
quoque exhibiturus et impensurus est, lotalem itaque et integram 
portionem possessionariam in possessione Jenofalva^ demtis lamen 
tribus operariis ad fodinam pertinentibus, nempe providis Nicolaq 
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Vizi, Paulo Kovacsy et Gregorio Konla, item in Szent Damstkos 
decern colonos sessionatos, Vizi Michaelem, Polyak Lucatn, Barla 
Joannem, Benedek Rartholomaeum Nagy, (lasparum Jakab, Thomam 
Nagy, Nicolauin Bacsy, Thomam Incze, Georgium Dienes et Marti- 
num Lukacsy in Szent Tbamas, unum colonum sessionatum Bla- 
sium Vizi Paiko, item in Amadetalva, quinque sessionatos colonos, 
Matbaeum Bak, Blasium Barrabas, Franciscum Sebestyen, Andream 
Babolcsay, Nieolaum Nagy, in Bakos quoque unum colonum ses- 
sionatum, nempe Petram Madaras, qui quidem quinque coloni in 
Amadefalva et unus colonus in Rakos Pauli Antal praefuissent, 
sed ex eo, quod idem Paulas AntaJ immemor fideli et fidelitatis 
suae ipsi domino regi huicque regno ac nobis debitae, factioni 
(lasparis Bekes notorii et proscripti huius regni hosfis adhaesisset, 
armaque contra ipsum dominum regem statumque regni publicum 
sumere veritus non fuisset, ob idque publico dominorum regnicolarum 
iudicio et decreto notam perpetuae infidelitatis amissionemque om- 
nium bonorum incurrisset, ad ipsum dominum regem euisque maies^ 
tatis collationem devolutos ac redactos, omnino in sede Siculicali 
Csik existeutes habitos ac per eundem Volphgangum Lazar hac- 
tenus ex collatione dicti domini regis Poloniae absque ullis Uteris 
donationalibus possessos simul cum cunctis suis utilitatibus et per* 
tinentiis (A szokott slyl s zer in t) demtis tamenprimoribaSy 
primipiliSy peditibusque pixidariis, si qui forte in eisdem por- 
tionibus possessionariis ad usum regni publicum delecti existerent, 
eorumque juribus et hereditatibus iuste et legitime eos concernen- 
tibus, memorato Volphgango Lazar ipsiusque heredibus et poste^ 
ritatibus universis dedimus donavimus et contulimus, imo damns, 
donamus et conlerimus iure perpetuo et irrevocabiliter tenendos, 
possidendos pariter et habendos, salvo iure alieno^ harum nostrarum 
vigore et testimonio litterarum, quas nos in formam privilegii nostri 
redigi laciemus, dum nobis in specie fuerint reportatae. 

Datum Thordae^ vigesima octava die Aprilis, anno domini 
millesimo quingenlesimo septuagesimo septimo. 

ClIKISTOPHORUS BaTHOHY 

de Somljo. • ^ ) 

(Eredeti az Endes-csaldd csikszentsimoni leveJeslAdiJAbAn.) 



966. 

B&thory Kristdf rendelete, melylyel SzenltamAsi L&z&r F&rk&st a neki 
adom&nyozott Jendfalvaj SzenirDomokos, Szent-Titm&s, Am&d6f&Iv& 6s 
R&koa, Csik'8z6ki falvak birtok&h» beiktatja, Kelt TorddUj 1577, &pr. 28. 

Cristophorus Bathory de Somlyo, vayvoda Transylvaniae 
et Siculorum comes etc. egregiis, agilibus loanni Literato se- 
niori de Udvarhely^ loanni Miko de S6g6d, Stephana Sandor 
de Szent-Mihaly, Vallentino Gegbed de Somlyo^ Joanni 
Illyes de Karczfalva^ Petro Damakos de Danfalva et An- 
tonio Biro de Vacsarcsi salutem et favorem. Cum nos turn ad 
nonnullorum dominorum consiliariorum nostrorum interressionem 
propterea faclam stb. (Ld. az el6bbi adomdnylev^lben 
sz6 szerint egeszen addig, hogy: memorato Volpbgango 
Lazar ipsiusque haeredibus el posteritalibus uaiversis] vigore alia- 
rum litterarum nostrarum donationalium super iisdem confectarum 
in perpetuum salvo iure alieno dederimus, donaverimus el contule 
rimus, velimusque eundem in dominium praescriptarum portionum 
possessionariarum medio vestri legittime tacere inlroduci. Super 
quo vobis harum serie comittimus et mandamus firmiter, ut ac- 
ceptis praesentibus slatim simul vel duo vestrum sub oneribus 
alias in lalibus observari solitis ad faciem praescriplarum possesio- 
num Jendfalva, Amadefalva^ SzenirTbamas, Rakos et Szent- 
Damakos, conseequenterque portionum possesionariarum in iisdem 
habitarum, vicinis et commetaneis earundem inibi legittime convo- 
catis et praesentibus accedendo inlroducalis praefatum Volphgan- 
gum Lazar in dominium earundem, slatualisque easdem eodem 
ipsiusque haeredibus el posterilatibus universis iure ipso ex per- 
petuo donatione et collatione dicti domini regis ipsi incumbente 
perpetuo possidendum, si non fuerit contradiclum, contradiclores vero 
qui fuerint, evoeetis eosdem ad decimum quintum diem a die 
hujusmodi contradictionis ipsorum conputandum contra praefatum 
Volphgangum Lazar in curiam nostram scilicet rationem contra- 
dictionis reddituros. Et post haec vos seriem huiusmodi introductio- 
nis et statutionis vestrae ut (uerit expedita simul cum contra- 
dictorum et evocatorum, si qui fuerint, vicinorumque et comme- 
taneorum, qui praemissae statutioni intererunt, nominibus et cog- 
nominibus, terminoque assignato nobis terminum ad praescriptum 
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fide vestra mediante referre vel rescribere modis omnibus debealis 
el teneamini. Secus non facluri. Praesenlibus perlectis exhibenti 
restilutis. 

Datum Thordae, vigesima octava die Aprilis, anno domini 
millesimo quingentesimo sepluagesimo septimo. 

(P. H.) 

(Eredetije iiz Endes-csalM csik'Szentsi'moni levelesl&d&j&ban.) 



967. 

BMhory Kristdf vajda csik-szenttitm&si L&z&r Farkast beiktattaija a 
B6kes G&sp&r felkeMs6hen r6szt vett Antal P&ltdl elkohzott Jobb&gy' 
telkekbe AmAd^falvdn, R&koson, JenCfalvAn 6s Szent-Domokoson Csik- 
sz6kben. Kelt {1578. m6j. 13.?) 

B4thory Kri8t6f vajda eleadvdn, hogy mivel nemes Ardal Pal 
egykor Bekis Gdspdr mellett Bathory latv&n erdeiyi fejedelem, most 
m&r lengyel kir&Iy ellen hiitlentLl fegyvert ragadott, a I&zad&s iegy5- 
zese ut4n agyan B&thory Istv&n fejedelem elosz6va1 nehai Antal P41 
6sjobbagytelket Amadefalvdn, melynek neve Ndgy MiMos oroksege 
Tolt 8 m4s jobb&.-^ytelkeket Rdkoson^ Jakob Mdrton orokseget Jeno^ 
falvdn s mas foldeket Szent-Damokoson csikszenttamdsi Ldzdr Far- 
kasnak adomdnyozott az 6 hftsege jutalm^ul, miket L4zar Farkas a 
nevezett Antal Pdl fia Peter es mas erdektdrsai tiltakoz&sai miatt 
birtokba nem vehetett : a lengyel kiraly t&voz^sa ut&n, 6 mint erdeiyi 
vajda donatios level et dllftott ki, s mid^n ennek alapjan hkzkr Far* 
kas statutiojinak meg kellett volna tdrtennl, ugyanazon Antal Peter es 
tobb erdektarsai a beigtatasnak ellenmondottak, mi miatt a fejedelem 
elebe tizendtod napi terminusra megideztettek, hogy ellenmond4sak 
erffss^get megmatassdk, de 6'k sem szemelyesen, sem maskeppen meg 
nem jelentek, ennek folytdn idosb udvarhelyi Liter dti Jdnosnak, so- 
godi Miko Jdnosnak^ szentmihdlyi Sdndor Istvdmmk, somlyoi Gegho 
Bdlihtnak^ Icarczfalvi Myes Jdnosnak, ddnfalvi Danialcos Peternek 
es vacsdrcsi Biro Antalnak Lizdr Farkas panasz&ra az erdeiyi ne- 
memesek generalis gyilleseb^l (feria quinta post dominicam Misericor- 4pr. 25. 
diae) elrendeli, bogy Lazar Farkast emez adomanyozott birtokokba 6s 
jobbdgytelkekbe igtass&k be, semmibe sem veven a megnevezett szq- 
melyek netal^n felmerfild praetensioj&t. 
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fizen oklevelbe van a fejedilemnek transumptama, melylyel Sdn- 
dor Istvdnt, Miko Jdnost es Ilyes Jdnost statatiora rendeli ki; to- 
▼abb4 ezek tudositasa Antal Peter es tarsal ellenmondasarol. 

NB. Az okm^Dy (nagyon hosszu) also resze csonka, a datum tiszt^n nines meg. 

(Eredetije az Endes-cs&I&d csikszentsimoni leveles I&d^&ban,) 



968. 

B&thory Kriatdf nyugtatv&nya arrdl, hogy osztop&ni Perneszi Istv&n, 
A kinek Szotyor sepsi8z6ki fala eg6sz birtok&t adomAnyozta, s abba 
beiktattatott, mintbogy az adom&ny 63, beiktat6 lev61be hib&k csusztak 
be, azokat m&ssal cser^ltette ki s 6rte a szok&sos hat mark&t letetie. 
Kelt Gyek6n 1677. aug. 14. 

Nos Christophorus Batborff de Somlyo waiwoda Transsyl- 
vanus el Siculorum comes etc. memoriae commendamus per prae- 
sentes, quod nobilis Stephanas Joiy servitor et familiaris egregii 
Stephani Fernezif de Oztopany noslram personaliter veniens in 
praesentiam iiomiDe et in persona praefali domini sui allegavit eo 
modo, quod licet nos anno immediate transacto totalem portionem 
iiostram possessionariam in possessione Zotthifor vocata in sede 
Siculicali Sepss^ existente habitani vigore aliarum litlerarum 
nostrarum donationalium superinde confectarum cum uinversis suis 
pertinentiis praetato Stephano Pernezp donaverimus et contule- 
rimus, idemque Stephanas Pernezif diebus proxime praeteritis se 
mediantibus litteris nostris exinde introductoriis et statutoriis in 
dominium ejusdem portionis possessionariae medio nobilium agilium 
Georgii Daczo de Sepsi) Zenttgeorgy, Demetri Myhach de 
Illifeffalwa, Nicolai similiter Mghach de Gelencze et Bene- 
dicti Mpkes de Papolch hominum noslrorum vaiwodalium inlro- 
duci, eademque simul cum cunctis suis utilitalibus et pertinentiis 
sibi statui fecerit, tamen quia praescriptae priores litlerae nostrae 
donationales et statutoriae cum certis erroribus et defectu nec de- 
bito modo confectae forent, idem ilaque Slephanus Pernezy alias 
litteras donationales el stalutorias superinde a nobis extraxissel, 
vigore quarum se denuo in dominium ejusdem portionis possessio- 
nariae introduci .sibique eandem statui facere vellet ; ideo praescriptas 
priores litteras nostras tam donationales quam statutorias una cum 
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liiteris statutionalibus et relatoriis praedictomm hominum nostrorum 
vaiwodalium deponere idem Stephanus Jofy in persona praedieti 
domini sui vellet, ex hoc diclo easdem litteras coram nobis cum* 
onere consuelo sex marcarum deposuit ac nobis et parti adversae 
superinde satisfecit: unde nos eundem Stephanum Pernezy superinde 
quietum reddidimus et modis omnibus absolutum, harum nostrarum 
vigore et testiraonio litlerarum medianle. 

Datum in possessione Gyeke feria quarta in profesto assump- 
lionis beatae Maria virginis anno virginei partus ejusdem millesimo 
quingenlesimo septuagesimo septimo etc 

(P. H.) Lkcta. 

Kivid: Depositionales donacialium introdactionalium cum annexa 
expedition is consveti oneris. 

(Eredetije, papiron, a rAnyomott fejedelrai kis pecs^ttel, a Br&ssd vk- 
Tosi Urban 536 sz. a.) 



969. 

A hal/ilra, iWt Bodd Perencz Jobb&gytil kdti mag&t L&z&r Farkasnak 
Cs/k-Szent-TamAson 1677. szept 13, 

Anno domini 1577, Szent-kereszt nap el6tt val6 p^nteken 6n 
Bodd Ferencz irattam ezt a levelet Szenttamdsi Lorincz dedk 
elolt 6s Bird Pal el6tt 6s kotOttem magamot LAzdr Farkas 
uramnak, minttiogy az t5rv6n engem halAlra itilt vala az en v6tkem 
szerint, nagy, sok jambor k6n(Jrges6re ugy k6r6k el hal^Iomot, 
hogy sem az 6 kegyelme jobb^gysdga al6l el nem szok5m, sem 
penigy udvar^ban, lak^s^ban, hanem igaz6n jAmboriil szolg^lom ; 
de 6n azt meg nem dllottam, gakorlatoss^ggal elszdktem, mikor 6n 
kezbe akattam, az 6n fogad^ssim szerint akart volna biintetni, ha- 
nem nagy sok kon5rg6sre igy engette hal^lomot meg, hogy sem 
udvardbdl, sem f5lder61 el nem megyek, ha pegigy elmennek, sza- 
bad legyen mind lejedelem hdta megelt es nemes ember hata megett, 
mez6n, faluban, v^rasson, minden torven nelkfil es fejedelem levele 
ellen 6s torv6nI^tatlan megyfogni es mingdr^st felakasztani, s vaj 
raaga, vaj azolgaja, vaj j6 bar^tya reto talal, ez levelnek erej6vel. 
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Mivelhogy frni de^kul nem tudok, ez kereszttel megpecsetlettem 6s 
pecs6teramel megerfisiteUem. 

(K. k. V. 6s p. h.) 

(Eredeti az Endes-csal&d csikszentsimoni levelesl&d^'&bdl) 



970. 

A d&lnokiak a B&thory Istv&n lengyeJ kir&ly Altai a d&lnoki Sz&zd6- 
&rny4ka erdq/Svel megadom&nyozott darabontokkal elcser61ik az 6 
erde/Qket, az AJad-ArokalJi erdfft Kelt D&lnokon 1578. Apr. 28, 

Anno Domini 1578. szent Philep, szent Jakab nap elfitt valo 
kedden. MO Kyzdi-szdkbe D&lnokba lakozando emberek Tbamas- 
talvi Andres fdember, Kovacsi J^nos, Deso Miklos, P^latos 
BoldizsAr, Vaska LukAcs lotejek fal[u fogjalta emberek ebben az 
dologban adjuk eml^kezetre ez mii jelen valo levelunk ^ilal minde- 
neknek, az kiknek illik, mostaniaknak 6s j5vend6knek, hogy Somodi 
Gy6rgy 6s Somodi Ferencz tobb dalnoki darabontokkal egyetembe, 
mint Peter Simon, Z[abd?] Ldszld, Medve Gy6rgy, ki Medve 
P6ter fia, Mihdlly Gergely, Gergelly Mib&ly, Gy6rke Andris, 
Becby J&nos, Becby Gy6rgy, F4ter MibAly, Veres Miklos^ 
Gydigy FAl Gergely, Jakd M&tyks, Mako Istv&n, Dienes 
AndrAs, Demeter Jdnos, Szoke GAspar, Deso Benedek, Jakab 
AndrAs, mikoron lengyel kir^Iyt EstvAn kirAlt hQs6ggel szolgid- 
t^k volna LengyelorszAgba, az kir^ly 6 fels6ge meglek6nlv6n az 6 
h(is6ges szolg^latikat, adott 6s don^lt vala egy darab erdot KJzdi" 
sz^kbe, dAInoki haVArou, mely erd() newezieiik Zazno arnekAnak*) 

Ez DAlnok falvdnak neheznek tetszek, mivel hogy az falu- 
nak [usujsdra vala, az6rt ebb6i az dologb^I megtal^lak vala az 
vdrhegyi kapitdnt Cbeffey JAnost 6s a kapilan akarattjab6l mas 
erdot addnak az feljiil megmondolt Somodi Gy(5rgynek 6s Somodi 
Ferencznek a tobb darabontokkal egyetembe; az erddnek neve 
Alsd'Harokall^, melynek mind az drnekdt mind ver6 felet nekik 
ad^k, a Majos Berczen, a mely lit be megyen a harokally pata- 
kAra a belso litig, addig ada D^lnok falva nekik, a vero felet penig 

*) Egy miisik oklevelben „Szazneff feje'^ All. >D/llnokban lako Szando 
Gal Gyorgy vdgren delete* -ben 1583-b6l. (Sz^k. X. Muz. 110/891.) 
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a B^rcz utig ad^k« Ennek az erddnek ad^sdt a maxsaiak es ]6\k- 
hagyak a kapitan Cheffey JAnos el6tt, embereket es adtak kozullok 
falu kep6be : Feto Andr&st^ [ki 5] nagy[sdga] biraja vala, Veres 
Estv&nt, wayda jobbagyat, Benko Gy6rgy6t, Kun GaspAr job- 
bdgyal, ezek a hatArvetfebe jelen yal&nak. 

Ddlnoklalva penig igir6 mag^t, bogy az erddnek megtart^s^ba 
seg^tseggel lesznek ez feljQl megmoDdott dalnoky embereknek. To- 
v^bbS ez leljfll raegmondolt Somodi Gyorgy, Somodi Ferencz es az 
tdbbek, a kikkel egyelembe atta volt 6 fels^ge, fgy alkiittak eI6t- 
liink, bogy a mely Harokally ^rneka a HarmiDczember- erdeje 
mellett vagyon, a mely lit be niegyen az ^rneknak kozepfttte a 
Harokally palaka mell6, ugyanazon ut, ki kijO a Harokally pataka 
mellett a Harminczember-erdeje szegire, a lobb darabantok azt 
engett^k az 6rn6k-erd6t a Harminczember-erdeje felfil, a tobbi 
marada a lobb darabontoknak. Ezt mii hiitiink szerint a(^juk ez 
levelet es pecsetiinkkel megerOsittettuk az feljtil megmondott esz- 
tend6be es napon. 

(Eredetije 6t gyuriipecs^t hely^vel a Sz6kely Nemzeti MUzeambany 
110/891. Rz. a.). 



971. 

B&thory Kriatdf & brassaiak pan&szdra eltillja, IlIyefalvM a szok&sba 
venni kezdett v&s&rt&rt&stdl. Kelt Kolozsv&rt 1678. m&j, 6. 

Nos Chris tophorus Bathori de Somlio waiuoda Transylva- 
niae et Sieulorum comes etc. damus pro memoria, quod cum ex 
significalione prudentum circumspectorum judicis et juratorum civiura 
civitati.s Coronensis intelligamus nundinas seu fora annualia, heb- 
domadaliaque, quibus incolae possessionis Illiefalwa caruisse antea 
perhibentur, eosdem ipsos Illiefalvienses velle in medium sul trans- 
ferre, non sine praejudicio et damno maximo universorum incolarum 
dictae civitatis nostrae Coronensis. Indignum itaque censentes ut 
subditis quibusque nostris commodo et fruge allerius injuria fiat el 
damnum detur, idem eisdem Coronensibus annuendum et conce- 
dendum duximus, ut a modo deinceps in praejudicium eorundem 
Coronensium nec nundinae seu fora annualia nec hebdomadalia 
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ullo unquam tempore in dicta possessione lU^efalwa, celebrari 
possint, prout annuiinus et concedimus praesentium per vigorem. 

Datum Coloswary sexta die May anno domini millesimo quio- 
genlesimo septuagesimo octavo. 

Christophorus Batiiory (P. H.) 
de Somljo mp. 

Kivnl : Inhibitionales de nundinis in Illyefalwa celebrandis. 

(Eredeti, papiron, a fejedelmi kift pecsi^ttel a Drass6 vArosi lev^ItAr- 
ban 541 /a. 8z. a.\ 



972. 

B&thory Kriatdf a Sepsi-sz6ki K6k6s falut, a mely V&rhegy v&r&hoz 
tartozott, htls^ges szolg&Iatai Jutalm&6rt Brassd v&ros&nak adoin&Dyozz», 
ki'v4ve az ott lakd sz^keJyek hirtokait, Kelt Kolozsv&rt mij, 6. 

Nos Christophoras Bathori de Somlio, vaivoda Transylva- 
niae et Siculorum comes etc. memoriae comraendaraus tenore prae- 
sentium significantes, quibus expedit universis, quod nos dignum 
habentes respectum praeclarae fidei integritatLs et fidelium serviti- 
orum prudentura et circumspectorum judicis, juratorum civium ac 
universorum incolarum civitafis nostrae Coronensis^ quae ipsi huic 
regno et principibus ejus, imprimis serenissimo principi et domino 
Stephano dei gratia regi Poloniae magno duci Lithuaniae etc. alias 
vaivodae Transylvaniae domino fratri nostro observandissimo ac 
post discessum ejus in Poloniam nobis quoque ad omnes fortunae 
flatus et eventus, non parcendo vel laboribus vel suitiptibus, in 
usus publicos hujus regni, turn ad propulsandos undevis ^ngruentes 
tumuitus bellicos, hostilesque, tum ad expediendos et deducendos 
legatos ac varios et creberrimos nuncios seu ad portam potentissiini 
imperatoris Turcarum excelsam, seu ad alia vicina et circumsita 
regna destinatos erogatis, ac in fufurum quoque erogandis et im- 
pendendis : totalem itaque et integrani portionem nostram posses- 
sionariam in possessione Kewkeos vocata, in sede Sicalicali Sepsi 
existente habitam, alias ad arcem nostram Varhegy pertinentetn, 
simul cum cunctis suis utililatibus et pertineniiis quibuslibet stb. 
(a szokott slyl szprint) demtis tamen primoribas, primi- 



pilis. pediiibasque nostris pixidariis, si qui forte in eadem 
possessione Kewkeos ad iisum regni publicum delecti existerent, 
eorumque juribus el haereditatibus, juste et legilirae eos concernen- 
libus, memoratis judiei, juratis civibus et universis incolis dicfae 
civitatis Coronensis ipsorumque haeredibus et successoribus uni- 
versis, dandam, donandam et conferendam duxiraus, imo damus, 
donamus et conferimus jure perpetuo et irrevocabiliter tenendam, 
possidendam pariler el habendani, salvo jure alieno, harum nostra- 
rum vigore et testimonio litterarum medianle^ quas nos in formam 
privilegii nostri redigi (aciemus, dum nobis in specie fuerint reporlalae. 

Datum in civitate nostra Colosvar sexla die May, anno do- 
mini millesimo quingenlesimo sepluagesimo octavo. 

CrJSTOPHORUS B VTHOKI jj >j 

de Somlyo 

Kinfd : Donatio Kokos civitati Brassoviae facta. A. 1575. 

(Eredetije Brassd v&ros lev61t&r&ban 542. sz. a., mdsolata u. ott a 
^Palladium'' -hvLTi 214. 1.) 



973. 

B&thory Kristdf vajda beiktaid rendelete, melylyeJ a /qf. kanczell&ria 
irdde&kjalnak 6s szomszMos sz^kely birtokosoknak meghagyja, bogy 
Brassd v&ros&t a V&rhegy v&r&hoz tartozott, sepsi-sz6ki K6k6s fain 
birtokUba, melyet nekik adorn An yozott, iktass&k be, kiv6ve az ott lak6 
sz6keJyeket. Kelt Kolozsv&rt 1678. mAf. 6, 

Christophorus Bathorg de Somlyo waivoda Transylvaniae 
et Siculorum comes etc. egregiis nobilibus Johanni Balasfi, Paulo 
Sambokrethy, Clemento Thorday, Ambrosio Kamuthy, (ieorgio Va- 
?arhelj% Urbano Jazbrin^, (laspari Kidey, Blasio Bekessy, Petro 
Zilagy, Emerico Horval et Andreae Thelegdi scribis cancellariae 
nostrae majoris de curia nostra missis; item Valentino Michacz 
de Doboly, Demetrio Michacz de Illyefalwa^ Lucae Theolges 
de Bikffalwa, Thomae Matthias de Keokeos, Alexia Bikffalw^ 
de eadem Bikffalwa salulem et favorem. Cum nos dignum ha- 
benles respectum praeclarae fulei, inlegritatis et fidelium servitiorum, 
prudenlum eircumspeclorum judicis, juralorum civium ac universo- 

8 
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rum incolarum civitatis nostrae Coronensis^ quae ipsi buic regno 
et principibus ejus, imprimis serenissimo principi et domino Ste- 
pbano dei gratia regi Poloniae, magno duci Lithuaniae, alias vai- 
wodae Transylvaniae, domino fratri noslro observandissimo ac post 
discessum ejus in Poloniam nobis quoque ad omnes fortunae flatus 
et eventus, npn parcendo vei labribus vel sumptibus, in usus publi- 
eos hujus regni tum ad propuisandos undevis ingruentes tumullus 
bellicos, hostilcsque, tum ad expediendos et deducendos legates, ac 
varios et crehierrimos nuncios, seu ad portam potentissimi imperatoris 
Turcarum excelsam, seu ad alia vicma et circumsita regna destina- 
los erogatis, ac in futurum quoque erogandis et impendendis, tola- 
lem itaque et integram portionem nostram possessionariam in pos- 
sessione Kewkeos vocata in sede Siculicali Sepsif exislenle 
habitam, alias ad arcem nostram Varheg^ pertinentem, simul cum 
cunctis suis utilitatibus et pertinentiis quibuslibet stb. (a szokott 
styl szerint) demtis tamen primoribas, primipilis, pediti- 
basque Dostris pixidariis, si qui forte in eadem possessione Ko- 
k6s ad usum regni publicum delecti existerent, eorumque juribus 
et haereditatibus juste et legitime eos concernentibus, memoratis 
judici, juratis civibus et universis incolis dictae civitatis Coronensis, 
ipsorumque haeredibus et successoribus universis, vigore aliarum 
litlerarum noslrarum donationalium superinde conlectarum et ema- 
natarum, in perpetuum salvo jure alieno dederimus, donaverimus 
et contulerimus, velimusque eosdem in dominium ejusdem portionis 
possessionariae medio vestri legitime facere introduci. Super quo 
harum serie comittimus vobis et mandamus firmiter, ut acceptis 
praesentibus statim vel duo vestrum, sub oneribus alias in talibus 
observari solitis, ad faciem praescriptae possessionis Keokeos^ 
consequenterque portionis possessionariae in eadem habitae in sede 
Siculicali Sepsif existentis, vicinis et corametaneis ejusdem uni- 
versis inibi legitime convocatis et praesentibus accedendo introdu- 
catis praelalos judicem, juratos cives et universes incolas dictae 
civitatis Coronensis in dominium ejusdem portionis possessionariae, 
in dicta posseisione Koekoes existentis habitae, statuatisque eandem 
eisdem ipsorumque successoribus universis, simul cum cunctis ejus- 
dem utilitatibus et pertinenciis quibuslibet praemissae donationis 
nostrae titulo ipsis incumbente, perpetuo possidendam, si non fueril 
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contradiclum, conlradictores vero, si qui tueriot, evocatis eosdem 
ibidem contra praefalos judicem, juratos cives el universes incolas 
ppaediclae civitatis Coronensis ad decimum quintum diem, a die 
conlradictionis ipsorum conpulandum, in curiam nostram, nostram 
scilicet in prae.sentiara, ralionem conlradictionis ipsorum reddituros. 
Et post haec vos seriem hujusmodi introductionis et statutionis 
vestrae, cum contradictor um et evocatomm, si qui fuerint, vicino- 
rumque et commetaneorum, qui praemissae statntioni intererunt, 
nominibus et cognominibus, terminoque assignato, ut fuerit expedita, 
nobis terminum ad praedictum fide vestra mediante rescribere mo- 
dis omnibus debeatis et tcneamini. Secus ne fecerilis, praesentibus 
perlectis exhibenti restitulis. 

Datum in civitate nostra Colosvar sexto die May, anno domini 
millesimo quingentesimo septuagesimo octavo. 

(P. H.) Lecpa. 

Kivid : Christoph. Bathori atatatoriae Keokoes. 

(Eredeti, papiron, reilnyomott kis fej. pecadttel, a Brassd v&rosi lev^l- 
t&rb&n 543. sz. a. mi&solat a ^Palladium* 215. I.). 



974. 

B&thory Kristdf oklevele arrdl, hogy eJ&tte Osztop&ni Perneszi Istv&n 
Brassd v&ros&nak eladta 8000 m. forintM Szotyor, TJzon 4s Lisznyd 
sepsi-sz4ki sz6kely falvakban fekvff birtokait 6r6k &ron 6s drM fel 
is vette. Kelt (Maros-) Ujv&r v&r&ban 1678, nov, 29, 

Nos Christopborus Bathorp de Somlyo, vaivoda Transylva- 
niae et Siculorum comes etc. memoriae commendamus tenore prae- 
sentium significantes quibus expedit universis, quod egregius Ste^ 
pbanns Fernezp de Ozthopan in sua ab una, parte vero ab 
altera pnidentes circumspecti Matthias Fronius et Valentinns 
Eotbweos jurati cives Coronenses, prudentum, circumspectorum 
judicis, villici, juratorum civium et universorum incolarum civitatis 
noslrae Coronensis nominibus et personis, coram nobis persona- 
liter constituti, dictus quidem Stepbanus Pernezff oneribus et 
quibusvis gravaminibus egregiorum Andreae et Pauli Pernez^ 
de dicta Oztbopan^ (ratrum suorum carnalium, ac nobilis dominae 

8* 
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Barbarae similiter Pernezy, consorlis egregii agilis Nicolni Mi- 
cbalczif de Gelencze, item puellae Elisabethae filiarnm, nec- 
non Gabrielis filii sui, jam scilicet na[ti] et aliorum liberorum 
suorum in posterum nascentium, alioruraque universorum et sin- 
gulorum proximorum et consangvineorum suorum, quos inlrascrip- 
tum tangeret et concerneret, tangereve et coneernere posset nego- 
tium quomodolibet in futurum, per omnia super se assumptis et 
levatis, matura primum intra se praehabita deliberatione, vivae 
vocis suae propriae oraculo confessus est pariter et retulit in hunc 
n)odum : quomodo ipse certis bonis et rationabilibus de causis 
animum suum ad id moventibus et inducentibus totales et integras 
portiones suas possessionarias in possessionibus Zothifor^ una cum 
domo seu curia nobilitari ibidem habita, item Vzod et Liznyo vo- 
catis, omnino in sede Sicalicali Szepsif existante habitas, pariter 
cum cu[nctis] suis utilitatibus et perlinentiis quibuslibet stb. (a szo- 
kott styl szerint), necnon lilteris quoque et litteralibus inslru- 
mentis (actum earundem tangentibus et concernentibus, item in 
allodio duos acervos tritici, unum acervum avenae, unum cumulum 
foeni, item in foenili Ladocz tres foeni cumulos, praeterea uni- 
versas terras arabiies jam falas praefatis judici villico, juratis ci- 
vibus et universis incolis dictae civitatis noslrae Coronensis, ipso- 
rumque haeredibus, posteritatibus ac successoribus universis in per- 
petuum, in el pro summa octomilliam fforenorum Hungwi^'icaliiim 
plene, integre et realiter coram nobis a se perceptorum el levato- 
rum dedisset, vendidisset et perpetuasset, prout dedil, vendidit el 
perpeluavit jure perennali et irrevocabiliter tenendas, possidendas, 
pariter et habendas; nullum jus nullamve juris el domini proprie- 
tatem sibimet,' aut dictis. fratribus, filiabus et filio suis, vel haere- 
dibus et post<*ritatibus ipsorum universis in praetactis porlionibus 
possessionariis, domoque et curia nobilitari ac universis earundem 
pertinenliis et utililatibus praenominalis amplius reservantes, sed 
totum et omne jus suum, totamque juris et dominii proprietalem, 
si quod et quam se, aut annotatos Iratres, (iiias et filium suos, 
ipsoruinque haeredes universos in futurum in eisdem habere spe- 
randos, quovismodo, in praelibalos judicem villicum, [juralos] cives 
ac universos incolas praenotalae civilalis no.strae Coronensis, ip- 
sorumque haeredco, posteritales et successores universos (Iransle- 
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rentes et transjf underlies pleno jure et cum effectu Assuinens ni- 
hilominus idem Stephanas Pernezp me[moralos judicem villieura, 
jujratos cives ac universes incolas praoscriplae civitatis Coronen- 
sis, eorundemque haeredes ae [successores universes in pacifico el] 
quieto dominio, ac libera possessione et usu praedictarum portionum 
possessionariarum, do[musque el curiae nobilitaris conjtra quoslibet 
legilimos imperilores, lurbatores, causidicos et actores propriis suis 
laboribus eura, Tatigiis et expensis,] cum perpelua evicloria cau- 
iione, se, haeredesque suos ac posteros universes defen[suros, pro- 
tecturos et conservaturos esse,] harum nostrarum vigore et lesti- 
monio litlerarum mediante. 

Datum in arce nostra V^var [vigesima nona die mensis 
No]vembris, anno domini millesimo quingentesimo septuagesimo 
[octavo]. 

[CuiSTOPHORUS BJaTUORY (P. H.) WoLFFO ANGUS KoWACHOCZY 

[de] Somlyo Can cell. 

Kivfd: Fassionalea super venditis portionibus in Zothyorfalva, 
Vzon et Lyznyo civitati Brassoviensi in el pro Vlllm. fl. Ao. 1578. 

(Eredetije a Brassd vArosi Ivtrb»n bo2.9z. a., m^LsolBisia. ^FaJJadium^- 
hRn 220 1.) 

Az [ ] koze tett helyek az eredetiben kiszakadtak; a »Palladiuin« cz. 
gyftjtenienybul vannak kiegeszitve. 



975. 

li&thory Nristo/ vajda a br&ssaiak k6r4s4re Atirja es meger6siti saj&t 
okleveMt (1678. nov, 29-6r61) 4s beleegyez4s6t Jelenti ki aboz, hogy Osz- 
topAni Perneszi Istv&n Szotyor, Uzon 6s Lisznyo Sepsi^sz^ki f»ivakban 
J6vd hirtok&it Brassd v&rosAnak 8000 forint^rt eladta, Kelt {Maros)- 
UJv&r v&r&ban 1578. no v. 30. 

Nos Christophorus Batborp de Som]y6, vaivoda Transyl- 
vaniae et Siculorum comes elc. Memoriae commendamus tenore 
praesenlium signiQcantes quibus expedit universis, quod prudentes 
circumspecli Matthias Fronius et Valentinus EothveoSy Jurati 
cives Coronenses, in prudentum, circumspcctorum judicis, villici, 
juralorum civium el universorum incolarum civilafis nostrae Coro- 
nensis nominibus et personis nostram personaliler venientes in 
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praesentiam, exhibuerunt nobis et praesentavarurit quasdam litteras 
nostras fassionales, in duplici papyro patenter eonfectas et einana- 
tas, cbirographoque et sigillo nostro intrinsecus in margine earum 
inferiori impressive communitas, quibus scilicet medianlibus egre- 
gius Stephanas Pernezg de Ozthopan tolales et integras portio- 
nes suas possessionarias in possessionibus Zotior, una cum domo 
seu curia nobilitari ibidem habita, item Utzon et Liznyo voeatis, 
omnino in sede Siculicali Sepsy existentibus habitas, pariter cum 
cunctis suis utilitatibus et pertinenciis quibuslibet, necnon litteris 
quoque et litteralibus instrumentis; factum earundem tangentibus 
et concernentibus, item in allodio duos acervos tritici, unum acer- 
Yum avenae, unum cumulum foeni. item in toenili Ladoz tres ioeni 
cumolos, praeterea universas terras arabiles jam (atas praefatis 
judici villico, juratis civibus et universis incolis dictae civitatis nostrae 
Qoronensis, ipsorumque haeredibus, posteritatibus ac succ^ssoribus 
universis in perpetuum in et pro summa octo millium Ooreno- 
rum hungaricalium plene, integre et realiter coram nobis a se per- 
ceptorum et levatorum. modo et rationibus in ipsis Uteris (ascionalibus 
clarius expressis dedisset et vendidisse et perpetuasse dinoscebatur 
tenoris infra scripti. Suplicantes nobis humiliter, ut nos easdem 
litteras nostras, omniaque et singula in eisdem contenta, ratas, 
gratas et accepta habentes praesentibusque litteris nostris inseri et 
inscribi facientes, nostrum consensum bene vol um pariter et assen- 
sum superinde adhibere ac perpetuo valiluras gratiose confirmare 
dignaremur. Quarum quidem lillerarum tenor talis est: 

Nos Christophoras Bathori stb, (Ld fentebb 974. sz. a.) 

Nos itaque praemissa humillima supplicatione annotatorum 
Matthiae Fronii et Valentini Eothveos, nominibus et in perso- 
nis quoi'um supra, nobis modo praemisso facta, benigne exaudita, 
clementer et admissa, praescriptas literas nostras, non abrasas, non 
cancellatas, neque in aliqua sui parte suspectas, sed omni prorsus 
vitio et suspicione carentes, praesentibusque litteris nostris consen- 
sualibus de verbo ad verbum sinediminulione et augmento aliquali 
insertas et inscriptas, quoad omnes earum clausulas, continentias, 
puncta et articulos, eatenus, quatenus eaedem rite et legitime exi- 
stunt emanatae, viribusque earum Veritas suffragatur acceptamus, 
approbamus et ratificamus, ac praemissae venditioni et perpetuationi 
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jam fati Stepbani Perenzi) noslrum consensum, benevolum pari- 
ter et assensum adhibemu.s, omniaquc et singula in eisdem con- 
tenla, pro commemorali.s judici villico, juratis civlbus et universis 
incolis anlelalae civitalis Coronensis, ipsorumque haeredibus ac 
suecessoribus universis perpetuu vaiituras gratiose contirmamus, 
harum noslrarura vigore et testimonio lilterarura medianle. 

Datum in pracdicla arce nostra Vyvar, ultima die mensis 
Novembris, anno doniini millesimo quingentesimo septuagesimo octavo. 

ChHLSTOPIIOKUS BaTIIOIU WoLFFGANGUS KOVVACIIOCZV 

de Somlio mp. caDcellarius mp. 

(Eredeti a Brassd v&rosi lev^Itdrban 553. sz. a. mdsolatban u. o 
a ^Palladium* hun 219. 1.) 



976. 

BAthory Kristdf f^edelem oklevele arrdJ, hogy Osztop&ni Perneszi 1st' 
vkn saj&t kJJeientdse szerint hetvendt m, forintot felvett Brassd v&ros 
k6t eskudt polg&r&tdl szolg&ja Uerzenczey L&szl6 nev^ben, a nieJy6rt 
ez Brassd v&ros&nak el&dta Uzonban a Perneszi Istv&n adom&ny&bdl 
bitt nemesi curi&j&t Kelt {Maros)'UJv&r v&r&ban 1678. nov. 30. 

Nos Cbristophorus Bathori) de Somlyo vayuoda Transsyl- 
vaniae et Siculorum comes etc. memoriae commendamus per prae- 
sentes, quod egregius Stephanas Pernezi) de Ozthopan coram 
nobis personaliler constitutus vivae vocis suae oraculo con fessus est 
et retulit in hunc modum : Qualiler ipse certam pecuniae summam, 
ut puta florenos septuaginta quinque Hungaricales, pro quibus nobi- 
lis Ladislaus Berczenczei), famlliaris ejusdem tolalem et integ- 
ram domum sen curiam suam nobilitarem in possessione Vzon 
vocata, in scde Siculicali Szepsp exislenle habiiam, ipsum ex 
perpetua donatione et coUalione dicli Stephani Pernezi) domini 
scilicet sui concerncnlem, simul cum cunclis suis emolumenlis, uti- 
Jitatibus et pertinenliis quibuslibet, prudentibus circumspectis judici 
villico, juratis civibus et universis incolis civitalis nostrae Coronen- 
sis jure perpeluo vendidisset et inscripsisset, nomine et in persona 
annolati Ladislai Berzenczeg a prudentibus, circumspectis Mat- 
tbist Fronio et Valentino Eotbveos juratis civibus Coronensibus 
plenarie, int^^gre et realiter percepisset et levasset, unde idem Ste^ 
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phanus Ferneczff anteialos Msbttbiam Froniam et Valentinum 
tiotweos ac judicern villicum, juralos cives et universes incolas 
dictae eivilatis Coronensis super praeraissa reali solutione anle- 
(aiae sunomae pecuniariae quietos absolutos et expedites recisset 
et' reddidisset, prout fecit et reddidit coram nobis. Assumens nihilo- 
minus et obligans se idem Stephanas Pernezif nomine et in per- 
sona dicti lamiliaris sui se eundem Ladislaam Berzenczey fami- 
liarem suum nostram in praesentiam adducturum, effecturumque, 
ut is super omnibus praemi^sis surticientem et plenariaui Fassionem 
faciat, omniaque alia, quae de jure requiruntur, impendat atque 
exequatur, harum nostrarum vigore et testimonio literarum mediante. 

Datum in arce nostra Vywar ultima die Novembris, anno 
doraini millessimo quingentesimo septuagesimo octavo. 

Coram me 

(P. H.) Voi.PaANGO KoVACUOCZY 

cancellario. 

Kiviil: Fassio principis super contractam sessionis jobagionalis 
Berjsencjzeif et levatis fl. 75. 

(Eredetije, papiron, rdnyomott pecsettel a Brsbssd v&roai Itrbsbn 551?. sz. a.) 



977. 

BAthory Kriatdt vajda, meghngyja, R&cz Mih&lynak, HAromsz6k kir&Iy- 
bir6J&n&k 63 V&rhegy v&ra kapit&ny&nak 6s Horv&th Kozm&n&k, Fog»- 
ras v&ra kapitAny&nak, hogy a brassai huszad kikerHl^se v6gett h&sz- 
nAlt r^^tett 6a tiltott litak&t z&rja el s az &rucsGmp6szetet szigorHan 
ellen6rizz6k a hat&rsz61eken, Kelt (Maros)- Ujv&rt 1579, Jan, 26, 

Christophorus BatAorif de Somlio waiwoda Traussilvaniae 
et Siculonim comes etc egregiis nobilibus Michaeli Racz jadici 
regio sedmm nostrarum Siculiculium Sepsi\ Kyzdi et Orbay, 
arcisque nostrae Warheg^ praeiecio^ item Cosmo Horwat 
etiam praefeclo arcis nostrae Fogaras^ modernis et futuris, prae- 
sentes visuris salutem et lavorem, Conquesti sunt nobis prudentes 
et circumspecti judex et jurati cives civitatis nostrae Coronensis^ 
quod plerique ex incolis diclariim sedium nostrarum Siculicaliam 
Sepsi\ Kyzdi et Orbay^ necnon terrae Fogaras, vias et semitas 
per alpes in Transalpinam alias prohibitas et obslructas ape- 
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ruissent, atque per cas merces, vel res suas quaslibel venales quaes- 
tus causa Iransferent, contra anliquam consueludinem, vigesimam 
nosti*am Brassouiensem defraudando asserentes, etiam serenissimos 
principes el dominos, quondam Joannem secundum dei gratia elec- 
tum Hungariae et Stepbanum Poloniae reges etc. serie mandasse, 
ut ilia itinera obstructa atque prohibita lenerentur. Unde volentes 
el dictae vigesimae nostrae consulere et insolitis istis molitionibus 
et conatibus eorum . occurrere, commitlimus vobis et mandamus 
barum serie firmiter, ut dictas vias prohibitas obstruere, atque inco- 
Us lam lerrae Fogaras^ quam trium sodium Siculiculiam Sepsi, 
Kizdi et Orbay^ ne per eas iter facere ausint, prohibere debeatis, 
alioqui conlemptores mandati nostri et in diclis itineribus cum rebus 
suis venalibus repertos per dictos elves civitalis Coronensis aut 
eorum homines ad id deputatos comprehendi, resque eorum adimi 
volumus, autoritate nostra hac in parte eis attributa. Secus non 
facturi, praesentibus perleclis exhibenti restitutis. 

Datum ex arce nostra Nova vigesima sexta die Januarii, anno 
dornini millesimo quingentesimo sepluagesimo nono. 

Christophouus Bathori (P H) 

de Somljo mp. v • v 

KiviU : Christophori Bathori prohibitoriae, ne SicuU et Foga- 
rassienses apperiendis novis viis ad defraudationem vigesimarum civi- 
tatis contra eorum induUa privilegia utantur. Ao. 1579. 

(Eredetije papiron a fej. kispecsettel, Brassd v&ros Urban 557. sz. «.) 



978. 

B&thory Zsigmond fej'edelem a marosvAsArhelyi szabd mesterek pana- 
sz&ra, hogy n6melyek cz6hen kivul akarn&nak miveltetni, a r6gi cz^h 
ki'v&JtsAgok megerdsit^s^vel megengedi, hogy mindenkit, a ki a szabd- 
mesters6get ilzi, hatos&guk al& vethessenek ak&r nemesek, ak&r nem 
nemesek Jegyenek. Kelt Maros- V&siurhelyt 1580. Jan. 27. 

Nos Sigismundas liatbori de Somlio vajvoda Transsylvaniae 
et Siculorum comes, memoriae commendamus tenore praesentium 
significantes quibus expedit universis, quod cum ex humilima su- 
plicatione prudentum et circumspectorum unjversorum magislrorum 
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sartorum cehae oppidi nostri Szekely-Vasarbely intelligamus, 
qualiler ipsi ab antiquis lemporibus ex indullu serenissimorum regum 
et principum peculiarcm et liberam ceham, instar aliarum liberarum 
civitatum et oppidorum islius regni Transsylvaniae habuissent, et 
bactenus retinuissent, cujus stalutis, et municipalibus legibus uni- 
versi sartores dicti oppidi nostri Szekely-Vasarhely parere et 
illis accommodare deberent ; verum nunc essent nonnulli in dicto 
oppido, qui artem sarloriam libere excrcere vellent, cehae auteiii, 
ejusque legibus, statutib, et receptis consuefudinibus parere minime 
vellent, nobilitatis sui praerogativam interdum praetendentes in prae- 
judicium libertatis cehae dictorum supllcantium manifestum. Quia 
autem Nos annotates sartores dicti oppidi nostri Szekely-Vasstr- 
hely in antiqnis ipsorum hbertatibus conservari facere volumus, 
ob hoc eisdem annuendum duximus et concedendum, ut a noodo 
in posterum successivis semper temporibus universi sartores dicti 
oppidi Szekely-Vasarhely^ qui ibidem artem illam exercere volu- 
erint, cehae atque ejus articulis statutis, juribus, legibus et consue- 
tudin>bus subiecti esse debeaiit, et teneanlur, ubi autem hoc aliqui 
facere negligertrnt, aul nollent, vel non curarent, extunc eadem 
caehatus sartorum communilas eosdem iuxta cehae leges corrigendi, 
atque pro antiqua ipsorum consuetudine, gratia exigendi, mulctandi, 
domos eorundem sive nobiles tales sartores luerint, sive ignobiles, 
accedendi habeant facultatem. Imo annuimus et concedimus prae- 
sentium [per vigorem], quod ad universcrum et singulorum tam 
prae[sentium] quam [lulurorum] pervenire volumus, mandantes fir- 
miter, ut universi sartores, quicunque in eodem oppido noslro Sze- 
kely'Vasarhely artem sartoriam exercere voluerint, huic nostro 
annu[entiae] sub onere praedicto sese accomodare debeant. In cujus rei 
memoriam firmitatemque praescriplas litteras nostras annotatis sar- 
toribus cehae Szekely- Vaaarhely dandum et concedendum duximus. 

Datum in oppido nostro Szekely- Vasarhely, vigesima sep- 
tima die mensis Januarii, anno domini millesimo quingentesimo 
octuagesimo sexto. 

SiGlSMUNDUS BaTHORY (P. H.) WoLFGANQUS KoVACHOCZT 

de Somlio. caocellarius, 

(Az eredetirol 1825-ben vett mfeolat a marosv&s&rheiyi sz&bd-ipart&r- 
aalat irom&nyai kdzdtt.) 
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979. 

B&thory Kristdf sepsi-sz^ki pdroJcat sz^kely pusk&sokk& tesz. 
Kelt Oy.-FeMrv&rt 1580. m&rcz. 31 
Sdtluyry Kristof, Bathok 3Idth6, Kis Antal Tamcis, Fejer Gydrgy 
Konya BcUint es Istvdn egerpafaki, Dobos Istvdn angyalosi, Barabds 
Lukdcs drkosi sepsi-szeki lakosokat huseges hadi szolgalataik6rt ki- 
veszi addigi p6r a1]apotjukb61 es a sepsiszeki szekely gyalog puska- 
sok kdze iktatja, felszabadit.v4n ininden addfizetes alol, ugy, bogy j6 badi 
kesz^lettel karddal es puskaval fegyverkezve badra mindig keszen 411- 
janak. Ut6daik kiskorban magok helyett zsoldost allftsanak, nagykor- 
ban szemelyenkent szolgaljanak. Megbagyja Racz Mih&ly Varhegy kapi- 
tanyanak es ininden tiszteknek, bogy 6'ket ad6mentessegukben ne ba- 
borgassak. 

Kelt Gy. Feherv&rt 1580. mdrcz. 13. 

CkISTOPIIOIIUS BatHOKY jj V Vol. FPO ANGUS KOWACHOCZY 

de Somlyo. ^ ' cancell. nip. 

(Eredeti, Szekely JV. Mtiz. 49/881. 44. sz. a., Gyiilay Lajos ajdnd^ka.) 



980. 

Osdolai Run G&sp&r z&logos levele 23 frtrdi Jankd Ferencznek. 
Kelt Osdol&n 1580. aag. 8 {10 ?). 
Anno Domini 1580 Ku.sasszony havAnak 10 napjan, avagy 
kiisasszonynap el6tt valo h6tf()n,i) en Kwn GAspAr K^zdyszekben 
Osdolan lak6 adfam Jankd Ferencznek MaxsAn k^l 6r5kseget 
sz^logba, mely 5r5ks6g vagyon egyik fel5l mellelte Toriay PaU6, 
mas fel6l vagyon Jank6 Ferencze, az msis or5k ismet, az kit adlam, 
egyik tel51 mellelte K4stenedeke Mikes Benedek6, mAsfeloi ugyan 
.)ank6 Ferencze, flo. 23. az szalogon, mely huszon hjirom torintval 
az megholt Kwn Gergely marad volt ad6ssa Janko Ferencznek; 
az mikor Barcsayval osztoz^nk OsdolAn 6n ram marada az 
huszonhArom forint. I'gy hogy ha 1580 esztend6be Szent (iergely 
papa napj6n fel nem v^ltan^m, orokbe neki veszszen Janko Fe- 
rencznek. Uyen j^mborok eldtl, mint Dalnokb6l Farkas F^l 16(6- 



*) Aug. 10. (tii >ki8as8zonyDap elott valo b^tf6< nem eaik ossze ebben 
az ^vben, mert 10-ike szerddra esett, h(5tf6 8-ika lett volua, 
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ember ; Maxs^r6l Maxsay Istvan urunk o nagys^ga szabadossa es 
V^rhegi Mih^l elotl, Besenei Demeter jobbagya el6tt. 

Ezt mi barman leljUl megirt bi'rak az mi hitiink szerent iratjuk, 
hogy mi eloUunk igy alkovaiiak. 

(P. h.) (P. h.) (P. h.) 

(Eredetije a Sz^kely Nemzeti Mtizeumban 105/88 d. sz. a. Gyulai 
Jiajos tlr ajdndeka.) 



981. 

Gyergyd-UJf&Iu falu tdrv^nye a mezei kdrt6telek stb. eJJen. Kelt 1581. 

Anno Domini 1581. 

Ma, kik vagyunk Gyergyoszekben Vjfulaban lakozanduk, 
nemesek, darabantok es vajda urunk o ng^nak jobbagyi kozon- 
seggel, mind a teljes (alu, iraUuk az emlekozelre ez levelet, hogy 
mikeppun az mii kegyelmes fejedelmunk Bathori CAristophErdely- 
orsz^ganak vajdAja, az 6 maga tanacsival es orszagdval elvegezte, 
hogy Szekelyorszagban az lilaimas velesnek rendibol a kiraly- 
biraknak buntetese leszdllana, akarv^n d nga az 6 maga jobbagyit 
6s egyebeket ennekel6tfe val6 sulyos bttnletestol megollalmazni, 
ennyi resziboi, hogy minden (alu az 6 faUijaban 12 hutos bir^kot 
eskiissenek, kik az tilalmas velesnek oltalmazasara gyakorlalossaggal 
vigyazzanak, minden ahoz valo kuls5 belso dolgokkal, hogy az 12 
hiilos birakkal egyetemben az az kiralybirak biinletesin kivQl 
megbiintessek onnon koztok valo vegezetl birsagokkal. 

Annak okaert mu is erlven, az 6 nga orszagdval valo ke- 
gyelmes vegezesil es 6 nganak errol kiadaloU arliculusat elonkbe 
velliik, es az 6 nga vegzesinek mindenben engedelniesek leven, az 
12 hiilos birakol clvalaszlvun az mii lilaimas velesQnknek oltal- 
mazasara az 6 nga arliculussa larlasa szerenl niindenekkel mu is 
vegeztunk lellyes (aluiil nemely biinlelesekrol es azoknak birsa- 
gdnak megvelelirdl. 

Articulus primus, 
Az kapu-birsag denar 50, ha valarai barom megyen be 
rajla, arrol valami kar leszen, az kapus emer megtizesse a kdrt 
hajt6 penzzel edgyull. 
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Articulus 2-dus. 

KAros kerl birs^ga den. 25 ; ha valami barora megyen b6 
rajla 6.s kart leszen, a k^rt hajlopenzz:! egyiilt a kertes ember 
megfizesse, ha pedig valami gonosz szokdsos marhdt mutathat ki, 
lorveny szerent minden fizetes arra sz^U. 

Articulas 3-tus. 

Ha valamely ember ejjel juhat falu hire n^lkfil falu szabadi- 
tasa eldtt a lilahnasban behajtja, annak a birsdga flor. 1, ha pedig 
nappal boesijilja be a tilalmasban, annak a birsaga den. 50; az 
hajtopenz minden 10 juhlol 1 p6nz. Valamely marhat behajtnak 
pedig, a birak hslzokhoz hajts^k, a binS pedig kezesen ki lartozik 
adni, de ligy, hogy mind karr6l, hajtopenzrol igazat fogadjon a 
kezes. 

Articulus 4rtus. 
Az tilalmasban ha valami barmat taljilnak, ha paszloros le- 
szen is, behajlsak, ha k^ron tal^lj^k, az karl fizesse meg az bar- 
mos ember hajtopenzzel egyiitt, annak a hajtop^nze minden barom- 
161 egy penz, 6s aprotol kett5tol egy penz. Ha valaki az hajl6- 
embertol az marhat elveszi, h^rom giran marac^on erette; ha 
disznof talalnak a tilalmasban 6s kart leszen, megfizesse diszn6s 
ember a hajtopenzzel egyutt; annak a hajl6p6nze, ket oregt51 egy 
penz, aprotol n6gyt51 egy p6nz. 

Articulus Mus. 
Minden ember, ki lov^l az tilalmasban tartja, ennek el6tle valo 
torvenyunk szerent Qgben s k5telen jo ra6don tarlsa, ha valami modon 
elszalad es megeskiiszik az ember rajta, hogy jo modon larlotla, 
a kart megfizesse, de birs^got ne fizessen ; de ha meg nem esku- 
szik, annak a birsaga den. 12,; ej.jel pedig, ha valaki lovdnak a 
koleiit elorozziik, az ember megeskiiszik, hogy elorozlak, az kdrt 
megfizesse, a hajlopenzl is, de birsagot ne fizessen ; ha pedig niAs 
ember lova mialt szalad el es megbizonyittatik, minden fizetes arra 
szdlljon. 

Articulus 6-tus. 
Ha valahol az falu hataraban vagy a falu kozolt gonosz sAr 
vagyon, es annak megloltese falura vagy tizesre nez, a birdk meg- 
hirdessek, hogy megesinaljak ; annak birsdga flor. I . Ha csak egy 
ember szemellyit n6zi, annak a birsdga den. 25. 
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Articulus 7-mus. 
Ha valabol a falu hatikr^ban iltakol sz^ntanak el, az bir^- 
nak valamely fel61 panasz megyen fel51e, a birak tartoznak vk 
menni megldtni; az megszabaduljon tdrv^ny szer^nt, az ember 
az elsz&nt^^rt megbiinteltess^k harom girdra, ha pedig a bir^ 
meg nem latj^k a hatalmat ki cselekiitte, az eg^sz falu ugyan ra 
mennyen es Telkeressek mind kiki nyugodalma^rt. 

Articulus 8'Vus. 
Az elszeg6d5tl szolgdt is mind az urAval egyilt az 12 hiitos 
bir^k eleibe hihassAk, ha valakinek kart I5lt, senki pedig ennek 
meg nem W^M lorv^nyivel a foldesura eleiben ne mehessen az falu 
Y6gez6se szerint lilalmas vel6s dolgAb6l. 

Articulus 9-nus. 
Ha valaki lov^t vagy egy^bfele barmdt a csov^s parlagoii 
p^sztoroltatja vagy koti sz. J^nos napig, 3 giran maradgyon, 
sz. Jdnos nap utdn ha kaszalo fa leszen rajta, megl^ltatik, azt a 
bir^k megldssak, s az 6 szabadi'Us.oknak ut^nna minden ember 
bi'rhatja, mert a tilalmas vet^s nemcsak egy ember kertivel oltal- 
maztatik meg. 

Articulus lO-mus. 
Valaki szenafGben vagy irotvan szenafttben lovdt vagy egy6b 
barmM tarlsa, es megbizonyitlalik, vagy valamelyik f6lnek lorv6ny 
megyen felfile, mivel akaraltal valo k^rtetel, 3 gira a birs^ga, ezek- 
ben pedig mind az hiitos hivkk el6U t5rv6ny legyen es torv^ny 
szerint biinletless^k minden ember. 

Articulus ll-mus, 
Minden lilalmasbeli valo k^rtelel, ki nem torteneltel leszen, meg- 
bizonyitlatik, hogy nem akarat szer6nt val6 kArl^tel, annak birsaga 
3 gira. 

Articulus 12 dus. 
Minden lilalmasbeli csdvas szenalQ, vagy parlag ha leszen, 
de senki semmi biradalmdval rjl nem mehet az bi'rdk hire nelkfll, 
mert ha ram^gyen maga gondolaljdval, 3 giran marad az ember. 

Articulus 13-tius, 
Ha valaki a tilalmasban kdrt tetet es meg nem alkuszik az 
kdros emberrel torvenylatdsanak elotle, vagy meglagadna, hogy nem 
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6 miatta vagyon a kart^tel, ha bMk eieiben jutnak, 3 gir^n ma- 
radjon ^rette a barmos ember a mi m6dunk szerint, mivel torv^nyt 
varl r^ja. 

Articulus 14rtus, 
Minden, valaki ebben ellenlarlo 16szen a teljes falu v^gz^siben, 
kiv^ltkeppen az 6 nga articulus^nak continentiaja szerinl, ha valaki 
birsagon esik, az execuri6nak eieiben ne 6llhasson : ha pedig eieiben 
allana^ 12 forintokon maradjon az az ember, minden birsdgnak 
pedig a fele az bir6k6, fele a teljes lalue legyen. 

Articulus l&tus. 
Mindenekre ha j6 m6don az tizonk^t hiitos bi'rdk gondol nem 
viselnek, a mi az 6 tiszteket n6zi es valaki a kiralybfronak pa- 
naszt teszen megbizonyfttatik, hogy a bMknak vigy^zatlansdgok 
roiatl lolt a k^r, az bir^kra szfc\ll az tizenk^t forint 6s a falu lisz- 
tdn marad minden biintet^st^I. 

Articulus 16'tus, 
Valaki meltallan panaszol tisztnek falu hire n^lkfil: 12 fo- 
linton marad az az ember 6rette. 

Articulus 17-mus. 

Minden eszlend5ben a hiitos bfrak a falut megfeleltess6k, a 
falu is ahoz embert vdlaszszon es valamint a falu megfelel, I'rva 
legyen 6s iigy bQntessenek mindeneket; valami barmot pedig ki- 
felelnek tilalom szeg^sre, annak birs^ga den^r 12. 

Articulus 18-vus. 

Valakik az (alu kdzOl h^z^hoz kuldnek birsagert, a falu adta 
emberrel egyiitt egy vagy kettd a hivAk kozQl legyen, k6rje a t5r- 
\6nynek annyi erfi marh6j6t, az mennyit az birsdg teszen, ha tor- 
venynek nem adgya, az birdk eieiben hijjak azt az embert, en- 
gedetlens^gen marad az falu vegezese szer^nt, mint 1616 8, dara- 
bant 6s szabad sz6kell jobb^gy 3 girdn marad 6reite. 

Articulus lO-mus. 
Mivelhogy az falunak vegez6se volt m6g a rSgi sz4kel sza- 
badsagnak idejSben is, hogy senki az lalu hato^ban mezfin, 
erdfin, lalun is falu hire nelkGl 5r5ks6get ne foglaljon mag^nak, 
hanem falutol kQvesse, ha az teljes falunak adhat^ja (I'gy) leszen, 
megljiss^k azt az helyet, de a falu engedelmibfil orokositse, de ha 
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csak maga gondolatjabol megyen r^, a falunak veszszen minden 
marhdja, az dr5kseg is ; ennek pedig mindenkor h^rom tdrv^enynyel 
valo litalma volt ; ebben pedig a teljes falu el6tt lott tdrv6ny mind 
a hutos bi'rakkal egytitt, a h^rom torv^ny ellen h^rom tilalmon, azaz 
9 giran marad az az oly ember, bogy az falu v^gezesinek engedet- 
len volt 

Articulus 20'mus. 

Ha valamely ember birsdgon esik, avagy kdros kerii va- 
gyon, kir61 mind a teljes lain vegezett, mindezekben a bir6k 
igazitani mennek az 6 tisztek szerint, ha ez az ember htlza- 
ndl honn nem lenne, az6rt az bi'rak a birs^got ugyan megve- 
hess6k tOrv^ny szerint, a mivel tartozik, hdza n6pit5l, t5rv6nynek 
k^rhessek a h^at es z^IIagot vehessenek, de hatalommal marhdt 
ne vegyenek ; ha tdrv^nynek nem adja marh^jat, az az ember ha- 
rom gir^n maradgyon, a mint teljebb megirattatoit ; ha pedig az 
igazt6telr51 a birakot eltiltja, a tilalomnak okdt nem adhatja, 
az ok nelktil val6 tilalom is megmaradgyon, egy tilalom ellen hdroni 
girAn, harom tilalom ellen 9 girdn. 

Articulus 21'mus. 

Ha valamely embernek it^ltetett t()rv6nye a birak el6lt nem 
telszik, apell^lhasson m^s (alubeli birak eleiben ujobban valo ililes- 
nek ok^ert, hogy ha jobban itiln^nek. Amen. 

(A XVIII. Rz^zad elejen')! valo mAsolat egy >Cynosura Jun8peritorum« 
cz. konyvben Kelemen Lajos taniirjelult tulajdonAban. EWtte egy irott sta- 
tutiiin, kiadva a Kolozsvdry-Ovilry : ^Corpus ytatutorum ^ I. k. 119 1.) 

982. 

Eresztev6nyi z&log1ev6I. Kelt J6S1 Jan. 29. 
Chako Istvdn erezteweni veres darabant, ThamasfiFalwy Demeter 
tamdsfalvi neraes, Toryay Pal maksai veres darabont es lezfalvi Farkas 
Balazs el6tt Janko Ferencsnck zAlogba ad ket hold foldet az ereziv' 
went hviikron u. ni. a Gathfeyben Erezteweny Andrase mellett es „az 
ket lit kSzott" Matte Mihaly6 mellett. 1581. Szent Pal nap uUn val6 
vasarnapon. 

(Eredetije a Sz4kely Nemzeti Muzeumhun 105/688. az. a. Gyulay 
Lajos fir ajdndeka, feliv papiron, nagyon (i.sszerongyolodva.) 
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983. 

OrbBi-szSki Z&bolai Sz6ke1y Andr&s v6grendelete K^zdi-sz^ki esztelneki 
birtokArdl teatv4rei javAra, Kelt az orosz Pskow v&ra alatti i&borhan 

1681, sept 9. 

£n Zekel AndrAs Zabolaif, Orbap sz4kben, l&tv^n az 6n 
^letemnek ui6ls6 6r^jdnak jelenl^tet, ajtolom az Uristennek szent 
kez6ben az lelkejnet, annak ut^tina v6gs6 szavaimmal ez vil&gi 
i6szdgaiinr6l teszek ilyen lestamenlomot. LegeWszdr k5ny5rg5k 6 
fels^ginek az 6ti ^leteinig val6 kegyelmes uramnak lengel kir&Iynak, 
tekincse meg 6 fels^ge elfiszor az Istent, annak ut&nna az 6n j^m- 
bor szolg&latomat es hogy 6n az 6 fels^ge szolgdlatjdn v^geztem 
az 6n ^letemet, maradjon az 6 fels^ge kegyelmess^ge az 6n aty&m- 
fiaira is. Az mely j6szdgot n^kem 6 fge adott, arr61 teszek ilyen 
testamentomot az ^n haldiom 6r^jdn, mely j6sz^g vagyon Esztel- 
neken Kizdi-szikben, Az k^t bi^gomnak Bacz Borb&r&nak 4s 
KatAnak 6t-6t h^z jobb&gyot hagyok, az t6bbit a k^t 5cs^mnek; 
valami az ti'z h^z jobb6gyt6l megmarad, mindenest61 (ogva a k6t 
ocs^mnek hagytam, Bacz Tsbm&snak 4s Jdnosnak Az batalmas 
Isten^rt k5nydrg0k 6 fels^ginek, confinridija 6 fels^ge az ^n testa- 
mentumomat k^zir^dval ^s pecs^tj^vel, mdlhassak 6n ez Yil&gb61 
ki csendes sziwel 6s azon is kony5rg5k 6 fels^ginek, az 6n jdmbor 
szolg&Iatom^rt legyen minden kegyehness^ggel az 6n k^i 5cs^mnek. 
Kelt Plescovjsb alatt Ya)6 t&borban Muszksborsz&gban nona die 
Septembris anno domino millesimo quingeutesimo octogesimo primo. 

(B^thory iBtvdn kirdly aldbbi 1582. mdrcz. 18. megerdBit^se ^ iitiriba 
p^ldiDydb61, mdaolatban 6zv. Cserey J&nosn6 tirndD^l Imecsfalv&n) 

Jegyzet: Sz^kely Andribnak 1581. sept. 9. kelt egy mdsik v^grendelete 
kiadva a Sz^kely Okltr. IV. k. 75. 1. 



984. 

B&thory Istv&n lengyel kir&ly megerdsiti Zabolai Sz4kely Andr&anak 
az oroszorszAgi Plescovia {Pskow) v&ra alatt 168L szept. 9, kelt v6g' 
rendelet4t Rig&n 1582. m&rcz, 18, 

Nos Stephanas Dei gratia rex Poloniae, stb. necnon Tran- 
sylvaniae princeps, memoriae commendamus tenore praesentium 

9 
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significantes, quibus expedit universis, quod pro parte et in perso- 
sonLs fidelium nostrorum nobilium et agilium Thomae et Joannis 
Bacz^ necnon Barbaras et Catbarinae similiter Bacz suorum 
eorundem exhibilae sunt nobis et praesentatae litlerae qoaedam 
testamentariae egregii quondam Andreae ZekeL^ non ita pridem 
ad Plescoviam sclopeti ictu defuncti, Ungarica lingva conscriptae, 
sigilloque ejusdem munitae, ultimam suam dispositionem eontinentes, 
tenbre infraseripti, suplicatumque est nobis humilime pro parte 
commemoratorum Thomae et Joannis Bacz litteris noslris ver- 
botenus inseri et inscribi facientes clementer confirraare dignare- 
mur. Quarura quidem litterarum testamentariarum lingva Ungarica 
conseripiarum tenor sequitur hoc modo: fin Zekel AndrsLS stb. 
(Ld. fentebb 683 sz. a.) Nos itaque accepta humilima supplicatione 
pro parte praenominatorum Thomae et Joannis Bacz^ necnon 
Barbarae et Catherinae similiter Bacz sororum eorundem nostrae 
modo quo supra porrecta Majestati, regia benignitate exaudita et 
admissa, praescriptas litteras testaraentarias non abrasas. non can- 
cellatas, nec in aliqua sui parte suspectas, sed omni prorsus vitio 
et suspicione carentes, praesentibus litteris nostris de verbo ad 
verbum sine diminutione et augmento aliquali insertas, iuscriptas, 
quoad omnes earum eontinentes clausulas, arliculos et puncta, 
eatenus, quatenus eaedem rite et legitime existunt emanatae, viri- 
busque earum verilas suffragatur, acceptamus, approbamus. ratifi- 
camus et perpetuo valituras gratiose confirmamus, salvis juribus 
alienis, harum nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. 

Datum in arce nostra regia Eigensi, decima octava die men- 
sis Martii anno domini millesimo quingentesimo octogesimo secundo, 
regni vero nostri sexto. 

Stkphanus Rbx. (P. H.) Mart, de Berzbvigb m. p. 

cancellarius. 

(l-.egiijabbkori milaolftt dzv. Cserey J&nosn6 iirn6 levelei kozt Imecs- 
falv&n.) 



985. 



B&thory Istv&n JengyeJ kir&ly Bacz, m&sk6p Sz4kely Andrds huseges 
szolg&lata,i6rt, melyeket a Danczka e/Ien, majd az oroszok ellen viselt 
ha<lj&rataihiin tanusitott, 61et6t is fOl&ldozvdn, hal&la ut&n, a neki ado- 
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mAnyozott K6zdi'Sz6ki Esztelnek birtok&t teatv6reinek, Bacz Tsunds, 
JAnos, Borb&l& 4s Ka,ta,Hnna,k aJAnd4kozz& testv^rUk v6grendelete Mel-* 
m6hen. Kelt Riga v&r&han 1682. mArczius 20. 

Nos StepbaDus Dei gratia rex Poloniae, magnus dux Lilva- 
niae, Russiae, Prussiae, Masowiae, Samogitiae, Kiowiae, Voliniae, 
Fodlachiae, Livoniaeque etc. dominus, necnon Transsilvaniae prin- 
ceps memoriae commendamus tenore praesentium significantes, quibus 
expedit universis, quod nos cum ad nonnuUorum fidelium consilia- 
riorum nostrorum humilimam supplicationem Maiestati nostrae prop- 
terea factam, turn vero attentis et consideratis fidelitate et fidelibus 
servitiis egregii quondam Andreae Bacz alias Zekel^), quae ipse 
Majestai nostrae in variis nostris bellicis expeditinibus, tam in Ptus- 
sica ilia adversus Gedanenses suscepta, praesertira vero in ilio 
memorabili et insigni proelio ad Derscbaviam iaxta lacam Lubes- 
soviensem insigni cum Gedanonsium tunc rebellium nostrarum 
clade commisso, maxima cum insignis virtutis militaris scientiae 
comraendatione nobis praestitit, quam etiam in Moscovitica, ac 
primum in expugnatione Polocense^ ita se gessit, ut praeclaram 
de eo conceptam nostram exspectationem non modo aequaret, verum 
etiam superaret; denique in expugnationibus similiter Velkilucen- 
sis, Zavolociensis, Ostroviensisque arcium hostilium, ac post- 
remo in obsidione civitatis Plescovienis, illo potissimum tempore, 
quo a militibus nostris vehementer oppugnaretur, in qua oppugna- 
tione usque adeo strenqi militis munus exceisique animi specimen 
edidit, ut etiam pro nostra gloria mortem oppetere Tion dubitaret : 
his itaque de causis gratiam nostram regiam etiam post mortem 
illius ad propinquos suos extendere volentes, totalem et integraun 
possessionem Eztelnek vocatam in sede nostra Siculicali Kizd^ 
existente habitam, antea nobis eidem Andreae ZekeV ob fidelia 
sua servitia donatam et collatam, demptis primipilis, peditibus* 
que pixidariis, si qui forte inter eos essent in usum regui delectis, 
simul cum cunctis suis utilitatibus et pertinentiis quibuslibet, stb. 
(a szokott styl szerint) nobilibus Tbomae et Joanni Bacz 
Iratribus annotati Andreae ZekeT carnalibus, necnon Barbarae 
et Chaterinae sororibus eiusdem, secundum dispositionem suam 
testimentariam, quam et nos approbavimus, ipsorumque haeredibus 
et posteritatibus universis dedimus donavimus et contulimus; imo 

9* 
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damus donamus et conferimus, iure perpetuo et irrevocabiliter tenen- 
dam, possidendam pariter et habendam, salvo iure alieno, barum 
nostrarum vigore, el testimonio litterarum mediante; quas nos in 
formam nosiri privilegii faciemus, dum nobis in specie fuerint repor- 
tatae. 

Datum in arce nostra regia Eigensi, vigesima die mensis 
Martii, anno Domini miilesimo quingentesimo octogesimo secundo, 
regni vero nosiri sexto. 

Sybphanus Rbx mp. Mart, db Bbzzbvicr 

(P. H.) cancel, mppa. 

(Eredetije, patenslev^l alakj^ban, kirilyi pecs^^ttel, a Sz4kely Nemzeti 
3fazeumzhan 49—881. pz. a. Gyiilay Lajoa dr ajAnd^kAbol. Ld. v^grendelet<'^t 
983. 984. 8z. a.) 



986. 

Istv&n kir&Jy a Bacz, in&8k6p SzdkeJy Andr&snak a lengyelorsz&gi bad- 
JAratokhan azerzett 6rdemei6rt adom&nyozott Esztelnek K6zdi-sz6ki fala 
birtok&ba, az adom&nyoa hal&Ia ut&n, testvSreit Bacz Tam&st, J&nost, 
Borb&l&t 6a Katalint beiktatd rendelete, Kelt Riga v&raban 1582, mar- 

cziua 20, 

Stephanas Dei gratia rex Poloniae, magnus dux Litvaniae, 
Russiae, Prussiae, Masoviae, Samogitiae, iKioviae, Volhiniae, Pod- 
lachiae, Livoniaeque dominus, necnon Transsilvaniae princeps, fide- 
libus noslris nobilibus et agilibus Petro Basa^ Micbaeli Mikes 
de Zabola, Emerico Nicolao et Francisco Apor de Feltorja^ 
Petro similiter Apor de Altorja, Stefano Veres de Polian et 
Mathiae Imecbi de Niu^tod^ salulem et gratiam nostram regiam. 
Cum nos cum ad nonnulorum fidelium consiliariorum noslrorum 
humillimam supplicationem Maiestati nostrae propterea factam, turn 
vero allentis et consideratis fidelitate et fidelibus servitiis egregii 
quondam Andreae Bacz alias Zekel, quae ipse Maiestati nostrae 
in variis nostris bellicis expedilionibus stb. (Ld. lovdbb 985. sz. 
a. Bdlhory Istv^n kirAly 1582. mArczius 20-^n Rig6- 
ban kell, Esztelnek Kezdi-sz^ki falurol sz6l6 ado- 
mAnyievel^ben a muszka hadjaratban elesett Sz6- 
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kely Andres test v^reinek; eg^szen addig: donavi* 
mus et contulimus, szdszerint dtv6ve.) Velimusque 
eosdem in dominium totalis et integrae possessionis praedictae Esz- 
telnek in dicta sede nostra Siculacali Kizdy existente habitae per 
vos legitime facere introduci. Quocirca vobis harum serie commit- 
iimus et mandamus firmiter, ut acceptis praesentibus statim simul 
vel duo vestrum sub oneribus alias in talibus observare solitis ad 
lacies praedictae totalis et integrae possessionis Eztelnek in jam 
fata sede nostra siculicali Kizdy existente habitae, vicinis et com- 
metaneis inibi legitime convocatis et praesentibus accedendo indu- 
catis praefatos Tbomam et Joannem Bacz fratres annotati An- 
dreae Zekel camales, necnon Barbaram et Cathennam sorores 
eiusdem in dominium eiusdem, statuatisque eandem eisdem ipsorumque 
haeredibus et posteritatibus universis simul cum cunctis suis utilitatibus 
et pertinentiis quibuslibet, iure ipsis ex praemissis incumbente per- 
petuo possidendam, si non tuerit contradictum ; contradictores vero, si 
qui fuerint, evocetis eosdem ibidem contra annotates Thomam et 
Joannem Bacz fratres annotati Andreae Zekel carnales, necnon 
Barba,ra,m et Catherinam sorores eiusdem ad decimum quintum 
diem in curiam illustrissimi principis domini Sigismundi Bathori 
de Somlyo vajvodae Transsilvaniae et Siculorum comitis et nepo- 
tis nostri charissimi, rationem contradictionis eorum reddituros 
efiicacem. Et post haec vos seriem huiusmodi introductionis et 
statutionis vestrae simul cum contradictoribus et evocatoribus, si 
qui fuerint, vicinorumque et commetaneorum qui praemissae statu- 
tioni intererunt, nominibus et cognominibus terminoque assignato, 
prout fuerit expedita, eidem dicto domino nepoti nostro terminum 
ad praedictum fide vera mediante referre vel rescribere modis om- 
nibus debeatis et teneamini. Secus non facturi. Praesentibus perlec- 
tis exhibenti restitutis. 

Datum in arce nostra regia Rigensi vigesima die mensis 
Martii, anno domini millesimo quingentesimo octogesimo secundo, 
regni vero nostri sexto. 

(P. H.) Lecta. 

(Eredetije a lengyel kiriilyi pecs^ttel a SzdkeJy N. MAzeumhaji 105/888 
d. 8z. a. Gyulai Lajos dr ajdnd^ka.) 

Jegyzet: Alsotharjai Apor Peter es Polydni Veres Istvdn 1582. 
jon. 24. beiktatt&k Skei es jelentSst tesznek r61a Bdthory Zsigmond- 
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nah. 1592 »Szt. Lacza asszony tajba< pedig Janko Gdspdrne kere- 
aere, Bdthory Zsigmond reodeletere p6toljak volt a relatoriiba becsd- 
szott fogyatkozast. (Ered. Szek. N. Miiz. 49/881 61. sz. a.) 



987. 

Bodd D6nea B6n6 J&nost v&ffl 63 drdks^ge harma,dr6sz6he s I6fffs4g6be 
fogacf/a, Kelt Mony&sdon 1582. Apr. 24. 

Anno Domini szent Gyorgy napjdn. My Bodo Dyenes, Keresz- 
Ihes Gergely monyasdi, Emre P6ter szentsimoni, [Albert] Kovach 
szentgydrgyi, Bodo Miklos monyasdi, I5bb atyjokfiaival adjuk emle- 
kezetal az kiknek ilUk, hogy igfrtiik az Bodo Dyenes leanyat 
Barbara asszont az menaskgi Bone Janosnak es az orok- 
segnek is fogadla bele harmadr^szebe 6s az I6f6s6gebe [is bele], 
hogy szolg^ljon r6lla 6s jdmbor legyen, kedvQnk keres6. [Enjnek 
bizons^g^ adtuk az mi pecs6tes leveliinket azon [felydl] I'rt nap 
6s esztendeben mi felyCLl megirt szem61yek, kik vagyunk. My elollUnk 
fgy fogad^ Bod6 Dyenes bele az B6ne Jdnost az mint meg vagyon 
irva. Az my hilQnk szerent irtuk, kit pecs6tankkel megerdslteitiink. 

(Bdthory Zsigmond fejedelem eredeti, Kolozsvirt 1594. aug. 16-&n ki- 
adott meger6slt6 level^bSl, a caikv&rmegyei Iev61t&rha,n) 



988. 

B&tbory Zsigmond rendeJete Perneszy latv&n v&rhegyi kapit&nynstk, 
bogy J&nk6 Ferencznek megnemesitett jobb&gya belyett m&st rendel* 
Jen. Kelt Gyul&feb6rv&rt 1683. miij. 24. 

Egregie, sincere nobis dileete, salutem et favorem. Jankd jFe- 
rencz maxai tal^Ita volt meg Q telseget lengyel kirdlyt 6s minket 
is k5nyorg6se ^Ital, jelentv6n, hogy egy jobdgy^i 6 {els6ge megne- 
mesltette volna, j6 szolg^latjAt megtekintven, k5ny6rg6tt vala 5 fel- 
s6g6nek 6s minekiink is, hogy m^s jobdgyot adn^nk neki, kirSl mi 
kegyelmednek parancsoltunk volt, hogy az dolognak v6g6re menven 
informdlna kgd fel(5le. MUvel pedig, hogy ertiink kegyelmedl5l ez 
Jank6 Ferencznek m61t6 kiv^ns^g^t : ez ok^6rt hagyjuk kgdnek, hogy 
az 5 job^gya helyett intizzen m^st neki az mi j6szdgunkban, oly 
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helyen, a hoi j6sz4gunknak felett^bb val6 fogyalkozdsaval ne le- 

gyen. Bene valele. 

Datum Albae Juliae 24. die Maji 1583. 

S1GI8MUMDU8 Bathory 
de Somlyo. 

(Pernegzy Istv&n 1584. februdr 11. level^ben dtirva a Sz^kely N. Ma- 
zeum 105/888 d. sz. a. V. 6. Sz^k. Okltr. IV. k. 81. 82. 1.) 



989. 

Ae alsd-caern&thoni Kizdy Bern&Id cs&l&d geneologH^ja, B&thori Zsig- 
mond egy iWetlevel^hen, Kelt Gyula,feh6rv&rt 1683, junias 14. 

Nos Sigismundus Bathori de Somlyo vajvoda regni Trans- 
silvaniae, et Siculorum comes etc. damus pro memoria, quod cum 
in quadam causa, inter egregium Benedictam Sari ac nobilem 
dominam Claram Tabiasi consortem suam, ut actorem ab una, 
necnon JoauDem et Martinum Bernald de Mezo-Madaras^ 
velut inctos, partibus ab altera, feria tertia proxima post dominicamj, 
secundam Trinitatis, instante scilicet termino celebratorum judi- 
ciorum primi diei mensis Junii proxime praeteriti, ad quem utputa 
terminum universae causae dominorum Siculorum ab obitu sere- 
nissimi quondam principis et domini Ladislai regis Hungariae etc. 
piae memoriae ex publica eorum constitutione adiudicare solitae, 
per nos generaliter fuerunt prorogatae, unacum magistris nostris 
protonotariis el iuratis sedis nostrae judiciariae assessoribus pro 
faciendo causantibus iudicio moderativo in sede nostra judiciaria 
pro tribunale sedentibus, quaedam litterae nobilium Stephani et 
Thomae Damokos de Also- Csernaton, super quadam inlroduc- 
lione et statutione litterarum relatoriarum, necnon duae quaedam 
schedae, alter ramum geneologiae, alter autem rationem contradic- 
tionis continentes, per nobilem Andream Samsondi de Szdke- 
falva^ legitimum procuratorem annotatorum in causam alractorum 
coram nobis in iudicio fuissent exhibitae et praesentatae. Quo per- 
cepto nobilis Joannes Mohai legitimus similiter procurator anno- 
tatorum actorum nostri exurgens in praesentiam statim paria earun- 
dem pro iurium suorum per nos sibi dari autque elargiri postula- 
vit. Quarum quidem litterarum inscriptio haec est. etc.^) Series autem 
genealogiae haec est: 



^) £z hidnyzik. 
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Kysdi Bernald de AUo GserDathon, qui 

Blasium Mattheum FranciBCum 

/■ ■ ^ '■ <« ■ " ■ I 

Franciscum, Ursulam Martin um, Nicolaum 

qui coDsortem 
^ Ladislai De86,qui 

Joannem,Claram / ' ■ k 

Francisc. De86 
dificientem. 

Quas DOS de verbo ad verbum sine diminutione et augmento 
aliquali transcribi et transumi, praesentibusque litteris nostris potea- 
iibus inseri et inscribi facientes memoratori (igy!) actori, iurium 
suorum uberioretn ad cautelam necessariam dandas duximas et 
concedendas communi iustitia et aequitate suadente. 

Datum Albae Juliae feria tertia proxima post domiDicam se- 
cundam Trinitatis, anno domini millesimo quingentesimo octogesimo 
tertio. Leta et correcta. 

(£gykoni m^olata a Sz6kely N. MAzeumban, Bernald Miklos veg- 
rendelet^vel egy lev^len, 51/889 d. az. a.) 

990. 

Vargyasi Bo6r Bal4z8 Dacz6 Katalin fia j^Boer Baldzs 
Gydrgy testamentambeli di8po8itioj&''-ban el^jdf: ^Rikamejseje''^ r6i es 
*Rikaerd6'' Okl&nd 68 Djfalu feU. 

(Eredetije a Sz^kely Nemzeii Muzeumhan 3B/886 a.) 

991. 

BAthory Zaigmond aepsUszentgydrgyi Daczd Ferencznek ly adom&ny- 
levelet ad stz 6 6aei r6gi birtokAra,: Sepai-SzenirGydrgy, Arkoa, Gidd- 
falva, Szemeijaaaazony, KJIy6n, EomoIM, Angyaloa, Nagy-B616n, Kdpecz, 
6a Bardth, Bed6h&za 6a K6k6a faJvak hatAraiban, a Woncz paaztAn, 
az orbai Crhegy oldal&n, Kodormezqf6n 6a AJad-Caemernek r6ten. Kelt 
KoIozavArt, 1583. nov 7. 

Nos Sigismundus BAthori de Somlio vayvoda Transsilva- 
niae et Siculorum comes etc. memoriae commendamus tenore prae- 
sentium significantes quibus expedit universis, quod nos cum ad 
nonnullorum dominorum consiliariorum nostrorum nobis propterea 
factam intercessionem, tum vero attentis et consideratis fidelitate 
et fidelibus servitiis egregii agilis FrsbDcisci Daczo de Sepsi^ 
zentgeorgy, quae ipse nobis et huic regno in multis variisque ne^ 
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gotiis et fortunae eventibus forii et constanti animo hacteaus fide- 
liter exhibuit et impendit ac in futurum quoque exhibiturus et inh 
pensurus est, totales et integras portiones possessionarias in posses- 
sionibus Sepsi-Zengeorg, domunque et curiam Qobiiitarem ibidem 
habltam, item ArkoSy Gidofalvu, Zemeriaasjszoay, KiJien, Ko- 
moUo^ AngyaloSy Nagy-Bedledn^ Kedpecz et Baroib necnon 
praedium Woncz^ prata, foeneta et cerlas terras arabiles in 
territorio possessionum BeOdeObaza et KedkeOs^ necnon por- 
tiones quasdam in campis vulgo Orbai-eorhegy-oldala et Ko- 
dormezeje vocatis omnino in sede Sepsi, pratumque Also-Cbe- 
mernek vocatum in sede Siculicali Orbai exislentibus liabitas, in 
quorum quieto et pacifico dominio maiores ipsius et ipsum Iiaetenus 
perstitisse et nunc etiam persistere, verum litteris et iilteralibus 
instrumentis superinde necessariis destitutum esse perliibetur ; totum 
item et omne jus regium, si quod in eisdem existeret aut nostram 
ex quibuscunque causis, viis, modis et ralionibus concernerent col- 
lationem, simul cum cunctis suis utilitatibus stb. (a szokott 
styl szerint) praemissisque sicut praefertur stantibus et se ha- 
bentibus memorato Francisco Daczo ipsiusque haeredibus et pos- 
teritatibus universis novae nostrae donationis titulo dedimus, dona^ 
vimus et contulimus, imo damus, donamus et conferimus jure per- 
petuo et irrevocabiliter tenendas, possidendaa pariter et babendas, 
salvo jure alieno, harum nostrarum vigore et testimonio litterarum 
mediante, quas nos in formam privilegii nostri redigi iaciemus dum 
nobis in specie fuerint reportatae. 

Datum in civitate nostra Coloswar^ septima die mensis No- 
vembris anno doraini millesimo quingentesimo octogesimo tertio. 

(Az Oraz, lev61t&r gyAeh6rv&ri k&pt oszt&ly&b&n orzott 1. szdmu 
Liber Begius 128 lapjiin.) 



992. 

Oaztop&ni Ferneszy Istv&n, v&rhegyi kapHAny, B&thory Zsigmond feje-- 
deJem p&rancs&r& J&nkd lerencznek^ a megnemeaitett beaaenyei T6t 
M&rtoD helyett, m&kaai Verea Ldrinczet a4ja> johb&gyULL Kelt V&rhegyen 

1584, febr, IL 

£n Pemezii Istv&n oztopp^ny vArhegyi kapit^ny 6s h^irom- 
sz6ki, sepsiy kezdi 6s orbai kirdlybir6 adoxi) mindenekn^k t^dtokra^ 
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az kiknek illik, bogy ^nnekem az kegyelmes uram 6 nagysaga 
megparancsolta, hogy en Jankd Ferencz uramnak az 6 jobbigyjdert 
az bessenei kenesi Tbott Morton nevd^rt m^t adjak neki. Az 
parancsolat ilyenk^ppen sz6lt: Egregie, sincere stb. (Ldsd fen- 
tebb 988. sz. a. Bdthory Zsigmond 1583. mAj. 24. Per- 
neszi Istvdn vArhegyi kapitanyhoz I'rt rendeletet.) 
Annak ok&^rt az en kegyelmes uram parancsolatja szer^nt mind 
ez ideig vdrtam, ha valaki Janko Ferencz urammal 6s asszonyommal 
az 5 kglme nap^val Besseney Erzsebet asszonyommal, vagy az 
5 kglme felesegevel Besseney Ao/iasszonnyal rtgy!) por6l volna 
^rette, avagy ha valakinek valami igazs^ga volna hozz^a. Azert 
az 6n kegyelmes uram parancsolatja szer^nt adtam 6s adorn neki 
maksai Kifs Veres Lorinczet Ennek bizonys^gtoi adorn ezt az 
en levelemet czimeres pecsetem alatt 6s kezem iras^val megero- 
silettet. 

Datum in arce Varhegy 11. die Februarii, anno domini 1584. 
Idem manu p. 

(P. H.) 

(Eredetije a Sz6kely Nemzeti Mdzeumban 105/888. d. sz. a. V. 0. Sze- 
kely Okltr. IV. 81. 82. 1.) 



993. 

Szabd M&tM M&tM GergeJy ikt&td hirkk Jelent6se a f^edelemnek. 
arrdl, hogy a k6zdi-sz4ki Ma,ks&n Kis (iff-) Veres L6rinczet J&nk6 Fe- 
rencz 6s fla G&sp&r Johb&gy&iil heikt&tt&k. Kelt MaksAn 1584. febr. 11, 

Hdseges szolgdlatunkot ajj^nljuk mint kegyelmes urunknak. 
TovAbb^ hoz6k mi nekiink ez esztend6ben 1584 febru^ius 11. 
napjAn felseged akaratjAb61 kapitan urunk level6t, melyben paron- 
csolA mi nekiink, hogy Kezdibe Max&n KHs Veres Lorinczet 
minden j6szAgAval, melyek vadnak Sepsiben es Kezdiben^ iktatnok 
az vit6zl6 Jankd Ferencznek 6s Jankd GdspArnak, mint edes 
gyermekinek. Az6rt mi lelkelven, az level lAtvAn, menlunk a helyre 
az feljUl megirt napon h^z^boz 6s kapitan uram Ievel6vel eliktattuk 
az teljel megi'rt Kils Veres Lorinczet, minden j6sz6g6val, feles6g6vel, 
gyermek6vel, az mennye jussa vagyon Sepsyben 6s K6zdiben 6s mi 
nekiink senki 15 napig nem contradicalt, b6kess6gesen bementiink 
az feljel megirt esztendoben es napon. Ezeket mil hitilnk szer6at 
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iratjuk pecs^tiinkkel meg is erOsi'iettiik, hogy mi ezekben tisztan 

es igazan elj^tunk. 

Anno dieque supra praenotatis 

Mathrus Szab6 el Gkegoriu8 Matmu, 
iktato bir^k. 

(R H.) (P. H.) 

(Eredeti a Sz4kely N, Miizeumban 105/888. d. ass. a. GyuJay Lajos dr 
aj&ndeka.) 

991. 

K6zdi' V&s&rhely 1584. sept. 14. 

Hodor Mihdly fia Jdnos minden ^stiil maradt harmadresz drok- 
seget a Bartalys de^kne kertje mellett fekvo es Matk6 It^tvann&I zaiogban 
lev6 kerttel egyiitt orok aron eladja *6s fid es ver szerent vaI6 attya- 
fianakc Hodor Bartalys fidnaJc Kelemen dedknak. Az orokseg Matko 
Istvan oroksege mellett fekszik. A szerz5des tanui : Zebenj Imreh, Zab6 
Janos Is Jancsio Tam4s kezdivasarhelyi esk&tt polgarok. 

(A Sz6kely N. Miiz. 501. sz. A Cserey-csalad leveleibOl ozv, Cserey 
JaDosne lirholgy ajdod^ka.) *) 



*) A k6zdi'V&8&rhelyi Hodor-caal&d leaz&rmaz&sa,. 

Hodor Domokos 



J^DOS 

Katalin 
(Kelesan, alias 
Hodor Jdnos 
els6 neje; md- 
sodik Ilona) 



Imre 



Hodor Mihdly 



jKato 1585 
\ Jdnos 1581 



Hodor avagy 
Damokos Baldzs. 
(Ozvegye Magdolna^ 
1606. Jegenyei Md* 

tyds dedkne.) 



Hodor 
Jdnoa 
1606. 



Kelemen 



Domokos 
1585. 1588. 



BarthaliuB 
1585. 



Kelemen dedk. 
1584, 1585, 1586. — 1606. 
dpr. 7. nemess^get kap. 
Markosfalvi (1601), ddlnoki 
(1607, 1609), K.-vdsdrhelvi 
(1613) ^8 albisi (1624) pajp. 

'-^ 

Hodor Margit 
(Albisi Barabds Gyorgyn^, 
Ozv. 1646—47. 1653. mdr 
oroszfalvi Forro P^tern^, 
Ozvegy 1672. V^grendel- 
kezik 1685.) 



(A Sz6kely Nemz. Miizeamb&n Nagy Geza osszedlUtdsa.) 
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995. 

AJsd-Csern&toni Bern&ld Miklds v4grendelete, dcacse Bern&Id J&nos ^ 
felea6ge Morgondai Borb&la j&v&ra,. Kelt AIsd-CsernMhonban 1S86. 

deczember 23. 

fin Berndld Miklds alsd-csernathoni noha Istennek aka- 
ratjdbol testemben beteges vagyok, de egyebk^ppen eszemmel leven, 
teszek ilyen utols6 iestamentumot, drokk^ meg ^llandot, ez ea bi- 
zodalmas uraim elfitt, ugyan alsd'Csernatboni Damokos Istvan, 
mikb&zi Zicz^ J&nos es sardi L&zkr Lorincz uratn elott. 
Eldszor is aj^nlom az 6n lelkemet az hatalmas Istennek, testemet 
pedig az foldnek, melybol teremptetett. Annak utdnna valahol mi 
6stdl maradt jdszAgom 6s orSks^gim ^nnekem vannak, es volntoak 
itt Kizdp-szekben^ mind ez ilthon val6 als6-csernathoni udvar- 
hdzammal egyetemben, minthogy ugyanis 5csem Bernald Ja^DOS 
uram az nehai mezC-madarasi Bemdld Serencz fia, mely BemAId 
Ferencznek az atyjaval Bernald Baldzszsal az en 6des aty&m, 
az n^hai als6-csernalhoni Bernald MAthS egy volt,i) v6r-gyuker 
ebben az j6sz&gban es 6sre is, az 6n holtom utdn, mivel hogy en 
nekem semmi gyermekim nincsenek, teljesseggel 5tdt illetik, hagyom 
6s vallom az 6n kedves ocs6mnek, az 6n szereimes dcs6mnek, az 
az megnevezett BernAld JAnosnak es az 6 maradekinak, drokbe 
birni, soha senki 6 kUvtlllOk semmi k5zit hozzd ne mondhassa, se 
meg ne haborithassa kiildnben 6ket benne, hanem eldszor Bern^id 
J^nosnak, vagy az 6 maradekinak, ezer magyar forintol tegyen le, 
de ilyen conditioval, hogy ha ennekem holtom tort^nik, valamedig 
az 6n feles6gem Morgondai Barbara asszony az en nevemel 



1 A rokoDS&g ez: 

BernAld N. 



BernAld BalAzs Alsd-cserndtoni Bemdld MAthd 



Mez6-madarasi AIso-csernAtoni BernAld Mikl6s 

BemAld Ferencz. a v^grendelkezo. 

' ^ (Morgondai BorbAla.) 

BernAld JAnos. 

1589. osztAly alkalmAval BernAld JAnofl a K^zdi-sz^ki Qroka^get cser^be adU 
BernAld KlArAnak. 
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viseli, ebben az 6n megnevezett als6-csernathoni udvarb&zamban, 
ahoz yal6 minden or5ks6gekben j6szdgimban, melyek itt 
Kizdy-sz^kben vadnak, szabadon benne lakhass^k 6s mindaddig 
birhassa 6s raindennema haszn^t vehesse, az €n megnevezett dcs^m 
Bern&ld J&nos semmi okon azokban mindaddig is meg ne hdborit- 
hassa, se ne b&ntsa, hanem b6kess6gesen bfrni haolja, s6t egyebek 
ellen is, mint j6 atyafi, megeml^kezv^n az 6n hozzd yal6 szerete- 
temrfil, 6s atyafius&gomr6l, az 6n megnevezett feles6gemet, jingy^t 
tartozik oltalmazni benne etc. T5ltem ez 6n utolsd testamentumo- 
mat 6s irattam ezen megnevezett als6-csemathoni udvarhdzamnai 
az feljfil megfrt hdrom fOuraim 6s atydmfiai el6tt, kik ennek az 6n 
utoIs6 testamentum t6telemnek hall6i voltanak nagy kar^csony nap 
el6tt val6 kedden ezerotsz^znyolczvanhat esztend6ben. 

Coram me Coram me Coram me 

Stkphano Dohokos Joannb Ziczt Laubentio Lazar 

de Al86-Csernathon mpria. de Mikhaza mpria. de Silrd mpria. 

(B&tbory Zsigmond 1587. janudr 20. Fogaras vdr&ban Bemdld J&nos 
Morgondai Borbdla k^r^s^re &drja megerdsiti Kovacsoczy Farkas canceller 
ellen jegyz^s^vel. Eanek egykoni m&jolata a Sz6kely N. Muzeumh&n 51/889. 
d. 8z. a. Bern^ld Jaoka drnd aj6nd6kdb6l.) 



996. 

K68B B&lint 16f6, f^jedelmi dr&b&nt, csik-szent-tam&si 6r6ks6g6t el&<f/a 
L&z&r Farkasnak. Kelt Csik-SzenlhTam&son 1587, m6j. 1 

Ma Szemere Mib&ly szentkirdlyi, Cslk Gyergyo k^zoni fo 
kir4lybir6, Rancz Istvan, iSzSkely Istvdn nemes emberek, csi'k- 
sz6kiek, a^juk eml6kezetre mindeneknek, az kiknek illik, az mi jelen 
val6 leveliinknek rency6ben : jov6nek mi elSnkbe az szent tam^si, 
csiksz6ki Ldzdr Farkas, m6sr6szriil ugyan szent-tam^i Kosa 
Bdlint I6f6, ki BAtory Sigmond urunk 6 nagysAga darabantja, 
adA mfi elOttiink Szent- Ta,m&son val6 6r6ks6get LdzAr Farkas- 
Dak h6sz fbrint6rt 5r5k dron mind szdnt6 f5ldet, mind sz6na f(iv6- 
vel, mindenekkel, akdrmi n6vvel nevezless6k, minden hozzd tarto- 
zandokal, szent-tam^si Bojte Antalnal is vagyon k6t darab z6lo- 
gon, egy h^om napi szdnt&s6rt, a m^sik huszonot p6nz6rt, azt 
Iel6v6n, 6 kegyelme kez6be bocsJissa Mii Rancz Istvto 6s Sz6kely 
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Tstvdn mikor megalkuttuk 5k5t, akkor mu elOttunk K6sa Balint azt 
monda, hogy ebben 6 kegyelmet senki meg nem h^borijlja, merl 
senkinek semmi igazs^ga nincsen hozz^, mely penznek n6gy forint- 
jAt annak elfitte adta volt meg Ltizkr Farkas uram, kire Kosa Bilint 
is v^laszl I6n mi el5ltCLnk, az tizenhat forintjdt ugyan mi el5ttunk 
megadA Lkz&r Farkas uram floreno parato. L6n ez az alkalom 
Szent-Gy5rgy nap ut^n val6 p^nteken, anno 1587. 
Fide mediante. 

(P. H.) (P. H.) (P. H.) 

(Eredetije az Endea-csal&d csikszentsimoni levelesl&diij&b&n.) 



997. 

Caarra Mihdk johb&gyiil k6ti m&g&t caik-szentt&m&si L&z&r Farkas- 
nak. Kelt Calk'Szent-Tam&son 1587. okt 6. 

Mil Bird Pal nemes ember, Geczo Antal^ BOyte Ferencz 
drabantak, Opra Pdl^ Bird Janos, Varga BalaSy urunk jobdgyi, 
szent-tham^siak, csiksz^kiek, agyuk eml^kezetre mindeueknek, az 
kiknek illik, az mi jelen val6 levelunknek rendiben, bogy ez 1587. 
eszlendeben szenl Ferencz nap utdn val6 kedden k5te mu el5tlank 
Csarra Milidk szenl-tam^si magdt L&zkr Farkas uramnak 
szenl-tam6sinak, bogy csak ez eczeri vetket megengegye, valami- 
kor el§z5kn6k, vagy elmenne az 6 kegyelme Farkas foldjer()I 
6s job&gys^ga al6l, h^t mindendtt minden torven n^lkul mind (eje 
delem levele ellen 6s minden I6rv6nbeli remedium ellen 6s ellene- 
&llds ellen megfoghassa 6s fej6hez nulhasson mind nemes ember 
bilita megett, az messze fekv6 vdroson is mindendtt, mint jobbdgy^t 
s haza hozhassa. Ezt m(i eldttiink szabad akaratja szer6nt sz6lta 
6s k5t0tte 6 maga szabad 16v6n mindeneknek kesent6se n61kQl 
6s ingerl6se n61k(il 6s mind penig L&z^r Farkas uramek ad6ss&gdt 
megfizesse. Ezt mu az md hitunk szerint irluk 6s pecs6tdnkkel 
megerOssitetttik. 

(P. H.) (P. H.) (P. H.) (P. H.) (R a) (P. H.) 
(Eredetije az Endes-ca&l&d csikazentaimoni leveleal&diijibbttn.) 
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998. 

Ak&cs Bal&zs fdldet ad el csfk-szenttamAsi L&z&r Farkasnak. Kelt 
Cs. Szt.-T&m&son 1587. nov. 28. 

My Biro Gergely szenttam&si nemes ember, Biro Pal ugyan 
nemes ember, csikszeki, szenttam&si, adjak emlekezetere mindeneknek, 
az kiknek illik, az mi leveliinknek &Itala, hogy 1587. esztend^ben 
Szent-Katalin asszony nap utan val6 szombaton AMc$ Balds fdldet, 
ad el Ldsdr Farkasnak egy tSmldert 6s 2 frtert orok kron, 

(P. H.) (P. H.) 

(Eredetije az Endes caal&d cs/kszentsimoni levelesl&d&j&ban.) 



999. 

B&thory Zsigmond JRavazdi Gydrgy v&rhegyi v&rn&gynak megh&gyja, 
hogy H&dnsLgy Mih&lynak L&szld Ferencz d&rab&nt6rt cser4be Kanta 
Antal johh&gyot Ata^a. Kelt Medgyesen 1588. decz. 21, 

Egregie nobis dilecte. Salutem et favorem. Az mely Kanta 
Antal nevG jobbagyot mi Hadnagy Mihdlnak adtunk volt Ldszld 
Ferencz6rt^ az mi darabantunk^rt, hagyjuk, hogy mind h^astol 
bocs^d kez^ben azt Hadnagy Mih^Inak. Nec secus facturus. 

Datum Megyesini 21. die Decembris anno 1588. 

SlOlSMUNDUS BaTHORY 

de Somlio mp. 

Kulcetm: Egregio Georgio Ttavazdy capitanes arcis nrae Var- 
hegy et jadici regio sediam Siculicalium Sepssy, Kizdy et Orbay etc. 
nobis syncere dilecto. 

(Eredeti, Sz6kely Nemz. MHz. M. 39. sz. a.) 



1000. 

Antal P&ln4, B6rcs6nyi Borh&ra h&rom h&z johh&gykt R&koafalv&n 6s 
Ain&d6falv&n Csiksz^kben eladja L&z&r Farkasnak. Kelt Cs/k-Szent- 
Tam&son 1589. Jan 17. 

Mu Bird P&l, Geczo lamks szenttamasiak 6s M&rkus P&l 
jendfalvi nemes emberek, Csikszekben lakozand6k, a^juk eml^ke- 
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zet^re mindeneknek, az kiknek illik, az mii jelenval6 levelQnkDek 
rendiben, hogy jov6nek mfl elSnkbe egyfelol az vit6zl6 L&zAr Far- 
kas urunk azon fellyel megirt szenltamdsi csiksz^ki, r6szr61 
az n6hai vit6zl5 amad6falvi Antal PAlnak meghagyott feles^ge 
B6rcs6oyi BorbAra asszony orbai sz6ki, ugyan Borb^a asszony 
szabad akaralja szerent el5 sz6j^val, nyelv^vel mfl elottilnk Uyen 
vAlaszt t6n, hogy az, mely hftrom hAz lakos jobb^gya vagyon 
6 neki, kinek ketteje Edkos/alvdn, tudaiillik Mikl6s M^t^ Boil 
Gy5rgy, az harmadik vagyon Amadeffalvan, kinek neve Tanko 
Stodor, melyek azon fellyel megirt Csiksz^kben vadnak, mely ha- 
rom hdz jobb^gyot adott volt ugyan Borb^a asszonynak jegy- 
ruh^&ba fiur61-fidra meghlhatatlanul az amadAfalvi nemes RAtol 
Imre^ azokot az h^rom hdz jobb^gyokot adta azon fellyel megirt 
vit6zl6 L6zdr Farkas uramnak pro fl. 24, miM hogy 6neki minden 
dolgaiban 6s f5k6ppen azoknak az jobb^gyoknak kiv6tel6ben azon 
megirt Farkas uram volt minden gondviselfije, ennek iitAnna 

is minden gondviseMsit d kegyelme Togatta fel 6s 6 viseli minden 
gon^i&t. Ezekre val6 tek6ntetb6l adta L^z^r Farkas uramnak azon 
fellyel megnevezett h^om h^ jobbdgyokat, s6t adA, valid 6s per- 
petuild mii el6tt0nk az megirt vitezld hkztv Farkas uramnak fiunil- 
fiiira, maradv^6l-maradv^a meghihatatlanul or5k birni azon fellyel 
megnevezett 24 fl. Kinek bizonysdgdra 6s erfiss6g6re adjuk ez mu 
pecs6tes leveliinkdt az mil hitilnk szer6nt. 

Kolt ez lev6l azon fellyel megnevezett Szent-TamAson^ pen- 
teken, szent Antal confessor napjdn, anno domini 1589. 

Idem qui supra. 

(P. H.) (P. H.) 

(Eredetije az Endes-ca&l&d csik-szentaimoni leveles IMAJ&ban.) 



1001. 

Vit4zl6 Jankd G&sp&r csereszerz6d6se Torj&i P&l fq/edelmi drAbantiAJ, 
egy *6r6k<'6t a,dv&n cset^hen Maks&n {H&romsz^kben) az utdhhi^QMs- 
helye* -6rt. Kelt MaksAn 1590. Jan 5, 

Mi kik vagyunk ez dologban megfraftatott birdk, tudni illik 
Mdt^ Getgely 6s Zabd Mat4 nemes szem6lyek K6zdi szekben, 
MaxAn lakozand6k 6s Nagy Lorincz ddlnoki praedicator, Deme- 
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ter Gergely^ 6 nagysdga jobbdgya, adjuk eml6kezetre mindenek- 
nek, az kiknek illik, hogy az felytil megirt napon 6s esztend^ben 
jovenek mi el6nkben ilyen tiszteletes szem^Iyek, egyfelfil az vit6zl6 
Jankd Gasp&r, m&^felSl Torjai PAl urunk d nagysdga drabanlja 
ugyan K4zdiben, Max&n Iakozand6k, tdnek mi el5ttiiiik ilyen alkalmat 
6s y6gez6st, hogy az megmondott vit^zlo nemes Jank6 Gasper ada 
egy ordkSt Torjai PJilnak csereben, az megmondott Torjai Pdlnak 
QlSS'belyejArt^ mely 5rok vagyon, az melyet az vit6zl6 Jank6 
G^p&r adott Torjai PAlnak K6zdi-sz6kben, Maxto, egyfeldl mesgy^s 
szomsz6dja Hadh&zi P^I, Czomortani Tam&s jobb&gya, m&stel6I 
peniglen Kelemen Demeler, urunk jobb^gya. Annak felelte ez meg- 
mondott 5rok mellett adott az vit6zI5 Jank6 G^sp^ fl. 75 6s egy 
lovat 6s valami tfirveny loly^s^ban val6 dologban 6rte volt fl. 13, 
azt is az 5rdk mellett leszilillitotta. Yiszontag penig az megmondott 
Toijai P6l add az megmondott ul6s-hely6rt az 6 tU6s-hely6t, mely vagyon 
az megmondott sz6ken, Maxdn; egyfelGl szomsz6dja Mih^y Jdnos 
jobb&gya k. G^pdr Jank6, mdsfeldl Kis Istvdn, ki annak el6tte drabant 
j6sz&g volt. Az fizet6snek peniglen rendeltet6k igy : hogy az jfivendS 
husv6l napj^a k6sz p6nzul harmincznyolezadf61 forintot tartozz6k 
megfizetni praefatub k. Gasparus Jank6 Torjai PAlnak. Az mds fize- 
t6s nap szent TamAs napja az fl. 3VIlI-nak (fgy !) ilyen okon, hogy 
az megirt fl. 75 megadnA Jank6 Gdspar Torjai P^nak, tartozz6k 
minden okvetetlen Torjai Pdl az d iil6s-hely6b61 kimenni 6s az 
vit6zl5 Jank6 Gaspdrnak kez6re bocsatani az feliil megirt ftl6s-helyit. 
Az felett Toqai Pal is az 6 CQ6s-hely6ben veszteg lehessen 6s lak- 
hass6k, mig nem az fizet6s 6 neki 6pen megleszen. Az felfil meg- 
irt v6gez6st valamellik fel meg nem dllana, hat az megall6 f61 az 
meg nem all6 f61en ezen birak erej6vel fl. 25 vehessen. Az k6t 
resze az birak6, az harmada az peres6. 

Haec nos praefati arbitrii fide nostra mediante profitemur hujus 
rei contractum in hunc modum fuisse factum. Anno dieque supra- 
dicto. Sub sigillis nostris coufirmatum atque consolidatum. 

Addendo haec. Ez is v6geztetett a praefatus szem6lyek kozt, 
hogy az k. Janko Gaspar az mely or5ks6get az praenotatus Torjai 
Palnak adott, annak az adajat mi elOtttink leszallita 6s szabadsa- 
gos k6ppen kez6re bocsata. Azonk6ppen Torjai Palnak szabadsagos 
keppen ado nekfll bocsata az 6 or6ks6g6t az k. Jank6 Gasparnak. 

10 
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Ez megirt dologban szemben voltanak az k. Janko Tam^ 6s 
Jank6 Istv&n 6s mell6 ^anak, consentialdnak az megirt v^geze- 
seknek. 

(P.h.) (P.h.) (P.b.) fP.h.) 

Kivul : Jank6 G&sp4rnak Torjai P&llal val6 cser^sek (fgy !) ben 
val6 j68z&gr6I. 

(Eredetije, a lap also szeg^lydn n6gy gyftrupeca<5t nyom^val, Sepsi-SzL- 
GydrgydDy ifj. Crddri Ferencz polg&rmester Hr gyijjtem6ny6hen.) 



1002. 

B&thory Zsigmond oklevele arrdl, hogy B&cz Katalin, maksai J&nkd 
O&sp&r feles6ge, proiest&lt mindazon egyezs4g ellen, meJy kis kor^ban 
kdzte 4s a&rfalvai K&roly latv&n a f^edelmi tesidr gyalogok kapitAnya 
kdzdtt a Sz6kely Andr&st61 6r6k61t esztelneki birtok tiz JobbAgya ir&ni 
kOttetett Kelt V&rbegy v&r&ban 1590. janu&r 25. 

Nos SigismuDdus Batbori de Somlyo, vajvoda Transilvaniae 
et Siculorem comes etc. memoriae commendamus per praesenies, 
quod nobilis domina Catbarina Bacz, consors nobilis agilis Cas- 
pans Janko de Maksa^ nostrum veniens in presentiam per mo- 
dum prolestationis et retractionis nobis significare curavit in hunc 
modum, qualiter temporibus superioribus inter ipsam protestantem 
ab una ac Egregiam Stepbanum Karoly de Sarfalva capita- 
neum peditum nostrorum praetorianorum partibus ab altera ratione 
et praetextu quarundam decern sessionum jobagionalium in posses- 
sione EztelDek in sede Siculicaii Kizdi existente habitarum, per 
serenissimum quondam principem et dominum Stepbanum dei 
gratia regem Poloniae etc. primum egregio quondam Andreae 
Zekelif alias Bacz vocato donatarum ac ex testamentaria eiusdem 
quondam Andreae Zekely dispositione, consensusque praefati quon- 
dam domini regis Poloniae etc. superinde adhibitione, ipsam prote- 
stantem et nobilem quondam puellam Barbaram Bacz concernen- 
tium, post mortem vero praefatae quondam puellae Barbarae Bacz 
in annotatam protestantem devolvi et condescendere debentium, 
quaedam compositio et transactio inita et celebrata extitisset in 
praeiuditium et damnum ipsius protestantis valde magnum. Cum 
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aulem praelala domina protestans in praetnissa compositione et 
transactione per immaturam et imperfectam suam aetatem cum 
annoiato Stepbano Karoly inita et celebrata multuin se defrau- 
datam esse animadvertisset, ob hoc eandem compositionem et trans- 
aclioDem litterasque transaetionales, si quae forte superinde ubivis 
et sub quibuscunque verborum formis confectae et emanatae forent, 
penitus et per omnia revocasset et retraetasset adhuc in aetate sua 
imperfecta, prout revocavit et retractavit coram nobis harum nos- 
tranim vigore et testimonio litterarum mediante. 

Datum in arce nostra V&rbegy teria quinta proxima post 
festum beatorum Fabiani et Sebastiani martirum, anno Domini 
millesimo quingentesimo nonagesimo. 

(P. H.) LUCTA. 

(Eredeti a Ss4kely N. Mtiz. 49/881. 40. sz. a. Gyulai Lajos tir aj£n- 
d^kib61.) 



1003. 

B&ihory Zsigmond R&v&zdy Gydrgynek V&rhegy vAra k&pit&ny&nak 
48 H&rom8z6k kir&lybir&j&n&k, tov&bhA a bereczki v&msze.ddnek^ a 
brassaiak panasz&ra elrendeli, bogy ezut&n ne a Perneazy latv&D v&r- 
hegyi kapitAnysAga alatt gyakorlatba hozott hanem a bereczki v&m 
fel&Wt&sakor eredetileg meghat&rozott r6gi v&mt^teleket 8zec(f6k az 
ArUk ut&n, Kelt Szebenben 1590, febr. 10. 

Sigismundus Bathory de Somlio, waivoda Transsilvaniae et 
Siculorum comes etc. egregio Georgio Rawsizdg capitaneo arcis 
nostrae Warbegy et judici regio sedium Sicalicaliam Sepsy, 
Kizdg et Orba^, item nobili teloniatori nostro Bereczkiensi) mo- 
dernis et futuris eorumque vices gerentibus praesentes visuris salutem 
et iavorem. Ex gravi querela egregii prudentum et circumspecto- 
rum judicis et si juratorum civium civitatis nostrae Biassoaiensis 
intelligimus, quomodo et si in initio statim erecti telonii Bereczkien- 
sis vectigal quoque telonii, quid et quantum ratione quarumlibet 
rerum solvi dependique debeat, limitatum sit; ac eadem limitatio 
ad certa usque tempora citra omne aliorum detrimentum in usu 
fuerit, tamen non ita pridem, dum videlicet egregius Stepbanus 
Perneasg de Oztopan capitaneatum in dicta arce nostra War- 

10* 
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hegy exercerel, idem Stephanas Pernezif^ teloniatorque ejus tem- 
poris immutata post positaque priori limitatione, novum et inusiia- 
turn vectigal superinduxisset, secundum quod modernus quoque 
teloniator noster consueto etantiquitus ordinato veeligali non con- 
tentus ab ipsis civibus et incolis Brassouiensibns^ atque adeo 
universitate districtus Barczensis^ inibi transeuntibus aut redeun- 
tibus telonium exigere cepisset, et etiam hodie exigeret in detrimenlum 
eorundem manifestum ; supplieantes nobis demisse, ne eos hac 
moleslia affici permitteremus. Itaque nolentes nos eosdem cives con- 
tra moreni veterem hac inusitata telonii exactione gravari, antiqaam 
limitationem vectigalque in initio erecti telonii institutum in vigore 
relinquentes, novam autem ab ipso Stephano Pernezg superinduc* 
tarn limitationem exactionemque penitus toUendum et abrogandum 
duximus, prout prius et antiquum vectigal in vigore relinquimus, 
posterius autem tolUmus et abrogamus praesentium per vigorem. 
Quo circa vobis harum serie committimus et mandamus firmiter, 
ut vos quoque a modo deinceps successivis semper temporibus pro- 
ventus praedicli nostri telonii Bereczkiensis non juxta vectigal ab 
ipso Stepbano Pernezg ordinatum, sed secundum antiquam ordi- 
nationem, limitationem, modumque ab ipsis civibus Brassoaiensibas 
incolisque districtus Barczensis exigere, eosdemque praeter usita- 
tum antiquum consuetumque vectigal nulla aliqua nova exactione 
vel molestia afficere debeatis. Secus non (acturi, praesentibus per- 
lectis exhibenti restitutis. 

Datum in civitate nostra Cibiniensi die decima mensis Februarii 
anno domini millesimo quingentesirao nonagesimo. 
SiGiSMUNDUd Bathory mp. (P. H.) 

KiviU: Super theloneo Bereczkiense. 

(Eredeti, papiron, rAnyomott fej. pecfl<5ttel, a Br&3sd v. Itrb&n b99, sz.a.) 



1004. 

BMhory Zsigmond adom&nylevele Kov&csdczy Fark&snak K6rtv^]yf6ja, 
Ivagyszederjes, CsanM, Vadad birtokok feWI, melyek Pdkai P6ter 
inagvaszakadt&val sz&llottak a f^'edelemre. Kelt Gy.-Feh6rv&ri, 1690. 

Julius 1. 

Nos Sigismundus Bathori de Somlyo vaiuoda Transsyluaniae, 
et Siculorum comes, memoriae commendamus tenore praesentium 
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significantes, quibiis eicpedit uniuersis, quod nos rationem habentes 
praeclarae fidei, gratorum obsequiorium alque servitiorum magnifici 
domini Volffjgangi Kowachoczi\ cancellarii et consiliarii nostri, 
quae ipse iam inde ab initio non praedecessoribus tanlum nostris 
laudaiissimis principibus, diuo nimirum Stepbano regi Poloniae, 
magno duci Lithvaniae, Russiae, Prussiae etc. patruo nostro, ac 
illustrissimo similiter sanctae memoriae parenti nostro, sed nobis 
etiana et huic regno in omni, quo hactenus versati sumus rerum 
nostrarum statu, atque reipublicae ipsius administratione, summo 
semper studio, cura, officiique sui assiduitate, exhibuit et praestitit 
ac in futurum etiam exhibiturus est: totales et integras portiones 
possessionarias in possessionibus Kdrthwelyfaia simul cum domo 
et curia nobililari, Nagp-Zederies et Cbanad in comitalu Thor- 
densi, deinde Wadad, in sede siculicali Maros existenlibus habitas, 
quae alias egregii quondam Fetri Pokaif de eadem praefuisse, sed 
per mortem et defectum seminis eiusdem ad nos, consequenterque 
coUalionem nostram iuxta veterem et approbalam regni huius nostri 
legem et consuetudinem, rite et legitime deuolutae esse perhibentur 
et redactae ; totum item et omne ius regium, si quod in dictis por- 
tionibus possessionariis, domoque et curia nobililari etiam aliter 
qualilercunque haberetur, aut eaedem et idem nostram, ex quibus- 
cunque causis, viis, modis et rationibus concernerent coUationem, 
simul cum cunctis siiis utilitatibus stb. (a szokott styl szerint) 

memorato Wolffgango Kovacboczi ipsorumque haere- 

dibus el posterilatibus masculini sexus, illis vero deficientibus 
(aul non ?) existentibus foemininei etiam sexus uniuersis ; por- 

tionem quidem in fata possessione KOrthwelyfaia ^) aliqua 

vel necessitate adducti, vel nos ipsi vel successores nostri, eam 
arci (GSrgeny)*) quam olim pertinuit restituere opus haberemus, 
id ut commodo eorum facere possimus, aliam possessionem, nu- 
mero colonorum et fructuositate ipsa, cunctisque perlinentiis similem 
huic et aequivalentem tam nos, quam successores nostros, eisdem, 
aut haeredibus et posterilatibus eorumdem praenolatis iure perpetuo 

^) Mdsf^l sor eg^rr£g^s miatt hidnyzik. 

*) Egy-kdt szo hidnyzik. 

») Ket sor eg^rrAgds miatt hidnyzik. 

*) Egy-k^t 8z6 hidnyzik. G6rg6ny vdra ^rtendo. 
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daturos ac coriae quoque ipsius iusluni ac condignum praecium, 
secundum veram ei realem eius aestimatiooem eisdem praesenli 
pecunia persoluturos promittimus, reliquas vero iure perpeluo et 
irreuocabiliter teneudas, possideudas, pariter et habendas, salvo 
iure alieno dedimus, donavimus et coniulimus, prout damus, dona- 
mus, et conferimus harum nostranim vigore et testimonio litierarum 
mediante, quas dos in iormam priuilegii noslri redigi faciemus, dum 
nobis in specie (uerint reportatae. 

Datum Albae Jaliae, primo die Julii anno Domini millesimo 
quingentesimo nonagesimo. 

SioiSMUMDUS Bathow mp. (P. H.) P. Gyulai mp. 

Secretarius. 

(Eredetije pergamenen, riLnyomott pecsettel, AdAmoaoD, Bocskay Zsa- 
za&nn&D&L) 

1006. 

Gy.'Feh6rvArtj 1690. szept. 27, 

Bdthory Zsigmond Maksai Janko Gdspdrndk adom&nyozza Ku$ 
Istvdn maksai droks^get, a mely regebben Gazda Mdrtm pixida- 
riase volt. 

Kelt Gy.-Feherv&rt, 1590. szept. 27. 

Beiktatj&k 1590. okt. 7*en Thot M&rton 6s Mithe Gergely de Maxa. 

(Eredeti beiktat6 jelent^s » Sz6k. Nemz.-Miiz. 49/881. 58. sz. a.) 



1006. 

Orb&i-sz4ki hat falu kdzdsen haszn&Jja a kov&sznai 4s p&vad erddt. 
Gy,-Feh6rv&rt, 1691. m&Jus 3. 

Bdthory Zsigmond Ravazdy Gyorgy V&rhegy kapitinyanak es 
Hdroinsz6k f6kir&]ybfr&jinak es tdbbi tiszteinek elrendeli, bogy miutan 
panaszkodtak el^tte Domokosfalvi Czirjek Balint, Tamasfalvai Thamds- 
falvp Mihily es Wggron Tamas Szvegye es Domokosfcdva, Tamdsfalva 
es Szdrcse osszes lakosai, hogy a kov&sznai 6s pAvai erd5t Zahola 
es Papolcz falu kozott Orbaiszekben, Kovdszna, Pdva es Koros faluk 
lakdival emberemlekezet 6ta egytltt bekesen bfrtdk, most pedig Ko- 
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▼aszna, P4va es Kor5s lakosai, middfn 6k oda f&ert mennek, ^et gk- 
tolnak es baUllal fenyegetn6k : meghagyja azert, bogy a kozos erd6k 
hasznilatiban 6ket megvedelmezzek. 

Kelt Gy.-Feherv4rt, 1591. m&jus 3. 

S1GI8MUMDUS BAthory. (P. H.) 

(Eredetije a Sz6k, Nemz.-Mtiz. 81/881. 6. sz. a. SzOrcsei Vincze 
ajdndeka.) 



1007. 

Cs/ki vasb&ny&szok Idfds^e, Kelt Gy.-Feb^rv&rt, 1591. nov, 16, 

Bdthary Zsigmond a cslki vasb4ny&k mivelesenel szerzett erde- 
mekert 16f5seggel adom&nyozza meg a kdvetkez^ket : (nobilQS et agilea) 
Kovdcs Gyul^t es Istv&nt, Anted Jdnost, Lorincz IstYdnt, More Petert, 
MiMos Lakdcsot, Kamuthy Balazst, Kovdcs Bilintot D&nfalvar61, Ko- 
vacs Ambrast, Koncis Benedeket Szt.-Mib&lyr61, Csdhy Antalt ^ Mate 
Petert Vac8&rcsir6], Fodor Istvint R&ko8r61, Mdrton J&nost Soin]y6r61, 
Fcfia M4rtont Szt.-GyorgyrdJ, Kovdcs P41t es Vizy Mikl6st Jen^fal- 
¥4r61, Beres Tam&st Borsov&r61, Beres Bal&zst G6rdc8falvap61 Csik- 
szekben, Barahds Tam&st Killy^nfalY&r61 Gyergy6b61, Pdl J&nost FeU5* 
falv&r61 K&szonszekben azon 6rdeinekert, melyeket 6k a csfki vasbinyik 
miYelese koM tanasftottak, (qnae ipsi nobis in cultara ferifodinae 
nostrae Chykiensis exbibuerant et impenderunt) a kik mestersege es 
ugyessege iltal a csfki vasb&nyak m&r evek 6ta mfveltetnek s a kik 
a fejedelem nagy haszn&ra mf[k5dtek most is es rem^li mftkodni fognak 
ezat&n is, ba munk&jokat valamivel megjatalmazza. A miert is primi^ 
pilusokk^ teszi £^ket 6s ut6daikat, bogy mfveljdk tov&bb a b^ny&kat 
es 8zuks6g eseten j61 felszerelve lovon szolgiljanak a badban. 

Kelt Gy.-Feh6rvart, 1591. nov. 15. 

Sennyei Pongr&cz es Petki J&nos commissariusok meger£>sftik 
1609. m&jus 30- an. 

(Eredetije a csikmegyei lev41t&rhan.) 
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Gy&rf&8 G&sp&r teatamentom&b&n 1592. mArcz. 2. 

„ litem 6y&rf&8 Boldizs&r senkeU vala ennekem egy darab orokot . . . 
es en is senkeUem ^) vala az drokert egy di8zn6t hetedmagaval, egy 
5n kannit, egy mag mehet'' sib. 

(Eredetije a Sz4k. Nemz.-Mdz, 110/891. sz. a.) 



1009. 

Az EresztevSnyi caal&d primipilataaa, Kelt Gy.-Feh^rv&rt, 1593. juL 9. 

Bdthory Zsigmond megtekintven Eresztvenyi Ereztveny Baldzs 
es MihcHy nemesek (nobilium agilinm) li€ szolgilatait, 5ket a gyalog 
pixidariasok kdztLl es a p6r &llapotb61 kiveszi 68 az erdelyi primipilas 
sz^kelyek kdze emeli ; dgy bogy dk 68 nt6daik j6 lovas badi k6sziilettel 
szolg&ljanak. H&zukat Eresztev&nyen Bessenyei Mibaly 6s Gazda J4nos 
pixidarias 8zom8z6d8&giban kiveszi roinden kdzteber 6s ad6fizetes al6]. 
Megbagyja Sennyei Pongrdcz advarmesterenek, tanicsos&nak es Far- 
hegy kapit4ny&nak s mindeneknek, bogy 6ket ad6va] ne terbeljek. 

Kihirdettetett 1593 szept. 16-4n a virbegyi v&rban a b&rom- 
8z6ki nemesek, \6fSk es kdzrend gyf[16seben. Al&frva: De6.k G&spar, 
Hiromsz6k jegyzdje. 

(Eredetije a Sz4k. Neinz.-Mtiz.'hsin hdrtydn 21/882. sz. a. ozv. Berndld 
Mibdlyn^, sz. Ereaztevdnyi Mdria drholgy ajdnd^kilbol.) 



1010. 

Tffke Gydrgy Jobb&gyiil k6ti mtbg&t L&z&r Farkasnak. Kelt Alsd-Cser- 
nMonban 1693. decz. 20. 

MQ Beke Ferencz, (els6 Csiky MihAly, Csiky Miklds W6 
szera^Iyftk 6s Molndr Lorincz urunk 6 nagys^ga veres darabantja, 
K4zdisz4kben Alsd'Osernatonban lakozand6k, kik ez alatt megirt 
dologban fogott bfrdk vagyunk, adjiik eml^kezetre mindeneknek, az 
kiknek iilik, az mi ievelvinknek rendiben, bogy anno domini 1593. 
20. Decembris j6v6nek mii elfinkben ugyanazon megi'rl CsernAtonban 



*) Ndmetbol Atvett 8z6 = ajdod^kozott. 
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egyfeK)! az vitezl5 szentlamdsi Ldzar Farkas Csikszek6r01, m^s- 
fel5l Toke Gy6rgy feles6g6vel, gyermekeivel egyben, mely Toke 
Cry6rgy szabad 6s j6 akaratja szeriat mii elCttiink mind (elesege- 
vel, gyermekeivel egyben, mindenik szembe 16v6n, add 5r5k job- 
bagytil magjil fiur6l-fiura meghihatatlank^ppen, ilyen conditioval, 
hogy az mikeppen az megi'rt csernAtoni vit6zl6 Bemad M&rton 
K4zdisz6kben lakozand6, ura parancsolatjAval megk^rte volt az 
megfrt Toke Gydrgydt, azon als6- csernAtoni Csiky Ferencztol 
I6i6 szem^lytol, kihez neki seromi kdze nem volt, ligy fogadA fe) 
az megirt vit6zl6 LAzar Farkas uram, hogy mindeniitt az megfrt 
jobbagynak gondjdt viseli 6s Csiky Ferencznek 6s dologbeli pernek 
gondj^t viseli. KOti mag^t penig a megirt T6ke Gy5rgy erre szabad 
es j6 akaratja szerint, hogy ha 5nk6nt elmenne 6s bolcsi!iv6tlen az 
megirt vitezld LAzdr Farkas uram fdldirfil akaratja ellen, hdt min- 
deniitt, mind (alun, mezdn, vAroson, erd6n, malomban, mindeniitt, 
akdrmi n6vvel neveztessenek, minden t5rv6n n6lkiil az vitezlfi LAzar 
Farkas uram az megirt Toke Hydrgyot megfoghassa mind feles6- 
gest61, gyermekestol s mind penig az 6 maradvAnit, Ifiemberek keze 
alol is azonkeppen, kinek ellene ne Allhasson se inquisitioval, se 
repulsioval, se semmin6ma t5rv6nybeli remediummal. Melynek er6s 
es bizonyos voltA6rt mii fellyel megirt bir^k az mii leveliinket hitiink 
szerint irattuk es megpecs6tle]tiik, anno die et loco praenotatis. 
(P. H.) (P. H) (P. H.) (P. H.) 

(Eredetije az Endes-csal&d csikszentsimoni leveles l&dij&han) 



1011. 

Moln&T Bal&zs kdti mag&tjohb&gy^l csikazenttamAsi L&z&r Farkasnak. 
Kelt Csik-Szent-TamAson, 1694 Jan 6. 

Ma Szasz Istvan jenofalvi nemes ember, Varga Ferencz 
szenttam&si neme3 ember, csik-sz6kiek, adjuk eml6kezetre min- 
deneknek, az kiknek illik, az mii jelenval6 leveliinknek Allala, hogy 
jove mii eWnkbe az vit6zlo szent-tamasi LAzdr Farkas egy- 
r6szrdl csik-sz6ki, m^sreszrd) az Molndr Bal&zs ugyan szent- 
tamtei csik-szeki es ada mu elfittiink az fellyel megirt LAzdr Farkas 
uramnak orok jobb^gyiil fir6l fira meghihatatlanul 6rok job^gyul 
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az tellyel raegirt Moln&r Bal^s szabad 616 sz^^val, nyelvevel, sza- 
bad akaralja szerint illen okbol, mivel bogy a szentthamasi Bar 
l&zs JAnos fejen 6rte vala Moln^ Baldzst, mivelhogy egy tom- 
16 je veszett volt el Balds J^nosnak, mivelhogy Ldzar Farkas uram 
megment^ hal&lt6l es megfizete Bal^ Jdnosnak az tdml6rdl; de 
mivelhogy Lkz&v Farkas uram meg nem hive, bogy az 6 kegyelme 
fdlderdl el nem menne, hat a szenttbam&si Barla MArton kezes 
\6n 6s kdt6 magdt szabad akaratja szerint az tellyei megfrt Molnto 
BaMsert illenkeppen, hogy ha elmenne az L^&r Farkas uram f5l- 
derdL Mi az fellyel megi'rt Barla Mdrtonon vagy maiadv^to is az 
fellyel megirt L^dr Farkas uram vagy az 6 marad6ki minden tor- 
venybeli remedium ellen, se lij it^let, se repulsio, se semmif6le tor- 
venybeli lilalura, se fejedelem levele, semmi ne haszndlhasson, 
damna fl. 25 vehessen Barla Mdrtonon, ha marh&jabol ki nem 
telnek, 6 magdt is megfoghassa 6rette. Ez fellyel megirt Molnto 
Bal^t ugyan megfoghassa Ldzdr Farkas uram es mind marad^ki, 
mind 5rdk jobbdgydt ez level erejevel. Kinek bizonsdg^a attuk md 
az mii httt szerint val6 ■ pecsetes levelQnkot. 

Ez level kolt vizkereszt napjdn Szt-TamAson anno domini 1594. 
, (P. H.) (P. H.) 

(Eredeti, a csikszentsimoni Endes-csal&d levelesl&ditj&ban.) 



1012. 

BMhory Zsigmond csikszenttam&si L&z&r F&rkasnak » I6Ms6gre emelt 
B6re M&t6 szenttam&si jobb&gya helyett egy JobbAgytelket &dom&nyo2^ 
SzenttAm&son. Kelt 1594. nov. 1, 

Nos Sigismundas Bathory de Somlyo, dei gratia princeps 
Transylvaniae et Siculorum comes etc. memoriae commendamus 
tenore praesentium significantes quibus expedit universis, quod nos 
cum ad nonnullorum dorainorum consiliariorum nostrorum singu- 
larem intercessionem nobis propterea factam, tum vero attentis el 
consideratis fidelitate et fidelibus serviliis egregii Volffgangi LA- 
zar de Szent Thamas, quae ipse nobis et huic regno pro loco- 
rum temporumque varietate fideliter exhibuit, et impendit ac in 
futurum etiam exhibit urus et irapensurus est, atque etiam in re- 
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Gompeosationem nobilis agilis Mathei Bore, alias ooloni sui ia 
possessione Szent-Thamas degentis, quem nos ex ordine plebeo 
exemiinus alque in manerum primipilorum Siculorum sedis 
SiculicaUs Csik aggregari et ascribi fecimus : totalem et integram 
sessionem nostram jobagionalem populosam ia eadem possessione 
Szent Tb&mas, vicinitatibusque dotnorum providorutn Andreae 
Leveies ab una ac Petri GyHto parte ab alia, in qua ad prae- 
sens providus Paulas Mark colonus noster personalem (acit re- 
sidentiam, in praefata sede Siculicali Csik existente habitam, totum 
item et omne ius regium, si quod indicia sessione iobagionali etiam 
aliter qnalitercunque existeret, aut eadem et idem nostram ex qui- 
buscunque causis, viis, raodis et rationibus concernerent coUationem, 
simul cum cunctis suis utilitatibus stb. (a szokott styl sze- 
rint) merooralo VoIfTgango L^&r ipsiusque haeredibus et poste- 
ritatibus universis, gratiose dedimus donavimus et contulimus, imo 
damns, donamus et conferimus iure perpetuo et irrevocabiliter te* 
nendam, possidendam, pariter et habendam salvo iure alieno ha- 
rum nostrarum vigore et testlmonio litterarum medianle. Quas nos 
in tormam privilegis nostri redigi faciemus, dum nobis in specie 
fuerint reportalae. 

Datum in civilate nostra Alba-Julia, prima die mensis No- 
vembris, anno domini millesimo quingentesimo nonagesimo quarto. 
SioiBMUNDus Batuori mp. (L. S.) 

(Ered€ti, uz Endea-cstblAd caikazentsimoni leveleslAdA/Aban,) 



1013. 

Kurda LnkAcs JobbAgyiil kdti magAt LAzAr Fark&snak, Kelt Calk- 
Szent- TamAaon 1694. deczember 1, 

Mukor irndnak 1594 esztenddben szent-Andrds nap utdn val6 
csdtdrtdkdn, a^juk emiekezetre mindeneknek, az kiknek illik az mCl 
levelunknek rendiben. Mii el5ttank, kik ebben kotolt bfrdk csik- 
saekiek, nemesemberek, Szent-Tham^sr61 GyHszo Tham&s, Jenfi- 
talvabol Ladd P4ter, Rdkosrol Mikely Josa urunk 6 nagysAga 
darabantja, ezek el6tt vottek az vit6zW Lazar Farkas uramt6l 
Karda Lukacsot kezessegen 25 frtig ; azert az 25 frtert kezes 



— 156 — 



jenfifalvi Markos Emre, Ferencz Gereb uram jobb^gya, Madarason 
Dobra Jdnos ; ezek I'gy kot6tt6k magokat, hogy ha elnieane Karda 
Lukdcs Ldz^r Farkas uram keze alol, minden torveny n^lkul meg- 
vehesse hkzAr Farkas uram az felyQl megi'rt kezeseken az 25 fl., 
semmivel eleibe ne dllhassanak, semmifele torv^nbeli orvoss^ggal 
meg ne ^llhassanak, se repositioval, ezen Iev6lnek erej^vel megve- 
bess6k az 25 torintot. Ezt mU biroul az mQ hutunk szerent fraltuk 
pecs^tiinkkel megpecs6teltak. 

(P. h.) (P. h.) (P. h.) 

(Eredetije az Endes-csaJAd csik-szentsimoni levelesl&diij&b&n,) 



1014. 

Andr&si P6ter ffai AndrAsi M&ty&s 6s J&nos folyamodv&nya Rudolf 
cs&sz&T'kir&lyhoz, hogy atyja h{is4g6t 6s az 6 h&di szolg&l&t&ikat meg- 
tekintv6n, erd61yi 6si birtokaikat, melyeket atyjok 61et4ben Hj adom&ny- 
nyal megerffsltett, adassa vissza. {Kelt Rrasznahork&n, 1595. Jan, 2) 

Saeratissima Caesarea Regiaque Maiestas, Domine Domine 
elementissime. 

Quae luerit parentis noslri Petri Andrasi erga sacro sanctam 
Hungariae coronam, Maiestatesque Vestras fidelitas, oplime habet 
Maiestas V. cognitum. Vitam suam, bona et nos cum adhuc pueri 
essemus, in aperlum periculum conjecit, multos anno magnas mi- 
sierias in Hungaria pertulit, nos autem inter alpes, silvas densissi- 
mas, valles protundissimas, et saepius in feros ferocissimos, nisi cura 
sersorum parentis nostri ex Dei benignitate fuissemus conservati, 
Stephanas Bathori Turcis tadere voluit. Nunquam parens noster 
a fide Maiestatis V. discessit, et post mortem nos ambos in ser- 
vitiis Maiestatis V. reliquit, in quibus etiam acrevimus, nam ambo 
Agriae utiliter per Dei gratiam militiam exercuimus, et minor nos- 
trum etiam nunc isthic servit. In expeditionibus aulem superiorum 
duorum annorum semper in persona ambo afTuimus, et extra nos- 
trum stipendlum ex proprio ultra centum milites habuimus. Gum 
iam Deus ex sua benignitate bonam occasionem dederit Maiestati 
V. in Transylvania, supplicamus humilime, ut nostra quoque bona 
avita et paterna liberentur ex alienis manibus, et nos possimus 
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rehabere, quia omnino contra coronae regni Hungariae maiestatem, 
iustitiam et regni iura fit, si a vero sanguine abalienentur. Neque 
parens noster, neque nos fuinius coronae proditores, quod Ste- 
phanus Bathori per notum (sic!) infidelitatis ea aliis dedit. No- 
verit hoc quoque Maiestas V. Sacratissima, quod parenti nostro et 
nobis omnia nostra avita et paterna bona Transylvaniae Maiestas 
V. vivo adhuc patre nostro Petro Andmsi, per novam donalionem 
confirmavit. 

(Aldi'rds nines.) 

Kimd a folyamodvdny hdtdn: Ad sacratissimam Caesaream 
Kegiamqne Maiestatem, Dominum Dominum clementissimnm 
Humilima supplicatio de bonis Transylvanicis 

Mathiar et JoAUNis Andrasi 
filiorum quondam Prtri Andbasi. 

(Eredetije a b4csi cs, kir. k6z6s p6nzilgyminist lev41tArAban 
^Siebenbiirg. Urkunden** C8oni6.) 

Jegyzet: Az Andrdssy-fiak folyamodvanya annyiban nem lett 
eredm^oytelen. hogy Rudolf csakugyan irt erdekokben B4thory Zsig- 
mondnak Pr&g&b61 (1595. febr. 18.); Andr&ssi M4ty4s keresere Miksa 
f5herczeg is irt az erdelyi fejedelemnek Ka9s&r61 ( 1 595. jul. 1 3.) erd61yi 
birtokaik visszaadatasa v6gett ; de az6rt erdelyi birtokaikat tobbe vissza 
nem kaptdk. (E leveleket Id. a Szekely Oklev61t4r IV. kStete 124—127. 1.) 



1015. 

Andr&ai P6ter fi&i 4s 6r6k6sei Andr&si MMy&s 4a F4ter Rudolf cs&- 
sz&r kir&lyhoz 2Sjn4teJve folyamodnak erd41yi birtokaik vissz&ad&t&sa 
v4gett. Kelt Krasznaborka v&rAb&n 1595, Jan, 2. 

Sacra Caesarea Regiaque Maiestas, Domine Domine clemen- 
tissime. 

Maiestas V. clementer cognoscere potest ex supplicatione 
nostra, de quibus negotiis humillime suppiicavimus, dignetur Maiestas 
V. iustam nostram postulationem clementer perpendere, et hac 
oportunitale oblata, omnes difficultates in bonis nostris Transylva- 
nicis restituendis toUere, et ad antiquum modum reformare; quod 
nos nostris fidelibus servitiis semper dum vivemus Maiestati V. 
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demereri studebimus. Deus optimus maximus Maiestatem vestram 
diutissime conservet incolumera. 

Ex arce Karasnaborka, 2. Januarii anno 1595. 

Maiestatis Veslrae sacratissima • 

fideles subditi ac servitores hiininimi 

Matthias et Joannes Andrasi 
Petri quondam ANDRAfty 
filii atque haeredes. 
Kulczim : Sacratiss^mae Caesareae Regiaeqne Maiestati, domino 
domino nobis semper clementissimo. 

(Eredetije, kis gyArfi pecs^ttcl lezdrva, a bScsi cs, 6s kir. kdzds p4a^ 
ugyminist. Iev61t&r&ban „Siebeiibtirg. Urkunden" fasc.) 



1016. 

Kop&csi Ferencz^) /olyamodv&nyn Rudolf cs&sz&r-kir&lyhoz, hogy Veres 
J&nos, Andr^sj P6ter ffai 4s mindazok erd4Iyi birtok&i, a kik azok&t 
a cs&sz, fel86g ir&nt vaI6 hus4g mi&tt, B&thory Istv&n vajda, Altai mA- 
soknak adom&nyoztatv&n, elvesztett^k, visszaadassan&k {Kelt Pr&gA- 

ban 1595, fan,) 

Sacratissima Caesarea Regiaqae Maiestas, Domine Domine mihi 
clementissime. 

Ante annos sex Joannes Veres Transylvanus, ut bona sua 
in Transsylvania a Stephana Bathory aliis distribula Maiestalis 
V. S. authoritate consequi possit, hie Pragae inlercesserat. Quod 
haetenus consequi non potuerit, (actum est capitaneorum illius tern- 
pons generalium Cassoviensium negligentia. Saepius int^im inter- 
cessif, atque ut eius negotii curam, dum se idonea offerret ocassio, 
ego apud Maiestatem V. agerem, amice me hortatus est Idem 
superioribus dlebus fecit, ut cum iam divinitus haec praeclara oblata 
sit oportunitas, Maiestati Vestrae S. in memoriam revocarem tunc, 



^) Kop&csi Ferencz 1575-beD, mid6u a szt. pdli csata utin B^k^s G4s- 
pdr ^8 pdrthfvei Erd^lyboi kibujdostak s Felsomagyarorszdgon fieagyel- 
orszilgban bolyoiigtak, B^k^a Gdapdr >szolgdja«, a kit bujdosilsAban a cs&sz&rhoz, 
Rueber kaasai fokapitAnyhoz, Dudith AndriUhoz kfildozgetett stb. V. 6. B^ken 
G. ieveleivel a Tflrt. Tdr 1880. 6vr, 124, 125. 127 1.) 
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cum tractatio cum Transylvaniae vaivoda instiluetur. Idem filii 
Petri quondam Andrasi Uteris et supplicis libello misso fecerunt. 

Ego vero, Sacratissime Imperator, et horum et omnium fide- 
lium, qui sub Stepbano Batbori in summaa vitae miserias ob 
fidem Maiestatibus V. sancte declaratam inciderunt, nomine, Maies- 
tatem V. humilime obsecro, ponat clementer ante oculos eorum 
excellentem fidem atque insignem ruinam, redeant omnia ad pris- 
tinam statum auspiciis Maiestatis V. S. Nunc est tempus, ut omnium 
dissidiorum tollatur nodus atque ansa, et ut omnes, qui Turcis 
subiecli non sunt, Hungari ad verum atque legitimum regem, Ma- 
iestatem V. revocentur. De his ego saepius etiam scriptotenus egi 
apud Maiestatem V. 

Maiestatis V. Sacratissimae 

fidelis et humilis servus 
Fbanciscijs Gopaczi m. p. 

KiviU: Ad Sacratissimam Caesaream Regiamque Maiestatem 
etc. etc. 

Hamilimum Memoriale Francisci Copacy. 

Pro Joanne Veres, filiis Petri Andrasi et omnium, quibus pro 
fide erga Caesaraem Maiestatem bona fderont ademptae. 

(Eredetije a b6c8i cs. kir, kdzdsp^nzUgyminist Urban »Sieben- 
burg. Urkunden« C8om6.) 



1017. 

Fq/es Mih&ly a bavaseli haclj&ratbdl megirja feJes6g6nek CsernMonba, 
bogy miket 6s kiktdl kUJdOtt neki be Erd^lybe s ntasit&sokat ad a 
gazdasAg vezet6s6re vonatkozdlag. Kelt a bavaseli Gdrgicse mellett a 
Jamnicza (Jalomnicza) folyd mellett 1695, 

Koszonetemnek ut^na egeszseget irok, melyet feloled is kiv6- 
nok hallani, tov6bbA kuldteni Dyak Mihdlytdl 3 ezttst karikM, 
k6t darab lapos ezust5csk6t, 3 saint (I'gy!), 1 aranyat, 2 tall6rt. 
Kerd meg Diik MihAlyon, lAssad azt is, bogy adjon j6t, mind ara- 
nyat, mind tall^rt. Syleszter Istvdnnak I5lde vagyon n&lunk 
zalogon pro fl. 5. tiz oszpora h^jin. Irasd tel a der6k registrumba. 
Az Benko Mibaly fQvit kaszaltasd meg. Szolj az asszonynak, nAm 
az is tu(ya, hogy ket forintot adtunk red. 
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Bodor Antaltdl k^rj k^t syveget, a mentenek a poszt6 szeiyt, 
(nely megM volna f^l tall6rl. Mih&ly varg&tdl kiildtem I laltert, 
tSbbet rajla ne k^rj. Penzt kflldtem vala tfile; k6t sapkdt, egy 
szably^i, f()t, egy sarut, k^t foszt^nt, egyik gyermeknek val6, m^ik 
nagy, az belellen, k^k; kel ktis fejre vet6l; egy oreg r6z boritot 
Barta Jakabnak az menes lovat adtam fel k6t magyar p^nzen. 
Adja meg L&szld Gergelynek. Ha meg nem adja, add Laszlo 
Gergely kez6be barmat ^rte. Cbye M&tetol kiildlem ket lallert, 
k6rd meg. A mit az toldeket az Senyey jobbagya Fodor Laszld 
hallom, bogy bevete, irasd meg n^kem miad azt, s mind az mit 
irtam, a ie\6l irj. Az tariiaznyab^li ielso ruha Chyki Mib&ly komlm^, 
add meg n6ki. Ha valamini lehetne, szerit tehetn^d, k6t dkrfit ven- 
nel es ne j^u^d a ket nagyobb okr5t. Isten torocson (igy !) meg. 

K5lt Gdrgiese mellett, tudni illik a Jamnieza vize mellett, 
melybe bele hala ma Beke Tsun&s a, Beke Andr&s fia. Anno 
domini 1596. 

Se az 5kr5t, se m^nes lovat ne hajtasd felett6bb az erddbe; 
ndm mondj^k el^g fank vagyon. 

Barta Jakabon ne k6rd a h^rom tall^rt. SzaniszM Tain&s- 
tdl kiildtem most egy sz()r iszAkot ki, egy veres puttonia (I'gy !) 
s^kot, egy u.st5t, k^t foszt^nt, mely vagyon Szaniszlo Tam&sn&l; 
k6rd Barta Jakabt6l. Egyik veres, mAsik fej6r. Az veresnek gyakor 
apr6 gomb az mely^n. Ezeket kerd meg Barta Jakabt6L Kosd meg 
barm6t 6rte. Egy bokor veres sin6rt kiildtem Mihdly varg6t6l, vala- 
mit 3 darab veres tafot^t. Isten tartson meg. 

Kulczim: Ez level adass6k Cherndtonba Fcjes Mihdlynenak 
tulajdon kezeben. 

(Eredetije fi^nyes torok papiroson iQ, Gddri Ferencz lir tulajdon&ban 
Sepsi-Szen t-Gyorgyon .) 



1018. 

Jankd Ferencz levele az egerpat&kiaktdl ^sinkelt^ (aj&nd6kozott) t6- 
helyrdl a r^tben. Kelt Egerpatakon, 1596. miijas 5. 

Anno domini 1596. Szent Faiop, Szent Jakab nap utan val6 
vas^rnapon adtoak nekem az egerpataki uraim falust6l egy darab 
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to belt, mely vagyon az r^tben, melyet az viz ide szakasztott, 
melyet j6akaraljok szer^nt (alustol »inkel^nek,^) j^mborok el5tt, 
Isak GyOrgy elott, Fej6r Gy6rgy el5U az lObb uraim elott. 
In supra praenominato die et loco. 

Jank6 Fbrrncz. 
(Eredetije a S26k. iVTemz.-Jlfi^z.-ban 49/881. 67. az. a.) 



1019. 

Sennyei Fongr&cz IWetlevele Eresztev6ny 6s M&ksa, K^zdi- 6s Sepsi- 
sz4ki' h»t&ros falvak kdzti hat&rvillong&s k6rd486ben. Kelt a sepsii 

tAborban 1597. okt. 6. 

Pancmtius Senyei magister curiae et consiliarius ser. prin- 
cipis, capitaneus Sicaloram, comesque comilalus de KykdllS etc. 
memoriae commendamus per praesentes quod cum nos in anno 
1597. feria vero secunda post festum Francisci confessoris in 
casiris Sepsiensibus pro faciendo causantibus judicio una cum 
juratis assesoribus consedissemus, akkoron mu el6ttttnk Maxafalva 
kep^ben Benko Istvirn^ Maxai B&lint bi'r6 6s Bojte TJbamds 
egy felfti, m6s fel5l penig Eresztev6nyi Mibaly, Zajzon BAIint 
es Orban Mibkly bjr6 Eresztevenyfalva kep^ben 6s magok 
kev^n&k mi tdlflnk 6s ex spontanea eorum voluntate I'gy deliber^d- 
lunk kOztdk, bogy ellegyenek egym^s hat^ra nelkfll ; mierlhogy azon 
K6zdi es Sepsi szekek k6z6tt vald bat&r ez k6t falu batAra^ 
az orszdg szok^sa 6s torvenye szer6nt mindenik falu az 6 hat^r^t 
Szt. GyOrgy naplol fogva Szl. Mih^ly napig tilalmasba tarthass6k, 
Szent Mih6ly nap utAn Szl. Gy5rgy napig a hoi egyiknek szabad, 
a m^siknak is szabad legyen. Ez alatt penig a kinek barniat be- 
hajtj^k a tilalmasb6l, az el6bbi szok^s szerent egy ember barm^tol 
n6gy p6nzt fizcssenek 6s vehessenek. In cuius rei memoriam per- 
petuamque Srmilalcm praesentes lilleras nostras sub sigillo noslro 
extradare concessimus. 

Datum die loco et anno in praenotatis. 

Extradata per me Ga>pauum LriTBRATiTM 
(P. H.) jur. notarium Trium sedium mp. 

(Eredetije ^fl jelen szdzadi hi^nyos mAaolata a Sz6k, Nemz.-M^z.-b&n,) 

») X6metbol Atvett hzo (schenken) = ajAnd^kozott. Fentebb is elSfordult 
egy 15J)2. v^grendeletben. Ld. 1011. sz. a. 

11 
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1020. 

NtLgY Istvdn Jobb&gym koti mag&t L&z&r Fark&sn&k. Kelt SAmsondon, 

1598. Jan. 20, 

Mil Gdl Miklos, Baranyay Tamas, SdmsondoD^ Jfaros- 
sz6kben lak6 ncmes emberek, adjuk emlokezelre mindeneknek. az 
kiknek iilik, az mi jelen va16 levelUnknek altala, hogy j5ve mi 
elonkbe egy reszrdi az vit^zld Csik-szeki Szent-tamasi Lazar 
Farkas, mAs reszr^l az S&msondon lake Nagy Istvan Maros- 
szSkben lako es mi eWltunk ad6 az felyel megfrt Nagy Islv^n 
magat kol6 job^gyul az felyel megirt Lazar Farkasnak firol lira 
meghihalatlanul illen conditio alalt, hogy ezt k^vdnnd az felyel 
megfrt Nagy Istvdn Laz6r Farkas uramtol, hogy ket okrSt 6s egy 
borjus iin6t adjon nekie, kit meg is igire L6z6r Farkas uram Nagy 
Istvannak. lllenk^ppen add be jobbdgyul mi elOtlflnk az felyel megfrt 
Nagy Istvdn Lazar Farkas uramnak, hogy ha elmenne Ldz6r Farkas 
uram fdldir61 vagy maradekirol, tahdt ezen mi leveliinknek erejevel 
mind fejedelem joszAgdban es udvardban, neraes emberek joszaga- 
ban, 6s udvardban, talun, varoson, mezon, sokadalomban, malom- 
ban, akclrmif^le nevezetes szabad helyeken megfoghassa 6s haza 
vihesse mint jobdgydt, semminemii tervenbeli orvossdg, se tilalom, 
se fejedelem levele semmi ne haszndljon, hanem megfoghassa es 
haza vihesse, mint jobdgyat. Kezet is a mi nekunk ez felyel nnegirt 
bfroknak beadd es vitte Ldzar Farkas uramnak az felyel megfrt 
Nagy Istvan. Kinek bizonysdgdra 6s er6ss6gere adtuk mi ez mi 
pecs6tes levelGnket az mi hQtiink szerint. 

Dalum ex Samsond^ 20 die Januarii anno domini 1598. 
(L. S.) (L. S.) Nos idem, qui supra. 

(Eredetije az Endea-cs&l&d caik-azentsimoni JeveJes I&diij&ban.) 



1021. 

Veres Gy6rgy, kov&sznai, Johb^gyiil k6ti le mag&t papolczi Mikes Be- 
nedeknek. Kelt Papolczon 1699. Jan. 12. 

Mu Kiis Crergely 6s Peter Davit, DeiiySn* I6f6 szemelyek, 
papoleziak, Orbai-sz6kiek, adjuk tudtara mlndoneknek, az kiknek 



* Miu* oklevelekben DAvid Deinj^n Hzerepel. 
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illik, az mil jelen val6 level&nknek rendiben, hogy in anno 1599. 
esztenddben 12 Janu^rii jUv^nek mU el5nkben egyfelGl az vitizld 
Mikes Benedek uram papolczi, inasfelfil KovasznAn lakd Veres 
Gy6rgy Orbai-szekiek es tdnnek mil eWtliink ilyen megmAsolha- 
tatlan v^gez^st, hogy az mik^ppen ennek elotte val6 juddben (!) adla 
volt az felyel megi'rt. Veres Gydrgy mag6t zalagijl Mikes Miklds- 
nak^ mostan ujabban k6re Veres Gy5rgy Mikes Benedek uramt6l 
fl. 40 6s ket okrot, hogy orQkke fi kigyelmet 6s maradvait szolgAlja, 
fiijr6l fiiira jobbagya leszen. Az elebbi v^gezes levelet peniglen, 
mely Mikes Mikl6s cs Veres (iy5rgy kozOtt vala, azt semmi6 lev6 
Veres (iyorgy, ezl is hozzA tev6n, minden hozzatartozando j6szA- 
gaival, ialun, mez3n Iev6kkel add magdt jobbdgyul az folyel roegirt 
Veres (iydrgy Mikes Benedek uramnak Hogyha peniglen az v6gz6st 
meg nem ailana Veres (^yorgy, minden torveny n^lkQl inegfoghassa 
Mikes uram, vagy maradv^i, mely summa teszen immjir fl. 82 az 
eldbbivel egyult. Ezt nii birak hitilnk szer^nt iraiiuk, met yet pe- 
csetQnkkel megerdsitlQnk. 
Idem qui supra. 

(P. H.) (P. H.) (P. H,) 

Kivfd: Veros Gyorgy kotese. 

(Eredetije a Sz^kely Nemzeti Mtkzeumbaiiy alol h^rom gyfir&pecH^t 
maradv Any Aval.) 



1022. 

Mib&ly vajda olt&lomlevele Bethlenfalvi Ger6b J&nos Ozvegye Suki 
Borh^Ja, fia Ger6b P6ter sz&m&ra 4s dsszes caiki 4s udvarhelyi JdszA' 
gai feldL Kelt GyuIa^Feh6rv&rt 1599 nov. 22. 

Michael Valachiae Transalpinae vaivoda sib. universis et sin- 
gulis magnificis, gen. egr. et nobilibus comitibus, vicecomitibus et 
judlium quorumcunque comitaluum, capitaneis signanter DanieJi 
Zalasdi Vdwarheli et Joanni Thamasfalvi Maros sedium 
Sicalicalium, item boeronibus, belliductoribus, cenluriontibus, prae- 
fectis et hotmannis tam Kozakorum, quam aliorum quorumvis mi- 
litum nostrorum, necnon prud. el uircumspectis judicibus, villicis et 
juratis civibus quorumcunque civitalum, oppidorum, villarum, et 
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possessionum, cunctis etiam aliis, quorum interest seu intererit, prae 
sentes nostras visuris salnlenn et favorem. 

Mi^rthogy a mogholt vil6zl6 Betlenfalvi JAnos Gereb re- 
lictajat Saki Barbarat es az Mt P4ter Gerdbet minden 6st61 
maradl joszdgival, 5r6ks6givel, udvarhdzival 6s javaival, kik Csik- 
ban, UdvarbeJpszSkben 4s Kolosmegy6beD vadnak 6s birtak, 
mi 6talmunk 6s gondviselesiink aU vdttQnk: hagyjuk az6rt es pa- 
ranesoljuk, hogy kgtek is az megnevezett szemeiyeket se szeme- 
lyekben 6s j6sz^gokban, drdks6gekben, majors^gokban 6s minden 
egy6b jaraiban meghAborgalni 6s b^ntani ne mereszelje, s5t ola- 
lommal es seg6ts6ggel legyetek nekik. Ha mi marh^jokat pedig el- 
dQlt&k 6k k6borIottak volna az fold n6pe, kik nem az mi hadunkba 
val6k voltak, azokat is togyatkoz6s nelkttl restitualtass^tok nekik. 
Seeus non facluri. Praesenlibus perlectis, exhibenti restitutis. 

Datum Albae-Juliae die 22. mensis Novembris anno Dni mil- 
lesimo quingentesimo nonagesimo nono. 
MiciiAKL Vaiuooa mp. Jo. Jacobinus secretaHus mp. 

(P. H.) 

(Eredeti, a Sz6kely Nemz, MAzeumhan 3B/88«5. a. .sz. a. 6zv. Cserey 
J^nosn^ tirnu ajdnd^ka.) 



1023. 

Meggyes v&ros t&n&csB Bdgeni JAnoa UJegyhAz-sz^ki kir&lyhirdn&k meg- 
koszdni a taddsit&st » Mih&ly vajda elJen k6szfflffd4srffl k4rj, hogy 
ha a sz4kelyek oda 6rkezn6nek, intae a haza nev4ben a zaarnok eJIen 
vald felkel^are, hiztatvAn 6ket r6gf azabadaAguk viaaza&lUt&a&val. Kelt 
Meggyeaen t64)0. azept. 9. 

Vnsren Ireundligen gruesz wndt freundschafTl .samptt wftnt- 
schung allesz gulten von gott. Ewr namhaft weisheit schreiben an 
un.sz haben wir entpfangen undt genugsam verslanden. Dem lieben 
gott sey lob, ehr undt danck gesagt, dasz einmiitigklig die sach soli 
angegriflF(»n werden. Do denn wir unsz sampltlig nicht sparen wol- 
len, domit wir ausz der handt der blutldQrstigen tyrannen erlSset 
mOgen werden, thuen aber hieneben eur weisheit treundllig bitten, 
dasz wo ettwa volk von den Zeklen dohin kommen wird, diesel- 
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bige wolle eur weisheit auflf das vfeissigst vermahnen, dass sie ein- 
gedenck seyen ihres lieben vatterlandsz vndt neben unsz wider den 
schandtligen tyrannen aufstehen. Iq gewiszer hofTnung vndt zuver- 
sicht, sie werden eben auflf dieszmahl ihr aliesz freythumb bekom- 
men. Dieses undl deraleichen wolle in eur weisheit einbilden. Wasz 
wir ausz unszeiu lhabor verstehen werden, wollen wir eur weisheit 
zu wiszen thuen. Hiemit dem lieben gott etc. 

(lebn in groszer eiil, ausz Midwisch 9. Seplembris, 1600. 

Eur weisheit 

dieDstwillig frenndt 
magister civium et senatus 
Mkdiicnsis. 

KiUczim: Egregio domino Joanni Regeny^ iadici regio sedis 
Vyegyhaziensis, et cetera, amico nobis bono ran do. 

(Eredetije papiron, a n&gyszebeni Jtrban Nr. 1479.) 



1024. 

Meggyes vAros tan&csa, v&lasza Nagyszeben tan&csdnak a Mih&ly vajda, 
&z ^ol&h F&rao'^ Ieveret6s6r6l sz6l6 tuddsit&sAra,. Kelt Meggy esen 1600. 

szept. 20. 

Egregii, prudentes el circumspecti domini, ainici observandis- 
simi, salutem et officiorum noslrorum commendationem 

Ewr namhatt weisheit sehreiben an unsz wegen desz aller- 
loblichsien propisiH undt consens wider den grausamen wiittericb 
undt tyranen den walachischen Fharaonen haben wir ent- 
pfangen undt mit hochster Ireudt undt ergelzligkeit verstanden. Der 
allmechtige gott, der alien imperils masz, zihl undt gevisze termi- 
nos setzl, wolle auch kegnwartiger tyraney zu ihrem lelzten endt 
helffen undtunser liebes vatterlandt erretten. Ewr namhaft weisheit 
freundlige verraanung wollen wir unsz cin ernst laszen sein undt 
der selbigen auf dasz vieiszigst nochkommen, vndt wir sein zwar 
ietz im werk, goit gedewen dazzu, Demselben sey ewr namhaft 
weisheit bevohlen. 

Ex Medgyesch^ celerrima raanu 20. Heptembris, 1600. 

Ewr namhalt weisheit 

dienstwillige allezeit 
magister civium, indices et senatores 
Mbdibnsbs et cetera. 
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Kulczim: Egregiis pradentibus et circamspectis domints ma 
gistro civium, indicibus et iuratis civibus civitatis Cihiniensis, et cetera, 
dominis amicls observandissimis. 

(Eredetije papiron, a n&gyszebeni Urban nr. 1481.) 



1025. 

B&thory Zsigmond erd^Jyi fqfedelem 6s a szdkeJyek isp&i\ja megtekint- 
v6n nemes 6s »gyarsaJkod6* nagybdJoni Sykd S&ndor Ms6ges szolgA- 
lat&it, dt &z eddigi szabad sz6kely &Uapotb61 kiveszi 6s I6fCfs6gre emeli, 
utddaival egyUtt, felruh&zvAn mindazokkal a Jogokkal 6s kiv&lts&gok- 
kal, mikkel a tdbbi Idfffk birnak, k6telezv6n, bogy hdborti e8et6n 6 6s 
atddai Jd Jdval, karddal^ sisakkal, p&ncz6llal, paizszsal, d&rd&val es 
mibs badi felszereMssel Jelei\jenek meg a t&borban. Nagy-Bdldnben I6v6 
bdzdt, Sikd J&nos {a F6ter ffa) 6s 6zv. Sikd Gy6rgyn6 h&za szomsz^d- 
sAg&ban^ kiveszi minden add, taksa. tized, kilenczed, kepe fizet6se 4s pa- 
raszt munka szolg&ItatAs aid], megbagyvkn a sepsii kapit&nynak, kir, 
bir&knak, addszeddknek 6s Nagy-BOIdn e]6fj&r6inaky bogy 6t 6s atodait 
igaz Idfdknek tartv&n, ezut&n semmi addz&sra 6s szolg&lm&nyra ne 
k6nyszerlts6k Kelt Brassdn 1601. sept, 26. 

Primipilatus nobilis agilis Alexandri Siko 

Nos Sigismundas dei gratia Transsylvaniae el sacri Romani 
imperii princeps, partium regni Hiingariae dominus, aurei velleris 
eques et Sieulorum comes, memoriae commendamus tenore praesen- 
tium significanles, quibus expedit universis, quod nos cum ad non- 
nuUorum dominorum consiliariorum noslrorum singularem interces- 
sionem nobis propraeter factam, turn vero aulem consideratis fide- 
litale et fidelibus servitiis nobilis agilis Alexendri Sgko de Nagy- 
Beoleon^ quae ipse nobis et huic regno nostro pro locorum et 
temporum variolate fideJiter exhibuit et impendit ac in futurutn 
quoque exhibiturus el impensurus est : eundem Alexandram Syko 
antea, ut intollegimus, libertinum nostrum ex numero reliquorum 
libertinorum nostrorum Siculoruixi eximendum ac in coelum et nu- 
merum vororum regni huius Transsylvaniae primipiloram Sieu- 
lorum annumerandum. aggregandum, cooptandum et ascribendum 
duximus ; decernenles expresse, ut a modo deinceps idem Alexan- 
der Syko ipsiusque haeredes et posteritates universi pro veris et 
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indubitatis primipilis Siculis habeantur et reputentnr, omnibusque 
et singulis lis honoribus, graliis; privilegiis, indultis, liberlatibus et 
immunitatibus, quibus coeteri veri nati et indubitati primipiH quo- 
modocunque de iure et consvetudioe utuntUF; (ruuntur et gaudenl, 
perpetuo uti, frui el gaudere valeant atque possint. Ita tamen, ut 
idem Alexander Sjfko haeredesque et posteritales ipsius universi, 
bonis equips, frameis, galeis, loricis, clypeis, hastis et aliis instru- 
mentis militaribus, more aliorutn primipilorum optime instructi ad 
mand^ta nostra et suecessorum noslrorum omnibus bellicis expe- 
dilionibus tam generalibus quam parlialibus interesse, fidelemque 
patriae operam navarc debeant et sint adstricti. Et nlhiiominus 
domum eiusdein in dicta possessione Nagy-Beoleon^ vicinitatibus- 
que domorum agilis Joannis Sifko filii quondam pFovidi Petri 
Sgko ab una, ac honustae foeminae relictae nobilis agilis quondam 
Georgii similiter S^ko parlibus ab altera, in sede Slculicali Sepsi 
existente habitum, ab omni censuum, taxarum et contributionuni 
nostrarum tam ordinarium, quam extraordinarium, subsidiique et 
lucri camerae nostrae solutione, item decimarum, nonarum et cape- 
liarum pensione, servitiorum quorumlibet plebeorum et rusticanorum 
exhibilione im perpetuum eximendum duximus et supportandum, 
prout eximimus, supportamus praesentium per vigorem. Quo circa 
vobis generosis, egregiis, nobillbus ac agilibus capitaneo, iudictbus, 
viceiudicibusque regiis, dicatoribus, decimatoribus, connumeratoribus 
et exact oribus quarumcunque contribution um dictae sedls Siculica- 
lis Sepsi. necnon providis judici et iuratis civibus annotatae pos 
sessionis Nagy Beoleon^ modernis et luturis quoque pro tempo- 
ribus constituendis harum serie committimus et mandamus firmitcr, 
quatenus vos quosque praelatum Alexandrem Sffko haeredesque et 
posteritates ipsius universes pro veris et indubilatis primipilis (tenentes), 
eosdemque ad nullam censuum, taxarum et conlribulionum nostro- 
rum tam ordinarium, quam extraordinarium, subsidiique et lucri 
camerae nostrae solullonem, item decimarum, nonarum et cape- 
tiarura pensionom. servitiorum quorumlibet plebeorum exhibitionum 
cogere et corapollere, aut propterea eosdem in personis rebusque 
et bonis ipsorum universis impedire, turbare, moleslare, se.u quovis- 
modo damnificare praesumalis, nec sitis ausi, modo aliquali. Secus 
non lacturi, praesentibus perlectis, exhibenti restitutis. In cuius rei 
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memoriam, finnilatemque perpetuam praesentes Utteras nostras 
authentici sigilli nostri munimine roboralas mernoralo Alexa^ndro 
Sifko ipsiusque haeredibus et posteritatibus universis clemeuter 
dandas diiximus et concendendas. 

Datum in civiiate nostra Brasso die vigesimo quinta meusis 
Septembris, anno domini miliessimo sexeeniisiino pr'.mo. 

(Bdthory Zsigmond Liber Regiu«4b6l a Mcsi cs. 4s k, k6z6s p^iiEHgy- 
ministerinmi Jev4Jt^rban »8iebenburgi8che Urkundeii« cHomagbol az62 — 53. 1.) 



1026. 

B&thory Zsigmond & Maros-sz^ki sz6kelyeknek megerffsiti az erd^lyi 
rendek Altai adom&nyozott, r4gi Jog&ikat vissz&&lllt6 kiv&lts^levelet s 
ma,gaszi&lv&n a havaseli hadU&r&th&n taniisUoU rendkivali vit6zs6gQ- 
ket, melyJyel megmutatt&k, bogy m6g vir&gzik kdztdk a r6gi hun er6 
4s dics6s4g 4s dics4rv4n hvls4guket, melyet ir&nta legutdbb is tantisi- 
tottak a n4metek ellen4ben, kiveszi 6ket a pdr 4s nem nemes Allapotbdl, 
melybe jogtalaniil Jutottak 4s szabad sz4kelyekk4 teszi 6ket, felrah&z- 
v&n a kapit&ny v&IasztAsi joggal^ mAsr4szt k6telezv4n J6 badi k4szu- 
lettel jelenni meg a hadj&ratokban s b4k4ben 41ni a kdztHk 14v6 neme- 
sekkel Kelt D4v&n 1601. decz. 31. 

Libertinatas Sicalorum sedis Maras. 
In nomine sanctae et individuae Irinnitatisi amen, ad perpe- 
tuam rei memoriam. Nos Sigismundas dei gratia Transsylvaniae 
et sacri Romani imperii princeps, partium regni Hungariae dominus, 
aurei velleris eques et Siculorum comes etc. Maximus ille coeli 
terraeque ac ad (sic!) rerum omnium oppilox, qui pro sua infinita 
sapenientia ac providentia prout vult disponit, moderatur res hu- 
manas, a cuiusquc nutu reges, principes, sumniaque pendent im- 
peria, varias saepe nuraero cum in ipsos reges, tum regna eorum 
inmiltit vicissetudines, patilurque nunqaam, ut summi orbis monar- 
chae, variis fortunae procellis iactali, e solio eliam regio deturben- 
tur, quos tamen simulatque sibi placitum fucrit, rursus praeter 
omnium spem et opinionem, priori dignilali re«lituit; tam itaque 
et nos experti tortunam, cum iam maiori dilionis nostrae parte ab 
exercitu Romanorum imperatoris Rhudolphi exutos nos esse con- 
spiceremus, intelligererausque eundem exercitum nunc etiam in vis- 
ceribus ipsis regni nostri incendiis, cedibusque grassari, ac omnia 
crudelitatis, avaritiae, atque libidinis exempla, more plus quam barba- 
rico in miseros incolas exercere, non poluimus in hoc gravissimo casq 
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nostro non ingeiniscere ; interim lamen cum cerlo sciremus nos deo 
curae esse, fidutiaque pleni praeaeutissimum eiusexpectaremusauxi- 
lium, eccefideles nosiri universi inliabitat' res et incolae sedis Sicali- 
calls Maros mAvdiXn venienlesin praesentiam, oblulorunt nobis quas- 
dam lilteras universorum dominorum procerum, magiiatum, cetero- 
rumque ordinum el staluum universitatis nobilium regni Tmnssyl- 
vaniae, super restitutione verae perfectaeque eorum libertatis ema- 
natas, suppllcanles nobis humillime, ut nos quoque easdem litteras, 
ratas, gratas, et accepta habentes, gratiose confirmare dignaremur. 
Quod nos cum molu proprio, turn accedente ad id fidelium consi- 
liariorum etiam nostrorum consensu, diligenter etiam in animo 
nostro revolventes praeclara maiorum eorundem erga divos quon- 
dam Hungariae reges fidei iidelitatisque argumenta, quotve et quan- 
las iidem divi quondam reges de Thurcis aliisque Hungarici nominis 
hostibus virtute eorum retullerint victorias, tandem horum etiam 
erga nos regnumque nostrum, cum in expeditione nostra Trans- 
alpiuense, pro salute et conservatione eius provintiae ante annos 
aliquos a nobis suscepta, ubi spectantibus et virlutem eorum ad- 
mirantibus non solum nobis, sed ils etiam natlonibus, quae virtutis 
disciplinique (sic!) bellicae palmam sibi vcndicant, viros fortes 
slrenuos, et ad arma tractanda polius, quam oiiicia plebeia suffe- 
renda nalos se esse, vigereque adhuc in armis eoram robur 
decasqae illud Hnnnicum^ manifeste declararunt, tum hoc potis- 
simum tempore, spem nostram de fide eorum erga nos regnumque 
hoc nostrum conceptam non adimplerunt modo, sed longe etiam 
superarunt, contemptis enim minis (Jermunorum, qui exlrema quaeque 
eis minabantur, nisi reliclis nobis, caslra, signaque eorum seque- 
rentijr, nulla ratione a fide fidelitaleque nostra seduci sese passi 
sunt, verum eandem quaecumque nos sequeretur fortunam, una cum 
coniugibus liberisque forti ac alacri animo experiri maluerunt: his 
igilur aliisque inducli rationibus praescriplas litteras assecuratorias, 
in omnibus suis punctis, clausulis, et articuhs, laudamus, approba- 
mus, ratificamus, et confirmamus, ac tam nos ipsi et successores 
nosiri prmcepes Transsylvanlae observabimu.^, quam per alios quos- 
libet subdilos nostros observare inviolabiler laciemus, iam fatosque 
univei-sos incola.s et inhabitalores dictae sedis Sicalicalis Maros, 
haeredesque el posteritates eorum universos, iam nalos el in futu- 
run^ quoque nascituros, ex stata et coi^ditiqne plebea et igno- 
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bili^ in quam iniuria temporum redacli fuerant, polestaleque tarn 
nobilium, quam alioriim quorumcumque liberandos^ ac in sta 
tarn et ordinem verorum libertinomm nostrorum Siculorum 
redigendos, annumerandos, et cooplandos, ab omnique censuura 
taxarum et contributionum nostrarum, tarn ordinariam, quam extra- 
ordinarium, lucrique camerae nostrae solutione, decimaram et cape- 
tiarium pensione, ac serviliorurn quorumlibel plebeorum exhibitione 
in perpetuum eximendos el supporlandos duximus, prout eximimus, 
annumeramus, liberamus, et supportamus praesentiiim per vigorem. 
Annuentes et concedentes, nt iam dicli libertini noslri haeredesque 
et posteritates eorum universi omnibus et singulis iis libertatibus, 
inmunitalibus, praerogativis, privilegiis, iuribus, et consvetudinibus, 
quibusmaiores eorum lemporibus divorura quondam Hungariae regum 
usi, gavisique sunt, (nisi forte ipsi summi sedis consensu abusus 
aliquos tollere, ac in melius relormare amendareque velint) in 
posterum quoque successivis semper temporibus, uti Irui et gaudere 
valeant alque possint. Pro ampliori auleni gratiae munificentiaeque 
nostrae erga praedictos universos ordines dic^ae sedis Sicalicalis 
Maros declarations id eisdem clementer annuendum duximus et 
concedendum, ut prae/ectos s6a capitaneos ex numero nobi- 
Hum inter ipsos degentium, pro se liberam habeant eligendi 
potestatew, verum in eo hunc modum observare volumus, ut ex 
numero eorundem nobilium tres aut qualuor, vel plures, etiam 
viros graves, et usu rerum peritos singulis annis eligant, ad nosque 
iis anni temporibus, quibus prelaeclura eiu^modi inter ipsos muta- 
bitur, ut praesentes eos intueri censuramque de eis facere possimus, 
mittant, ex quorum numero duos, qui nobis magis idonei esse 
videbuntur, praefectos, seu capitaneos eorum nominabimus. Nec 
hoc praetermisso, ut iam tati libertini nostri. haeredesque et poste- 
ritates ipsoruni universae, in propriis personis, equites quidem 
bonis equis, frameis, loricis, hastis, thoracibas fcrreis, galeis, scutis, 
pedites autem sclopetis ac aliis inslrumentis bellicis rite ornati, 
ad mandata nostra et successorum nostrorum, omnibus expeditio- 
nibus bellicis, generalibus et partialibus, in omnem eventum praesto 
esse, ac cum vitae etiam ipsorum dispeudio, fidelem nobis, el 
patriae operam navare omni tempore sint obslricli. Quo autem pax 
et Concordia inter saepe nominates libertinos nostros et nobiles in 
medio ipsorum residentiam habentes firma, stabilis, perpetuaque 
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esse possit, haec ab ulrisque firmiter inviolabiterque observare vo- 
lumus, pfimo, ut a libertinis noslris nobilibus dbbilus honor redda- 
tur, eosque in personis, rebus, bonisque eorum universis, iuste et 
legitime eos concornentibus impedire, liirbare, aut molestare minime 
praesumatis. Similiter nobiles mutua charilate eis respondeant, fra- 
ternoque eos amore prosequanlur. Tandem ut quaecumque dicti 
nobiics, vel ante insarrectionem Siculorum avllico aut emptitio 
jure, vel postea etiam eodem iure non autem absolula potentia 
possiderunt, domos ut pote seu curias nobililares, inquilinos, hortos, 
allodia, terras arrabiles, et extirpalitias, silvas, femora, prata, foeneta, 
piscinas, molendina, et quaevis alia ioca, quocumque ea nominis 
vocabulo vocitenlur, ea omnia in posterum quoque iidem nobiles 
haeredosque et posteritates eorum universae, quiele pacifice el 
absque omni inipedimento possidere possint et valeant. Inpignorantia 
autem, reddilo pignore, prioribus possessorlbus rostiluantur, mox et 
delacto. Verum si nx^bilium quispiam possessionem autem portionem 
possessionariam, vel alias quaslibet taereditates Siculicales, a nobis 
autem praedecessoribus nostris sibi, vel progeniloribus suis donatas, 
alteri dedisset, vendidissel, impignorasset, vel con ambiasset : huius- 
modi venditioni, emplilioni, unpignorationi et concanbiali permutationi 
nuUus esto locus. In quorum praemissorum omnium robur firmita- 
temque perpetuam praesentes lilteras nostras, secreli et autenthici 
sigilli nostri munimine roboratas, annotalis universis incolis et inhabi- 
tatoribus dictae sedis Siculicalis Maros, haeredibusque et posteri- 
tatibus eorundem universis incolis et inhabilaloribus dictae sedis 
Sicalicalis Marus haeredibusque et posterilatibus eorundem uni- 
versis (I'gy! ketszer) clement er dandas duximus ut concedendas. 

Datum in oppido Leva ultima die numsis Decembris, anno 
domini millesimo sexcentesimo primo. 

(Bdthory Zaigmond Liber Regiusjtban 37. lev. a b6csi cs. 6s k. kOzos 
p6nzQgyministerium Jev6ItArAban »Siebenbiirgische Urkundeu- csomo.) 



1027. 

B&thory Zsigmond Liber Regius&ban a sz6kelyekre vonatkozd oklevoiek 
t&rtalonyegyz^ke 1601— 2 b61 

— Kelet nelkal (csonka). Sepsi-szeki Nagyboldni nemes Nagy 
Andr&s »primipilatusa< (I6f(!)s6gre emel6 oklevele) . . , 66. level, 



— 1601. marcz 29. KolozsvAr. ifa^^a/ neines Benko IstvAn 
primipilatusa (I6[5s6gi oklevele) 14. level. 

— 1601. jun. 28. Kolozsv^r. Fejedelmi megerosi'tes kezdivasar- 
helyi Hodor Kelemen markosfalvi lelkesz k6zdiv^s^helyi h.lzanak 
Lemh^nyi Csomorlani Tamils h^omszcki kapiljiny iltal I5rlenl ad6- 
mentesi'tes^hez 9. level. 

— 1601. sept. 10 Brasso. Osdolai Szurkos Gydrgy nmies- 
levele, h6za ad6mentesit6s6vel 1. level. 

— 1601. sept 11. Brasso. KovAsznai Vajna Caspar primi- 
pilatusa, h^za adomentesites^vel 3. level. 

— 1601. sept. 11. Brass6. BardtosJ L^ndrt GyOrgy primi- 
pilatusa, hAza ad6menlesit6sevel 4. level. 

— 1601. sept. 12. Brasso. Maksai Demeter Gydrgy ipT\mi' 
pilatusa 1. level. 

— 1601. sept. 14. Brass6. Kovasznai Vajna primi- 
pilatusa, hiiza ad6mentesitesevel 2. level. 

— 1601. sept. 18. MTdi^so, Bar&tosi Tanczos Mathe udvviTi 
gyalog pusk^si (pixidariusi) oklevele 5. level. 

— 1601. sept 2i. Brsiss6. Nagyborosnydi Szurdok Gy6j^y, 
Bartha Miklds es Gomolya Pdl nemesek primipilatusa 6. level. 

— 1601. sept. 25. Brass6. Nagybdidni nemea Siko Sdndor 
primipilatusa (Ld. kiadva 1025. sz. a.) 52. level. 

— 1601. sept. 29. Brasso. Kovasznai iff, Vajna Janos 
nemes primipilatusa 7. level. 

— 1601 . sept. 29. Bra&s6. Kovasznai GyOrgy primip. 8. level. 

— 1601. sept. 30. Brasso. BarAtosi nemes Tanczos Baiint 
primipilatusa 11. level. 

— 1601. okt. 1. Brasso. Baratosi nemes Cziekze (Csekze) 
Jakab primipilatusa 10. level. 

— 1601. okt. 1. Brasso. Pdkei nemes A/6er^ /^^riz? primi- 
pilatusa 13. lev^l. 

— 1001. okt. 4. Brasso. Osdolai nemes CsSrds Miklds 
primipilatusa 13. level. 

— 1601. okl. 25. Gyulafehervar. Nagyborosnyai Szardok 
Benedek es BalAzs primipilatusa 234. levi^l. 

— 1601. nov. 9. Maros-ujv^ri t^bor. JliJibi [de Hylip) nemes 
Gal Jdnos primipilatusa 19. levd. 
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— 1601. nov. 21. Kolozsv^r, MdLToS'Szeki KdszvSnyesi Men- 
gecz Istvdn 6s Jdnos primipilat. h^za ad6nientesi't6s6vel 18. lev^l. 

— 1601. decz. 6. Meggyes. Sepsi-sz6ki Nagyb6l6ni nemes 
GAl M&rton primipilatusa 70. level. 

— 1601. decz. 6. Meggyes. Sepsi-sz6ki Nagyb6l6ni Benko 
Ja.kab 6s Tarn As primipilatusa 71. Iev6l. 

— 1601. decz, 7, Meggyes, CsikEdkosi nemes Both Ambras 
6s Antal primipilatusa 20. Iev6l. 

— 1601. decz. 16. D6va. Sepsi-bzeki Nagyb6l6ni Literati 
Kecbk4s G&spar cancellariai jegyzO nemeslevele ... 26. level. 

— 1601. decz. 31. D6va. A Maros-szSki sz6kelyek szaba- 
dalomlevele (Ld. kiadva 1026.) 37. Iev61. 

— 1602. lebr. 10. Brass6. Szereday Andr&s a nagyobb 
eancellaria imoka adorainylevele a maros-sz6ki SzentrontAson 
levo 6r5kseg (elol, mely Szentrontasi SAndor MihAly magva- 
szakadtAval a lejedelemre sz^Ilt 64. Iev61. 

— 1602. (ebr. 27. Brasso. Maros-szeki Mosoni Bakd PAl 
primipilaliisa 117. Iev61. 

— i602. febr. 28. Brasso. Kdpeczi ^geto MAtyAs primi- 
pilatusa 84. Iev61. 

— 160 J. m6rcz. 1. Brass6. SzentrontAsi KovAcs Gergely 
primipilatusa 83. Iev61. 

— 1602. m^rcz. 1. Brass6. Zabolai PAl-Miklds Gydrgy 
altala fiverei PAl-Miklds JAnos 6s MihAly primipilatusa 105. level. 

1602. m^rcz. 1. Brass6. Maros-sz6ki Hodosi MAthS 
Miklds primipilatusa 141. Iev61. 

— 1602. m^rcz. 2. Brass6. Sepsi-szeki Lisznyai Nsbgy Mi- 
hAly nemeslevele h6za ad6mentesLt6sevel 73. Iev61. 

— 1602. m^rcz. 4. Brasso. K^rdspataki nemes BaJogh 
Benedek baza ad6mentesitese 68. Iev6l. 

— 1602. m^rcz. 13. Brass6. KAszon-iiJfalasi nemes Bartha 
MArton primipilatusa, k^szonfalvi h^za ad6mentesit6sevel. 101. Iev61. 

— 1602. m6rcz. 20. Brass6. Csik-szentmihAlyi Vincze^Al 
nemeslevele h^za ad6mentesi't6s6vel 94. Iev61. 

— 1602. mArcz. 24. Brass6. Gelenczei Nagy Antal lem- 
h6nyi pleb^nus es h^rom-szeki archidiaconus adom^nylevel6nek 
megerosi'tese Bathory Zsigmondt61, mely szerint B^thory Kristof neki 
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6s drokdseinek adja feles^genek Lukacs Ilonanak hazdt telket 
Lemhenyben, 1580. mikrcz. 22. Gyulafejervart 90. level 

— 1G02. marcz. 25. Brasso. Bdlhory Zsigmondtol Husztby 
DSbvid szentkatolnai paroehu« levelenek megerdsit6.se, mely szerint 
szentkatolnai Demj6B KelemeD szekely orokscget megvasarolta 89. 1. 

— 1602. rnarcz. 26. Brasso. Boddki Ferencz retyi lelkesz 
neraeslevele, teleki haza ad6mentesi't6sevel 100. level. 

— 1602. marcz. 26. Brasso, Fejedelmi beleegyezes abba, hogy 
n^hai Sdrvdri L&szlo Ga Miklos eladla egerszegi birtokal es 
curiaj^t nehai Vasdrhelyi Literati Istvan maros-szeki jegyzo 
6zvegy6i)ek Kdpeczi Ann^nak Az adds-vevesi level kelt 1601. 
jan. 6. Marcs- V^s^rhelyt 103. level, 

— 1602. m^rcz. 28. Brasso. Pavai GAI Gyorgy primip. 105. J. 

— 1602. m^rcz. 28 Brasso. Szekely- vasdrhelyi Gal raas- 
kep Sz6kely MihAly i5j adom^nylevele egy hAz 6s ket iires telek 
leldl az Orbai-sz6ki F6va kozsegben 106. level. 

— 1602. marcz. 29. Brasso. Nehai Szocs Marton ozvegye- 
nek anyja Kl&ra asszony, tovAbb^ Vibskrhelyi Literati Istvan 
Maros-szek jegyz6j6nek ozvegye Kdpeczi KlkiUy fia Istv&n 6s 
amannak lednyai hdza ad()raentesi'l6.se Szekely-Vasarhelyl. 102. Iev6l. 

— 1602. marcz. 29. Brass6. Zabolai Illyesy Gaspdr pri- 
mipilatusa 105. level. 

— 1602. Apr. 11. Gy. Fehervar. Sellyei Kovacs Mate ado- 
mdnylevele a Maros-sz6ki Mogyords faluban levd sz6kely ordkseg- 
rdl, mely Peterffif Baldzs Avvki magvaszakadtdval szallolt a 
kincsldrra • .... 146. Iev6l. 

— 1602. m^j 1. Gy, -Fehervar, Udvarhelyszeki Jenlakai Ba- 
lassp Istvan .szekelyek hadnagya nemeslevele .... 229. level. 

— 1602. mdj, 1, GY,-Fehervjir. Udvarhelysz6ki /iTtf^/nJeff J^d- 
ris Marton nemeslevele 6s hdza adomeiitesilese . . . 248. level. 

— 1602. m^j. 1. (iy.-Fehervdr. Maros-szeki ns. K6szv6nyesi 
S6 Istvan primipilatusa 249. Iev61, 

— 1602. mdj. 2. Gy.-Fehervar. Bogatbi Miklds es Meny- 
hert adomdnylevele Nagygalambfalva, Kisgalamblalva, Belfalva, 
Mdtyusfalva, Desfalva es Agyaglalva, Udvarhely-szeki falvakban levo 
birtokok es curia feldl 135. Iev61, 

— 1602. maj. 8. Gy.-Feh6rvdr. Maros-sz6ki Koronkai Erdos 
Andras primipilatusa 155. Iev6l. 
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— 1602 mdj. 8. (Jyulafeh^rvdr. Kdrdspataki Fataki Mih&ly 
Hog&tby Miklds szolgi'ij^nak adomAnylevele egy h^z fel6l Gyula- 
feh6rv^rott a (alakon kivQl 171. level. 

— 1602. m^ij. 31. Gyulafeherv^ir. Udvarhely-szeki K&smddi 
Vdrallyay J&nos nemeslevele 229. level. 

— 1602. jun. 2. GyulafeherviSr. Marus-szeredai Szeredai 
Literati AndrAs a nagyobb cancellAria jegyzdje, BorMly Tam&s, 
Petri Janos, K&d&r Zsigmond deakok s Nagy Gydrgy 6s 
Istvan nemeslevele Maros-szeredai hdzaik ad6menlesi't6s6vel. 218. 1. 

— 1602. jun. 3. Gyulafeh^rv^r. Spp?i-szeki Angyalosi Sebes- 
ty4n Bertalan primipilatusa 198. level. 

— 1602. jun 4. Gyulafeh^rvar. KCrdsdi Nagy Gydrgy, 
Pal 6s Mihaly cziineres nemeslevele a Maros-sz6ki Sz6kes falu- 
ban lev6 h^za adomenlesi't^sevel 233. Iev61. 

— 1602. jun. 8. Gyulafeh6rvdr. Osdolai MSszdros Lorincz 
nemeslevele . . . ^ 197. Iev61. 

— 1602. jun. 22. Deva. Udvarhely-szeki Nagysolymosi ne- 
mes Koncz Janos primipilatusa 228. Iev6l. 

— 1602. jun. 22. Deva. Udvarhely-sz6ki Zetelakai nemes 
Nagy, ra6sk6p KovAcs MAt4 6s fiv6rei Nagy IstvAn 6s Andrds 
primipilatusa 234. Iev61. 

— 1602. jun. 22. D6va. Udvarhely-sz6ki Kissolymosi Mat- 
theffg J&Dos es PAl primipilatusa 238. Iev61. 

— 1602. jun. 23 Deva. Zabolai id6sb nemes Szabd Istv&n 
primipilatusa 232, level. 

— 1602. jun. 23. D6va. Pdkei nemes Lorincz Bal&zs pri- 
mipilatusa 232. Iev6l. 

— 1602. jun. 24. Nagybarcsa. Maros-szeki Szentistv&ni 
Killyeni Ldszld, DSnes, Istvdn 6s LukAcs primipilatusa. 225. 1. 

— 160*^. jun. 24. Nagybarcsa. Marus-szeki /Sze/^fei/wo/?/ JS^-s 
MAt^ primipilatusa 225. Iev61. 

— 1602. jun. 24. Nagybarcsa. Maros-sz6ki SzentistvAni 
Nemes AndrAs primipilatusa 226. Iev61. 

— 1602. jun. 25. D6va. Udvarhely-sz6ki iSze/j^A^/ra/y/ iViagy- 
Bodd Gergely 6s MArton primipilatusa 248. Iev61. 

— 1602. jun. 26. D6va. Leczfalvai MolnAr LukAcs 6s 
Mih&ly czimeres nemeslevele 238. Iev61. 
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— 1602. jnn. 26. Deva. Leczfalvai Molndr Lak&cs ado- 
miinylevele egy hjizrol a K^zdi-sz(%ki Dalnokon . . . 239. level. 

— 1602. jan. 27. Deva. Sepsi-szoki Giddfulvni nemea JVagy 
Gergely es Elek primipilatusa 2^57. lev^l. 

— 1602. jun. 28. D^va. Udvarhely-sz6ki Oroszhegyi vagy 
Diafalvai nemes Lukacs, Lorincz, Gergely P4ter primipi- 
latusa 249. lev^l. 

(Bdthory Zriigmond ^ Liber Regiusdbol a Mcsi cs&sz. 4s kir, kOzos 
p^nzQgyministerium !ev61tAr&b&n »Siebeiiburgi«ohe Urkunden.* Fasc. 1. 
nr. 2.5.). 



1028. 

Tharndczy Sebesty6n eladtja Forrd Gydrgynek oroszfalvi (k^zdi-sz^ki) 
r4szj6szAg&t ^Magy&ri r6W't 28 MM, Kelt K^zdi-Szentleleken 1602. 

m&iczius 26. 

£n Tharnoczif Sebesty4n adorn emlekezelre rnindeiieknek az 
kiknek illik ez jelen valo levelemnek rcndiben : 1602 eszlend5ben 
die annuntiationis b(ealae) Mariae adtam az oroszfalvi Forrd 
Georginek Kizdi-szekben az 6n reszem jdszagomat es az ZSkely 
Jknoset is, az kinek r^sze holta utan en ram maradl vala, ugyan 
az oroszfalui hatarban, mellyet hynak Magysbri Rhetinek^ vicinusa 
ugyan 6 maga Forro (^yorgy, 5r6k aron fiupol fiura, maradv^rol 
maradv6ra, ad utrumque sexum irrevocabiliter, nemine cootradicenle 
pro fl. 28. ilyen tiszleletes szemelyek, ugymint J&nos diak^ kezdi- 
v^s^irhelyi schola raester es Fodor Peter ugyan 6n magam tiszt- 
tart6m el6U; ily condicioval es okkal, bogy soha se en magam, 
se pedig az en maradvaim es atlyamfiai meg ne h^borgalhassuk 
feI61e. Sol ha valaki ezek vagy egyebek kozfll is meg akarna ha- 
boritani r6lia: en mindenek ellen mened^ke leszek, megmenlem es 
oltalmazom etc. 

Cuius causa memoriae firmiorisque teslimonii duxi litteras 
meas exlradandas et ad rcservandas coram judicibus praescriplis, 
contra omnibus molest atoribus et conturbatoribus, sigilloque meo 
proprio corroboratas 

In ZentWek sede siculicali Kizdy descriptas, anno dieque 

praenotatis etc. ^ 

iHARxoczY Skbrst. mp. 

(Erodetijo a Sz6kely Nemzeti Muzeumhan.) 
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A Sepsi, K6zdi 6s Orbai sz6ki nemesek, IdfSk 4s szab&d-sz4ke1yek, a 
kiket B&sta. ' Gydrgy fdgener&lis a cs&sz&r-kir&ly h3s6g6re dsszeiratott 
4s feleskettetett 1602. &ug. 1. 

Nomina, nobiJiam, primipilorum ac libertinomm sedis 
Siculicalis Sepsi, Kezdi et Orbai, in rationein Sacme Cae- 
sareae Majestutis juratorum, 1. Augusti, Anno dni 1602. 

Kezdi-szekben. 

Majca. 

n. Jank6 G&Bp&r 
z. Maxsii Bdlint 
z. Maxai La8zl6 
z. Edse Tam4s 
z. Edse Mihd]y 
z. Keleraen Andres 
z. Szab6 J4tios 
z. Szab6 Gyorgy 

I. Szab6 M&te 

I. Kozma Kereszies 
n. M4rton Kovdcs 

1. Deroeter Gergely 
d. Locsman Imre 
d. Maxai J4nos 
d. Filpe Andr&s 
d. Filpe Bal&s 

1. Borbely GySrgy 
Benkd Tam&s. J( 
mondjak. 
z. Szab6 J&nos 

Jegyzet A nevek elfltt Alio betft az illetonek melyik rendbe val6 tar- 
tozdsAt jelenti. A rdvidft^nek jelent^se ez: /7. = nemeB ember, 2. = zabados, 
t. i. azAbados Bz^kely, /. = 16f(5, d, = drabant. A y>Johh&gy* ki van irva a ne- 
vek ut^n. 

Megjegyzendo az is, bogy a neveket (a bol kdts^gtelenek) a mai helyes- 
IriUsal irtuk le, (tebAt Zabo = Szab<5, Benked = Beuk(\ Zeoke = Sz(Ske, Zeoczj = 
Szocs atb.) bogy a r^gi fr^modort nem ismerdk is nehdzs^g ndlkfil haazniilhaB- 
H^k; a hoi k^ta^g foroghat fenn, ott az eredeti irtlarnddot tartottam meg, pi. 
Tanczios (=Tancao8, v. TAnczos?), Baczj (= BAcs, v. BAcfti ?), Ferenczj (= Fe- 
rencz, v. Ferenczi?). A *Ferencz< nevben m^g a keresztnevet is rendesen 
>Ferenczh v. >Ferencs^<^ alakban irja. 



d. Locsm&n Istv&n 
1. Veres Albert 
z. Maxai Tamds 
z. Veres Vincze 
d. Pettf GyQrgy 
1. Veres Btmedek 

Veres Gydrgy, jobb&gy. 

D4Inak« 

n. Hadnagy Balds 
1. G&l Gergely 
I. Gydrgyke AndrAs 
1. Gorcsen Benedek 
1. Laszl6 1st van 
I. Benk5 L&szl6 
]. Dezs(!f Jakab 
I. Dezs6 Mih&ly 
1. Vaska M&te 
1. Bene Balas 
obb&gynak 1. Szab6 Mih&ly 

1. Gyorgypil Miklds 
1. Veres Mik]6s 
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1 Andr4a Mih41v 


z. 


Tnpze Janos 




z. 


Kov&cs G4sp&r, kisebba 


1 Ratia AntflrsLQ 

Mm JLIOIIC AUvllfltO 


1, 


riziraiia { GiercraB J&nos 




]^ 


Teleki Tam^s 


1 L&qz]6 Peter 


]. 


Knv&cs Morton 




d. 


P4bi4n G4sD4r 




]^ 


F*Ai*ATiP7i Mib41v 


z Alhert Lifirinpz 


z. 


Yard6 Mih&ly 


z. Szentes Jakab. Zaiagos. 


Za 


P6ter Peter 


z. Bartos Mik16s 


1. 


Szekely Bal&s 


1 M&rton Mikl6s 




Szekely Tain4s 


1 Ti^9(&i* J^nna 




MikMn Peter 


1 SzaK^ DpTnef at 


z. 


Rffved Mi k 16s 


1 Kenveres Miha.lv 


1. 


Li^frinozi R41int 


1. Bir6 J&nos 


1. 


L4szl6 M&rton 


1 VprA*) J&no4 

la * CO W CI>UWO 


Ila 


Si7ekAlv L4sz16 

OiXJfLCIJf XJClrOAIV 


1 Varcra J4nos 


1. 


Gvdrffyke P&I 

Vl T ul K J IVO X Cwl 


1 Mih4lY Mik]6s 


1. 


Kov4ra Gvorcrv 


]. L&8z16 Imre 


1. 


Dezs5 GyOrgy 


1. Park AS J^nos 


1. 


Keresztes Tam&s 


1. Demj6n Peter 


Za 


Barta Jdnos 


z Sz6ke Mih41v 


z. 


OlUJl/li X9(«vau 


1 Pal Tflin4s Gvfir&v 


z. 


PctvaH rmrA 

XZIICjvU Xllll c 


1 Ratia RenAdek 

la AJXiUV J_yvJIWICCk 


da 


kjmctix x9i«VAXi 


da Egyed Peter 


Za 


P4bi4n Istvan 


1. Ferenczi Gy5rgy 


1. 


Szab6 P41 


) Kov&cs P&l 




Naf7V Andr&s JobbAffV 

X^C&lCj *&llUlMOa VwVik/flvACTa 


1 RzilV)^ frvnrcrv 

la ftjA*arK/\/ J tyj 


n. 


tJ\^XU\^UX \JII»SLIC»I. 


I Parkas Istv4n 


n. 


Hadnacfv Tain4s 


d Szah6 Morton 


n. 


Vn.sk n. Tn.Tn&ii 

T AoAtli XlXUICUl 


1 CrArOAlv P*A1*AT1f*7 


], 




1 Szahf^ PArATiPz 


1. 


RAnk/T RnldizaAr 

XJOilAv UKimXaXooOiI 


1 Szab6 Mih&lv 


1. 


Mik]6s Mihalv 


Ja Minaly istvan 


Za 


Pogas Istv&n 


la l&v/ T l*V>9 XOvTCkll 




frV^pfna Jii.1r5ifi 
VYjrcftricsS tfciikciiJ 


1 P41 Tain4q PerAnrr 


). 


PAtep TsfvAn 

X OlfvX XSLVcaU 


la Veres GySrgy 


]. 


Peter M&rton 


1. Mihaly Jakab 


1. 


Yaska Janos 


1. Gk] Imre 


J, 


Vaska Luk&cs 


1. L(!frinczi Gergely 


I. 


Andr&s Jakab 


1. M&rton Tain&s 


d. 


Jak6 Andras 


1. Medve Istv&n 




Albis. 


]. Kanta Bal&s 




1. Szab6 J&nos 


1. 


Bod Mik16s 


z. Kovacs Gtisp&r 


d. 


Torjai Antal 
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1. Barab&s Demeter 

1. Bak Gyorgy 

I. Csoin6s Istvan 

1. Domokos Pal 

). Ecziken Mikl6s 

z. Mat6 Lukics 

y&g6 J&nos. Jobbagy. 

z. Elekes Luk&cs 

1. Bod Bdlint 

1. Bakczi Boldizsir 

1. Gergely J&nos 

1. Bak Peter 

1. V6n Istv&n 

1. Bitai J&nos 

d. Benk^ iP6ter 

d. Mih&ly Imre 

z. Porkol&b Andras 

]. Barab&s Tamas 

z. F4bi&n Ambras 

1. Vicziken Andras 

Alsd-Csern&ton. 

n. Domokos Peter 

1. L^rinczi Istv&n. 

1. Polg&r L4sz16 

1. Bene B&lint 

1. Csi'ki Mih41y 

]. Vajda Istv&n 

]. Kenyeres Pal 

]. Beke J&nos 

1. Beke Bal^s 

]. Barta Jakab 

1. Barta J&nos 

1. Koy4cs Miklos 

1. Cseh Peter 

]. Cseh J&nos 

]. Moln&r Lorincz 

1. Moln&r Tstvi^n 

]. Fejes Mdty6.s 

1. Gsfki Antal 

1. Csfki Gyorgy 

I. Cseh Mate 

1. Szab6 U'M69 



I Csfki Mik16s 

1. Cseh J&nos 

1. Csiki Ferencz 

1. Beke Ldrincz 

1. Kenyeres Istvin 

1. Ecziken M4ty&s 

1. Csfki M&rton 

1. Beke Jakab 

1. Fejes Gergely 

z. Magyari Peter 

z. Magyari G&sp&r 

z. Magyari Jknos 

z. Gajd6 Tamds 

z. Kondraczi Balint 

z. Medve Istvan 

z. Kovdcs Gergely 

1. Ily^s Istvin 

1. Szab6 Janos 

d. Beke Istvan 

z. Filep Andrds 

z. Paszta GyOrgy 

z. Beke Benedek 

z. Jakoczi Lorincz 

z. Jakoczi Jinos 

z. Fekete Ferencz 

z. Sinta Mihdly 

G&l GyOrgy. Jobbigy. 

z. Fodor L&szl6 

z. Kanczi M4t6 

z. Gajd6 J4nos 

z. Nemes Ferencz 

z. Kondor4czi Jakab 

z. Kelemen J4nos 

z. Fazakas Mate 

z. P41 Istvan 

z. Eordeg Peter 

1. Raksi Balis 

z. Kov4cs Mihaly 

z. L4szl6 Balazs 

1. Magas Istvdn 
z. Gyfirgy Kov4cs 

z. CzipeO Peter 

z. Kov4cs Ferencz 

1. De4k Mihaly 
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]. Kelemen D&niel 

z. Balint M&rton 

n. Bern&d Ferencz 

d. B4kosi Gergely 

1. Bartalias Mib&ly 

6ajd5 M4rton. Jobb&gy. 
Varga Bal&s „ 
Kereszt^ly Lukics „ 
Varga Demeter „ 
Istvdn K0V&C8 „ 
Jakoczi Andris ^ 

z. Fekete Mik]68 

z. Balia B41int 

Fel86-C8ern4toiiL. 

1. Pbi]ep Mib&Iy 

1. P4] Tam&s Demj^n 

1. SzaniszI6 Mik168 

1. Szani8zl6 Mik]6s, ro&sik. 

]. R&ko8i L5rincz 

]. R4kosi Mib&iy 

I. Beke Istv&n 

1. G&sp&r Gydrgy 

z. Kristos Mik]6s 

z. Bdlint Gergely 

z. Forika Ferencz 

z. Veg Ferencz 

z. G&sp&r Gergely 

z. Bal&s M&te 

z. Demjen Andr&s 

z. Gdl Jakab 

z. Kristos Istvdn 

z. Varga Benedek 

1. R4koai Benedek 

I. Szaniszl6 Mik16s 

1. Sz48z M&ty&s 

1. Szekely Mib&ly 

1. Mib&czi P6ter 

1. Mib&czi Mib&ly 

z. Tompa Gergely 

z. Moln&r Jdnos 

z. Valika Andrds 

z. Rakosi Tamas 

z. Rdkosi Iinre 



z. Nagy L6rincz 

z. Mirton P&l 

z. Valika L&8z16 

z. Pal Bal&s 

d. Torjai Istv&n 

z. Varga Gergely 

z. Egyed Simon 

z. Maczia Gy5rgy 

z. R&kosi Mib&ly 

z. Bdlenyi Istvan 

z. Beke Peter 

z. Maczi Istvin 

z. G&I Mik16s 

z. Kov&cs Mib&ly 

z. Kedlente Simon 

z. K&d&r L&8Z16 

Ikafalva. 

1. Bak Istv&n 

1. Szab6 L&szl6 

1. Bartos Andr&s 

1. Elek Peter 

1. Veg Gergely 

1. Beczi5 Mikl6s 

1. Hamar Istvan 

d. Gyenes Andras 

d. Paszta GySrgy 

z. Balog Gy^rgy 

z. L&8zl6 Andr&s 

z. Farkas Jakab 

z. Farkas Andr&s 

z. Farkas M4ty&s 

z. Beczi5 latT&n 

z. Farkas P6ter 

z. Denes Bal&s 

z. Denes Benedek 

z. Istvan Gydrgy Istv&n 

G&l Mikl5s. Jobb&gynak 
mondjdk. 

Markos Lukdcs. Jobbdgynak 
mondj&k. 
z. L5rinczi Istv4n 
z. G&l Demeter 
z. Dombi Tam&s 
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z. Komlat Antal 




J&kab Istv&n JnbhA<Tv 


1. Gal Istv4n 


z. 


Vargyasi Janos 


1. G&l Gydrgy 


z. 


Vargyasi Ferencz 


z. Dombi Andr&s 


z. 


Yajda Jakab 


z. Balog Mih&ly 


z. 


L§.z&r J4nos 


z. Fetes J&nos 


1. 


P&l Andr&s 


Baiiczi Andr&s. Jobbagy. 


1. 


Hamar Ferencz 


z. Bariczi Tam&s 




Fel86-Torja« 


z. T6t Ferencz 




z. Balog Ambrus 


n. 


Apor J&nos 


z. Balog Miklds 


n. 


Apor Tam&s 


z. BalofiT Gydrcry 


1. 


Bartos Istv&n 


z. Fekes Mih&ly 


z. 


Kasza Bal&s 


z. Beczid Jakab 


z. 


Kov&cs Mih&ly 


z. T6t Istv4n 




Gergely J&nos. Jobbagynak 


Futdsfalva. 




mondj&k. 
Kicsin J&nos. Jobb&gy. 


1. Balds Mihaly 


z. 


Kovdcs Andr&s 


1. Ily^s IstY&n 


z. 


S5]yom Bal&s 


1. Luk&cs Balazs 


z. 


Volonczi Gyorgy- 


1. Tdrek Peter 


z. 


S6Iyom P&l 


1. Bard6czi Janos 


z. 


Bert6k Istv&n 


1. Gy6rgy Jakab Istv&n 


z. 


Bert6k Mih41y, nagyobb. 


1. Falka Peter 




Bert6k Janos. Jobb4gy. 


1. Balint Tamas 




Csorba Balas. „ 


1. Marlon J&nos 


z. 


Fet6 Gydrgy 


1. Hamar Istvdn 


z. 


Kov&cs Janos 


z. Sandi Istv&n 




Kelemen Tamds. Jobb&gy. 


z. Sandi Andr&s 




Csorba Jakab 

ft 


z. Bfr6 Imre 




Csorba Gyorgy 


z. Beke Albert 




llyes Bal&s „ 


z. Mak6 Mihaly 




Simon Istvan 


Dul6 Balas. Jobbagynak 


z. 


Mikl6s Kov^s 


inondi4k 


z. 


Ambrtis J/inos 


z. Czik6 Janos 
1. Haraar Benedek 




Alsd-Torja. 


1. Pal Tam&s Istv&n 


n. 


Apor Andr&s 


1. Pal Tam&s Mikl6s 


n. 


Torek MihAly 


1. Gyorgy Janos Peter 


n. 


Apor Sandor 


1. L&szl6 Peter 


1. 


Dom6s Janos 


1. Pal Jdnos Pal 


1. 


Hatalmas Peter 


1. Hamar Istvan, m&sik. 


z. 


Mike Demeter 


1. Luk&cs Tam&s 


z. 


Szab6 Istv&n 


Jakab Ferencz. Jobbigy. 


z. 


Mike Istv&n 



— 182 



z. Kos B&lint 
z. Kis Istv&n 
z. Embre Mik16s 
n. Apor Janos 
1. Pakoczi Matyas 
I. Bod6 Peter 
z. L&sz16 Ferencz 

Pakoczi L^rincz. Jobbagy. 

Szil&gyi J&nos „ 
z. Szab6 M&te 
z. M&rton Janos 
z. Uszl6 P&1 
z. Szeles BS^Iint 
1. Mike Mih41y 
z, Mike Ferencz 
z. M&rton Tamaa 
z. Kos Gyorgy 
z. L5rinczi M4te 
z. Varga J&nos 
z. Tasoiy Mikl68 
z. Kos L48zl6 
1. B{r6 L4sz16 
z. Luk&cs Bal&s 
z. G&l Gyorgy 
z. Danka Mih&ly 

Simon Gydrgy. Jobbagy. 
z. Csapor J&nos 
z. Lukics Demeter 
z. Kencs5 (Kenczieo) Ferencz 
z. Gomb&s Andres 
z. Szeles L&8zl5 
z. Kis Andrds 
z. Vizi Peter 
z. Mike Gyorgy 
z. Mike Istv&n 

Demeter Mih&ly. Jobbagy. 
z. Benkd M&te 
z. Veres Istvin 
z. Viz Istv&n 
z. Tason L^rincz 
z. Morton Peter 
z. Demjen Istv&n 

Benk6' P41, Jobbdgy. 
z. Demj6n Andras 



1. Bir6 Peter 

1. Kontes Istv&n 

z. Benk5 Janos 

z. Btirta Simon 

z. Lasz16 Gergely 

z. Kovacs Mihaly 

z. LAsz16 IstT&n 

z. Nagy Peter 

z. Szabo Jakab 

z. Antal Peter 

^, L4^zl6 Mihaly 

z. Szabo Istv&n 

z. Vizi Mihaly 

z. Imre Istv&n 

z. Szab6 Ferencz 

z. Bariczj Bal4s 

z. L6rinczj Istvan 

z. Vizi Mikl6s 

z. Kos Peter 

z. L&szl6 Gyorgy 

z. Ist6k J&nos 

z. Tatrangi IstvS.n 

z. Botos Bal&s 

1. L6rinczi 1st van 

z. Kovacs Istvan 

z. Incze M4ty&s 

z. Bertalan Tam4s 

z. Mike Antal 

z. Benkd Gyorgy 

z. Bertalan Peter 

Szent-L^lek. 

1. Matyas Jdnos 
n. Szekely Peter 
1. M&tyus Tam&s 
1. K6sa Bal4s 
1. M&tyus Balds 
1. Hodor Tam4s 
1. Hodor M&te 
z. Ferenczi Gergely 
z. Kozma Mihaly 
z. B&n Gyorgy 
z. Kis Gergely 
z. Jlom&n Gydrgy 
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z. M&tyns Lak^cs 

z. Yolonczi Gyorgy 

z. Jaii6 Peter 

z. Orb&n Benedek 

z. L^rinczi Peter 

z. Bart6k Tamis 

z. Hodor Peter 

z. Bal&s Jakab 

z. Elekes M&te 

z. Orbai Andr&s 

z. Csintalan Mat6 

z. Yolonczi Gergely 

z. Bartos P41 

z. Yolonczi Peter 

z. F&bi4n Lak&cs 

z. Gan Mik]6s 

z. Bartos Mik16s 

z. Hodor Gydrgy 

z. Kotr6 Istv&n 

z. Balas Andras 

z. K68a P6ter 

z. Agoston Mih&Iy 

z. Orbai J4nos 

z. Bak Peter 

z. M&tyas Balas 

z. Daryas Tam&s 

z. Bereczi Tamas 

z. Matyus Istv^n 

z. M4rton Istvan 

z. De&k J&nos 

z. Matyus Istvan 

z. Kotr6 L5rincz 

z. Deak Andr&s 

z. Romdn M&rton 

z. Emeczi Gy5rgy 

z. Markos Andr&s 

z. Fazakas B&lint 

z. Konabi Tam&s 

z. Yolonczi Istvan 

z. Hegyes Maty&s 

z. Hegyes Balint 

z. Demeter L^rincz 

z. Kovacs Mikl6s 

z. EIek Miklus 



z. Bodor Mate 

z. Yolonczi Ld8zl6 

z. Csintalan Gergely 

z. Roman Ldrincz 

z. Luka Gydrgy 

z. Szeben Len&rt 

z. KoY&cs J&nos 

z. Gsfki Istvin 

z. Medv68 Istvin 

z. Nemes M4te 

z. Gzider Peter 

1. Magyar Mihdly 

z. Yarga Balis 

z. Jak6 Tamas 

z. Konabi Janos 

z. Jak6 1st V in 

z. Mikl6s Peter 

z. Gzider J4nos 

z. Barta Jinos 

z. Barta Gydrgy 

z. Keres6 Mibily 

z. EIek Maty&s 

Poly4n. 

n. Klin B41int 

1. Zonda Tamils 

1. Benedek Mikl68 

d, Kovacs Ferencz 

z. Gydrgy Kov4cs Tamas 

z. Yarancsa Mikl6s 

z. Zalo Balis 

z. Tason Benedek 

n. Yeres Istvin 

n. Racz Peter 

1. Janos Deik 

1. Mibaly Janos 

z. Yarga Benedek 

d. Szekeres Istvin 

d. Borozdil6 Lukics 

z. Totkozi Gergely 

z. Boldisir Mite 

z. Bacs6 Albert 

z. Simon Mite 

z. Yeres Mihily 
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z. Bencze Miklds 
z. Fenes Gy6rgy 
z. Gabriel Mik16s 
z. Budai M&ty4s 
z. Mih41y Morton 

Bereczk. 

z. De&k Andr4s 
z. M&te L5rincz 
z. De4k Mik]68 
z. Eotves Ferencz 
z. Mite Keresztes 
z. Kakak Gyorgy 
z. Bereczki GySrgy 
z. Szab6 Kelemen 
z. Albert Mihaly 
z. Dajka Demeter 
z. Polyan Balis 
z. Bacs6 Balint 
z. Bereczki Jinos 
z. Mik5 Mihdly 
z. Eovics JdnoB 
z. Tizer Antal 
z. Tizer Jinos 
z. Mik6 Pil 
z. Medve Gyorgy 
z. Fazakas Jinos 
z. Barla Gydrgy 
z. Esztegir Mihily 
z. Fazakas Ferencz 
z. Csulak Jinos 
z. Egyed Bartalyos 
z. Mik6 Tam&s 
z. Ist6k Imre 
z. Becsu Gyorgy 
z. Peter Janos 
z. Pil Jinos 
, z. Simon Benedek 
z. Jenei Mihily 
z. Varga Gergely 
z. Egyed Gyorgy 
z. Esztegir Janos 
z. Barla Mikl6s 
z. Bart6k Tamis 



z. Eotves Balint 
z. Kakak Istvan 
z. Finta Balas 
z. Ba1jk6 Gyorgy 
z. Fodor Gergely 
z. Fodor Andras 
z. Korpos Liszl6 
z. Mik6 Jakab 
z. Simon Imre 
z. Fodor Mityis 
z. Bert6k Jakab 
z. Zima F&bian 
z. Pask6 J&nos 
z. Imre Tamas 
z. AdorJ&n Benedek 
z. Szocs Imre 
z. Ist6k F&bi&n 
z. Vata Matyis 
z. Yatan Mihdly 
z. Ist6k Mib&ly 
z. Magyari Ferencz 
z. Imre Gydrgy 
z. Mdte Istv&n 

Vatan Andras 
^ Saran M&te 
§ S&nta Jakab 
^ Simon Antal 
„ Szel Bartalius 

Orb&n Gergely 
H Peter Mikl68 
1$ Varga Jakab 
w Becsii Mihaly 

Baljk6 Fabian 

B^lafalva. 

1. Janos De4k 
1. Cs^res J4no8 

1. G&i m 

I Gara Mihdly 
z. Nagy J&nos 
z. Pal Ferenci. 
z. M&te M^tyas 
z. Kis Bartalios 
z. Gyorgy J&no9 



z. Kov&cs MikI6s 

z. Ilyes Morton 

d. Nagy Marton 

z. Domokos L4sz)6 

z Agoston P&l 

z. Agoston Peter 

z. Agoston Istv&n 

d. Barta L^rincz 

d. Kir41y Mib&ly 

d. Kov^s Gergely 

L^ezfalva. 

1. Ilyes Istvan 

1. GySrgy bir6 Andres 

1. Gyarfas Gergely 

1. Gy&rfds Istv&n 

I. Gyarf4s Jakab 

1. Gyarfas Gyorgy 

1. Gydrfds Andr&s 

I. Er^s P4l 

1. Keresztes Ferencz 

1. Keresztes L^rincz 

1. Kaszoni G4spar 

1. Kaszoni Mikl6s 

1. Sziib6 Simon 

I. Kovacs M&te 

1. Sipos Mih^ly 

1. Sz5cs Peter 

I. Kongo Gyfirgy 

1. Kongo Peter 

J. Bitai GySrgy 

1. Bitai Gaspir 

1. Bitai M4te 

1. Gele L5rincz 

1. Mibily Istv&n 

1. Torek Mikl6s 

1. Kony6 Gyorgy m&sik 

1. Kony6 Andris 

1. Mibaly Istv&n 

1. Torek M4ty&s 

1. Mib&ly Benedek 

1. Gy6rgy bir6 J&nos 

1. GySrgy bir6 L5rincz 

I. Gydrgy bir6 M&W 
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1. Gyorgy bir6 Lak&cs 

n. M&rton Gasp&r 

1. Gyorgy biro G&spar 

1. Bodor Marton 

d. Keresztes Marton 

d. Farkas M&rton 

d. Csak&n P&l 

d. Farkas Mib&ly 

d. Keresztes Tam&s 

z. Kaszoni Jakab 

z. Fagyas Luk&cs 

z. Kany6 Ferencz 

z. Biz&k Mihaly 

z. Fagyas Istvdn 

z. Csak&ny Istvan 

z. Cs&kany B&lint 

z. Kov&cs Mik]6s 

z. Keresztes Balas 

z. Ig6 M&te 

z. Vardi J&nos 

z. Vardi Bal&s 

z. Csnkany Tam&s 

z. Keresztes J kab 

z. V&rhegyi L5rincz 

z. Kany6 Istvdn 

z. Kany6 Andras 

z. Bartalios Balds 

z. Csegze Pal 

z. Csegze Istvan, a kisebb 

z. Csegze Istv&n 

z. Cs&k&ny Mikl6s 

1. Gele Gyorgy 

1. M&rton Luk&cs 

d. Keresztes Peter 

n. Bodor Peter 

n. Bodor Lorincz 

Ijelunen. (Lemheny) 

n. Don&t Ferencz 
1. Kov&cs Menyh&rt 
1. B&lint J&nos 
1. Sigmond Demeter 

d. Jakab Peter 

z. Ferenczi Bal&s 
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z. L^rincz Gergely 

z. Lakics Mih41y 

z. Mih&ly Koy4cs 

Pet6 M&rton. Jobbigy. 
S&nta Istvan „ 

z. KoY&cs Gydrgy 

z. Reti Istv&n 

z. R^ti Tam&s 

z. Reti Peter 

z. Mik168 Ferencz 

z. Andrds Bal^s 

z. Cs6k Benedek 

z. Gsaram Peter 

z. T6t Andras 

Sz5c8 Benedek. Jobbagy. 
Bati Andras „ 
Belenyi Boldisdr „ 
Bencze Andr&s „ 
Bencze Tam&d „ 
D&vid L&8zl6 „ 

z. Kovdcs B&lint 

]. J6sa Andr&s 

1. B&lint Gergely 

z. Husit Ldrincz 

z. Batak Len&rt 

z. T6t J4no8 

z. Galcs6 Peter 

1. Szffke Keresztes 

T6t Gergely. Jobbagy. 

n. Csomort&ni Istvan 

n. Kanisztos 

1. His6 Isty&n 

1. Incze Mih&ly 

d. Nyelen Gergely 

d. Mirton Balas 

Barla P6ter. Jobbagy. 

z. Barla Ferencz 

z. F4bi&n Szaniszlo 

z. Mih&ly Peter 

z. Cs&kany Ferencz 

z. Kovics Gergely 

z. Luka Mikl6s 

z. Cs6k Istv&n 

z. Szeben Farkas 



z. Szentes Gyorgy 

z. Mikl6s Demeter 

z. Barla Marton 

z. Szab6 Tamas 

z. Kakaczi Andr&s 

1. Setet Istv&n 

d. Bencze Benedek 

1. Lechmenyi Janos 

z. Janos Kov&cs 

z. T6t Balint 

1. Hiz6 M&tyas 

1. Ga^par Istvan 

1. Baka Mikl6s 

z. Micske Balas 

I. B&lint J&nos 

1. G&l Bal&s 

1. Rov&cs Balas 

z. Csomort&ni Gerg*5ly 

z. Gergely Balas 

z. Szabo Istvan 

1. Kov&cs Istv4n 

z. Kovics Istv&n kisebb 

z. Benk^ Peter 

z. Gergely L^rinez 

z. Nyelen Gergely 

z. David Istv4n 

z. Barok G^sp&r 

z. Lukacs Ferencz 

Martonos. 

z. Filep Demeter 
z. Baxa Andr4s 
z. J6zon Benedek 
z. Bertalan Balint 
z. Imre Mihaly 
z. Butak Gergely 
z. Csador M&te 
z. Nagy Istv&n 

J6zon Albert. Jobbagy. 
z. Pal Balas Gergely 

Osdola. 

n. Farkas S&ndor 
n. Csures Mikl6s 
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n. Szarkos Gyorgy 
z. Szogen Istv&n 
z. Bene MikI6s 
1. Hadi Mihaly 
1. Laszlo Peter 
1. Lasz]6 Matyas 
z. Pal Janos Peter 
z. Gondos Demeter 
z. Szogen Demeter 
z. Vas Peter 
z. Farkas J&nos 
z. Bene Gergely 
z. Bern&d Benedek 
z. Bondi Pal 
z. Gal Janos 
z. Bard6czi Matyas 
z. Szab5 Andras 
z. Santa Janos 
z. Szab6 P&l 
z. G41 Marton 
z. Yereb Denes 
z. Hadi Simon 
z. Yereb Jakab 
z. Hadi Mihaly 
z. Bogezi Istvan 
z. Kote Simon 
z. Zezeg Istvan 
z. Nagy Pal 
z. Barta J4nos 
z. Ldz&r M&rton 
z. Bondi Istv4n 
z. Santa Ferencz 
z. Tank6 P6ter 
z. Pasztor J4nos 
z. Tank6 J&nos 
z. K6ter Pdl 
z. Tank6 L5rincz 
z. Kozma Denes 
z. Bondi Mihaly 
z. Hosszu Ferencz 
d. Bondi Balas 
z. Damokos Ferencz 
z. Damokos Mih&ly 
I^agy J&nos. Jobb&gy. 



z. Handi Benedek 
z. K6sa Istv&n 

Krestelj Pal. Jobbagy. 
z. Hosszu Peter 
z. Kovacs L5rincz 
z. Farkas Ltfrincz 
d. Bogy6 Andres 

Sera Gergely. Jobbagy. 

Nyikt6d« (Nyujt6d) 

n. Kimecs Matyis 

1. Setet Keresztes 

1. Setet Lorincz 

1. Begezi Mih&ly 

1. Csuder F&bian 

z. Damakos Gergely 

z. Yeres Marton 

Ba]ik6 Jakab. Jobbagy. 

Tot Benedek „ 

z. Jancso Gergely 

z. Balog Istvan 

z. Nagy Istv&n 

z. Balog Tamds 

z. Yargyaei Janos 

z. Kerepeczi Istvan 

z. Kerepeczi Andras 

z. Yargyasi Bal4s 

z. Jakabos Benedek 

1. Csuder Boldisar 

z. Elekes J4nos 

n. Dondt Istv&n 

z. Jakabos Incze 

z. Kaba L4szl6 

z. Deode Istv&n 

z. Aszal6s Imre 

Sz&szfalu. 

d. Yeres Mih&ly 
d. Kis Janos 
d. Bard6czi Jakab 
z. Boz6 Istvan 
z. Tamas Lorincz 
z. Bartalios Gyorgy 

Csiki Lorincz. Jobb&gy. 
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z. Eczikea Keresztes 

z. Ecziken Mih^ly 

z. Tam^s Benedek 

T6t Gergely. Jobbagy. 

z. F&bi4n Andr&s 

1. Jakabos Mih&ly 

z. Babos Istv&n 

z. Sebestyen Aadr&s 

S&rfalva. 

z. Bfr6 Imre 

z. Bfr6 L^rincz 

z. Csepl^ Peter 

z. Jenczi Andras 

z. CsepM Mikl68 

z. Lak&cs J&no8 

z. Boz6 Taroas 

z. Beczj Mikl68 

z. Yarga Tamas 

z. Heja Janos 

d. Kondracz Istv^n 

d. Heja Andr&s 

z. Erds Balas 

z. Et6s Jakab 

z. Benke Istv&ii 

z. Jakabos Jakab 

z. Butak Ferencz 

z. Konrat Gyorgy 

z. J6sa Demeter 

z. Heja Gy6rgy 

z. Jencs5 Istvdn 

z. B086 Gydrgy 

z. Pataki J&no8 

z. Menyh&rt Andrds 

z. Bos6 Istv4n 

z. Yarga Janos 

z. Yarga Ferencz 

z. Balik6 Demeter 

z. Hea Mikl68 

z. B086 Janos 

Oroszfalu. 

z. Magyar! Gergely 
z. Magyar! Benedek 



z. Forr6 Morton 

z. Olczi Andras 

z. Yitalias Istvan 

z. Barla Istvan 

z. Barla Andr4s 

z. Benl.^ Mihaly 

z. Barla J&nos 

z. Kemendi Istvan 

z. Kemendi Janos 

z. Antal Istv& i 

z. Kis Forr6 Gyorgy 

z. Benedek Tam4s 

z. Forr6 Istv&n 

z. Forr6 J4nos 

z. Balint L^4r 

z. B41int P6ter 

z. Kemendi Gyorgy 

z. Kem6ndi Balas 

z. Forr6 Gyorgy 

z. Forr6 Gisp&r 

z. Forr6 P&l 

z. Janc86 Istv&n 

z. Forr6 J^nos kisebb 

Szent-Katolna. 

1. Yas Andr&s 

1. Ferencz Bal&s zalag 

1. Henter Tam&s 

z. Mihaly P&l 

1. Dobai Janos 

1. Cseh Peter 

1. Szalay Peter 

1. Demjen Kelemen 

1. Demjen Jdnos 

1. Gyorgy bfr6 Marton 

z. Setet Istv4n 

z. Incze Jknos 

z. Farag6 Lffrinez 

z. Gergely L6rincz 

z. Incze Istvan 

z. Barta Benedek 

1. Silvester Gaspar 

1. Elekes Tam4s 

z. Gergely Mate 
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1 ~tC a1 a«m AVI Ta^ABr 

1. JVolcuieil ISXOK 


1 
1. 


TSian P^A-r 

jLusa L oLor 


Z. luSa JlUOaiy 


1 
1. 


xusa «vaii08 






Tnsa M4ii^ 

X IX9c» iUCLCv 


z. nuiDrus isLvsin 


1 




7 AmVii*na Rnl^Q 


1^ 




z. Farag6 Jdnos 


z. 


Sepsi IstT&n z&lag 


1. r auiaD v^yorgy 


z. 


£>aias lamas 




z. 


SaV\01 I^AVrvAllT 

ocpsi vjcrgeiy 


1. Pal Andr&s 


z. 


Balds Istv&n 


Z. AaK IjnSZlO 


z. 


lurciK. 18 b van 




z. 


vago wyorgy 


1 ■.fiArl TTVIf*0 


1 

J. 


wollVl IViiUoilJ 


1. xal 18 L Van 


1 

J. 


1 usa vjergeiy 


z. r* (irngu ^^r jurgy 

Z. JIlCoO ITcLcr 




HUtyusfalva. 


1 n^ph AnHr&ci 


II« 


Bonk/) Mih&lv 


Hatolyka. 


1. 


Somodi Jakab 


1 
1. 


liOrinczi r orencz 


D. J^agy 181 van 


1 

1. 


uetn iJUKacs 


1. j3aiog J. aulas 


1 

1. 


vT6Ln IS t van 




1 

1. 




i« jxiaLyas Daias 


1 

1. 


liaSZlU 18Lvan 


1 Til SSL \ Jk!vA(\ 


1 

1. 


X U t iUoil bvXl 


1. jxiatun ixiaiyao 


1 

1. 


iiogy iTioiiyiiart 


d Pak6 L4sz16 




Markosfalva. 


z. jsLvan iuaxo 


1 

1. 


i/avici lioniCLcr 


M*m IfXllklUS ifXcltrLvlli 


1 

1> 


xVttlJUal vQiIAUB 




1 

1. 


XfCtlaUcbo \Jcx^dJ 


1 KiTvirkTi T Acvl^ 

1. OlIUUXJ IjBlCAJil 


z. 


OrK^n Ink ah 


]. Bak L48Z16 


z. 


Veres Gergely 


I. oaK isxvan 


z. 


ixagy oaiinL 


n. j>aK ^yorgy 


z. 


L/Sonios luiiiajy 


1. XSbVadl >'y"*Kj 


z. 


no^k Tafv4n 
l^COiK, X9LVa>Xl 




z. 


ozauu iinuras 


1. Porkol&b Balds 


z. 


Olczi Gergely 


1. Balog Ldrincz 


1 


T5rek Mate 


1. Mik]6s Istv&n 


z. 


Szdnt6 Jakab 


lUrtonfalva. 


z. 
z. 


Nemes Istvdn 
Szab6 Bdlint 


]. Tasa M4te 


z. 


Szab6 Pal 


Istok Imre. Jobbdgy 


z. 


F6ris Mikl68 


z. Csfki Istv&n 


d. 


Szdnt6 Mihdly 


z. Dr&ga Tam4s 


z. 


Sfpos Peter 
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z. Sipos Mikl66 

z. Szab6 Bened^k 

z. Szab6 Mih&ly 

d. Vincziar Istv&n 

d. Keleraen P4l 

z. Butka Janos 

z. Szab6 Simon 

z. G41 GySrgy 

z. Antal Peter 

z. Barab^s B^lint 

1. Torek Gyorgy 

z. Ncagy J4no8 

z. Veres Mik168 

1. Teleki Imre 

z. Olczi Istv&n 

z. G&l Istv&n 

z. Peter J&nos 

z. Olczi Gerg«ly 

d. Batyka Luk&cs 

Bita. 

d. Gazda Peter 

K6zdi-V&8&r]iely. 

z. Jancs6 Tam&s 

z. Boly6 M&rton 

z. Boly6 Gydrgy 

z. Szab6 Istvin 

z. Nagy J&nos 

z. Nagy Peter 

z. Sz5c8 Mihaly 

z. Janc86 J&nos 

z. Domokos Balis 

z. Matk6 Peter 

z. Matk6 Istvan 

z. Ambras Istv&n 

z. Ambras Gergely 

z. Borbely Jinos 

z. Szab6 Ba14s 

z. T6t Balint 

z. T6t Gergely 

z. T6t Istvdn 

z. Budai J&nos 

z. Szfgyilrt6 J&nos 



z. Szffcs M&rton 

z. Varga Andras 

z. Varga Jakab 

z. Matk6 Janos 

z. Luk&cs Andr&s 

z. Balog Istv&n 

z. Balog Andr&s 

z. Balog Balis 

z. Balog Tam&s 

z. Barta Bal&s 

z. Varga Balis 

z. Zenti Bilint 

z. Bonyhai Jinos 

z. Szisz Varga 

z. T6t Mihily 

z. T6t Sebestyen 

z. T6t Jinos 

z. Csonka Mikl6s 

z. Lakatos Mite 

z. Budai Mihily 

z. Pap Peter 

z. Boldisir Tamis 

z. Pap Jinos 

z. Szab6 Jinos 

z. Jancs6 Liszl6 

z. Jancs6 Istvin 

z. Akaszt6 Liszl6 

z. Rafai Mihily 

z. Rafai P6ter 

z. Rafai Jinos 

z. Pil Deik Li8zl6 

z. Szisz Balis 

z. Bdza Mibiiy 

z. Szisz Ferencz 

z. Buza Lorincz 

z. Torek Istvia 

z. Molnir Andris 

z. Vajda Mirton 

z. Berecz Jinos 

z. Sinta Mihily 

z. Csogori Mihily 

z. Andris Kovics 

z. Borz6 Gyorgy 

z. Varga Istvan 
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z. Varga Peter 
z. Kotnar M&rton 
z. Varga J4nos 
z. Szabo J&nos 
z. Szdcs Balint 
z Sz5cs Barialios 
z. Benk5 P^ter 
z. Benk5 Gergely 
z. Ambrus Peter 
z. Nagy Mikl68 
z. Kov&cs L6rincz 
z. Bartalios Kov&cs 
z. J&no8 Kov&cs 
z. Laszl6 Kov&cs 
z. Mih&ly Kov&cs 
z. T6t Ferencz 
z. Kis Anta] 
z. Sz^cs M&te 
z. Kov&cs Peter 
z. KoY&cs B41int 
z. Geller Andris 
z. Hai)k6 Isty&n 
z. Hai)k6 Mih41y 
z. HankiS Tam4s 
z. Szab6 Balint 
z. Bene Mikl6s 
z. A8za16s Imre 
z. Demjen J&nos 
z. Demjen L&8z]6 
z. Borb^ly Gy5rgy 
z. Dani Lnkics 
z. Dani l8tY&n 
z. R4cz Bal&s 
z. K&dar Kereeztes 
z. Borbely Peter 
z. Barta Gergely 
z. Hodor Mikl6s 
z. Baka Tam&s 
z. Baka Demeter 
z. Szab6 J4nos 
z. Szab6 Bartos 
z. Sz6cs B41int 
z. Demeter Peter 
z. Pecs M&rton 



z. Pecs J4no8 

z. Buna Gy6rgy 

z. T6t Mih&ly 

z. Sz5c8 Janos 

z. Sz6cs Ferencz 

z. Sz5cs Gergely 

z. Sz6cs Ferencz 

z. Benkd J&nos 

z. Benk6' Gergely 

z, Benk6' Gyfirgy 

z. Janc86 Antal 

z. Varga Gergely 

z. Nyfr6 Menyh&rt 

z. Bak Andr4s 

z. Mib41y Kov4cs 

z. Benk5 Gergely 

z. Borb61y Gergely 

z. Bozok Mih&ly 

z. Bozok J&nos 

z. Szab6 Gyorgy 

z. Szebeni Mih4]y 

z. Bndai L5rincz 

z. Szab6 J4nos 

Knrta-Patak. 

1. Baka Istv&n 
I. Baka Mih&ly 
1. Baka Ferencz 
1. Baka Mikl6s 
z. Szab6 Bal&s 
z. Sz&nt6 Albert 
z. Sigmond Jdnos 
1. Bekes L&z&r 
1. Szep Demeter 
1. Baka GySrgy 
z. Barla M&ty&s 
z. Torbok Mik]6s 

Esstelnek, 

1. Bartos Mih&ly 

]. Csavar G&sp&r 

d. Bak B&lint 

z. F&bi&n Istv&n 

d. Vas Jakab 
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d. Vas Mih&ly 
d. Kis Gergely 
z. Bos6 Andras 
z. Gy&rf&s Simon 
z. B096 Mihaly 
z. Doros Miklos 
z. Kerekes Jakab 
z. Kerekes Lukdcs 

Albert Jano8. Jobbdgy. 

Benedek Marion. Z&lag. 

Lukics M&te. Jobb&gy. 

Nagy M6.te „ 

Janc86 F6ri9 „ 
z. Baka Gergely 
z. Kirily Jano8 
z. Szep Andr&s 
z. B086 Keresztes 
z. Kelemen Mihaly 
z. P&l Andrds 
z. Demeler J4nos 
z. Kis Szep B&lint 
z. Nagy Janos 
z. Vas P4l 
n. Szacsvai Ferencz 

Csomortdn. 

1. Bir6 Mihaly 
1. Bir6 Tam&s 
1. Ferenczi Andras 
z. Bos6 Jakab 
z. Irka Demeter 
z. M^tyds Bal&s 

Orbai 

Z&gon. 

n. Mikes GyOrgy 
n. Jsinko Peter 
1. Lukacs Kov&cs 
1. B&cs Istvan 
z. Saska Tam&s 
z. Orban Benedek 
z. Jakoczj L6'rincz 



z. Bos6 M&rton 
z. Sid6 J&nos 
z. Janka Lasz16 

1. Ben5 Istvan 

1. Fabian Balas 

1. Ben6 MS.te 

1. Ben6' Mih&ly 

z. Ferenczi Janos 

z. Bugezi GySrgy 

z. Bertalan Janos 

z. Nagy Gergely 

z. Fabian Mih&Iy 

z. K6re Miklds 

1. Gergely Kov&cs 

Kopasz Gergely. Jobb&gy. 

1. Abram Mikl63 

1. PeteS Istv&n 

z. Bertalan Istv4n 

z. Bertalan Peter 

z. Heia Benedek 

Baxafalva 

inzen raegvette Emeczi Mib&ly ereket. 

z. 01^ J&nos 

z. Bencze l8tvan 

z. Kelemen Istvan 

z. Baxa Mihaly 

z. Baxa Gergely 

z. Barta Peter 

szek. 

z. Albo Benedek 
d. Kozma Mihily 
z. Albo Peter 
z. K6nya Balas 
z. Fazakas Mikl6s 

Veres Andras. Jobbfegy. 
z. Is&k J&nos 
z. Csoma Milte 
z. Csutak Andr&s 
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z. Elekes 6y6rgy 
z. Geese Domokos 
z. Baria Tamis 
z. Baria Mih41y 
z. Baria Mikl6s 
z. Gsoma Keresztes 
z. Andor Jakab 
7. Baria Bal4s 
z. J&k6 J4dos 
z. Gsoma Janos 
z. Eonda Mikl6s 

Sz^kely Gyorgy. Jobb4gy. 
z. Simon Peter 

Sik6 Mdrton. Jobbdgy. 
z. Gsoma Bdlint 

Albo Keresztes. Jobb&gy. 
z. Szab6 Mdrton 
z. Gsoma David 
z. Bog4ti Antal 
z. Nagy Istv&n 

Hadi J4nos. Jobbdgy. 
n. Istv&n De4k 
1. Geese P6ter 
z. Goes (Goezj) P6ter 
z. Domokos L^rincz 
z. K6nya Peter 
z. Boldis&r L6'rinez 
z. Istv&nesa Ferencz 

Andok Mih&ly. Jobb&gy. 

Bardi GySrgy. Jobb&gy. 
z. Sid6 GyOrgy 
z. Iv4n Jakab 
z. Demeter Keresztes 

Ivin Istv&n. Jobb&gy. 

Sender M&t6 „ 

IstYdnesa Gyorgy. Jobb&gy. 

Bertalan P6ter. Jobb^gy. 
z. Kap&n Balis 
z. Demeter J&nos a kisebb 
z. Sz6ke Keresztes 

Santa Demeter. Jobb&gy. 
z. Bonycs (Boniezi) Keresztes 
z. Is4k Istvan 

Grnzda Tam&s. Z&lag. 



z. Ferencz M&rton 

z. Elekes Mik]6s 

z. Grazda Mih&ly 

Bertalan Gergely. Jobb&gy. 
Kerekes Balint „ 
S&ndor Istv4n „ 
Kiczim Antal „ 
G&l Ferencz. Z&lag. 

z. Antal P^ter 

z. Balaskd Andr4s 

z. Ferencz J&nos 

z. Demeter Jakab 

z Baria Jakab 

z. Baria Jakab a kisebb 

Bar&tos. 

1. m Lukics 

1. J&nos De4k 

1. Balog Demeter 

1. Nagy Gaspir 

1. Porsolt Lnk&CB 

1. Yard6 J&nos 

1. T6tt Gydrgy 

1. J&k6 Andr&s 

1. Tanczios Istv&n 

1. Czegze Jakab 

d. De4k Mih&ly 

d. Porsolt Gyorgy 

d. Buz Gyorgy 

z. Bar&tosi Gydrgy 

z. Bih6 IstT&n 

1. Lendrt GySrgy 

d. Sz6cs M&ty&s 

d. Buezi J&nos 

z. PosOk M&rton 

z. Baczi Andr&s 

z. Bagoly Gy6rgy 

z. Konda Demeter 

z. Tanczios Mikl6s 

d. Tott P&l 

1. Sala Tam&s 

Perselt J&nos. Jobb&gy. 

z. Barab4s M&t6 

Bar]6k Mikl6s. Jobb&gy. 
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P&ke. 

n. S&ndor Ferencz 

n. S&ndor Maty&s 

1. G41 GySrgy 

1. D&vid S4ndor 

1. Albertt Mih&ly 

1. Vida J4no9 

]. L5rincz J&nos 

]. Jan6 M4te 

1. Fazakas Imre. Z&lag. 

d. Szab6 Mikl6s 

d. Szab6 Mih&ly 

d. Vida Demeter 

d. Bal6 Mih&]y 

z. Salak Mihaly 

z. Tamas M&rton 

z. Vida Andr&s. Z&lag. 

z. Paloczika M&te 

z. Ser Mik168 

KoY&cs M&rton. Jobb&gy. 

Bocs6 (Boczio) Mih&ly. Job. 

Kirily Mikl6s. Jobbigy. 
1. D&vid Andr48. Z&lag. 

Bern&ld Benedek. Jobb&gy. 

Bitai Demeter „ 
z. Vida Mihdly 
z. Vida Istv&n 
z. L^rinczi Jdnos 
n. S&ndor Mikl6s 
z. Ldrincz Albert 

Szil&gyi Mih&ly. Jobbagy. 

Bern&d Tam&s „ 
z. Varga Bdlint 

Modra J&nos. Jobb&gy. 

D4vid GySrgy „ 
z. Kupan Marton 
z. Kupan Mikl6s 

KeSres. (Koros.) 

Szab6 B&lint. Jobb&gy. 
z. Bende Benedek 

Danes Mih41y. Jobb&gy. 
Danes Bal&s „ 



z. Debreczeni IstT4n 
Tott Peter. Jobb&gy. 
Tott Lak&cs „ 

z. Goes Peter 

]. Szab6 Istvin 

z. Szab6 G&spir 

z. Gmzda Istvin 

z. Goes Mih&ly 

z. Benczi M&t6 

z. Gruzda Bal&s 

z. Tott Mihdly 

Kiraly J&nos. Jobb&gy. 

z. Edrdog Benedek 

Kov&ssna. 

n. Asszii M4ty&8 
1. Csutak P6ter 
]. Csutak Lkzkr 
1. Csutak Antal 
z. Csutak J4nos 
z. Nagy Mih&ly 
z. Tott B&lint 
z. Fazakas Istrdn 
z. Csete Ferencz 
z. Csutak Andres 

Anna Istvin. Jobb&gy. 
z. Geczieff J&nos. Z&lag. 
z. Bott IstT&n 
z. Bogd&n Antal 

Molndr Gy6rgy. Jobb4gy. 
z. Fazakas M&rton 

Pap B&lint. Jobb4gy. 
d. Ba]6 JAnos 

BAlint Varga. Jobb4gy. 
z. Erdffs Mih&ly 
z. Csala MihAly. 
z. Beg Imre 

Elekes Peter. Jobbigy. 
z. Bocs Benedek 
z. Bocs P6ter. Z&lag. 
z. KoT^lcs B&lint. ZAIag. 
z. Kupan Demeter 
1. Csutok AndrAs 
n. MihAczi Gyorgy 



1. Fazakaa Mih41y 
1. Fazakas Andr&s 
1. Csntak Istv&n 
1. Als6 Csutak Mih41y 

1. Yen Peter 

z. Csatak Marion 
z. Bacso J&QOS 
z. T5rek Tmd^s 
z. Fazakas Peter 
z. 641 Mik]6s 
z. Gk\ Balis 
z. Barta Ferencz 
z. Barta Andr&s 

2. Yen Istv&n 
z. Yen Balint 

z. Y6n Istvan felsd 

z. Erd^s Imre 

z. Barta Mihdiy 

z. Erdffs Peter 

d. J&nos Kov&cs 

z. Csdz Ferencz 

z. Gsdz Tam&s 

z. Csdz Andris 

1. Nagy Yajna Andris 

]. Yajna Andr&s 

1. Yajna G&spilr 

z. Yajna Andris kils^ 

z. Csntak 6y6rgy 

z. Yajna Peter 

z. Yajna Gyorgy 

z. Csatak Ambrus 

z. Csatak Istvin 

z. Batyka Istv&n 

I. Csatak Mihaly feh6 

1. Nagy Yajna Jdnos 

z. Csatak Mih&]y 

d. Dome Mik]6s 

d. T6tt Peter 

z. Csatak Andr&s 

1. Yajna Jinos kisebb 

z. Umsz Gergely 

z. Becsek Lak&cs 

1. Tasan Mate 

1. Tasan Gergely 
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z. Tasan Mdty&s 
z. Tasan L48zl6 
n. Balog J&nos 

P&va. 

n. Mih&lczi Giibor 

1. Mikl6s Kov&cs 

I. Yajna Tam&s 

1. Yajna Mih&ly 

1. 641 Gy5rgy 
z. Marti Lak&cs 
z. Marti Istvin 
z. Marti Peter 
z. 641 Balis 
z. Ferenczi Gergely 
z. Jakab Mild 
z. Gispir Lakics 
z. Gispir Li8zl6 

Yajda Li8zl6. Jobbigy. 
z. Gil Mihily 
z. Benedek Kovics 
z. Reti Tamis 
z. Kis Keresztes 
z. Bene Mikl6s 
z. Gil P6ter 
z. Nagy Demeter 
z. Csekme Tamis 
z. Csekme Istvdn 
z. Kidir Balis 
z. Kozma J^no& 
z. Bene Pil 
z. Jakab Mit^ Gyorgy 
z. Csin Mihily 
z. Barla Jakab 
z. Ferenczi Antal 
z. Csin Demeter 
z. Ferenczi Mikl6s 
z. Ferenczi Pil 
z. Ferenczi P6ter 

Pil Jinos. Jobbigy. 
z. Szdke Istvin 

Sid6 Istvin. Jobbigy. 
z. Lenirtt Mihily 

Orros Tamis. Jobbigy. 
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z. Ferenczi J&noe 
z. Bogy6 L&8zl6 
z. Bene J&nos 
z. G&l Tam&s 
z. Sido Tam^s 

Eczike Mih&ly. Jobb&gy. 

Kozma Istv&n „ 
z. Sid6 G&sp&r 
z. Sid6 Demeter 
z. Gdsp&r Tam4s 
z. G41 J&nos kisebb 
z. Marti M4t^ 
z. Sigmond Mih&ly 

Haraly J&nos. Jobbagy. 
z. Ferenczi B&lint 

Zabola. 

n. Mikes Sigmond 

]. P&l Mikl68 Gergely 

1. Szab6 Istvin 

]. Ulyes G&sp4r 

1. Illyes Istv&n 

1. Demes Istv&n 

]. Matyas B&lint 

]. Anta] Janos Istvin 

1. Kozma Imre 

z. Mm P^ter 

1. Kup&n Ferencz 

z. J&nos P&l 

]. Kup&n Andr&s 

z. Szab6 Mik168 

z. Demes J&nos 

z. Csekne Ferencz 

z. L5ke Mib&ly 

z. Sinna P&l 

z. Jakabfy Mih&]y 

Csecse Istv&n. Jobbagy. 

z. Kup&n J&nos 

z. Draga Benedek 

z. Demes Mik168 

z. Demes L^rincz 

z. Bartos Mik]68 

z. Keresztes Istv&n 

z Veg J&nos 



z. II]y6s Tam&s 

z. Veg Imre 

z. Kap&n Benedek 

z. Bogy6 Gyfirgy 

z, Bogy6 Imre 

z. Finna L&sz16 

z. Aczel J&nos 

z. Nagy Gergely 

z. Csuz Andr&s 

z. Dob&cs Mikl68 

z. Tam&s Andr&s 

z. Szab6 Gergely 

z. Csekme Ferencz 

z. Demes Benedek 

z. Szab6 Istv&n 

z. Kap&n Demeter 

d. Haralj Gydrgy 

d. Jakabfy Andr&s 

d. Keresztes Mih&ly 

Kakas Gydrgy. Jobb&gy. 

Kakas Istv&n „ 

d. Antal J&nos Bal&s 

z. Bogy 6 J&nos 

z. Bogy6 J&nos a nagyobb 

z. Bogy6 Istv&n 

z. Nagy Mih&ly J&nos 

z. Nagy J&nos 

z. Demeczi J&nos 

z. Nagy J&no8 a nagyobb 

z. Lov&sz Benedek 

z. De&k Istv&n 

z. Sik6 Demeter 

z. Hadnagy J&nos 

z. Forg&cs Tam&8 

z. G&I L&SZ16 

z. R6ti Istv&n 

z. Fenes B&lint 

z. Hajda J&nos a kissebb 

z. J6sa B&lint 

z. Leok Istv&n 

z. Kovacs Mih&ly 

z. Mix&n Mih&ly 

z. Torek Istv&n 

z. Hajda J&nos 
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z. Bogati Gyorgy 

z. Bog&ti Lasz16 

d. Finna Imre 

d. Finna Peter 

d. Mktj^LS Istvan 

d. Matyas Matyas 

z. Bog4ti Peter 

L Mate Tam&s 

1. Mate Istv&n 

z. Bizak Imre 

z. Kovacs Gergely 

z. Kereste]y J&nos 

z. Szak^s Mihaly 

z. Lovas Istv&n 

z. Botos Tam4s 

z. Kozma Mik16s 

z. Barta Andrds 

Kakas Istv&n. Jobb4gy. 

Haroly. (Haraly.) 

z. Baiczi Peter 

z. Csekne Mih&ly 

z. Fejer Bal&s 

z. Fejer L&szl<S 

z. Fejer Istv&n 

z. Fejer Tam&s 

z. Fej^r B&lint 

z. Poson' Janos 

z. Poson L5rincz 

z. Bende Andras 

z. Bende Bal&s 

z. Orosz Andr&s 

z. Orosz Miklos 

St. Orosz B41int 

z. Kov&cs Imre 

z. Finta BaUs 

z. Finta Istv4n 

z. Csikany Imre 

z. Kovacs Jinos 

z. Poson Andres 

z. Szigeti Andr&s 

z. Bende Tam&s 

z. Szigeti Maty&s 

z. Orros Imre 



z. Koy4c8 Lak4cs 
z. Bende M4t6 
z. Baiczi Mih&ly 
z. Baiczi Mikl6s 
z. Fejer Ferencz 
z. Fejer Benedek 
z. Zegeti Ferencz 
z. Fejer Mir ton 
z. Finta Balas 

Gelenezie. (Gelencze.) 

n. Szekely Boldizsar 
]. Yida Benedek 
]. F4bian P&l 
n. Mihalczi Tam&s 
z. Kocsis Tam4s 

Moln&r J&nos. Jobbagy. 
z. Kov&cs Istvan 
z. Birt6k Jakab 
z. Finta Peter 
z. Finta Mate 
z. Finta L^rincL 
z. H^ja Benedek 
z. Heja G&spar 
z. Dam6 Janos 
z. Deva (Deria?) Peter 
z. Deva Miklds 
z. P68a Gergely 
z. Heja Bdlint 
z. Bfr6 L^rincz 
z. Zako Keresztes 
z. Nagy Matyds 
z. Markos Mihaly 
z. Nagy Jakab 
z. Zako Marton 
z. Sigmond Peter 
z. G&spdr Mihidly 
z. Gother J&nos 
z. S4ndor Gyorgy 
z. Kosa Istv&n. Jobb&gy. 
z. Birga Lorincz 
z. Gal Benedek 
z. Arros Marton 

Arros Balint. Jobb&gy. 
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Sera Tam4s Jobb^gy. 

Szigety M4tya8 „ 
z. F4bian Gy&rfas 

Birt6k Janos. Jobbagy. 
z. G&spar Lak&cs 
z. Menyh^ J&nos 
z. Kozma Bal&s 
z. Kovdcs M&t6 
z. Fodor Gergely 
z, Bertalan Gergely 
z. Jakab Demeter 
z. Fej6r G4sp4r 
z. Markos L^rincz 
z. Szekely J&nos 
z. Ecziken Jakab 

Valan M&te. Jobbigy. 
z. L^renczi Istv&n 
z. Palk6 Jakab 
z. Simon Mih&ly 
z. Bariczi Tam&s 
z. Yas Antal 
z. Szab6 Andr&s 
z. Boldis Imre 
n. Mih&lczi Tani4s 
n. Mibalczi Lksz\6 
z. Baiczi B&Iint 
z. Cziako Mihily 

Farag6 J&nos. Jobb&gy. 

Paztika Istv^n „ 
z. Tamis M&te 
z. Yajda Isiv4n 
z. P&nczel Luk&cs 

Ol&h Andrds. Jobbdgy. 
z. G&l P6ter 
z. Sebesty^n J&nos 
z. Nagy L^rincz 
z. Bern&d Sebestyen 

S6z6 Mikl6s. Jobb&gy. 

Sandor J&nos „ 

Pap Antal „ 

Kal&ra M&te. Jobb&gy. 
z. Jegety M4te 

014 Demeter. Jobbigy. 
9. Boldis Sarlab^s 



HiUb. 

1. Gal Janos 

z. Istvan Peter 

z. Vitalyus Jakab 

z. Lakacs Ferencz 

z. KoY&cs L^rincz 

z. Kov&cs J4nos 

z. KoY^cs Miklos 

z. Babos Ferencz 

z. G&l P6ter 

z. Babos M&ty&s 

z. Bartdk Andr&s 

z. Bart6k Bal&s 

z. Szekreny Peter 

d. Denes M&te 

z. Gal Boldisar 

z. Yajda B41int 

z. Osvat Tamds 

z. Yajda J&nos 

z. Kov&cs Ferencz 

z. Simon Andr&s 

z. Istv&n Gergely 

z. Osv&t Gyorgy 

z. OsY&t J4nos 

Szekreny Pal. Jobb&gy. 

z. Bart6k Mih&ly 

z. Gil Bal&s 

Imeesfalva. 

z. Koris Morton 

z. Koris Gergely 

z. Koris Gergely, a kisebb 

z. Csiiz Balis 

z. De&k Andras 

z. Kov&cs Andr&s 

z. Buda Gyorgy 

z. Csdz Mihily 

z. Czipa Peter 

z. Czipa Balas 

z. Buda L&szl6 

z. Koris Peter 

z. Nagy Antal 
Koris J&np? 
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z. Koris Janos, a kisebb 

z. Czipa Janos 

z. Agoston Demeter 

]. Kondor&t J&nos 

z. Bada MiMIy 

z. Benczie L^rincz 

d. Cziak6 Tam&s 

1. Ecziel Ferencz 

z. Buda Tam&8 

z. Dedk Gy6rgy 

z. Deak L4szl6 

z. Illy6s Gyorgy 

d. Darabant J&nos 

z. Koris Albert 

z. Barti Mib41y 

Benczie Mikl6s. Jobbdgy. 
z. Kupan Peter 
z. Eczyken Peter 

Petefifalva. 

z. Baka Bal&s 
z. Orbai Mihaly 
z. Bende P41 
z. Sebestyen Gergely 
z. P4l Ferencz 
z. Finta Benedek 
z. P&l I8tv4n 
z. Moln&r Mihdly 
z. Baka M&rton 
z. Kovics Antal 
z. Orbai Andrds 
z. Simon Mihaly 
z. Kovacs J&nos 
z. Finta Gyorgy 
z. Tompa M&te 

Domokosfalva. 

n. Czirjak Balint 
(Alatta egy fel lap tlresen hagyva.) 

Zettrezie. (Szorcse.) 

n. Szorcsi (Zedrczj) Demeter 
n. Szdrcsei (Zeorcziej) Menyhart 
n. Donat Mityis 



Tott Peter. Jobbigy. 
z. Kis L^rincz 

Kirdly Gergely. Jobbdgy. 
L6rincz Mih&ly „ 
Kiraly Mih&ly „ 
Kir&ly Gyorgy „ 
(Alattta area bely.) 

Tam&sfalva. 

n. Mar ton De&k 
n. Czirjik Balint 
(Alatta Tires hely.) 

Telek. 

n. Mak6 GySrgy 
n. Don&t Gyorgy 
n. Don4t J&nos 
n. Don4t Imre 
n. Simon Mihaly 
z. Erebin Peter 
z. Kerestelj L^rincz 
z. Kerestelj Peter 
z. J6sa Imbre 
z. Andr&8 Kov&cs 
z. Dul6 Pal 
z. Zakori&s M4te 
z. Zakari&s Ferencz 
z. Beke J&nos 

Yarga Bartalyos. Jobb&gy. 
z. Yarga Imbre 
z. Erebin J4no8 
z. Fodor B&lint 
z. Zakarias J&nos 

Cziofalva. (Cz6falva.) 

n. Lksz\6 Balas 
n. Czia Demeter 
n. Czia Ferencz 
n. Bod6 Istvin 
n. Bod6 Mik]6s 

Kocsis Andr&s. Jobbdgy. 

Papolezia. (Papolcz.) 
n. Miikes Benedek 
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d. Solia Demeter 
1. Jan6 Gergely 
1. Kis Mih&ly 
1. Jan6 Mikl6s 
1. Jan6 M^te 
I. Posoni Peter 
1. D&vid L^rincz 
1. DkYid Demjen 
1. D4yid M&te 
z. Tott Gergely 
z. Tott Mik168 
■55. Tott Luk&cs 
z. Tott Gyorgy 
z. Gsorja Benedek 
z. Ktip&n M&tyas 

Gsorja Gergely. Jobbigy. 
z. Kap&n J&nos 

P&l Keresztes. Jobb&gy 

Nicola Bal&s „ 
z. GA\ M&te 
z. Gsorja Mate 
z. Andr&s Kovacs 

Sepst 

Fel-Dobol. (Fel-Doboly) 

d. Bodola Gydrgy 

z. Doboli J4nos 

z. Zegeti Istv&n 

z. Zegeti Imre 

z. Jakos Mikl6s 

z. Is&k M&t6 

z. Szekely Mih&ly 

z. Isak J&nos a kisebb 

z. Vas Peter 

z. Doboli Benedek 

Kis M&rton. Jobb&gy. 
z. Szab6 Istv&ii 
z. Jakoczi J&nos 
z. Jakoczi Gergely 
z. Is4k Antal 
z. Szab6 J&nos 
z. Bardi J&nos 



Kiraly Marton. Jobbagy. 

Foldes Andr&B „ 
z. Kiraly Andraa 

Kiraly Mikl6s. Jobbagy. 

Veres B41int „ 
z. Kis Lakacs 
z. Jano Bertalyos 
z. Gsore Keresztes 
z. Gsore Bh14s 
z. Gsore Ferencz 
z. Gsore M&rton 
z. Tamo Gydrgy 

Kir&ly Balint. Jobbagy. 
z. Kap&n Mikl6s 
z. Kovd.cs Gyorgy 

Kir&ly Janos. Jobbagy. 

Kirily M&te „ 
z. Gsori (Gziori) Janos 
z. Gsori Istvan 
z. Gsori Miklos 
z. Poson Gyorgy 



szek. 

z. Kis Tam&s 
z. Szab6 Demeter 
z. Vas Istvdn 
z. Vas Gergely 
z. Vas Peter 
z. Dobolj B&lint 
z. Dorottya Peter 
1. Bete Janos 
1. Isik Peter 
1. Vas Simon 
z. B6jte Balint 

KiB-Boro8ny6. 

n. Tompa J&nos 

z. Isak Balas 

z. Bodola Gyorgy 

z. Radalj Jakab 

z. Tott Bdlint 

z. Szentivany J&no9 
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z. 


laak Janos 


z. 


Barta Jakab 


z. 


Danes lstv4n 


z. 


Csani Peter 


z. 


Dezmas J&nos 


z. 


Oli Demeter 


n. 


Tompa Miklos 


z. 


Johos Balas 


n. 


Tompa Andras 






Nasy-Borosnyd. 




Eserpatak. 


^• 


Szardok Benedek 


1. 


Mdrk Jakab 


^• 


Bak L&8Z16 


1. 


M^rk Janos 




Donat Janos 


1. 


K6nya J&nos 




Bede Janos 


1. 


Fejer Pal 


^• 


Bede Tam&s 


d. 


Kis Antal J&nos 


^• 


Czizer P^tor 


d. 


Kis Tamas 


^• 


Bede Benedek 


d. 


Fejer Janos 


J- 


Barta Mikl6s a nagyobb 


z. 


S^ndor Mihaly 


d. 


Zeogen Istvdn 


z. 


K6nya Filep 




Magyarosi Mik16s 


z. 


Finta Gergely 




Torek Mate 


z. 


Bart6k F6ris 


^• 


Gilsp4r Tamis 


z. 


Is4k Peter 




Barta Mik16s 


z. 


Abram Bal&s 


^• 


Goniolya P&l 


z. 


Bart6k Peter 


^• 


Bart6k Gyorgy 


z. 


Bart6k Mihaly 


^• 


Gomolya Tam&s 


z. 


Finta Peter 


1- 


Szardok Balas 


z. 


K6nya Andras 


1- 


Szardok Gydrgy a nagyobb 


z. 


Nagy M&rton 


^• 


Szardok Gy5rgy 


z. 


Basa Lakacs 


d. 


Barta Benedek 


z. 


Kis Antal P&l 


d. 


Gomolya GySrgy 


z. 


Denes Istv^n 


d. 


Barta Mikl68 a harmadik 


z. 


Basa Gyorgy 


a. 


Barta Ferencz 


z. 


Kis Antal M^ton 


z. 


Sebestyen Mihaly 


z. 


Basa J&nos 


z. 


Fabidn Mihdly 


z. 


Bart6k Mihaly 


z. 


Fazakas Mih4]y 


z. 


Bart6k Mate 


z. 


Barta M&te 


z. 


Isdk Gyorgy 


z. 


Barta Bal^s 


z. 


Bart6k Mikl6s 


^. 


Boldis&r Balint 


z. 


Bart6k Gydrgy 


z. 


Nagy Antal 


z. 


Denes MiMly 


z. 


Osaka Tam&s 


z. 


K6nya Tam&s 


z. 


KoY&cs Mate 


z. 


M&te Mih&ly 


z. 


T6bi4s Lakdcs 


z. 


Mark Mihaly 


z. 


Szurdok Andr&s 


z. 


Konya Benedek 


z. 


Hath&zi Gydrgy 


1. 


M&rk M&t6 


z. 


Markos Jdnos 


1. 


Somodi J^no? 


9. 


Barta Tamj^s 


a. 


Bart6k Mihaly 
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Zacziva. (Szacsva) 

z. Barta Lukacs 
z. Orban Istv&n 
z. Sigmond Mihaly 
z. Szab6 L6rincz 
z. Bagoly L&szI6 
z. Kese Gergely 
z. Orban Ad4m 
z. Orb&n Imre 
z. SzaDt6 Andras 
z. Orban Simon 

Ma8:yar6B. 

1. Kese Gyorgy 

]. Magyar6si Balint 

z. Zelke Peter 

z. Sz5cs Mate 

1. Magyari Miklos 

1. K6re Tam&s 

z. Zelke Demeter 

]. Magyar6si Bartalyos 

z. J6sa Gergely 

d. Kese Balint 

z. Tatrosi Mate 

Retie. (Rety) 

n. Losonczi Morton 
1. Silvester Andras 
1. Losonczi J&nos 
1. Halal P6ter 
1. Hal&l Gydrgy 
1. Simon Gyorgy 
1. Bar! abas Ferencz 
1. Gazda Lnk^cs 
1. Gazda Istv^n 
1. Gal Balint 
1. Gal Demjen 
1. G^l Gyorgy 
1. Szekely Mihaly 
I. Antos Balint 
1. Silvester Jinos 
1. Cs6 (Czio) Peter 
1. Zajzon Istvan 



1. Simon Mate 

1. Kerestelj M&te 

d. Szab6 Istv&n 

z. Zajzon Pal 

z. Zajzon Simon 

z. Krestelj Andr&s 

z. Szasz Bal4s 

1. Krestelj Tamas 

z. Markos Gergely 

Komolo. 

1. Szilveszter Peter 

z. Andali Imre 

z. Sz6ke Mik]6s 

z. Sz&sz Antal 

z. Sz&sz Menyh4rt 

z. Nagy Jakab 

z. Cs&k&ny Jakab 

z. Szab6 J4no8 

z. Nagy Ferencz 

z. Gazda Mirton 

Szent-Iv&n. 

n. Henter Benedek 

1. Borosnyai Istvan 

1. Markos Mat4 

n. Ill yes Imre 

1. Kuti Andr&s 

1. Bod6 Mih&ly 

d. Kispal J&nos 

d. Kisp41 Jakab 

d. Barta Tamis 

d. Benk5 B41int 

d. LukAcs Gyorgy 

z. Fazakas Keresztes 

z. Kispdl Gyorgy 

z. Bade Janos 

z. lied Janos 
z. Nagy L6rincz 

z. Nagy Mihaly 

z. Nagy Demeter 

z. Barta Lnk4cs 
z. Kiiti Janos 

z. Pal J&nos Tama9 
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z. Pal Janos Tamas a nagyobb 

d. Kese Tamas 

d. P&l J&nos BkMut 

d. Benke B&]int 

z. Benke Istvan 

z. Szab6 Peter 

z. Jakab P&l 

z. Bodor J&no8 

z. Bodor Luk4cs 

Dank6 Mdte. Jobbagy. 

1. Nagy Benedek 

1. Santa Gergely 

n. Illyes Andr&s 

n. Jank6 J^nos 

z. Zajzon B41int 

Nilas Janos 

ITzon. 

n. Beldi Ferencz 

]. KoY^cs M&te 

1. Jank6 Istvan 

]. Zaiza Janos 

z. Miklos J&nos 

z. Gabas Mih&ly 

z. Sz^cs Tam&s 

z. Po8zt6 Peter 

z. Ferencz Lak4cs 

z. Kovacs Pil 

z. Kis Gyorgy Mity&s 

z. Szab6 Mikl63 

z. Punkesti FiA 

z. Bereczi Istvin 

z. Szdcs M&rton 

z. Laczio Istvan 

z. GyeSre Simon 

z. Szab6 Istvan 

z. Laczio Gasp&r 

z. Kov4cs Istvan 

z. Kov&cs Keresztes 

z. Teleki Imre 

z. Elekes Fibi^n 

z. Veres B&lint 

z. Bozz^si Gy5rgy 
Foszt6 §iW0Q 



z. Foszt6 Miklos 

z. Pal Gyorgy 

z. L6rinczi Janos 

z. Dank6 Janos 

z. Dank6 Tamas 

z. Foszto Peter 

z. Berecz J4nos 

z. Keresztes Keresztes 

z. Istok Balint 

z. Gencziel Gyorgy 

z. Tona J^nos 

z. Kaitdr Gergely 

1. Mdrk Marton 

1. Mark Mikl6s 

z. Nagy Farkas 

z. Kosa Istvan 

z. Kuti Gergely 

z. Keresztes Marton 

z. Agoston M4te 

z. Agoston Jakab 

z. Szab6 Janos 

1. Veres GySrgy 

1. Kov&cs Marton 

1. Kosa Gyorgy 

1. Bene^ hizkr 

Lizno. (Liszny6) 

n. Nagy Mihaly 

n. Santa Ferencz 

1. Barlab&s Mihily 

1. Szotyori Antal 

1. Damo Boldisdr 

1. Szotyori Mdte 

1. Domo J4nos 

1. Domo L6'rincz 

z. Kese Miklos 

z. Jakoczi Simon 

1. Dam6 Ferencz 

z. Jak6 Gyfirgy 

1. Kis Antal 

1. Kovacs Ferencz 

1. Kis Istvan 

1. Barab^s Istvan 

1. Kovacs Tam^s 
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z. Jak6 Antal 
z. Kese Mikl68 
z. Jak6 Simon 
1. Szotyori J^nos 
1. Szotyori Gyorgy 
d. Jak6 G&bor 
z. Szotyori Ferencz 
z. Jak6 Peter 
z. Jak6czi Ferencz 
z. Szab6 Miklos 
z. Jdmbor Mi k 16s 
1. Sz&sz Ferencz 
z. Sz^cs Andr&s 
z. Kovdcs Ferencz 
z. Szab6 Ferencz 
1. Szasz M4te 

Bikfalva. 

n. Bikfalvi Istv&n 

n. Bikfalvi Gabor 

d. Vaida Mihdly 

1. Torek M4te 

1. Torek Simon 

1. Pdl J&nos Peter 

1. Marhat Antal 

1. Marhat Mihaly 

1. Marhat Istv4n 

1. Marhat Antal a kisebb 

1. Marhat Andrds 

1. Tolgyes Mihdly 

1. Pal Jdnos Peter 

1. Nagy Mihdly 

1. Nagy Gergely 

1. Nagy Kertsztes 

1. Simon MikI6s 

1. Nagy Mihaly a kisebb 

1. Simon J&nos 

1. Istvdn bir6 Antal 

d. Danes Janos 

d. Szo'cs Lakacs 

d. Gasp&r Halint 

d. Szab6 Janos 

d. Szab6 Denes 

d. Danes Gergely 



d. Falka Marton 

d. Balok (igy!) Mate 

d. Zabos Silvester 

d. Bene J&nos 

d. Balok Gyorgy 

d. Vaida Mikl6s 

d. Szabo Simon 

z. Ondok Janos 

z. Sz5ke B&lint 

1. Marhat G&spdr 

1. Lengyel Janos 

1. Simon Balds 

1. Torek Bilint 

z. Fejes J&nos 

d. Balok Marton 

d. Danes (Danezi) Gergely 

1. Simon Balint 

d. Szab6 Marton 

1. Falka B&lint 

1. Markos Gyorgy 

Ke5keB. (Kokds.) 

n. Orb6 Gyorgy 

I. Mdtyds GyOrgy 

1. Simon Peter 

z. Nagy Istv&n 

z. Miklos Lakacs 

I. Tam4s Bal&s 

1. Tomok Domokos 

1. Tusn&di P^ter 

z. Vas Istvan 

1. Pal bir6 Mihaly 

z. Foszt6 Balint 

z. Gal Istvan 

z. Nagy Mihdly 

d. Jak6 M&te 

z. Foszto Peter 

1. Kover Gyorgy 

1. Farkas Lukaca 

1. Zak6 Mihaly 

d. Beoite M&rton 

z. Szab6 Balint 

z. Maty is Jano9 
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d. Ferencz Gyorgy 
1. Tott Mihdly 

Al-Doboly. 

1. R4kosi Bilint 

z. Fekete Benedek 

z. Gedri Mite 

z. Bacsai (PBacziarj?) Jdnos 

z. B&csai (Bacziaj) M&te 

z. Barabds Ferencz 

z. R&kosi Peter 

z. Peter Mik16s 

z. Sz < b6 J&nos 

z. Filep Istvan 

z. Barab&s JS.nos 

z. Fekete Laszl6 

1. Filep Istv&n 

z. Nagy Gergely 

z. Gedre Istvan 

z. Fekete Lasz16 

z. Czeke Tamas 

z. Zoltin M^t6 

z. G4] Andres 

z. Dang6 Mdrton 

z. J6kor Pdl 

1. Demjen Tam&s 

z. Nagy B&lint 

z. Filep Mikl6s 

z. Nagy Boldisar 

z. R&kosi Antal 

niyefalva. 

1. Kov^cs J&nos 
1. Veres Benedek 
1. Filep Luk&cs 
1. Petke Tam&s 
1. Konya G&sp&r 
1. Konya Gergely 
1. Autal J&nos 
1. Kov&cs M&rton 
1. Elekes Jdnos 
z. Domoga Tamas 
n. Miheczi Janos 



n. Zonda Miklos 

z. Erdeli Istvan 

z. Erdeli Istvan, a kisebb 

z. Prunok Mihdly 

z. Peter Balint 

z. Kozma Andr&s 

z. Erdeli Mihdly 

z. Tank6 Istv&n 

1. Vonczi Bal&s 

1. Vonczi Boldisar 

z. Csiki Gyorgy 

z. Szab6 Janos 

z. Okmdr M&te 

]. Petke Bal&zs 

z. Petke Gergely 

z. Riikosi J&nos 

1. Benk^ Tamds 

z. R4kosi Gyorgy 

z. Benk5 Antal 

z. Szacsva Peter 

z. Barta J^nos 

z. Barta Peter 

z. M4te Simon 

z. Tana J&nos 

z. Tana P6ter 

z. Keresztes P6ter 

z. Szoke Tam&s 

z. Kovdcs J&nos 

z. Kis Gyorgy Istvan 

z. Kis Tam&s 

z. Ferencz P41 

z. Bar]6k Janos 

z. Barl6k Istv4n 

z. Ferencz Gergely 

z. Benkcf Pdl 

z. Lapdt Imre 

z. Agoston M4rton 

z. Veres Gyorgy 

z. Gyorgy Mikl6s Mihaly] 

z. Sz&sz J&nos 

z. Darabos J4nos 

z. Elekes Istv4n 

z. Agoston Miklos 

z. Damokos Miklos 



z. Sz&sz J&nos 
z. J&rton Isty&n 

Ssotyor. 

z. Felszegi Mih^lly 

z. Felszegi Ferencz 

z. Nagy Jdnos 

z. Nagy Tamils 

z. Sz&raz Mikl6s 

d. Jakab J4no8 

d. Jakab Antal 

d. Jakab L&8z16 

z. Szotyori Ltik4cs 

z. Nagy Gyorgy 

z. Nagy Gergely 

z. Ferencz Peter 

z. Szotyori Peter 

z. Pisler Mihily 

z. M6ricz J&nos 

z. Azagi Ferencz 

z. Azagi P^ter 

1. Sondor Ferencz 

z. Jakab Istv4n 

z. Azagi Bo]dis4r 

z. Jakab Mikl6s 

z. Vajda Antal 

z. Azzagi Bal&s 

z. Barta GySrgy 

z. Szotyori J&nos 

z. Szotyori Imre 

1. Szonda J&no8 

1. Szonda G&bor 

z. Barta Jakab 

Szentkir41y. 

z. Siikezd M&rton 

1. Erdff Gasp&r 

1. Daniel Gergely 

L Daniel Mihdiy 

z. G&sp4r Mate 

z. Jakab J^nos 

1. G&sp&r Mib&ly 

1. Szab6 P&1 

1. Bakczi Antal 
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1. Denijen G^p&r 

Peter Andr&s 
d. Kozma L^rincz 
d. Kozma Tamis 
d. Ferencz Antal 
z. Kis Antal 
z. Yida Andr&s 
z. Sikesd Hih&)y 
z. Sikesd Tamils 
z. Szab6 J4no8 
z. GAsp&r Mdrton 

Kilin (Kily6n). 

z. Botos Imre 
z. Botos M&tyas 
1. Mirton P41 
1. Mirton Mihily 
z. M&rton G^spar 
z. Nagy Gyorgy 
z. Szab6 Istv4n 
1. Kileni Mikl6s 
1. Kil6ni Ferencz 
d. Kad&r B&lint 
d. Abrim Bdlint 
d. Incze Bal^ 
z. Ahrkm M&te 
z. Szanisz16 MikMs 
z. Nagy J&nos 
z. G&l Tam4s 
z. Filep Tam&s 
z. Denkff Tam&s 
z. Denkff J4nos 
z. Denk6 B41int 
1. Denk5 Mih&ly 
1. Denk5 Bal&s 
z. Sigmond Mate 
1. Kilini M&te 
1. Ben6 Gdspir 
d. M&rton Imre 
z. M&rton Pdl 
z. Marton Boldis&r 
z. Imbre Mih&ly 
z. Balds Mat6 
z. Imre Barrab&s 
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z. Imre Andr&s 

z. G41 Gergely 

z. Imre Peter 

z. Kis Ferencz 

z. Szaiusz16 Gergely 

z. Abr&m Mih&ly 

z. Kis Peter 

z. Benk5 Gergely 

z. Esk5 GySrgy 

1. TottD&niel 

Szent-MUuria (Szemerja). 

z. B6ra Tam&s 

z. Incze J4nos 

1. Demeter Janos 

z. Fazakas Janos 

1. Uegyes Isty&n 

1. Bont6 Gaspar 

L Daniel Jakab 

z. K6nya Imre 

z. Andr&s Kovdcs 

z. Bdjte M&rton 

z. Bojti Ji 6s 

z. Sas Peter 

z. Szilveszter Istvan 

z. Kulne Peter 

z. J6 Denes 

z. F&bi&n Istv&n 

z. K6nya Peter 

z. Bern&d Peter 

z. Gode J4nos 

z. Bor Andr&s 

z. Osv&t Demeter 

Szenit-Oyorsy. 

1. KdvSr G4spar 

z. Kirdly Lo'rincz 

z. Bat&k Is^v^n 

1. Pat6 Gergely 

z. Fdbian Gy6rgy 

z. Mikl6s Jakab 

z. Geczi Peter 

z. K6sa Peter 

z. Mark Peter 



z. Nagy Mirton 

z. Nagy Boldis&r 

z. Kov4cs B^lint 

z. Cs6ka Istvan 

z. Pataki Albert 

z. Beke J&nos 
z. Kirdly Mihdly 

z. Kiraly Ferencz 

z. Fazakas B&lint 

z. Szab6 Istvan 

z. Kis Mih&ly 

z. Nagy Danka Peter 

z. Szab6 Gyorgy 

z. K6sa Tam&s 

z. Beke Gergely 

z. Pataki Istvdn 

z. Lakatos J&nos 

z. Mark Liz&r 

z. Orbdn Mih41y 

z. Vonczi Pdl 

z. Szab6 Lak&cs 

z. Danko Peter 

z. Batik M&te 

z. Illyes Bal&zs 

z. Cs&sz&r Istvdn 

z. Silvester Andres 

z. Keselyils M&te 

z. Keselyiis Peter 

z. Fazakas Andr&s 

z. Miklbs Gyorgy 

1. Bfr6 Istv4n 

z. Cs&ng6 Mikl6s 

z. Bola Istv&n 

z. Beke Istv&n 

1. Szab6 M&rton 

z. Geg5 Pal 

z. Kov&cs Janos 

ArkoB. 

1. Veres Gyorgy 

1. Veres Boldisar 

z. Damakos Andrils 

z. Domokos GyGrgy 

z. Mihaly Luk&cs 
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z. Danes B&lint 

z. Mih&ly D&vid 

z. Barrabas Tam&s 

z. Silvester J&nos 

z. Ferencz Fefencz 

z. Silvester Jakab 

z. Bereczk Jdnos 

z. Domokos Jdnos 

z. Mih&ly Gergely 

1. Koine J4no8 

1. Benk^ Gydrgy 

z. Barlabas Gydrgy 

1. Bed^h&zi Mik]6s 

1. Rafai Mik]6s 

z. Csenti Boldis&r 

z. Yit&lyas Andras 

Ando Jinos. Jobb&gy. 

1. Geley Boldisir 

1. Geley Mikl6s 

1. Tegz5 Imre 

1. Rafai J4nos 

1. Badahdzi Jinos 

d. Barrab&s Mih&ly 

z. Barrab&s Pet^r 

z. Varga Andrds 

z. Menyh&rt J4no3 

z. Kis J&no3 

Kfirespatak. 

n. Kalnoki J&nos 

n. Balog Benedek 

1. Kis MikI63 

1. Kis B&lint 

1. TibAld Mih41y 

1. K^Im^n Istvan 

I. Kaln)4n Luk&cs 

1. Veres Antal 

z. Sebesly^n Gergely 

z. Balog Gyorgy 
z. Urkarius Simon 

z. Bal^s Jdnos 

z. Kis Istvdn 

z. Szdsz G&sp4r 

z. Fazakas J^nos 



z. Csenke Andrds 

n. Bedeh^i Miklds 

1. Szab6 Gergely 

1. Kis Balas 

1. Polos P&l 

z. Erdff Gergely 

z. Gdl Gyorgy 

z. Tiizes Istvan 

I. Andr&s J&nos 

1. Kis Andras 

1« Lak&cs Istvan 

z. Luk&cs Andres 

1. Horv4t Mihaly 

1. K6M6 J4nos 

1. Tegzff La8zl6 

z. Keresztes Andr&s 

z. Old M&te 

z. Kozma Andr&s 

z. Lakacs Lak&cs 

z. Lak4cs Albert 

z. Desi Peter 

K41nok. 

1. Nagy Jakab 

1. Szekely Istv&n 

1. Bedo Mihaly 

z. Csegze Tam&s 

z. Agoston Andr&s 

z. G&l Gyorgy Mihaly 

1. Bed5 G&sp4r 

1. Bed5 Albert 

z. Agoston Bal4s 

z. Balas Istv4n 

1. Bedd Balas 

1. Bed^ Mih41y a kisebb 

]. Bed6' Imre 

1. Bed^ G4sp4r 

1. Bed6 Mihsjy 

T6 M&te. Jobb&gy. 

z. Varga Jinos 

1. Bed^h&zi Istvan 

Zal&n. 

1. Sera Tam4s 
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1. Veres Mihily 

z. Gzibde Ba]&s 

z. Gzibde Jakab 

z. Bodor Istv&n 

1. Szab6 Tam&s 

1. Veres ^M&rton 

]. Szab6 Andr&s 

1. Szab6 Andr&s a kisebb 

1. K6r6 Mib&ly 

1. Zalini Andr&s 

n. Jank6 Gergely 

1. Veres Andras 

1. Szab6 Bal&s 

1. Szab6 Andr&s 

1. Szab6 Lakics 

1. Szab6 P6ter 

z. Jakab Peter 

z. Menyhirt Jakab 

z. De&k Jknos 

). Szab6 Bal&s a kisebb 

z. Menyb&rt P6ter 

z. Koncsa Peter 

z. Bolond Gergely 

z. Pan L^rincz 

1. Szab6 Albert 

z. Bodor Bal&s 

z. Konza Illy^s 

z. M4Iii4si Istv&n 

z. Bert6k Gergely 

z. Erdd Peter 

z. M&ln&si Ba)&8 

z. 6&1 J&nos 

z. Bart6k Gergely 

z. Imre Tstvin 

z. KoT&cs M&tS 

z. Fazakas Gergely 

Olcsieme. (Oltszeme.) 

n. Miko GySrgy beteg, nem j6- 
bete eskeni 



z. Sajtos PSter 

z. Botos GyCrgy 

z. Botos J&nos 

z. Botos P6ter 

z. Botos GyOrgy 

z. Bed5 Balds 

z. Hadnagy Istvdn 

Boddk. 

1. Henter Mih&ly 

1. Henter Benedek 

1. Henter Gergely 

1. Czirj^k Andr&s 

z. G&los Morton 

z. R&cz Andr&s 

z. Gerbenczi M4te 

z. Mih&ly Peter 

z. N&n&si Luk&cs 

z. Barta J&nos 

z. Kov&cs Andr&s 

I. Eri6 Istv&n 

1. Erd5 Andr&s 

I. Henter J&nos 

1. Henter P6ter 

1. Ferencz M&rton 

1. P&l J&nos 

1. P41 GySrgy 

1. Szab6 Gydrgy 

1. Erdd J&nos 

z. Istv&n KoY&cs 

z. G41 Benedek 

z. Kot4cs Jakab 

z. Incze Mikl6s 

z. Marka J&nos 

z. T6k Mihdly 

z. Fodor M&rton 

z. Kis Gergely 

z. G&los B&lint 

z. Incze Andr&s 
z. Demjen Marton 

z. Beteg Istv&n 

z. Hosszd Gyorgy 

z. Fodor M4t6 
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z. Czipan Jakab 


1. 


Csiszer Mate 


z. Fodor Mikl68 


1. 


Csulak P6ter 


z. Kiilne Bal&s 


1. 


Csalak J&nos 


z. Gerbenczi Istvin 


1. 


Jancs6 Imre 


s. Czierek Bal&s 


1. 


Orb&n IstT&n 


n. Czierek Gyorgy 


z. 


Andr48 Peter 


1. Ferencz Peter 


1. 


Jancs6 Mihaly 


641o8 Mihily 


1. 


Czizer M&rton 




1. 


Kover Benedek 


z. 


Sikesd Mih4Iy 


1. Kdver Peter 


1. 


Kdles Mate 


1. ZoUanj Antal 


1. 


Czizer Balas 


z. Zolt&ni P41 


1. 


Orb&D Gergely 


z. Zoltdni Istvin 


1. 


Czizer Peter a nagyobb 


Ordeg Istv4ii. Jobb&gy. 


1. 


Czizer Peter 


1. Czierj^k L^rincz 


1. 


Koles Istvan 


z. Zolt&nj Jakab 


1. 


Imre Lukacs 


z. Zoltdnj Tam&s 


1. 


Imre G4sp4r 


z. Mih&ly IstvaD 


1. 


Imre Sigmond 


z. Mihily Gasp&r 


1. 


Imre G4bor 


1. Ordeg Gyorgy 


1. 


Henter Peter 


z. Gene Tamds 


z. 


M4rton Ba14s 




1. 

z. 


Kdver BoIdis4r 


G&l Gyorgy Peter 


1. Baxi Vit&lyas 


1. 


Czizer Jakab 


1. Gyut6 Mik]68 


1. 


Czizer P41 


1. Imre Janos 


]. 


Vit&lyas Balas 


1. Csiszer Mih&ly a nagyobb 


1. 


Bed6'b4zi J^nos 


1. Bakczi Mihdly 


1. 


Kdv6r Bal&s 


1. Nagy Mihdly 


1. 


Fej^r Miklos 


1. Csiszer Mih&ly 


1. 


Csalak Janos 


z. Erd^s Gergely 


1. 


KSver Boldis&r 


]. Csiszer Mdty&s 


1. 


Csalak Mate 


z. Sigmond Gydrgy 


1. 


Csalak Lak&cs 


1. Baxi Istv&n 


1. 


Szab6 Mats 


1. Szab6 J&nos 


1. 


Sz&sz Menyh&rt 


z. Erdds Tamds 




F6toB. 


z. Varga Peter 




z. Erdos Demeter 


1. 


Balog Mikl6s 


Oiddfalva. 


1. 
1. 


Ba)og Matyas 
mte Pal 


]. Bed6 Mdte 


z. 


Konczj Mikl68 


1. Jancs6 Peter 




Inczie G4sp4r 


1. Imre Peter 


1. 


Balog Gergely 
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2. Balog Gergely a kisebb 
Balog P&l 

Martonos. 

d. SzAe P^ter 

z. Porkol&b Mib&ly 

z. Sikesd Albert 

1. Kovics Gydrgy 

z. Szab6 Peter 

z. Inczie Jknos 

z. Gyiijtd J&Qos 

z. Porkol&b Maty&s 

z. Fejes Jakab 

z. Mikaros (Mokaros?) P&l 

z. Porkol&b Peter 

BedAhAsa. 

(Alatta semmi nev.) 

AnsyaloB. 

n. Forr6 G&bor 

n. Forr6 M&rton 

n. Forr6 Andr&s 

n. Babolczi Mih&ly 

n. Bartos J&nos 

n. Sebesty6n J4no8 

1. Iczio J&nos 

z. Sebesty^n Benedek 

1. Bartos Boldis&r 

]. Forr6 Tamis 

1. Petd J&nos 

z. KoY&cs J&nos 

z. Bdte M&rton 

z. Pet^ J&nos 

z. Kakas Albert 

z. Kakas Boldis&r 

z. Ag B&lint 

z. Ag Lffrincz 

z. Sebesty^n Miklos 

z. Pet5 Tamas 

z. Denes L^rincz 

z. Vas Albert 

z. Tibreczj P6ter 

z. Le5rinczj Jdnos 



z. Tott Petei* 
d. Kakas Gergely 
z. Elekes Gergely 
z. Elekes M&ty&s 
z. L&8zl6 Peter 
z. L&z^r Isty&n 
1. Pet^ Zsigmond 
z. Ag GyOrgy 
I. Kov&cs Menyh&rt 
z. Don&t Gergely 

Barta Imre 

Kakas M&rton 

Dancziak Peter 

Varoncziaj Janos 

BesenyS. 

n. Babos Farkas 
n. Babos Gabor 

Ereztven. (Eresztev^ny.) 

1. Erezttvenj BalAs 

1. Erezttvenj Benedek 

1. Bott Istvdn 

d. Orb&n Lak4cs 

z. Kis Vida Mikl6s 

z. Nagy Vida Mikl6s 

z. Erezttvenj Andrds 

1. Sz6kely Gydrgy 

z. Orb&n Jakab 

d. Luk&cs Gy5rgy 

d. Kis Luk&cs J^nos 

1. Erezvenj (!) Mate 

Be61en. (Bdl5n.) 

n. Illyesi Jknos 

z. Siike J4nos 

z. Bene Mihaly 

z. Bene B&lint 

z. Bako Bal&s 

1. Nagy Istvan 

1. Nagy Tam&s 

1. Andr&s GyOrgy 

1. Sik6 S&ndor 

1. G&l J4nos 



14* 
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]. Ferenczj Istvin 

]. Sik6 Barialios 

1. Benk6 Jakab 

z. Kovacs Gergely 

z. Szisz Janos 

z. TSkes J4no8 

z. Fereoczj P6ter 

z. Nagy Gydrgy 

z. Kerekes L6riiicz 

d. Mik6 Gydrgy 

d. Hegy Albert 

z. Nagy IstTin 

z. Sike IstTan 

z. Bakaoj Mate 

d. Domokos Miklds 

z. Czirjek GyOrgy 

z. Bog&r Gydrgy 

z. Kerekes P&l 

z. Agyagaczi (Agyagdsi?) Mib&ly 

z. P&1 J&nos 

z. Nagy Gkl 

]. Barabisi G^sp&r 

z. Benk6 Mib&Iy 

z. Botos Bartalios 

z. Sik6 Simon 

z. Magyar Ferencz 

z. Pdlfi Mikl6s 

z. mes Tam&8 

z. mes Mih&Iy 

z. Czirjek Kozma 

z. Philep Gydrgy 

z. KoY&cs B&Iint 

z. Geczi Mikl6s 

z. Bodor J&nos 

z. Hegy Istvdn 

z. Kovdcs Tam&s 

z. Bertalan J4nos 

z. Kis Gydrgy J4nos 

z. Kis Gydrgy Simon 

z. Varga Simon 

z. Agyag&si Gergely 

z. Sik6 Mih&ly 

z. Kis Gydrgy Janos a kisebb 

z. Zomor Istv&n 



z. ^6 Mirton 
d. Domokos Istvan 
z. Kelemen Mib&ly 
d. Kdrbel Peter 
z. Varga Simon 

Nacy-AJta. 

z. 014 J4no8 
z. Deik L&szld 
z. Ztanizld Mate 
z. Bartdk Gydrgy 
z. Barta Gergely 
z. Szabd Janos 
z. Barkd Istv&n 
d. Nagy Mibily 
z. Peter Istv&n 
z. Molnos Tam&s 
z. Yas Ambms 
z. Barra Benedek 
z. Geddczi Mihdly 
7. P&l Mibily Gydrgy 
z. D&vid J4no8 
z. Darkd Mih4ly 
z. Kozma j4nos 
z. P6terfi Janos 
z. Kis Miklds Adam 
z. Yarga Kelemen 
z. Kerek Tam4s 
z. Jankd JAnos 
z. Kardos Jinos 
z. Geddczi J4no8 
z. Yas Jinos 
z. G41 Gydrgy 
z. Yas Mib41y 
1: Balds Kov&cs 
1. Darkd G4sp4r 
z. Takd Mihily 
z. Bereczi Mib&ly 
z. Bereczi Balis 

K6z«p-AJta. 

1. Beddh&zi Benedek 
1. Kdver Jakab 
z. Vaida M4te 
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z. Gyenge Mih&Iy 

z. Gyenge M&rton 

1. Bed5 P&1 

z. Inczie B&liDt 

z. Nagy J&nos a kisebb 

z. Denes Mik]68 

z. Yajda Lnklkcs 

z. Inczie Bal&s 

z. M&rk Lnk&cs 

I. Nagy Gyfirgy 

d. Yeg J4nos 

d. M&rk Peter 

z. Gyenge Pil 

z. Denes B&lint 

z. Szab6 Tam&s 

z. Nagy Jdnos 

z. Yaida Ferencz 

1. Bud5 Jakab 

z. K6sa Gergely 

z. Benk^ J&nos 

z. Denesi Istv&n 

z. K68a Lak4c8 

z. Yeg B&lint 

z. Mihdiy De&k 

z. Yajda Gyorgy 

z. Inczie Tam&s 

z. Yaida J&nos 

z. Yaida Keresztes 

z. Nagy Lak4c8 

z. Y6g Gergely 

z. Yag6 Mihily 

z. Nagy B&Iint 

z. Ambras Gy5rgy 

Mikl6Bv4ra. 

z. Yaida Mih&ly 

z. Boda Mih^ly 

z. Jakab Antal 

z. Yaida Tam&s 

z. Barab^s G&sp&r 

z. Yrak Bal&s 

z. Yaida Imre 

z. Barta S&ndor 

z. Jakab Andr&s 



z. Gyenge Istv&n 
z. Yrak Gydrgy 
z. Domokos Janos 
z. Jakab Mih&ly 
z. Kerestelj Peter 
z. Kis Domokos J&nos 
z. Domokos Mikl68 
z. Barrab&s Mate 
z. Barrabds Peter 
z. Sipos Mikl6s 
z. Jakab F&bi&n 
z. Yrak Balint 

KeSpeozL (Kopecz.) 

1. Sebestyen Peter 

I. Sebestyen Janos 

1. Sebestyen B&lint 

1. Beke m 

1. Keresztes Peter 

z. Nagy Kelemen 

d. Boczj (Bocs) J&nos 

d. Salatia M&te 

d. Gas Bal&s 

z. Kis P6ter 

z. Nagy Andr&s 

z. Balas GyCrgy 

z. Kis P6ter a kisebb 

z. Nagy Andr&s 

z. Boczj Mity^s 

z. Beke Tam&s 

z. Galler Mih41y 

z. Zik6 L^rincz 

z. Beke Gy6rgy 

z. Boczi Jinos 

z. Sajtos L^rincz 

z. Nagy Tam4s 

z. Sebestyen Gydrgy 

z. Boda J&nos 

z. Boda Jakab 

z. Kis P6ter Mih&ly 

I. tgGt6 M&tyds 

z. Boz Gyorgy 

z. Bator L^rincz 

z. ]feget5 Andr&s 
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z. Nagy J&nos 
z. Gall^r Istv&n 
z. Sag&r Andris 

Barott. 

n. Horv&t Miklds 

n. Bar6ti P&l 

n. Bar6ti Hnos 

I. Beke M&rton 

1. Bartalios Gydrgy 

1. Kesert[ J&nos 

1. Herman M&t£ 

1. Beke P6ter 

L T6rek Peter 

1. Ambrds Tam&s 

1. Babos Istv&n 

1. Beke J&nos 

]. Jakab De&k 

1. Szab6 Antal 

z. Grii Jinos 

z. Agoston GySrgy 

z. Pil Andr&s 

z. Gzier^Dj (Cser^nyi) Istvan 

z. Bede J4nos 

z. Jakab M&te 

d. Pap J&nos 

z. Bede Gergely 

z. Gk] Peter 

z. Torek Jdnos 

z. Kis Imbre 

z. Beke Gydrgy 

z. Egyed Janos 

z. Bede J&nos 

z. Istvin Kov&cs 

z. Illy^s J4no8 

z. Toldi Jakab 

z. E6nya Peter 

z. Cserei Lnkdcs 

z. P&l Mihdly 

d. Kolcs&r Jdnos 

z. Fagyas Lukics 

z. BaUs Lak^cs 

z. F4bi4n Mih^ly 

z. Egyed Mih&ly 



z. Deseff M&te 
z. Benedek Jakab 
z. Varga Peter 
z. Bart6k Jinos 
d. Jakab G&spir 
z. Jakab J&nos 
z. Bartalitls Andr&s 
z. Fagyas M&te 
z. Ambrds P^ter 
z. Feir Pil 
z. Egyed P&l 
z. Fej^r Mikl68 
z. Nyesff P6ter 
z. F&bi&n Andr&s 
z. Fejer Gergely 
z. G&l B&Iint 
z. Fagyas Kelemen 
z. Kis GySrgy 
z. Nagy Mkii 
z. Gergely De4k 
z. Pap P6ter 
z. Egyed G&sp&r 
z. Egyed Boldis&r 
z. Fagyas Andr&s 
z. Jakab Aiidr4s 
z. Fekete Antal 
z. Ambrds B&Hnt 
z. Albert J&nos 
z. Dezs^ Benedek 
z, Beke Gergely 
z. Veres Andr4s 
z. Jakab Peter 
d. Ambrds Mih&ly 
z. Bartalias Gasp&r 
z. Bartalias Antal 

BodoB. 

d. Bodosi Tamas 
z. D&vid Urincz 
z. Elekes Imbre 
z. Bodosi D&vid 
z. F&bian Tam&s 
z. D&vid Simon 
z. J6sa J&109 
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z. Inczie Andr&s 
z. J6sa Peter 
z. Kovdcs B&lint 
z. KoY&cs J&nos 
z. Szep Jakab 
z. Bodai Tam&a 
z. J6sa Gergely 
z. D&vid Pfi,l 
z. David BaUs 
z. Elekes Gy6rgy 
z. Szep GySrgy 
z. D&vid Janos 
z. J6sa Istv&n 
z. P&l Gyorgy 
z. Fdbian Simon 
z. David Benedek 
z. David L4sz16 
z. J6sa Janos 
z. Bodosi M&ty&s 

Baczion (Baczon). 

d. Beke G4bor 
z. Nagy Antal 
d. Jakab Mate 
z. Szab6 Istv4n 
z. Balo Janos 
z. Kis Bal6 GySrgy 
z. Hegy B&lint 
z. Ba16 J6sa 
z. Sigmond M4rton 
z. Hegy Balas 
z. Bodoczi Andras 
z. Hegy Tam&s 
z. Bal6 G&sp&r 
z. Balo Lukacs 
z. Ba16 Istvdn 
z. Bodolai Andr4s 
z. Ba16 Jakab 
z. Bal6 Istvdn 
z. Szab6 Tamas 
z. Bart6k B&lint 
d. Bard6czi Istvdn 
d. Szekely Istv4n 
z. Tokos Andrds 



z. Moln&r D&niel 
d. K6nya Andr&s 
z. M&te G&l 
z. Nagy Gergely 
z. Kov&cs M6zes 
z. Nagy J&nos 
z. Eovdcs Janos 
z. Pap Mihily 
z. Bal6 Vinczie 
z. Konza Istvdn 
z. Nagy Janos 
z. Bod6czi Ferencz 
z. Hegy Janos 
z. Balo Tamds 
z. Barta Ferencz 
z. Konczj Jakab 
z. Nagy P6ter 
z. Nagy M&te 
I. Szab6 Andr&s 
z. Szab6 Peter 

Sz&raz-AJta. 

z. De&k Balas 
z. De4k Mityds 
z. Nagy Mih&ly 
z. Nagy Gyorgy 
z. Bak6 Istv&n 
z. Bak6 Jinos 
z. Nagy Mate 
z. Herman Gyorgy 
z. Ugron Lnk&cs 
z. Agod Benedek 
z. Szep Keresztes 
z. Szep Tam&s 
z. Darabant Istv&n 
z. Bodosi Istv4n 
z. Nagy Imbre 
z. loczie Imbre 
z. Nagy Gyorgy 
z. Inczie Gergely 
z, Nagy Peter 
z. Varga Mihaly 
d. Nagy Istv&n 
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z. Nagy Peter 
z. Nagy J4ii08 
z. Sz6p Antal 
z. Bodosi Simon 
z. Bak6 Bal&s 
z. Herm&ni Oergely 
z. Nagy Mih&ly 
z. Medv6s Gy5rgy 
z. Nagy P&l 
z. Moldovaj J&no8 
z. Bodosi J&nos 
d. G&bor De&k 



Fels6falii. 

1. Tam&a Gergely 
1. Peter Domokos 
1. Poty6 IstT&n 
1. S&nta M&rton 
1. Gasp&r Gydrgy 
1. Agoston M&rton 
1. m Bal&s 
1. P&l Janoa 
1. Agoston L&8zl6 
z. Tam&s J&kab 
z. Varga Peter 
z. Pataki Gyorgy 
z. Lnkacs Ambras 
d. Mih41y Andr&s 
d. Bod6 IstT&n 
d. Bod6 Tam&s 
d. Sebe Mdte 
z. Sebe Imbre 
z. Bod6 B&lint 
z. Bod6 Jinos 
d. Lnkacs Peter 
z. P6ter M&rton 
z. Jan OS Andras 
d. Benkd Simon 
d. Zegeti Gyorgy 
z. M6ze8 Gergely 
z, Bartalina J4n09 



z. Fazakas Hihaly 

z. Apostol Tamis 

z. Nagy M&t6 

z. Nagy J4noe 

z. Datki JAnos 

z. Apostol MArton 

z. Bak6 JAdos 

z. Apostol Gydrgy 

z. Szep IstvAn 

z. Bak6 Bartalins 

z. Szep MihAly 

z. Herman BAlint 

Sedis Kazon. 

d. B41int IstyAn 
z. PAl Gergely 
z. MAtyAs MihAly 
z. JAnos IstyAn 
z. PAl Imre 
d. L5rinczj PAl 
d. Lak4cs Tam&s 
z. Bod6 Ferencz 
z. IstvAn Antal 
z. Peter BalAs 
z. Varga Albert 
z. BalAs MihAly 
z. Bal&s IstvAn 
d. Mik16s AndrAs 
z. Antal Piter 
z. TamAs AdorjAn 
z. Sebe M&rton 
1. PAl IstvAn 
d. Szab6 MAte 

Imp^rfalva. 

1. BalAs MAti 
1. Piter TamAs 

1. BalAs AndrAs 

z. Jdnos Demeter 

1. IstvAn MihUy 

1. Nagy Mikl6s 

1. Bartalios MArton 

I. Gydrgy JAnos 
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]. Jakab J4nos 

1. J&nos Mih&ly 

1. Nagy Domokos 

1. Porkol&b Antal 

I. Csatak Gy5rgy 

]. Gergely Balis 

1. Fibi&n Mih&ly 

1. Fibi&n Balis 

]. Porkolib Fibiin 

1. Nagy Jinos 
z. Benedek Antal 
d. Boldis Pil 
d. IstYin Peter 
d. Istvin Ferencz 
d. Ferencz Mihily 
z. Domokos Istvin 
z. Pil Peter 
z. Veres Gergely 
z. Mihily Balis 
z. Fejir Imre 
z. Suket P6ter 
z. Liszl6 Bartalios 

Jakabfalva. 

I. Barta Istvin, hadnagy 

I. Mikl63 Ldrincz 

1. Mihily KoTics 

z. Benedek Mirton 

z. Kaiczia (Kujcsa) Mirton 

z. Mirton Mite 

z. Kaiczia Andris 

z. Balis Peter 

z. Menyhirtt P^r 

d. Bilintt Jinos 

z. Domokos Benedek 

z. Gyorgy Andris 

z. Mirton Ferencz 

z. Domokos Balis 

z. Kaiczia Simon 

d. Nagy Silvester 

z. Pil Gergely 

z. Veres Mihily 

z. Mihily L^rincz 

z. Veres Balis 



z. Mirton Gydrgy 
d. Simon Gyorgy 
z. Bariczj Balis 
z. Istvin Mihily 
z. Kerekes Gergely 
z. Nagy Filep 
z. Adorjin Mirton 
z. Barabis Jinos 
z. Benedek L<!frincz 
z. Peter Mihily 
z. Ferencay Lukics 
z. Nagy Bartalios 
d. Ferenczj GySrgy 

njfaln. 

1. Kirily Jakab 

1. Kaiczia Imre 

1. Peter Bilintt 

1. Szab6 Liszl6 

1. Ambrds Illyis 

1. Ambnis Pil 

1. Tima Gergely 

1. Tima Mikl68 

1. Tima Pil 

1. Szab6 Benedek 

1. Peter Ambrds 

1. Mihily Gydrgy 

1. Tima Gydrgy 

1. Szab6 Albert 

1. Barta Mirton 

z. Johiz Balis 

z. Szisz Bilint 

z. Nagy Tamis 

z. Peter Mikl6s 

z. Nagy Benedek 

z. Pil Jinos 

z. Istvin Ferencz 

z. Szisz Bartalios 

z. Tdzes Jinos 

d. Benedek Kovics 

d. Csobod Tamis 

d. Csobod Istvin 

z. Kovics Jinos 

z. Nagy Mirton 



A bukokvinai sz^kelyek kozOtt ^^akori n^v. 



St. L. 
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z. Nagy Mikl6s 

z. Peter J&nos 

Barabas Tam&s. Jobb4gy. 
Bal&s Mate „ 
Pap Ferencz ^ 
Si(16 Gergely „ 

z. Nagy indras 

z. Bal&s Andris 

z. 014 J&nos 

z. Kovdcs Istvin 

z. IstT&n Mikl68 

z. Szab6 Mih&ly 

z. L&szl6 Imre 

z. Inczie Janos 

Agoston Antal Jobb4gy. 
M4te M4rton „ 

z. Baria Vida 

z. Sz5cs Andres 

z. Tima Andr&s 

Boldisar Benedek. Jobbigy. 
Mih41y Andr&s „ 
M4te Balds „ 
Sz&sz J&nos „ 

z. Andr&s Peter 

Antal Gyfirgy. Jobbagy. 
Benedek Mihdly „ 

d, Kovacs M&te 

d. Imbre Jdnos. 

A H&romsz6ken val6 nemes emhe- 
rekj kik cs&sz&r 6 fels6ge hvfs^g^re 
megeskattek, ezek : 

K^zdiben : 

Jank6 Gaspdr 
Marton Kov&cs 
Hadnagy Balds 
Szekely Ld8zl6 
Somody Gdspdr 
Hadnagy Tamds 
Vaska Tamds 
Domokos Peter 



Berndd Ferencz 

Apor Janos 

Apor Tamds 

Apor Andrds 

Tdrek Mihdiy 

Apor Janos 

Szekely Peter 

Klin Bdlintt 

Veres Istvdn 

Rdczj Peter 

Marton Gdspar 

Bodor Peter 

Bodor L^rincz 

Dondt Ferencz 

Csomortdni Istvdn 

Kaniztos (keresztnev n61kulj 

Farkas Sdndor 

Csfires Mikl6s 

Szarkos Gydrgy 

Imecs Mdtyds 

Dondt Istvdn 

Nagy Istvdn 

Bak Gyorgy 

Benkd Mihdly 

Szacsvai Ferencz 

Kezdihen 16f6 nr 329 

drabant nr 55 

szabad szekely nr. . . 590 
Kezdi Vdsdrhely es Bereczk 

kul jobbagy 56 

(Kezdiben dsszesen 1063)^) 

Orbaiban : 

Mikes Gydrgy 
Jank6 Peter 
Istvdn Dedk 
Sdndor Ferencz 
Sdndor Mdtyds 
Sdndor Miklds 
Asszii Mdtyds 



^) A zdrjelbe foglalt az en kiegeBzite^eui. 



Sz. L. 
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Mihaczi Gydrgy 
Balog J&DOs 
Mihaczi Gihor 
Mikes Sigmond 
Szekely Boldis&r 
Mihiczi Tam&s 
Mih&czi P&l 
Mihiczi L&8zl6 
Cirj&k Balint 
Szdrcsei Dexneter 
Sz5rcsei Menyh&rtt 
Donat M&ty&a 
M&rton De&k 
Cirj&k B&liott 
Mak6 Gy6rgy 
Donit GySrgy 
Don&t Jdnos 
DoD&t Imre 
Simon Mibdiy 
L&szI6 Ba1&z8 
Czia Dimeter 
Czia Ferencz 
Bod6 Istv&D 
Bod6 Mikl68 
MCikes Benedek 



Orbavban I6f6. . . . 
drabant .... 
szabad szekely 
jobbagy .... 



32 
72 
27 
424 
85 



(Orbaiban 5s8zesen 640) ^) 

Sepgiben : 

Tompa J&nos 
Tompa Mikl6s 
Tompa Andr&s 
Don&t J&QOs 
LosoDczi M&rton 



Henter Benedek 
Illy6s Imre 
Ily^s Andris 
Jank6 J4nos 
Beldi Ferencz 
Nagy Mih&ly 
S4nta Ferencz 
Bikfalvi Istv&n 
Bikfalvi G&bor 
Orb6 GySrgy 
Miheczi J&nos 
Zonda Mikl6s 
K&lnoki J&nos 
Balog Benedek 
Bedeh&zi Miklds 
Jank6 Gergely 
Mik6 Gy6rgy») 
Czierek Bal&s 
Czierek GySrgy 
Forr6 Gabor 
Forr6 Mdrton 
Forr6 Andr&s 
Babolczi Mih&ly 
Bartos Jdnos 
Sebestyen J&nos 
Babos Farkas 
Babos G&bor 
Illyeai J&nos 
Horvit Mikl68 
Bar6ti Pdl 
Bar6ti J&nos 



(Haromszeki nemesek) 101 

(Sepaiben egyedtQ csak 36) 

Sepsiben \6i6 323 

drabant 84 

szabad szekely . . . 840 
jobbigy 5 

(Osazesen 1288)*) 



A zirjelbe foglaltak az kieg^szit^seim. 
*) Ez &U ut&nna, de kibAzva,: meg nem c^kiitt. 
*) Mind a h&rom Osszeadva. 
V Magam dsszead&aa, 



JSz, L. 
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Sepsiben, Kezdiben, Orhaiban va- 
gyon nemes ember, kik cs4- 
szdr 6 felsege h^s^gere meg- 

eskuttek nr 101 

Vagyon 16f6 nr. . . . 724 
Vagyon drabant . . « 166 
Vagy. szab. sz^kely nr. 1 854*) 

(Osszesen 2S45)^) 

♦) Ezek kozt jobbAgy is it^lem va- 
gyon 200, kiknek az urok jelen nem 
volt, szabad sz^kelyeknek irattdk magok. 

Ezeken kfii Kdzdi-Vds^rhelyt Be- 
reczjben vadnak szabad sz^kelyek, de 
azok hadban nem szoktak menni. 

Alatta hivul Bdsta irdsa: 

Le sedie di Sepsi, Kisdi, Orbay. 



Ki vul ': 

Summa, sammArum az ^68z sz4- 
kelysSgen, kikjuramentamotpr&e' 
sti/taky Berecz 68 Kizdi'V&s&r- 
hely kOJ 

Nemes ember nr. . . 162 

L6f6 nr 2172 

Drabant nr 630 

Szabad 8z6ke]y nr. . 5637 
Jobb&gy nr. 83H 

(Osszesen 9439) >) 



(Eredetije a b6csi cs. 6s k. h&Ei, udv&ri 6s Allami JevSJtArban, a 
Hiingarica 1B02. aiig. csomujdban.) 



1030. 

A Cs/k Gyergyd 8z6ki nemesek, IdMk 63 szabad-sz6kelyeky a kiket B&sta 
Gydrgy fSgener&lis a cs&sz&r-kir&ly h3s6g6re felesketietett. 1602. aug. 7. 

Nomina primipiloram, nobilium ac libertinorum sedis 
Sicalicalis Czik^ Girgio, in rationem S, C. M. jaratoram 
7 die Aug, Anno Dni 1602, 

Czik. 

Szent-Domokog. ^ g^^^ b^,^3 

z. Peter K4Im&n z. Barrab&s Istv4n 

z. Kid Jakab z. Kisbaczj Gydrgy % 

z. Gede L&8zl6 d. Boros J&nos 



Jegyzet, A nevek elott Alio betfik jelent^se ez: i7 = nemea, /=16fo, 
z = zabado8 (t. i. szabad-sz^kely), e/ = drabant, a *Jobb&gy*y »bAnyAsz*, ki 
van Srva a nevek utdn, a >bar&tok6* (t. i. a csik-somlyai zdrda jobb^yai) a 
nevek elibe. 

1) Magam putldsa. 

*) Magam potl^a- Sz. L. 
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z. Nagy Aotal 

z. Benkd Imre 

z. Mikl6s Jknos 

z. Nagy Janos 

z. Kark6 Sin dor 

I. Kerestelj P&l 

z. Benk6 P&1 

z. Kis Peter 

z. Husz&r Peter 

z. Denes Andr&s 

z. Tam4s Ferencz 

z. Poly4k Peter 

z. K0Y&C8 Janos 

z. Polyik Ferencz 

d. Nagy Balint 

1. IstYin Kerestelj 

z. Barra Tam&s 

z. Barla J&nos 

z. K6ka Andr&s 

z. Katos B&lint 

z. Nagy Albert 

z, KoY&cs Peter 

z. Bogd&n Pil 

1. Kerestelj J&nos 

z. Kovics Peter 

z. Moldovai Mik168 

1. Horv&th Mih&ly 

z. Nagy Gy6rgy 

d. Kisbarla J&nos 

]. Barrabis Tam&s 

Ssent-Tam^g, 

n. Liz&r G&bor 

z. Barla Mirton 

I. Saag6 M&rton 

1. Gurz6 GyOrgy 

1. Kedves Andr4s 

1. K68a Mih&ly 

]. Mik168 J&nos 

z. Katas Andras 

z. Pa1k6 Antal 

z. Mirk Jinos 

z. Jinofi Jakab 

d. Geczied Istvin 



1. Ferenczj Andris 

z. Szekeres Jinos 

z. Sz61e8 Lnk&cs 

z. Keresto (!) Istv&ti 

d. Be5ite Bernid 

z. Antal Mityis 

1. Gnrz6 Istvin 

z. P&l Liszl6 

z. Akiczj Benedek 

z. Boite Benedek 

z. Be5re Pil 

d. Igyirt6 Balis 

z. Akaczj Mikl68 

z. Tamis Andris 

d. Molnir Ferencz 

z. Bilint Tamis 

z. Beore Mihily 

z. Gazorin GySrgy 

z. Demeter Bilint 

1. Gazorin Jinos 

Jen6falva. 

z. Pete Istvin 
z. Nagy Abrabim 
1. Benedek Jinos 
1. Markos Pil 
1. Albert Mibily 
1. Domokos Antal 
1. Lad6 Demeter 
z. Gergely Peter 
z. Sz6kely Diniel 
z. Abrim Jinos 
1. Lad6 Gergely 
z. Haida Mirton 
1. Szisz Ambras 
1. Szisz Tamis 
z. Yarga Jeremiis 
1. Lakics Jinos 
z. Ambras Imre 
1. Bilint Tamis 
z. Istvin Tamis 
z. Jinos Deik 
z. Istvin Mirton 
z. Konta Andris 
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1. Vizi Mih4ly 

z, Szentes B&lint 

z. J4nos Varga 

z. Bir6 P&l 

1. Tamis Jinos 

1. Markos Imre 

z. Demeter M&te 

z. Barra Istv&n 

z. Denes Ferencz 

z. Antal Ferencz 

z. Kait&r Mik]6s 

z. Geged J^nos 

z. Karda (vagy Garda ?) J4nos 

I z. Imre B&Iint 

z. Bir6 Bal&s 

1. Kaba Imre 

SHarczifialva. (KarczfaWa.) 

1. Leffrinczj J&nos 

1. Gergely Tamas 

1. Le6rinczj Antal 

1. Bfr6 Bdlint 

z. Gidro Imre 

z. Kis Peter 

z. Gidr6 Mihaly 

z. Gidr6 J&nos 

z. Peter J&nos 

z. J&nos Gergely 

z. KoT&cs Peter 

z. Barrab&s Peter 

z. H0II6 Pil 

z. Tott IstvAn 

z. Sze^ke Ferencz 

z. Kov&cs Gyorgy 

z. H0II6 Ambrus 

z. Lukacs Marton 

Demeter M&rton, jobb4gy 

z. Abrah&m M4t6 

z. Kilisi Gyorgy 

z. Markos J&nos 

z. Markos Mikl6s 

z. P&l S4ndor 

z. Sz^e Istv&n, jobb&gy 



z. Sz5ke Mlh4]y, jobbagy 
z. Kat6 M&rton, , 

D&nfalva. 

1. Domokos Marton 

1. Mih&ly Lakacs 

1. Soki Imre 

z. Antal Janos 

1. Horvat Janos 

z. M4te Peter 

1. Bal&s Kov&cs 

z. Mih&ly Gergely 

z. Bir6 Jinos 

1. Kov4cs Kelemen 

I. Kov&cs Balint 

1. Ledrinczj Gergely 

1. Antal Peter 

1. IstY&n KoY&cs 

1. Kait4r Mihaly 

1. Ambrus P^ter 

1. M6r6 Peter 

z. Imre Peter 
z. Mihaly Antal 

z. Mite Janos 

z. Bedjte Jdnos 

z. Gergely Albert 

z. Bedite Tam&s 

z. 01& Istv4n 

1. Bodor Antal 

z. Antal Istvdn 

z. Kisbott Antal 

z. Kisbott IstY&n 

7. Morton Mihaly 

z. Jakab J&nos 

1. Bodor Marton 

1. Mikl68 Luk&cs 

z. Kozma B4Unt 

1. Lkzkr Janos 

1. Peter J&nos 

1. M&tyia Istv&n 

1. Teoke Gergely 

z. Jmre P41 

z. Simon Tam4s 

1. Szab6 B41int 
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1. Kozma Peter 

1. Mikl6s Bartalios 

z. Bott Ferencz 

z. M&t6 Fereucz 

1. Antal J4no8 

z. GySrgy Balint 

B&nydsz Gyorgy, b&ny&sz 
B&nyasz Kristdf „ 
Banyasz Andr&s „ 

z. Laszl6 Antal „ 
B&nydsz Mih&ly „ 

1. Gad Istvan 

z. Gydrgy Liszl6 

z. Mihaly Istvdn 

1. Jdnos Kov&cs 

1. Tam&s Kov&cs 

Madarag, 

1. Bopbely Istv&n 

1. Bogaczj (Bog&cs) J&nos 

L Reddy Ferencz 

1. GySrgy Mih&ly 

]. B(r6 Tam&s 

1. P6ter Ferencz 

1. Domi Peter 

1. Danczj (Danes) IstY&n 

z. P6ter Ferencz 

z. M4t6 Janos 

Cziakj (Csaki) Gyorgy, job 

z. Benkd Bartalios 

Mite GySrgy, jobb&gy 
M&te Ferencz „ 
J4nos Istv&n ^ 

z. Bogaczi Balds 

z. J&nos Tam4s 

z. G&l Gy6rgy 

Nagy Gergely, jobbagy 
Dobra P&l » 
Antal Mikl6s , 

z. m M&te 

Mih&ly Janos, jobb4gy 



z. Barrabis M&rton 

z. Orb&n P41 

Lnkdcs Gergely, jobbagy 

z. Dombi Peter 

z. Edrdeg J&nos 

z. Sdndor Mih&ly 

Domokos Antal, jobbagy 

z. y4nyal6s Tam&s 

z. V4nyal6s Istvan 

z. Tank6 Marton 

Mdrton Peter, jobb&gy 
Peter Tam4s „ 

z. M4rton Janos 

Fazakas Istvdn, jobb4gy 
Magyardsi Gergely „ 
Kat6 Istv4n „ 
Kelemen Tamis „ 
Kelemen Mihdly ^ 

z. Bogaczj Zakari&s 

B41intt Andr&s, jobb&gy 
Domokos Janos „ 
Kat6 Peter 

Dobra Tamds „ 
Antal Gergely „ 
Peter Istvdn „ 
SebSk Peter „ 
Sz&sz Peter „ 

z. Peter Istv&n 

z. Antal Janos 

z. Ferenczj i) J&nos 

z. Jank6 M4rton 

R4kog. 

z. Csatak Janos 

1. Bait6(!) B&lint 

1. Mih41y M4te 

1. Bart6 M&te 

1. Mezei Sandor 

1. Mezei Ferencz 

z. Kovdcs Andris 

d. Georeczj Mib&ly 



* Megjegyzend5, hogy a keresztndvben is igy (czj) irja a Ferenczet, tehdt 
valoHzfndleg ez sem F]erenczi-t, esak Ferencz-et jelent. Sjs. L, 
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d. Georeczj Antal 
d. Bott Mikl68 
1. Imre Mirton 
1. Bart6 Istvin 
]. Andres Pal 
d. Bott Imbre 
d. Gereczj Jinos 
d. Konte Bartalios 
d. Kere8to(!) Pdl 
z. Cs&sz&r Peter 
z. Inczie Pdi 
z. Ronczj (Rones) Illyes 
d. Mikl6s Osv&t 
1. Bart6 GyOrgy 
]. E&szoni Ferencz 
d. Oeoreczj Pil 
d. Kov&cs Istv&n 
d. P^ter De4k 
d. Georeczj L&8zl6 
z. Kovics Tam&s 
z. Inczie Gy6rgy 
1. Imbre J&nos 
z. J&nos PSter 
z. P&l Tam&s 
]. Mkijis Mih&ly 
d. Bart6 Antal 
1. Fodor B&lint 
1. Ferenczj Gydrgy 
1. Benk5 Peter 
1. Cs&sz&r Istv4n 
d. Georeczj M&te 
1. L&z4r Tam&s 
1. M&rton m 
d. Bart6 Andr&s 
d. Bart6 P41 
1. Bod6 Peter 
1. Bart6 Mih41y 
z. Sill6 Gyorgy 
z. M&te IstTin 
z. Benk5 Ferencz 
z. Inczie Andras 
z. Benk6 Mate 
z. Bonta J&nos 
d. G&m Istv&n 



n. Sz6kely Istv&n 
1. Szeged! Mih&ly 
z. Bogos Istv&n 

Pap Mikl6s, jobb&gy 

Mddefalva. 

n. Antal Imre 
1. Berndd J&nos 
z. Szentes J4nos 
1. Imre J&nos 
z. Bak Bal&s 
d. Balog M&rton 
1. Olti MikI69 
d. Szentes Mih&Iy 
z. Bdlintt Balas 
d. Bod6 Mikl63 
1. Barabas Antal 
z. Madar&sz P4I 
z. Filedp Jinos 
I. Mezei Ferencz 
d. G41fi P^ter 
z. Benedek Mih&ly 
z. Tam&s M&rton 
z. Bod6 GySrgy 
d. Darabant M&rton 
z. Tank6 Ferencz 
d. J&nos Bartalios 
d. Szab6 Andres 
z. Bak Mih&ly 
z. Simon Antal 
z. J&nos Peter 
d. Darabant J&nos 
z. Szab6 Bal4s 
z. Demeter Tam&s 
1. Tam^s De&k 
z. Bir6 Balas 
z. Ferencz Eov&cs 
1. Orbin J4nos 
d. m Bal&s 

014 Tam&s, jobb&gy 
z. Kov&cs Kelemen 
d. Szentes P41 
1. Barabas Antal 

Joh&z M4te, jobbigy 
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1. Feleki Istvan, jobb&gy 

z. Neste Balint 

z. P4] Janos 

Bart6 Mih^ly, jobbdgy 
Peter Janos „ 
Joh&z Mih&ly „ 
Filep Ba1&9 „ 

1. L&zar Sigmond 

]. Tank6 L&szio 

z. Sebestyen Morton 

z. Babolcziaj Janos 

z. Simon Mihily 

z. Anda Gergely 

z. Tank6 S&ndor 

d. Szab6 J&nos 

z. Peter Ferencz 

z. Simon Janos 

z. Madaras J&nos 

z. Andr&s Peter 

z. Barrab^s Bal&zs 

Csicgd. 

D. Kelemen B&lint 

n. L&z&r Egyed 

1. Geg6 Peter 

Sz&sz J4nos, jobb&gy 

z. Gydrgyfi Peter 

I. Kelemen Andr&s 

1. Kelemen Istvdn 

1. Czik6 Ferencz 

L Jore Mih&ly 

1. 6arz6 M&rton 

z. Sz&sz Istv&n 

z. Badai Imbre 

1. Dersi Lorincz 

z. Salati Pal 

z. Antal Hadnagy 

z. G4sp&r Andras 

z. Demj^n Pal 

z. Orb&n Luk&cs 

1. J&nos Istv&n 

1. Nagy Gergely 

z. Bord&s P6ter 

z. P&l J^nos 



z. Orb&n Kelemen 

z. Mocs4r (Mocziar)' Gergely 

z. Gy6rgy Andrds 

z. Bordaczj J&nos 

1. Nicola Imre 

z. Gydrgyfi Antal 
Madar&sz B&lint 
Mocs&rdi (Mocziardj) Istvdn 
Benedek Peter, jobb&gy 
Bene Tam&s „ 

1. Kelemen Mdrton 
Ferenczi P&l, jobb&gy 
Imbre L&szl6 „ 

z. Salat Istv&n 

Gettrecsifalva. (Gdr5csfa1va.) 

z. Tank6 Antal 
z. Fazakas Ferencz 
z. Fazakas Istv&n 
I. Mezei Tamas 
d. Mikl6s Jdnos 
1. Tenk5 Mikl6s 
d. Mikl6s L5rincz 
z. Lukdcs J&nos 
z. Tempos Mih&ly 
z. Jakab Mih&ly 
d. Simon Peter 
z. Ill yes Imre 
z. 6od6 J&nos 
z. Georeczi S&ndor 
1. Janos Deak 
d. hkzkr Imre 
z. Domokos Gyorgy 
z. Tenkelj Jdnos 
z. Tenkelj Mihaly 
d. Simon B&lint 
z. Bott Ferencz 

Vocziarczi. (Vacsdrcsi.) 

z. Imre Peter 
1. J4nos De&k 
z. Imre Balas 
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2. Janos Peter 

z. Kelemen Ferencz 

1. Fodor Marton 

MirtoQ Mate, (jelzes oelk^l) 

z. Luk&cs Gyorgy 

d. Fodor Antal 

z. Varga Gyorgy 

M&rton De4k, (jelzes nelkul] 

1. P41 Antal 

z. Fazakas Ferencz 

1. Gyorgy Tam&s 

z. M&te J4nos 

1. Marton Miklos 

z. Gebe Antal 

1. Bfr6 Balas 

z. Luk4cs Ba]4s 

z. Benk^ Bal4s 

1. Bir6 Peter 

1. Bir6 Mirton 

I. Cs&ki P&l 

1. B£r6 J&nos 

1. Domokos Gergely 

1. Mezei Tam&s 

1. Bdlintt Istvan 

1. Csaki Antal 

z. Marton Andr&s 

1. Csiki Gergely 

1. Lkzkr Ferencz 

z. Sandor Mihdly 

1. Mezei J&nos 

z. Geczie L^rincz 

z. Mdrton J&nos 

z. Simon Gyorgy 

z. Bogd4n Ferencz 

z. Barrab&F I8tv4n 

z. Sandor Jdnos 

z. Sz^cs Ltfrincz 

z. Mihdly Peter 

z. Simon Peter 

z. Katos J4nos 

1. Mite Peter 

1. Domoko;5 Peter 

z. Gy5rgy Lukics 

z. Csaki Tamis 



z. Bogd4n Tam4s 
z. S4ndor Ferencz 
d. Domokos Jdnos 
z. Tam4s Kovics 
d. P4] Gydrgy Mihdly 
n. Lazir Andr4s 
n. Feji'r M4te 
n. Emeczi Imre 
n. Farkas Tamas 
Varga P&l, jobbagy 
Laszl6 Antal „ 
K6sa Ferencz „ 
Csaki Gergely „ 
Fazakas Janos ^ 
Baz4s Janos „ 
Fazakas Tam4s „ 
Kis P6ter „ 
Inczie Peter „ 

Szent-Mili&ly. 

1. K6sa La8z]6 

1. Kelemen Gyorgy 

d. Katona Gyorgy 

d. Konczj Mate 

1. K68a Gergely 

1. T6rek Mihdly 

I. Bartalius Ferencz 

1. Peteo B41int 

z. Vasmat Imre 

1. Janos Gergely 

d. Varga M4tyis 

1. Janos Bal4s 

1. Zancziok Mik]6s 

d. Peted L4szl6 

1. Bod6 Andr4s 

1. Ambrus Kov4cs 

1. Buzas Mite 

1. Sandor Janos 

z, Varga Gyorgy 

1. Bernid Balis 

z. Baczj Benedek 

z. LiszI6 Jinos 

1. Sebe Mihily 

d. Pete5 Sigmond 
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2. 6arl6k GySrgy 
d. M&te Janos 
z. Sas Mih&ly 
z. Yesmat P&l 
1. Zaocziok B&lint 
z. Koza MiMly 
z. Baz&s Mikl6s 
1. Torek M&rton 
z. Sandor Mdte 
d. Lad6 B&lint 
z. Bdzas Antal 
1. Konczj Pal 
z. Bod6 Gergely 
z. Bal&s Peter 
z. Vasmat Siikesd 
z. Deik Janos 
z. Pet5 M&rton 
z. Ferenczj Andrds 
d. Kovics Bal&s 
z. Barla Istvdn 
d. L4sz]6 J&nos 
z. KoT&cs L&z4r 

Z. KoYdCS J&DOS 

z. G&I Luk&cs 

z. Nagy Janos 

z. Tedke Benedek 

z. Eovics P6ter 

Koza Istv&n, jobbdgy 

1. Barrab&s GySrgy 

d. Sz6cs G4spir 

z. Korpos GyOrgy 

1. Gergely Sdndor 

Jakab Krist6f, jobb&gy 
Gergely Istv&n „ 
Kazin Luk&cs ^ 

z. Kolta Mikl68 

z. Katona Istv4n „ 

z. Bagos Mih&ly 

z. Yarga J4nos ^ 

d. Jada Tarn as 

z. P6sa Luk&cs 

z. Czibre Tam4s 

Albert Antal, jobbdgy 
Geller Peter 



Sz^pviz. 

z. Kark6 Mikl6s 
Boros Ferencz 
d. Szab6 Tam&s 
I. Mikl6s Antal 
1. Ferenczj B&lint 
1. mte Mikl6s 
1. Mdte J&nos 
1. Janos Imre 
1. Kos Mikl6s 
z. Andrds Gergely 
1. Barrab&s Andr&s 
1. J&nos Mikl6s 
z. Ledrinczj P41 
z. P^ter Bartalins 
I. B&lint J&nos 
d. Beczie Ferencz 
z. Tank6 Pal 
1. Beczie Gyorgy 
d. Beczie Gergely 
i Pdl Antal 
1. Kos Peter 
1. Tat&r Peter 
z. Varga Pdl 
z. G&l Gergely 
z. Jakab Istv&n 
1. Beczie Tamas 
z. Csutak Gydrgy 
z. Orb&n B&lint 
1. Beczie Ferencz 
z. Szakdcs Morton 
z. Szak&cs Mikl6s 
z. Tatdr P&l 
1. Begezi M&rton 
z. Ferenczj Bdlint 
z. Silvester J^nos 
z. B3gezi Bal&s 
z. Balintt Istvdn 
z, Peter Imre 
z. Nagy Gergely 
z. Peter Tamis 
z. Kerk6 Ferencz 
z. Jd.nos Mih41y 

15* 
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z. B&lintt Bal&s 

z. Benked Jknos 

z. Tanko Peter 

1. Balintt m 

1. Mih&ly Imre 

z. Tank6 B4Untt 

d. Beczie P&l 

Szent-Miklds. 

1. Geg6 Marton 

d. Nagy Pal 

]. Kani Balas 

1. Bdlintt Imre 

]. Kos Tam&s 

I. Janos Peter 

1. Lugos P&i 

d. Ere68 Bal&s 

1. Kosa Ba14s 

1. Balog Peter 

z. Demien Sigmond 

z. £re5s Antal 

]. Balog J&nos 

d. Ere^s Tam&s 

]. J^nos Ferencz 

1. P&l Balas 

1. Ere6's Peter 

1. Kari Balds 

1. Kari Tam4s 

z. Szak&cs Peter 

z, Orb&n Demeter 

Old Barrabis, jobb&gy 

z. Istvdn De4k 

z. Szak^s Peter 

z. Orb&n Lak&cs 

1. Ambriis Illyes 

1. Mezei Tamas 

1. J&DOs Bal4s 

Bod6 Benedek, jobbigy 

z. Pal J4nos 

Borsova. 

d. Demeter P4l 
1. Balog Peter 
z. Abos P41 



z. Istv4n Peter 

1. Gege6 Ferencz 

z. Bene Antal 

z. Bene Balds 

d. L&szl6 Ldrincz 

z. Berndd Ferencz 

1. Balog Ferencz 

d. L&SZ16 Pal 

z. Nicola Gergely 

1. Peter Istv4n 

z. Berndd Balis 

1. B^res Matyds 

z. Peter Antal 

z. Bene Imre 

z. Istvdn Janos 

z. Cik6 Balint 

z. J4no8 Balint 

z. GySrgy Balds 

z. Gyorgy Peter 

z. Kis Nicola Gergely 

Balog Balint, (jelzes nelkul) 
Balog Andrds „ „ 
Abos Istvdn „ „ 

Delne. 

1. Csat6 Jdnos 
1. Demien Mdtyds 
1. Geg5 Istvdn 
1. Bene5 Mihdly 
1. Antal Jdnos 
1. Mihdly Jdnos 
1. Inczie Balds 
z. Kdnya Peter 
z. Lad6 Balds 
z. Kapczia Mihdly 
z. Kovdcs Gergely 
z. Szab6 Istvdn 
z. Nagy Peter 
z. Szab6 Jdnos 
z. Mdrk Benedek 
z. Barrabds Jdnos 
z. Mdrk Mihdly 
z. Bogos Ambrds 
z. Kovdcs Imbre 
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z. Lad6 Ferencz 
z. Demj6n J^nos 

Lad6 Janos^ jobb&gy 
z. Barla Jakab 
z. Gasp&r Jakab 
z. Barla Andras 

Pdlfalva. 

1. Bir6 T&mks 
1. Antal Balds 
1. Geges Andras 
1. Damokos Antal 
1. Salomon Janos 
1. Agoston Ferencz 
1. Antal Illyes 
1. Gergely Peter 
1. P&l Benedek 
1. Markos Tamas 
1. Domokos Jakab 
d. L&SZI6 Bilint 
z. Istvan Gyorgy 
1. Gergely Andr&s 

Antal Balint, (jelzes nelkfil). 

Biro Antal „ 

Bir6 Imre „ 

Lazar Gydrgy „ 
d. Geges Imre 

Bara Lukics, jobbagy 

Filep Gyorgy „ 

Bart alius Jdnos „ 

Barra Benedek „ 

Laz4r Peter „ 
1. Albert J4nos 

Csomortdn. 

d. Draga J&nos 
d. Illyes Ambriis 
d. Kula Bemad 
d. Peter Andras 

Vata M&rton, jobb&gy 
baratoke: Mikl6s J4nos^) 



J. Takoczj (Takacs?) Andras 
z. Mikl6s Mihaly 
Jdnos Pal 
baritoke: Kula Morton 



z. 


Kovacs Andras 


bar&toke: Imbre Ferencz 


)} 


j4nos Peter 


J) 


Fiistes Ldrincz 


V 


Albertt Istvin 




Geczie^ Janos 


» 


Damokos Janos 




Bakos Gyorgy 


7) 


Kov&cs Tam&s 


z. 


Tam&s P6ter 


d. 


Vatas Gergely 


d. 


Fiistes Andr§.s 


d. 


Petris B&lint 


z. 


G&l Gergely 



Jakab Gergely, jobb&gy 
Jakab Tam&s „ 
Jakab Istv&n „ 
z. Vaton Mihaly 
Jakab Peter „ 
baratoke : Sukesd Peter 
z. Berndd Pal 

Vata Antal, jobbagy 
Vata Ferencz „ 
Jdnos Istv4n „ 
z. Gegeo Balint 

Mikl6s Lorincz, jobbagy 
Farkas B§.lint „ 
Albert Peter „ 
Varga BalA,s „ 
Kereztes Andras „ 
Mihaly P^ter „ 
z. Gege^ J&nos 

Kiiti PAl, jobbigy 
1. Sukesd Miklos 

Farkas Janos, jobb&gy 
Raczj Janos 
Farkas Benedek „ 
Almdsi Barrabds « 



*) £16bb az volt iryti : jobb&gy, azt6n elibe irva, hogy : j,bar&tok6^. 
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d. Barrabas Fabi&n 
Lajos Jakab, jobbigy 

Varddfalva. 

(V&rdotfalva = Cslk.Somly6.) 

z. Farkas L^rincz 
1. P41 Damokoa 
1. Domokos Mikl6s 
1. Peter Antal 
1. Antal J&nos 
1. Ferenczj Peter 
]. Markos Ferencz 
1. Markos Andres 
z. Csonka Salomon 
z. Barrab&s Imre 
z. Markos Pal 
1. Mik]6s J&nos 

Gyorgy Istvan 

Janos Gergely 

Jknos Istv&n 
z. Markos Jakab 
z. P&l Ferencz 
z. Kapczia Peter 
z. Kovdcs B^lint 
1. Peter Kov&cs 
1. Gyorgy Ferencz 
1. Kiczin Mih&ly 
z. Oremus Mih&ly 
bar^toke: Petres Mikl6s 

Ola Istvdn, jobb&gy 

KiSti Ferencz 
z. M&rk Jinos 
z. Farkas Istv&n 
1. Antal Mih&ly 
1. J&nos Gyorgy 
z. Kelemen Gergely 
z. Szak^l Mikl6s 
z. Kedlne Istvin 
1. M&rton Janos 

Anda Mikl6s, jobb&gy 
z. Petres Ferencz 

Farkas Ambriis: jobb%y 

Taploczia. (Taplocza.) 
n, §zekely Mikl6s 



1. Lajos Peter 
1. Pos Gyorgy 
z. Krest6 P6ter 
n. Salamon L^rincz 
z. Bot4r Peter 
z. Kardos Mik16s 
z. Mikl6s Andr&s 
1. Bod6 J&nos 
1. Le^rinczj J&nos 
d. Anda J4nos 
z. Bot4r M&rton 
1. P41 Istv4n 
z. Morton Tamas 
z. Bartos Jakab 
d. Fodor Mihaly 
1. L4z4r Istvan 
1. Lazar Tamis 
1. Bod6 Istvin 
d. Markos Bdlint 
L Barra Istv&n 
1. Salamon Imbre 
z. Bod6 Ferencz 
Gyorgy Pal Bal4s 
Kereztes Varga 
Czizer Istv&n 
1. Mate Imbre 
z. B41int Antal 
1. Szentes Sandor 
Salomon Janos 
Salomon Gyorgy 
z. Kuna Benedek 
d. Bilintt Peter 
z. Kardos Janos 
1. Peter Ferencz 
1. Bod6 Mate 
1. Anda Ferencz 
z. Bern^d Janos 
d. Tam&s Gy5rgy 
d. Markos Andr&s 
1. Domokos Gyorgy 
z. Bod6 Tam&s 
1. Bod6 Antal 
z. Bot4r Ferencz 
d. Bdlintt Tamas 
baritoke: Karros Albert 
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baratoke: Kardos Imre 
, Knna Ferencz 
„ P4I Benedek 
„ Kardos B41int 

d. Gyorgy ?k\ Istvan 

z. J^nos Pal 

1. Zdrenj Gy5rgy 

Zerda. (Csfk-Szereda.) 

z. Sz&sz Tam^s 

z. Imbre Tamas 

z. Pdl Ferencz 

z. Gyorgy Jakab 

z. Nagy Mibaly 

z. Bartos Mib&]y 

z. Janos Gyorgy 

z. Tam&s J&nos 

z. J&no8 Bal&s 

z. Jakab P&l 

z. K0V&C8 Balint 

z. Szasz Antal 

z. Benedek Kovacs 

z. Nagy B4lint 

z. Gydrgy Albert 

z. G&I Andras 

z. G&l Mik168 

z. Nagy Demeter 

SzwgecL (Zsdgdd.) 

n. P6kai Balis 

z. Varga Tam&s 

1. Sall6 Peter 

d. Buri4n L&8z]6 

1. Panczielos Istvan 

I. Abr&m Mih41y 

]. Sa116 Mihaly 

1. Abram Peter 

d Pal Istv&n 

d. Laszl^ P6ter 

d. L&8zl6 L^rincz 

z. D6czi Antal 

]. Imre J&nos 



z. Doczi Mikl6s 
z. Balassa Peter 
z. Gil Andr&s 
z. D6czi Balis 
z. D6czi Bilint 

Kovics Balis, jobbigy 

Kovics Gergely „ 
z. Tamia Andris 

Gyorgy Tamis 

Orbin Jinos 

Inczie Orbin 

Varga Imre, jobbigy 

Teoke Jinos „ 
1. Albertt Istvin 
1. Kaczios Balis 

Nagy Ferencz 

Szentl61ek« 

z. Buriiu Tamis 

1. Veres Benedek 

1. Osvit Andris 

I. Nagy Gy5rgy 

1. Vitos Pil 
z. Gil Bilint 
d. Gondos Jinos 

1. Kovics Gergely 

1. Buriin Gergely 
z. Kirily Antal 
d. Gil Mikl6s 
z. Csonka Peter 

1. Sindor Benedek 
d. Cziene Peter 
z. Csonka Jinos 
d. Gere Istvin 
d. Kuna Peter 

1. Istvin Mirton 
d. Kuna Jinos 
d. Mityis GyOrgy 
z. Varga Istvin 
z. Karicson Lizir 

1. Dilnoki Jinos 

Cziene Bilint, jobbigy 
z. T6falvi Antal 
z. Fejer Gydrgy 
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Mindszent. 

z. K6sa Peter 
I. Nagy Gergely 
z. Hideg Balds 
bardtoke: Kdsa Pil 
z. Gi\ Mikl6s 
z. L&szl6 Gergely 
1. Santos IstT&n 
1. Kanya Miklds 
1. Imbr6 Istv&n 
1. Vitos Peter 
1. Santos Imbre 
1. Gergely Andrds 
1. Nagy Gyorgy 
z. Gyfit5 Simon 
1. Santos Ambrus 
I. K&nya Tam&s 
1. Zokos Mdte 
z. Janos P&l 
1. Czik6 Gy6rgy 
1. Santos PSter 
1. Ferenczj Janos 
1. Peter P4l 
z. Ferenczj Pal 
z. Bertalan P&l 
z. Bertalan M4te 
1. Peter J&nos 
1. Czik6 Ferencz 
1. Ferenczi Benedek 
d. Czik6 Balas 
d. Mdte Peter 
1. Demes Gergely 
z. "Bertalan Peter 
d. Mihaly De4k 
z. Ambrds Balas 
d. Csat6 Mihily 
z. Arabriis Mikl6s 
1. Kelemen Mikl6s 
1. Jdnos Tamas 
1. Tam4s Mihaly 
d. Kolman Peter 
1. Bemad Balas 
9. K6sa Mik]6s 



z. Lnkacs Andras 

z. Denes Ldrincz 

d. G86ka Pal 

1. m Mate 

1. Kal6czi Imre 

1. Imre Jknos 

1. Adorjdn Mihaly 

1. Adorj&n i^mbriis 

1. Adorj&n Gergely 

I. Adorjdn Barrab&s 

1. Kelemen Peter 

1. Cziko Mihaly 

Nagy P6ter, jobbagy 

Szentldr&ly. 

1. Bdlintt Demeter 

1. Torek Andr&s 

z. Varga Gergely 

1. Nagy Peter 

1. Bal&s Tam&s 

z. Kovacs Andras 

1. Balintt Istvan 

1. j4nos Mikl6s 

1. M&rton Mikl6s 

1. P^ter Antal 

z. Mdrton Mate 

1. Vitos Imre 

1. Vitos Jinos 

1. Barrab&s Antal 

1. Borsi Istvan 

1. Bors Gergely 

1. Balintt Peter 

1. Benedek M^e 

1. Istv4n Mih&ly 

1. Csat6 Andres 

1. Barrabds Albert 

z. Tam&s Balas 

z. Sill6 Janos 

z. Fk\ Mate 

z. Mihily Ferencz 

z. Veres Istv&n 

z. Andras Bal&s 

1. Jdnos Andr&s 

Z. Jakab B^'Iint 
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z. Balog Ferencz 


I. 


Szanto Gyorgy 


z. Lesty&n Tam&s 


1. 


Sandor Pal 


z. Ferenczi Peter 


z. 


Nagy Ferencz 


z. SilI6 Istv&n 


z. 


Lorinczj Bal4s 


1. Vitos Andris 


1. 


Fodor Balis 


z. Czizer Janos 


1. 


Fodor Mdrton 


1. Mktjks J&nos 


d. 


Bandi Albert 


z. Beko (!) Kelemen 


z. 


Nagy Marton 


z. Benk^ Istv4n 


1. 


Balas Balint 


1. Nagy Imre 


z. 


Czia Peter 


z. Ferenczj Lukdcs 


d. 


Dobord&n Istvan 


z. Antal Janos 


d. 


Kov&cs Gergely 


z. Sz&sz Tamas 


1. 


AndrdrS Ferencz 


z. Sebi Ferencz 


1. 


Tanko Balint 


z. Illyes Andr&s 


z. 


Varga Imbre 


z. K&d&r Balas 


z. 


Dndar Domokos 


z. Ferenczi Bal&s 


1. 


Demeter Peter 


z. Benk6' Benedek 


1. 


Szopos Gergely 


z. Benke^ Peter 


L 


Janos Bilint 


z. Nagy Mik}6s 


d. 


Bak Pal 


z. Kocsis Mih&ly 


d. 


Kovacs Matyas 


z. Benedek Mih&Iy 


z. 


Tank6 Jdnos 


z. Csat6 Mihdly 


1. 


Bal6 Jakab 


1. Peter Maty§.s 


1. 


Bal6 MikI6s 


z. Ferenczj 1st van 


1. 


Silvester Janos 


z. Jakab Peter 


z. 


Luk&cs Gergely 


z. Mate J&nos 


d. 


Gergely Ferencz 


z. Pal Andres 


z. 


Bal6 Gergely 


z. Jakab Istv4n 


1. 


Istvan Mihaly 


z. Ujhdzi. Mihily 


z. 


Tank6 Istvin 


z. Andras Balint 


z. 


Liszl6 Pal 


z. Balis Tamds 


1. 


Antal 6y6rgy 


z. Kov&cs Lukdcs 


z. 


Vitalius Peter 


1. Janos De&k 


1. 


Illyes Istv&n 


]. Szabo Jakab 


1. 


Balint Ferencz 


1. Peter Ambrds 


1. 


Mark Mikl6s 


1, Sill6 Peter. 


1. 


Gergely Mihily 


Szent-Imre. 


1. 

z. 


Szopos Peter 
Budar (igj !) Janos 


n, Antal Hadnagy 


1. 


Kov4cs Jinos 


n. Janosi Janos 


z. 


Divid Benedek 


1. Csat6 Andr4s 


1. 


Bene L&szl6 


1. Fodor Balint 


z. 


Deik Andras 


I B^lintt Peter 




Mityas Peter 
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Gere Istvan, jobbagy 

1. Darvas Marion 

1. Benedek S&ndor 

z. MikI6s L6rincz 

z. Bartalius JS,nos 

z. Fejer Bartalios 

d. Fodor Imbre 

z. G&sp&r Mihaly 

1. S&ndor Janos 

z. Mate Mih41y 

d. Tott J&nos 

]. Szopos Janos 

z. Nagy Gyorgy 

Szent-Simon. 

1. Beke Oremus 

z. H0II6 BAlint 

]. Endes Mih&ly 

1. Benedek Mihily 

]. Benkes Demeter 

1. Istvan Peter 

1. Czieke Gyorgy 

1. Tam4s Mih41y 

z. Sz6ke M4te 

z. Tima Gyorgy 

z. Endes Peter 

z. Fellajtar Mikl^s 

z. HoI]6 Janos 

z. H0II6 Antal 

z. Veres Mihaly 

z. Gergely Istvan 

1. Matyas Imre 

z. Gode Istvan 

1. Czieke Imre 

d. Marton Imre 

z. Boldisar Gyorgy 

z. Gasp&r Balint 

z. Vir&g Peter 

z. Jak6 Balint 

1. Szep Istvan 

1. Szep Bali .t 

z. Szep Istvan, kisebb 

z. Md,rton Balint 

z. Kov&cs Barraba? 



z. Boldisar P6ter 

z. Reti Ferencz 

z. Sandor Pal 

z. Albert! MikI6s 

z. Barta Gyorgy 

z. Mad&r Tam&s 

z. Bartos J4nos 

1. Szep Peter 

z. Gode J&nos 

1. Csato Istvan 

z. Korodi Gyorgy 

1. Kinya Ferencz 

z. Ambriis Gydrgy 

1. Benkes M&rton 

Varga B4lint, jobbagy 
Molnar P6ter „ 
Iztergdr Istv4n j, 

Csatdszeg. 

z. Simon Tam&s 

z. Csat6 M&rton 

d. Reti Istvin 

1. Gellerd Ambriis 

d. Sas Mihaly 

d. Sas Antal 

z. Menyh&rtt Istvan 

z. Menyhirtt Peter 

z. Repa Ferencz 

z. Inczie Gyorgy 

1. Et6s Marton . 

z. Pal Gydrgy 

z. LaszI6 Imre 

z. Andras Mikl6s 

d. Csat6 Albert 

z. Endes Peter 

z. Mate Tam^s 

z. Simon Janos 

z. Endes Gyorgy 

z. Mate Imre 

z. M&rton Mikl6s 

Jako L5rincz, jobb&gy 
Endes Ferencz ^ 
Pal Ferencz „ 
Kozta Mih&ly „ 
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Endes Balas, jobbagy 

1. Darvas Antal 

z. Darvas Imre 

1. Sas Benedek 

1. Gydrgy Mihaly 

1. Darvas J&nos 

z. Demeter Janos 

z. Pap Mihaly 

L Et6h Bartalias 

1. Imre Peter 

z. mte B&lint 

z. M4te Ferencz 

z. Tam&s J&nos 

Jak6 Mihaly, jobbdgy 
Orbin Janos „ 
Sz^ke Peter „ 
De4k Janos „ 

Verebes. 

Bfr6 Tamis, jobbigy 
Bi'r6 m „ 
Tamas Kov&cs „ 
Veres Gyorgy „ 
* .Andras Mikl6s „ 

Tusna. (Tasn&d.) 

z. Korodi Peter 

z. Krestelj Oergely 

z. Boldisdr Peter 

z. Ambriis Janos 

z. GySrgy Istvin 

d. Boldis&r Janos 

z. Ravasz Istvdn 

d. Ravasz Andras 

d. Beteg GyOrgy 

z. Forr6 P6ter 

d. Czieren Janos 

z. Darvas M&te 

z. Kov&cs Istv^n 

z. Beteg Pdl 

z. Pet6 M&rton 

1. Santa Peter 

1. Beteg Mihaly 
Kovacs Mihaly 



I. P41 Gyorgy 

d. Santa Balint 

1. Inczie B41int 

1. Nagy L^rincz 

z. Kovd<;8 Peter 

z. S&nta Balas 

z. M&ty&s J&nos 

Inczie Istvan, jobbagy 
Koczia Bal4s „ 

z. Fazakas Pal 

z. Barta Gal 

1. Inczie Mdte 

z. Bartos L6'rincz 

z. Bartos Istvan 

z. Ravaz P&l 

z. Darvas Istvan 

1. B&lintt Janos 

z. GySrgy Jdnos 

z. ^Ites M4ty4s 

d. Gal Peter 

z. Ravaz Demeter 

d. Kovics Marton 

z. Kerestelj Mikl6s 

z. Czieke Ferencz 

z. Kerestelj Imre 

z. Balas Istvan 

z. Varga Andr&s 

z. Barta Janos 

z. Koczia Mate 

z. Barrabas Peter 

d. Boldisir Isai&s 

z. Kelemen Peter 

z. Varga Gyorgy 

z. K^ddr Imbre 

z. Domokos Benedek 

z. Bartos Gyorgy 

n. Bocskor P&I 

d. Bartos Pal 

1. Demeter Tam^s 

z. Tompos M^ty&s 

z. Denes Tamas 

z. Rafain Balas 

1. Bocskor Tamds 

?5. Borbely Gyorgy 
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1. Szabo Mihaly 
d. Darvas Ferencz 

1. Istvan Mihaly 

I. Gyorgy Ferencz 
z. Pal L^rincz 

]. Inczie Peter 
z. Korodi Gal 
z. Korodi Ferencz 

1. Tam4s Janos 

L4z4rfalva« 

(Semmi nev, csak egy fel lap 
iires hely) 

Kozm48. 

d. Szekely Tamis 

z. Lestydn Ferencz 

1. Fejer Pal 

1. Gyorgyfi Tam&s 

z. Rapczion P41 

1. Szan t6 Benedek 

z. Barl6k Tam&s 

z. Botos Gydrgy 

z. Csobod Jdnos 

1. Orban Gergely 

1. Mihaly Ferencz 

z. Sdnta Mikl6s 

z. Forr6 Ambriis 

z. Csobod Balas 

1. Poty6 L6'rincz 

1. Benedek Antal 

1. Mate Demeter 

]. Kemeny Mihaly 

z. Kaiczia Antal 

z. Csobod Mihaly 

z. Kaiczia Benedek 

1. GySrgyfi Balis 

z. Kaiczia Andrds 

d. Bogos Istvan 

z. Kelemen Andras 

z. Kaiczia Jdnos 

z. Rapczion Ferencz 

1. Marton Peter 

1. Poty6 Balint 



z. K&ntor Pal 

d. Kaiczia Mihdiy 

1. Imbre Dedk 

1. Gyorgyfi Lukacs 

z. Ambrds Istvan 

z. Bocskor Peter 

1. Sz5cs Tam&s 

z. Borbat Jinos 

z. Marton Dedk 

z. Janos Tamas 

z. Simon B&lint 

1. Sz4nt6 Imbre 

1. Orbdn P6ter 

z. Bartalios Imbre 

z. Bocskor Gergely 

z. Pap Tamas 

z. Mdte Pdl 

z. Andras Miklds 

z. Szocs Janos 

z. Barrok Balas 

1. Poty6 Peter 

Bogos Benedek, jobbagy 

Bogos Andr&s „ 

z. Erdo Peter 

z. Erd6 Gergely 

z. Pdl Deak Andras 

z. Patkos J&nos 

Boga Pal, jobbagy 

z. Antal Janos 

z. Andr&s Pal 

z. Bocskor Mihaly 

z. Mihdly Tamas 

z. Muzka Pdl 

z. Nyerges Ferencz 

z. Istvan Balas 

Barta Tamas, jobbigy 

z. Vrkon Tamas „ 

z. Fazakas Janos „ 

1. Szabo Pal 

1. Fejer Ferencz 

Csekefalva. 

z. Veres Benedek 
z. Darvas J&nos 
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1. Laczj Imre 

1. L^szl6 Tamas 

z. Veres Andras 

z. KoY&cs Mar ton 

z. Varga Janos 

1. P^ter De&k 

z. Cziaba (Csaba) Marton 

z. Veres Peter 

z. Mikl6s Imbre 

z. Veres Miklos 

]. Laczi Mikl6s 

1. Vitos Istvan 

z. Gotthartt Peter 

z. Fiistes Tamds 

z. Kislaczi Andrds 

z. Darvas Marton 

z. S&nta Bdlint 

z. Jinos Tam&s 

z. Debreczi Irobre 

z. 6&sp4r Mihdly 

z. Lefiten Keren cz 

z. Mikl6s Peter 

z. Darvas Bal&s 

z. Fodor Peter 

z. Darvas Imbre 

z. Gergely M&rton 

z. Fiistes Benedek 

]. Csaba Mikl6s 

z. Patk6s P&l 

1. Vitos Antal 

z. S&nta L4szl6 

z. Bod6 Peter 

z. S^nta M4te 

z. Lakdcs Marton 

1. G&l Gyorgy 

z. Csaba GyOrgy 

z. Darvas Mikl6s 

z. Vrkon Antal 

1. Vitos BAlint 

1. G4I Tamis 

z. Bod6 Mate 

z. Lnk&cs P6ter 

z. Tamas Pal 

z. Janos Mih41y 



Szent-M4rton. 

z. Rezeg (Reszeg) Mdte 

1. Kelemen Istv&n 

1. Bocskor Bdlint 

1. Bod6 Ferencz 

1. Kovics M4te 

1. Rezeg Janos 

1. Bertalan Marton 

1. m Istv&n 

1. Fiistes Gergely 

z. M4ty4s J4nos 

z, Farkas J4nos 

d. Denes M&te 

1. Laczi Ferencz 

1. Sz«ke Balint 

1. Pal Gergely 

1. Bott J4nos 

1. Bocskor ?i\ 

1. Potyo Ferencz 

z. M&te Peter 

d. Fiistes Ferencz 

z. Hoz6 (Hos8z6) Antal 

z. Benczie M4te 

z. Kedves Mdrton 

z. Demeter Istvan 

d. Hoz6 Ferencz 

1. Laczi Andr&s 

z. Nagy Bal4s 

z. M tyas Mihdly 

d. Bereczi M&rton 

z. Bal^s Imbre 

1. Denes Ferencz 

z. Rezeg Mikl6s 

z. Rezeg Albert 

1. Bott Mikl6s 

z. Foly6 Peter 

z. Debreczj Bal&s 

z. Benczj Istv&n 

d. Kedves Peter 

1. Kotyo Balint 

1. Kov&cs Bartalios 

z. Demeter Peter 

z. Hoz6 M&rton 
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z. Hoz6 Gergely 
z. Demeter Gyorgy 
z. Rezeg Tam^s 
d. Kovacs Morton 
]. Fustes J4do8 
z. Mdte Demeter 
z. Bodor Ferencz 
z. Bott Istv&n 
z. Kaiczia Balds 
d. Fiistes Andr&s 
z. Janos Bal&s 
z. Albertt Mat6 

Kovics Isty&n, jobbigy. 

Bankfalva. 

1. Peter De4k 

1. Barrab&s Ferencz 

1. Koczio Demeter 

]. Nagy Kelemen 

1. Antal Barrabds 

1. Gergely Morton 

1. Jakab Mihaly 

d. Imbre Gergely 

z. Mikl68 Andr&s 

z. Peter Ferencz 

z. Tam&s Janos 

z. Ciriak B&lint 

z. Peter Bal&s 

z. Bene Jdnos 

z. Ambriis Istvin 

z. Bene B&lint 

z. Kov4cs Andr&s 

z. Gothartt T6bias 

1. Jakab Gergely 

1. Pongr4cz Istv&n 

1. Mihdly Mdrton 

1. Sz6'ke mtjks 

1. Istvdn Demeter 

]. Istv&n Kelemen 

z. Ficzj Mih&ly 

1. Andr&s Mikl6s 

z. Janos Barrab&s 

]. Bala J4nos 

1. Szab6 Gergely 



z. Tdrek Barrabis 

z. Ledrinczj Kovdcs 

z. Praczion Tam/ls 

1. Nagy Janos, jobb&gy 

z. Mat6 Gergely 

z. Koczio Gyorgy 

z. Istv&n Bal&s 

1. Peter Benedek 

z. Istv&n Mikl6s 

z. Cziedeo (Csed6') Wrincz 

d. Mihaly Andr&s 

1. Szeben Ferencz 

1. Orban Benedek 

z. Pi\ J&nos 

z. Beojte Mik]6s 

z. Mikl6s Istv&n 

z. Bene Antal 

1. Andr&s Keresztes 

1. Andris Gyorgy 

z. Istv&n Benedek 

1. Mih&ly J&nos 

J. Istv&n Albert 

1. Boldis&r Imbre 

1. Pk\ Ukrion 

1. Boldis&r Benedek. 

Szent-6y5rKy« 

z. Tanczios M&rton 

1. Czik6 Gergely 

1. G41 Peter 

1. Czizer Istv&n 

1. Gal Kiroly 

1. Gyorgy Imre 

d. Janos Tam4s 

1. Gergely L5rincz 

1. Barrab&s Ferencz 

1. Bocskor J&nos 

z. Vanyol68 Berndd 

z. Finna J&nos 

1. Pal Jdnos 

1. Czizer Gergely 

1. Ficzj Pal 

1. Benedek Pk\ 

1. Tempos Antal 
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1. Antal Gydrgy 
1. Kasya Lnk4c8 
z. Gy5rgy Kov4cs Tam&s 
z. Finna Demeter 
d. Tanczios Gergely 
]. Bartalios M4te 
1. Varga P41 
1. Csedfi Peter 
1. Laczi Imre 
]. K4nya Janos 
]. Oncsok Tam&s 
1. Benedek L^rincz 
z. Vargyas Peter 
1. Antal Peter 
1. P&l Mdte 
z. K&nya Imbre 
1. Keresztes Peter 
z. Antal Benedek 
. 1. Antal Gergely 
1. Bodor Jdnos 
1. Ambnis P^ter 
1. Balintt P&l 
z. KoY&cs Gergely 
z. Mihaly Istv^n 
1. Gege6 Ferencz 
1. Simon MM6s 
d. V4nyal6s Tam&s 
d. Petres Janos 
d. Peke6' Peter 
z. Zata Andr&s 
1. Finna BaUs 
d. M4rton B&lint 
z. Koncziak Mih&ly 
d. Vata Gergely 
z. Sakesd Benedek 
z. M&te Kov&cs 

Csed6 (Cziedefi) J&nos, job. 
z. Tompos Ferencz 
z. Abr&m B&lint 
z. Gyiit6' (Giwte6) Pal 
z. Dakos J&nos 
d. Kov&cs Mate 
z. Nagy Antal 
, 1. Bartalios Gyorgy 



z. Tanczios Simon 
1. K&nya Maty&s 
z. Tanczios Mihfily 

Zalai Bern4d, jobbdgy 

Old Janos „ 

Gyfit5 Ferencz „ 

Pandi Mih&ly „ 

Peter Tamis „ 

Zalai Balds „ 

Bandi (B&ndi?) L^rincz, job. 

Koczio Mih&ly, jobb&gy 

Bak Tamis „ 

Mezes (Mezes ?) Lffrincz, job. 

Gyut5 Luk&cs, jobbdgy 

Imre Peter „ 

Patk6s J4nos „ 
1. Tegze Istvan 
z. Debreczi Peter 
z. Bala Istv&n 
z. Kanya Janos 
z. Magyar Andr&s 
z. Magyar Mih&ly 

Torek Mdtyas, jobbagy 
z. Bodor Mat6 
z. Tam&s Balas. 

Menes Ag. (Menasag.) 

z. Marton Gal 
1. Nagy Kelemen 
1. Ldrinczj Mihaly 
z. L&szl6 Peter 
z. Barrabas Balint 
1. Adorjan J&nos 
d. Veres Matyas 
z. Orb&n M&rton 
z. Mikl6s Peter 
z. V&nyal6s Peter 
z. 01* OS Mih&Iy 
1. Bartalios Andr&s 
1. Tamas Pdl 
1. Nagy L^^rincz 
1. Imre Gyfirgy 
d. Bordi Antal 
z. Bende Andr&s 
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z. Kovacs Bfi.lint 

z. Bir6 Mihaly 

z. Marton Mihaly 

z. CziK6 Pal 

1. Mdtyas Mihaly 

z. Kis Lak4cs 

1. Marton Kelemen 

z. Imbre Tamis 

z. Bende Benedek 

z. Fiistes Gyorgy 

z. Mihaly Istv&n 

z. Gergely Kelemen 

z. Tenke M&rton 

z. Inczie P41 

d. Darabant Demeter 

d. Bende Istvan 

d. Bende Gyorgy 

z. Istvan Gyfirgy 

z. G5te Peter 

z. Istvan Peter 

z. Istvan L6'rincz 

z. Tompos Lak&cs 

z. Gergely Balint 

z. Gyorgy Andres 

z. Istvdn Benedek 

z. Gergely Peter 

z. Nagy Istvdn 

Bak Ferencz, jobbagy 

z. Okos Mikl6s 



z. Erdeli Istvan 

z. Barrabis Ferencz 

1. Balas Imre 

d. Geote FiA 

z. Sal am on Istvdn 

d. Antal Istv^ 

1. Nagy Gyorgy 

z. Pal Mik]6s 

z. Gergely Janos 

1. Laz&r Balas 

1. Benedek Istv&n 

1. Kov4c3 Barrab&s 

z. Gege5 Peter 

1. Mate Mikl6s 

z. Ambrus Imre 

z. Kis Antal 

z. Benczie Ferencz 

z. Geoges Tamds 

Csikban eskatt cs&sz&r sz&m&r& 

nemes ember nr 15 

16fo vagyon nr 619 

drabant vagyon nr 149 

szabad szekely nr 791 

jobbagy nr. . ... 136 

b&nyasz ezeken kill vagyon . 5 
Is meg az bar&tok al& iratt&k 

magokat 18 

(Osszesen .... 1633)«) 



GirgiO. (Gyergy6.) 



Szent-Miklds. 

1. Kaczio Andris 

1. GySrgy Kovdcs 

1. Kov&cs Albert 

1. Barrabis Benedek 

1. Ferenczj Antal 

1. Vetris Janos 

d. Kispal M&t6 

d. Tam&s Peter 



d. Kenyeres M4rton 
z. S61yom Mih41y 
z. Tam&s Kov4cs 
z. Angi Mit6 
z. Galaczi Morton 
z. Nagy J4nos 
z. Domokos Ferencz 
z. Selyem Istv4n 
d. Tamas Gergely 
d. Zekelj Gal 



1) ElSbb Petres volt irva. 



«) Magam osszeadAaa. 
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z. Decziej (Decsei) Mihdly 

z. Angi (Angy) Mik]6s 

z. Gdl Mirton 

z. Kot4c9 Janos 

z. Antal Istvin 

]. Baz&s MilKl6s 

z. Mih&ly GySrgy 

7. Gergely Lo'rincz 

z. Fak6 Ferencz 

z. Bereczik J4dos 

z. Orban Balds 

z. Barrabas P&l 

z. Peter Mihaly 

z. P&l M&rton 

1. Kerczio J&nos 

1. P&l Gyorgy 

1. Belenesi Istv&n 

1. Farkas Istvan 

d. Kenyeres Benedek 

d. Filep Istvan, jobbagy 

1. P&l Istvin 

1. Fereuczj De4k 
z. Ambriis Istv&n 

2. J&nos Gydrgy 

I. Ferenczj Gergely 

). Ferenczj Andr&s 

z. Ola Mih&ly 

z. Cziczier(!) Andr&s 

I. Demeier Mih&ly 

d. Demeter Andr&s 

d. Pongr&czj Istvdn 

]. Simon Imre 

z. Cziak (Gs&k) Benedek 

z. Araniaz L^rincz 

z. Adtal Balds 

z. Kupis Istv&n 

d. Silvester Peter 

z. Czioka (Cs6ka) Istvan 

z. Hideg Ldrincz 

Tekerett-Patak. 

1. Bott Pal 

1. Bott Andrds 

d. Ambrus Tamds 



z. Peter Ferencz 

1. Szok Gydrgy 

z. Ferenczj Jakab 

z. Benes Imbre 

z. Bit6 Istvdn 

z. Kovdcs Antal 

z. Baniaz (Banydsz) Antal 

z. Kovics Mdrton 

z. Gyorgy Tamds 

I. Mikl6s Peter 

1. Be5gezi Istvdn 

1. Gergely Antal 

z. Gal Peter 

I. Bicziak J4nos 

d. Cziriak Andrds 

1. Benes L6rincz 

z. Berndd Jdnos 

z. Danczj (Danes) Istvdn 

1. Bicziak Mate 

I Bott Peter 

1. Ambrds Andrds 

z. Forica Berndd 

z. Tatdr Antal 

z. Barabds Andrds 

z. Orbdn Istvdn 

1. Bfr6 Jdnos 

1. Bi'r6 Mdtyds 

1. Elekes Istvdn 

1. Nagy Ferencz 

z. Elekes P6ter 

z. Bod6 Jdnos 

z. Denes Andrds 

z. Kastal Mihdly 

z. Elekes Mikl6s 

z. Fazakas Pdl 

z. Benke5 Istvdn 

z. Elekes Ferencz 

z. Egyed Mikl6s 

1. Simon Balds 

z. Czikj (Cslki) Peter 

z. Kastalj Istvdn 

z. Bfr6 Bdlint 
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z. Adori^n Andriis 

z. Pal Gyorgy 

z. Kastalj Mihaly 

z. Kastalj J^os 

z. Gyorgy Istv&a 

z. Hegediis Tamas 

z. Balint Janos 

z. Jakab Antal 

1. Tamas Pdl 

]. Tam&s Jinos 

z. Ferenczj Gyorgy 

z. Mdte Andres 

z. Kovdcs Ferencz 

z. Imre Jdnos 

z. Pal J&nos 

z. Fodor Mih41y 

z. Postol Gergely 

z. Varga Albert 

Kizdi Balas (jelzes nelk^l) 
Nagy Istvan „ 
Varga Janos „ „ 
Elekes Domokos „ „ 
Laczjk6 Mihaly „ „ 
G&l Peter „ „ 
Ferenczj Tam&s ^ „ 

1. S61yom David 

z. Barla Janos 

z. Kastalj Ferencz 

z. Kastalj Gyorgy 

1. Kerestelj Istvan 

z. Barta Peter 

Cziomafalva. (Csomafalva.) 

1. Nagy Mihaly 

z. Kel]e6' Janos 

z. Dorg6 Imre 

z. Domokos Mihdly 

z. Radulj Jdnos 

z. Hasz4r Luk4cs 

z. Simon Mih&ly 

^. Domokos Balas 

z. Elekes Pal 

z. Ambrus Peter 

z. Alszegi Tam^s 



z. B&Iintt Kov&cs 

z. Fejer Peter 

z. ZSkelj Janos 

z. Demeter Albert 

z. Madardsz G&l 

z. Borsos Balint 

z. David Andr&s 

Alfalu. 

z. Dam ok OS Albert 

z. Nagy Peter 

z. Gyorgy Istv&n 

z. Bariczj Peter 

z. Borsos Benedek 

z. Leorinczj P&l 

z. Semjen Gergely 

z. Illyes Gyorgy 

7. L4szl6 Kov4cs 

z. Erde6s Mate 

z. Kov&cs Istvan 

z. Zeoczj (Sz6cs) Gyorgy 

z. Simon Istv4n 

z. Kis Imbre 

z. Seouer (Szover?) Mdrton 

z. Zekelj Benedek 

z. Bariczj L6rincz 

z. Bariczj Ferencz 

z. Antal Ferencz 

z. Gyorgy Mjkl6s 

z. Magyari Antal 

z. Mih&ly Janos 

z. Peter Andr&s 

z. Egyed Istvan 

z. j4nos Istv4n 

z. Vargyas Gyorgy 

z. P&l De&k 

z. Tam&s J&nos 

z. Leorinczj Gyorgy 

z. Szab6 Janos 

z. Nagy Benedek 

z. Finna Antal 

z. Peter Simon 

z. Albert Ferencz 

z. Bal4s B41int 
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2. 


Erde^s Janos 


z. 


Desefi Gyorgy 


Z. 


Peter Istv&n 


z. 


De&k Mdrton 


2. 


Albertt Balds 


z. 


Kelemen Gergely 


Z, 




2 


Kozma J&nos 


1. 


LiS^z16 Isfv4n 


Z. 


SzRbiS Andras 


z. 


Cziata (Csata) Sandor 


Z. 


Minczior Istvd.n 


z. 


Bariczj J&nos 


Z. 


Petred Ba]4s 


z. 


Inczie Jakab 


Z. 


Alszegi Sigmond 


z. 


Darvas Istv&n 


Z. 


Dragiczj Jdnos 


z. 


T6rek Janos 


Z. 


uziergeo (usergoj rai 


z. 


Ferenczj Balas 


z. 


Veres Gergely 




Szakdcs Andras, jobbagy 




Remete. 


z. 


Tamds Ferencz 






Andris Pal (jelzes nelkul) 


z. 


Ld.sz16 Gyorgy 




Szab6 Jakab „ „ 


z. 


Antal Mih4ly 




Pal Istvin „ „ 


z. 


Tam&s Daniel 


Zar HegJ. (Szdrhegy.) 


z. 


L4szl6 Istv&n 



n. Nagy Tamds 

z. Bfr6 Antal 

z. Portik Janos 

z. Kovacs Istvan 

z. Szab6 Mkte 

z. Kozma Gergely 

z. Ere6s Pal 

z. Raska Andras 

1. Filep Peter 

1. Nagy Taro&s 

z. Kozma Gy6rgy 

]. Dedk Andras 

z. Cziki Istv&n 

z. Farkas Janos 

z. Marton Balis 

z. Zai Ferencz 

z. Veres Benedek 

z. Ola Miklos 

z. Boros Mdte 

z. Simon Fk\ 



Gitro. (Ditro.) 

z. Elyes Gergely 

z. Cziebe Mihdly 

z. lllyes Antal 

z. II I yes Peter 

z. Baljk6 Janos 

z. Filep Bal&s 

z. Paskas Marton 

z. De4k Istv&n 

z. Czibi Ferencz 

Girgiai lofejek nr 42 

drabant nr II 

szabad szekely nr . . 191 

jobbagy nr 2 

Ezekben sokan hon nem voltak, 

kik az hitre ki nem johettek.*) 

*) Ezek a gyergyai falvak mind ku- 
lon hasAbokon vannak kezdve, Idtszik, 
bogy meg p6tland6k voltak. 



A csimlapon Bdsta kczevel : Juramto delle sedie de Sicali Chile Giurgi, 
(Eredetije a bScsi cs. k. adv. 4s All. It&rban 1(502. Hung. aug. caomo.) 
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A Maros sz4ki nemesek, 16f6k^ puak&s gyalogok 6s szabad 8z6kelyek 
n^vsora, a kik a cs&az&r-kir&ly hffs4g6re az arra kikHlddtt biztosok 
eWtt feleskUdtek Sz6keIy{Maros)- V&s&rhelyen 1603. febr. 7. 

Ordo sen series nominam aniversitatis nobiliam, primi- 
pilorum, peditum pixidarioram, ac Sicaloram libertinoram 
sedis siculicalis Marus Sdei sacramenti in nomen Sacr. 
Caesareae Begiaeque Maiestatis coram commissariis ad hoc 
negotium destinatis deponentinm in oppido Zekp.lg-Vasar- 
help die septima Febr. anni 1603, 

Oppidum Szekelyvasdrhely. 



Nobilis Paulus Koncz 
n. Michael Szekely 
n. Joannes F61dv6jy 
n. Thomas Koncz 

Joannes Szab6, judex oppidi 

Michael Szab6*) 

Stephanas Bod6 

Georgius Literatus, jur. civis 

Georgius Tonsoris 

Joannes Fekete 

Michael Chyki 

Ladislaus Moln4r 

Valentinus fiodoni 

Petrus Iszlai 

Joannes Sz5cs 

Michael Damakos 

Franciscns Nagy 

Thomas Tak&cs 

Joannes Seres 

Martinus Chiszdr 

Stephanas M6sz4ros 



Michael Mesz&ros 
Petrus Sz5cs 
Stephanas Koncz 
Joannes K&d&r 
Stephanas Lowas 
Sebastianus Mesz&ros 
Blasius Kowacs 
Joannes Thdrok 
Blasius Kowacs 
Joannes Kapusi 
Joannes Borb61y 
Joannes Asztalos 
Petrus Szab6 
Michael Mogyor6si 
Stephanas Szab6 
Joannes Kow&cs 
Matthias Sz5cs 
Michael Mogyor6si 
Stephanus Nagy 
Matthias Fazakas 
£mericus Fodor 



Jegyzet. A betfijelzdsek ^rtelme: /2. = nobilis (nemes); a primipilus 
(lofo) tobbazor ki van frva, vagy pri. rovidit^ssel jelezve; a gyalog pedes 
(vagy ped. rovidit^ssel) avagy pedes pixidarius jelz^-ssel van feltfintetve ; a 
mag&ban p. beta k^t^R (ligy l&tszik ndhol pixidariusAy n^hol megint 
pet/e5-t jelent); /. = libertinus (a v^g^n n^h^nyazor z.) azabad szekely; d. = 
d raba n t ; colon us = j obbAgy . 

*) A jelzes iiolkftliek nyilviln poJgArok. 
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Blasius Heged6[s 

Michael Varga 

Stephanus Varga 

Andreas Pete 

Martinns Chettrei(?) 

Joannes Keresi 

Michael Albert 

Joannes Olasz 

Stephanus Kir&ly 

Michael Kathona 
d. Franciscus Thot, pedes pix. 
d. Bathasar Kdly 
d. Michael Kow4cs 
d. Martinus Literatus 

Andreas Varga 

Blasins Fazakas 

Lukas Kowdcs 

Nicolaus Mesz4ros 

Joannes Chismadia 

Mathaeus Sartor 

Caspar Nagy 

Caspar Aurifaber 

Andreas Nagy alias Mathe 

Demetrius Serarius 

Lucas Rotarius 

Gregorius Csizmadia 

Franciscus Tonsor 

Benedictus Nagy 

Franciscus Kadas 

Paulus Kdwesdi 

Andreas Nagy 

Georgius Sartor 

Stephanus Serarius 

Joannes Corriarius 

Joannes Dienes 

Melchior Caroly 

Georgius Balog 

Nicolaus Kowics 

Caspar Farkas 

Joannes Gal 

Franciscus Varga 

Georgius Somogy 

Laurentius Bakos 

Joannes Nagy 



Michael Babos 
,^ Stepiianus Fej6rdi 
Valentinus Pontha 
Joannes Barbely 
Laurentius Varga 
Laurentius Barbely 
Franciscus Jan6 
Valentinus Polgar 
Paulus Barbely 
Blasius Kow&cs 
Joannes Szab6 
Balthasar Rasor 
Stephanus Virag 
Joannes Nagy 
Valentinus Victor 
Michael Nagy 
Matthaeus Citharedus 
Emericus Sellarius 
Joannes Serarius 
Paulus Phyldp 
Laurentius Somogy 
Joannes Funifex 
Deme.triu8 Thorok 
Martinus Szij 
Stephanus Seres 
Ladislaus Faber 
Caspar Pajsos 
Andreas Rasor 
Georgius Balai 
Joannes Lanio 
Paulus Pellio 
Joannes Bakos 
Petrus Czegledi 
Paulus Asztalos 
Gregorius Rotarius 
Thomas Buz4s 
Ladislaus Bako 
Michael Victor 
Jacobus Kys 
Balthassar Pellio 
Michael Literatus 
Blasius Molnar 
Jacobus Halom 
Michael Nyerges 
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ifiaiinaeus jl ontoai 


Georgius Sz^cs 


Joannes Veres 


Martiiius P6l1io 


Martinus Madarasz 


Petrus Sartor 


Emericus Meszaros 


otepnanas outtor 


Andreas Fistulator 


Paulus Simon 


j>iicoiaus oeKO^^ij 


otepnanus unianaai 


Andreas Nagy 


Martinus Czimbalmas 


Mattnaeus oeko (igy !J 


Georgias Medgyesi 


vaientmus ivys 


Bartholomens Yarga 


Ueorgius Demjen 


Ant nonius Bartno 


otepnanus Magy 


Petrus Pap 


martinus ozocs 


V aionTinus i not 


tioannes roiuvary 


Joannes Koppany 


Thomas Koncz 




Michael K4d&r 


Martinus Asztalos 


Joannes Thorok 


Gerardus Victor 


Franciscus Varga 


Yalentinus Thot 


Jacobus R&cz 


Joannes Kerekes 


Joannes Mik]6s 


Michael Varga 


Nicolaus Csisz&r 


Andreas Varga 


Stephanus Incze 


Georgius Szabo 


Paiilus Dedacsi 


Georgius Magyarorsz&gi 


Joannes Kocsis 



(Alatta visMzahajtott papirlap koz^ nyomott viaszpecs^t, a czimer paizfl- 
ban k6nyokl5 kar, kivont kardon egy fejet tartva ezzel a korirattal: Arma 
Trium Generum Siculorum) 

Oppidum Marus Szereda. 

Nobilis Andreas Szereday juratus notarius sedis Siculicalis Marus mppria. 



n. 


Georgius Sylvester 


1. Michael Kowacs 


n. 


Georgius Nagy 


1. Petrus Matthias 


n. 


Joannes Nagy 


d. Georgius Matthias pedes pix 


n. 


Stephanus Nagy puer 13 ann. 


1. Michael Gydrgyfy 


1. 


Stephanus Ban judex opp. 


1. Joannes Balog 


1. 


Thomas B^n 


1. Blasius Kank6 


1. 


Petrus Bdii 


1. Georgius Laszl6 


1. 


Georgius Varga 


1. Franciscus Fazakas 


1. 


Petrus Bertalan 


1. Georgius Lakatos infirmas 


1. 


Daniel Varga 


1. Michael Fazakas 


1. 


Joannes Sebestyen 


1. Jacobus Varga 


1. 


Stephanus Sartor 


1. Michael Nagy 


1. 


Demetrius Literatus senex 


1. Varga Gyorgy 




nonagenarins 


1. Gmericus Szdc^ 


1. 


Paulus Farkas 





Possessiones sedis Siculicalis Marus. 



Szav4ta. 

]. Dionisius Kir&ly judex 
1. Gregorius Kow&cs 
1. Joannes Gyorgy 
I. Matthaeas Kys 
]. Joannes Erdo 
1. Lauren tins Abodi 
1. Georgius Luk&cs 
1. Petrus Kow6.cs 
1. Petrus M&the 
I. Michael Havasi 
1. Albertus Nagy 
1. Franciscus Palfy 
]. Valentinus Kys 
1. Demetrius Thot 
1. Paulus Hajdu 
1. Gregorius Sigmond 
1. Andreas Hajdu 
d. Balthassar Erd6' 

S6v4rad8:ya. 

1. Bir6 Istv&n 

1. Thot Janos 

1. Mogyorosi Fkl 

1. Martinus Sz6cs 

1. Michael G6rgei 

1. Martinus Abodi 

1. Laurentius Bartalius 

I. Georgius Thot 

1. Nicolaus Horw&t 

1. Andreas Bodosi 

p. Thomas Literatus primipilus 
o lofo sive rectius f5Iovagos 

1. Joannes Thot 

1. Matthaeus Kowdcs 

1. Andreas G&spar 

1. Paulus Vekas 

Mogyor6si Gyorgy, jobb&gy 
Mogyorosi G&l „ 
M6re Mihdly ^ 



Kyb^d. 

Primipilus Balthassar Bala 
p. Blasius Orbdn 
p. Paulus Bala 
p. Petrus Orb4n 
p. Franciscus Madaras 
p. Joannes D6sa 
p. Andreas Mikl6si 
p. Petrus Sylvester 
p. Stephanus Luk&cs 
p. Joannes Madaras 
p. Stephanus Madaras 
p. Stephanus Matthias 
p. Joannes D6sa 
p. Matthaeus Luk&cs 
p. Joannes Peterffy 
p. Stephanus Rethy 
p. Benedictus D6sa 
p. Andreas Literatus 
p. Blasius Rethy 
p. Andreas Laszlo 
p. Stephanus Sylvester 
p. Blasius D6sa 
p. Nicolaus Matthias 
p. Andreas Gergelyffy 
p. Demetrius SeprMi 
ies pixidarius Benedictus Seprfidi 
pedes Valentinus Sala 
pedes Franciscus Sz^kely 
I. Gregorius Kow&cs 
1. Stephanus Kys * 
1. Petrus Simonffy 
1. Blasius Sz4sz 
1. Thomas Biro 
1. Blasius Kad&r 
1. Joannes Kovdcs 
1. Matthias Varga 
1. Blasius Matthius (!) judex 
1. Joannes PeterifJ^ 
1. Joannes Balassy 
1. Michael D6sa 
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pri. Thomas Bala 

1. Franciscus Kov&cs 

p. Blasius Bordosi 

I. Thomas Kwron 

p. Joannes Orb^n senior 

p. Joannes Orbin junior 

p. Nicolaus Orban 

1. Laurentius Simon 

]. Andreas Bir6 

p. Matthias Sepr^di 

1. Stephanas Gergelyffy 

1. Michael Gergelyffy 

1. Thomas Kwron 

p. Georgius Bala 

p. Franciscus Bala 

1. Barab&s Nagy 

I. Anton ills Fodor 

Nicolaus Sz^sz, col onus 

pri. Andreas Matthias 

d. Andreas Lorinczi 

d. Nicolaus Nagy 

1. Paulus Rethy 

p. Joannes D6sa 

1. Petrus Faluvegi 

p. Nicolaus Bordosi 

p. Thomas Sylvester 

p. Blasius Lorinczi 

p. Michael Luk&cs 

p. Matthias D6sa 

pedes Demetrius Nagy 

p. Michael Lorinczi 

1. Michael Simonffy 

p. Joannes Bordosi 

p. Paulus Istvanffy 

p. Thomas D6sa 

Makfalva. 

Libert. Martinus Palffy 
p. Paulus Nagy 
p. Valentinus S^nka 
pedes p. Joannes Abodi 
1. Stephanus Barabasi 
ped. Stephanus Abodi 
lib. Michael Bernard 



1. Joannes L6kds junior 

1. Martinus Sz4sz 

I Martinas Nagy 

1. Joannes Albert 

1. Ambrosius Marthon 

1. Paulus Albert 

1. Martinas Lenart 

1. Petrua Farkas 

1. Michael Antalffy 

1. Andreas Moln&r 

p. Paulus KoY^cs 

p. Andreas Farkaslaky 

I. Matthias Molnar 

1. Petrus Szekely 

1. Stephanus lUyes 

1. Matthias Bernard 

1. Stephan Som 

1. Gregorius Kovacs 

p. Georgius Ban 

p. Matthaeus Illyes 

p. Andreas D6sa 

1. Emericus Kovacs 

1. Matthaeus Kovacs 

1. Gregorius Vas 

p. Matthias D6sa 

p. Michael D68a 

Atosfalva. 

p. Michael Literatus 
1. Stephanas Mihdlyffy 
nob. Demetrius Kis nobilis 
1. Albertus Szabo 
1. Anthonius Len&rt 
1. Ambrosius Laszl6 

Cs6kfalva. 

primi. Casparus Benedekffy 
p. Michael Baffay 
1. Andreas Faluv6gi 
1. Michael Faluv6gi 
1. Kamunczy Petrus 

pedes Joannes Benedekffy 
1. Ladislaus Faluvegy 
p. Joannes Hadnagy 
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I. Andreas Kyiljen 

]. Laarentiaa Oswat 

1. Joannes Simon 

1. Petrus Varga 

}. Martinas Kovdcs 

1. Gregorius Szdsz 

]. Andreas Faluvegi 

1. Joannes Coloswary 

p. Andreas Hadnagy 

]. Andreas Kamanczy 

1. Martinus Roffai 

I. Joannes Nemes 

]. Michael Csebi 

]. Stephanas Szanth6 

]. Michael Nygra 

1. Matthaeus Nagy 

1. Andreas Haszar 

1. Michael Chenter 

1. Caspar Roffay junior 

1. Joannes Oswat 

1. Georgius Kedei 

1. Thomas Sebestien 

I. Joannes Markos 

Szent-Istv4n, 

1. Stephanas Kyiljen 

p. Andreas Nemes 

1. Michael Nemes 

1. Stephanas L4szl6 

p. Dionisias Kyiljen 

pedes Stephanas Lakatos 

1. Valentinas Kys 

pedes Georgiaa Nemes 

p. Lakas Kowics 

1. Georgius Kovacs 

Erdd-Sasent-OySrsy. 

1. Andreas Gagy 

]. Michael Veres 

1. Joannes Chiky 

1. Georgius Bernird 

I. Martinas Szab6 

1. Petrus Vadasdi 

L Micliael Abodi 



1. Jacobus Kowacs 

Joannes Vadasdi colonus 

Martinus Bal&s „ 

Joannes N^dasdi „ 

Michael Nagy „ 

Martinus Fabi&n „ 
Andreas Karichionfalvi col. 

Havadt6. 

pedes pixidarius Nicolaus Drabant 
lib. Petrus Thamdssy 
lib. Georgius Pal 
1. Gregorius Kys 
1. Stephanus Truffan 
1. Joannes Truff&n 
1. Martinus Fazakas 
1. Michael Kys 
1. Thomas Szenthivani 
1. Martinus Balog 
1. Gregorius V6gh 
1. Demetrius Tanczos 
pedes Georgius Kowacs 

Balthassar Gegesy colonus 
Gregorius Korion „ 
Georgius Szopos „ 

Gyalakutlia. 

Nobilis d. Georgius Lazar 

1. Thomas S6s 

1. Joannes Fodor 

1. Joannes Szalai 

1. Joannes Veres 

1. Stephanus Dongolo (igy!) 

1. Stephanus Botos 

Kelementelke, 

1. Petrus S6s 

1. Martinus Boros 

1. Andreas Pal 

I. Martinus Pal 

1. Joannes Botos 

1. Michael Sebestyen 

Valentinas Dobd, colonus 
Georgius LaszlcS p 
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Finta]i4za. 

1. Franciscas Kaar 

1. Michael Fekete 

1. Franciscus Sardi 

1. Joannes Fekete junior 

1. Georgius Fekethe junior 

p. Nicolaus Kerestely 

1. Joannes Janossi 

1. Matthias Fekete 

1. Anthonius Gyorgyfy 

]. Joannes Fekethe senior 

1. Gregorius Kar 

1. Stephanus Menyhdrt 

1. Georgius Fekete. 

Somosd. 

p. Szekely Jdnos 

p. Stephanus Incze 

p, Joannes Incze 

p. Gregorius Nemes 

1. Nicolaus Nagy 

1. Ambrosius Veres 

1. Stephanus Veres 

1. Joannes Veres 

1. Nicolaus Korodi 

1. Petrus Inche 

1. Anthonius Nagy 

1. Nicolaus Apa 

I. Martinus Incze 

p. Nicolaus Szekely 

1. Gregorius Veres 

p. Paul us Gogany 

1. Franciscus Incze 

1. Joannes Nagy 

ped. Petrus Ban 

p. Caspar Incze 

Joannes Szakacs, colonus 
Stephanus Magyary „ 

1. Valentinus B^n 

p. Franciscus Incze 

Cs6kafalva (Csoka). 
1« Joannes Laszl6 judex 



1. Emericus L4szl6 
1. Stephanus Laszl6 
1. Stephanus Magyary 
1. Joannes Kovdcs 

Georgius Vinder, colonus 
1. Blasius La8zl6 
1. Franciscas Nagy 

p. Michael Adamossy 

p Michael Kowacs 

p. Nicolaus Sykosd 

p. Andreas Incze 

1. Petrus Janossy 

1. Laurentius Jdnossy 

1. Thomas Bartha 

1. Jacobus Nagy 

1. Petrus Adamossy 

p. Michael Gorgeny senior 

p. Michael Gorgeny junior 

Vaja. 

p. Petrus Harko 
p. Joannes Harko 
p. Andreas Harko 
p. Valentinus Harko 
1. Joannes Ferenczy judex 
1. Franciscus Sylvester 
1. Joannes Sepsi 
1. Andreas Teke 
1. Georgius S&rosi 
1. Benedictus Gerat 
1. Stephanus Balog 
1. Joannes Sylvester 
nob. Matthias Horwat 
p. Matthaeus Thorok 
p. Anthonius Harko 
1. Martinus Teke 
1. Michael Fodor 
1. Laurentius Harko 
1. Matthaeus Matthius 

Oeoc (Goes). 
1. Martinus Kow&cs 
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ped. Michael Kowacs 
1. Stephanus S61yomi 
1. Bartholomeus Szalma 
1. Matthaens Szalma 
1. Ambrosius Varga 
1. Andreas Szalma 
I. Petrus Ky8 
1. Stephanus Kys 
1. Paulas Korogy 
1. Joannes Varga 

Zeouerd (Szoverd). 

Nobilis G4sp&r Janos 
1. Martinus Nagy 
1. Gregorius Ddsa 
1. Michael Dosa 
p. Gregorius Damakos 
p. Gregorius Szoverdffy 
p. Lucas Berzerthe 
p. Joannes Damakos 
p. Nicolaus Berzerthe 
1. Michael P&l 
pri. Michael Barabas 
1. Nicolaus Kowacs 
1. Blaeius Damakos 

Balthassar Kys, jobbagy 

Harazkerek (Harasztkerek). 

1. Georgius Kadar 
1. Stephanus Szep 
1. Michael Nagy 
1. Stephanus Nagy 
1. Andreas Aranyas 
1. Georgius Kovesdi 
1. Andreas Nagy 
1. Georgius Aranyas 
1. Michael Balog 
1. Franciscus Szabo 
1. Petrus Szekeiy 
1. Joannes Forgoes 
p. Nicolaus Nagy 
p. Demetrius Nagy 
p. Christophorus Nagy 
). Georgius Farkas 



1. Andreas Beke 
1. Nicolaus Incze 
I. Thomas Aranyos 
1. Georgius Incze 
1. Benedict us Szep 
1. Valentinus Nagy 
1. Georgius Gyorgyfy 
p. Petrus Szentes 
1. Georgius Cyrjdk 
1. Stephanus Forgics 

Zenlkgereclie (Szent Gerecze 
vagy Szent-Gericze). 

1. Matthias Sz6'ke 
1. Andreas Sandor 
1. Georgius Bege 
1. Joannes G41 
1. Joannes G&l junior 
1. Benedictus Geges^ 
1. Stephanus Nagy 
1. Gregorius Patk69 
1. Georgius Szab6 
1. Michael Boros 
1. Gregorius Hidegkuty 
1. Georgius Nagy 
1. Alexander Nagy 
1. Petrus Nagy judex 
p. Joannes Racz 
I. Blasius Kal 
1. Demetrius Nagy 
1. Laurentius Cs6k 
1. Michael Budai 

Szentront4s. 

p. Paulus Luchjon 
p. Paulus Kacs6 
p. Thomas Nagy 
p. Stephanus Nagy 
p. Laurentius Both 
p. Stephanus Thokes 
p. Matthaeus Bereczky 
p. Martinus Nagy 
p. Franciscus Nagy 
p. Martinus Forrai 
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priinipilus Gregorias Kowics 

1. Petrus Kad4r 

]. Thomas Cseh 

1. Martinus Szabo 

1. Valentinus Szab6 

1. Franciscus Peterffy 

]. Matthaeus Cseh 

1. Petrus Gal 

p. Demetrius Nagy 

p. Matthaeus Peterffy 

1. Franciscus Moczy 

1. Michael Cseh 

Joannes C8&k6, colonus 
Michael Varga „ 
Georgius Laszld „ 
Stephanus Sypos „ 
Franciscus Luchjon „ 
Franciscus Menasdgi colon. 
Joannes Magyar^ senior „ 
Petrus Magyary colonus 
Michael Kys „ 

Bede. 

p. Paulus Kovesdi 

1. Franciscus Kowacs 

1. Michael Bedei 

1. Paulus Balog 

1. Emericus Bedei 

1. Joannes Literatus 

1. Stephanus Nagy 

pedes Blasius Balog 

1. Joannes Kow4cs 

1. Michael Magyary 

1. Georgius Kowics 

1. Georgius Nagy 

1. Benedictus Kowacs 

ped. Petrus Balog 

pedes Joannes Balog 

1. Michael Havadi 

Kys-Adorjin, 

p. Gregorius Bone 



Nagy-AdorJixL. 

I. Michael Gorgei 

p. Michael Farkas 

pedes Stephanus Adorj4ni 

pedes Stephanus Kowacs 

1. Andreas Kelemen 

pedes Michael Mikl6s 

1. Georgius Kelemen 

1. Petrus Mathe 

1. Andreas Ad&m 

1. Petrus Adam 

SILketfalva. 

n. Bak6 Istv^n 
n. Bak6 Lukacs 
p. Michael Ban 
p. Joannes S4pi 
p. Michael Kow4cs 

Demeterfalva. 

(Nevek nincsenek.) 

Szent-Anna. 

1. Szekely Janos 
1. Joannes Incze 
1. Michael Nagy 

Andrisfalva. 

n. Stephanus Balassy 

1. Martinus Gegesy 

1. Joannes Literatus 

pedes Petrus Gegessy 

1. Gregorius Chebi 

1. Thomas Gegessy 

1. Benedictus Nagy 

1. Martinus Kow&cs 

1. Joan es Bir6 

1. Blasius Thot 

1. Georgius Bir6 

1. Petrus Kow&cs 

1. Paulus Gegessy 

1. Blasius Pentek 

1. Georgius Gegessy 



1. Petrus Gegessy 

1. Anthonius Gegessy 

ped. Emericus Gegessy 

]. Petras Kowics 

]. Martinus Kow&cs 

]. Bartholomeus Gegessy 

VadascU 

]. Balthassar Jakab 
1. Andreas Pal 
1. Nicolaus Hegy 

Andreas Simon, colonus 
1. Michael Jakab 
). Petrus Sigmond 
1. Stephanas Thanchos 
1. Georgias Sykei 

Georgius 016.h, colonus 
Blasius Kyzdi „ 
Caspar Kys „ 
1. Stephanus Gyorgyfy 
1. Martinus Bertalan 
1. Joannes Td.nczos 
1. Stephanus Balasy 
1. Valentinus Varga 
1. Petrus L4szl6 
I. Petrus Albert, servtis 
1. Joannes Orb4n 

Oeges. 

p. Caspar Bir6 

1. Thomas Jobbdgytelki 

1. Joannes Lksz\6 

1. Matthaeus ?k\ 

1. Joannes Suba 

1. Michael Simonfify 

1. Andreas Ferenczy 

1. Paulas Kys 

I. Michael Simonffy senior 

1. Matthias Cs6k (Chyok) 

1. Gregorius Bak6 

1. Petras Nagy 

]. Blasius Kys 

1. Bartholomeus Simonffy 

1. Mathias Gegesi 



253 — 

1. Stephanus Ferenczy 

1. Anthonius Kys 

I. Franciscus Laszl6 

1. Nicolaus L&szI6 

1. Stephanus Bir6 

1. Matthaeus Pal 

1. Stephanus Cs6k (Chyok) 

1. Georgius Balinth 

Joannes Csepl^, colonus 

Szent-Simon. 

p. Kys Matthias 

p. Laurentius G&sp&r 

p. Martinus Mihaly 

p. Albertus Mihaly 

p. Matthaeus Csiszer (Chyzer) 

p. Valentinus Czovek (Chouek) 

p. Georgius Kys • 

p. Joannes Csiszer (Chyzer) 

1. Georgius Sypos 

1. Melchior Szekely 

1. Matthaeus Mihdlj 

1. Petrus Vas 

1. Balthassar Nagy 

p. Petrus Bak6 

1. Michael Nagy 

1. Valentinus Fabian 

1. Nicolaus Horvat 

1. Lukas Hegy 

1. Nicolaus Bereczky 

1. Matthaeus Veres 

1. Stephanus Nagy 

1. Gregorius Sypos 

Blasius Csupan, colonus 
Thomas Csup&n „ 
Blasius Hegy » 
Stephanus Sz6kelj ^ 
Stephanus Bilintfi „ 

Szent-Imreli. 

1. Fabius Tank6 
p. Gregorius Dosa 
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p. Thomas Medgyes 
]. Michael Vajda 
]. Matthaeus Jakab 
1. AmbrosiuB Poson 
]. Demetrius Jakab 
1. Yalentinas Horvat 
1. Franciscus Szabo 
1. Petrus Kys 
1. Stephanus Sykdsdi 
p. Stephanus Vajda 
]. Rmericus Agaston 
1. Joanne.s Kys 
pedes p. Stephanus Poson 
1. Anthonius Sz4sz 

Sepr6cL 

]. Georgius Kdsa 
]. Michael Kys 
1. Michael Seprodi 

Bere. 

p. Michael Istvanffy 
p. Demetrius Szabedi puer 12 ann. 

p. Lucas Nagy 

p. Stephanus Kozak 

1. Ambrozius Gorgei 

1. Thomas Szabadi 

1. Paulus Nagy bir6 

1. Joannes Sajtos 

1. Michael So 

p. Joannes Nagy 

1. Stephanus Gorgei 

1. Stephanus Syko 

Torboszl6. 

p. Andreas Thokes 

p. Georgius Bereczky 

p. Balthassar Bereczky 

p. Michael Lorinczy 

1. Joannes L4szl6 

1, Petrus L&szl6 

p. Blasius M&th*) 

1. Petrus Kys 



1. Valentimus Mathe 
p. Paulus Matthe 
pedes Michael Nagy 
p. Joannes Thokes 

I. Michael L&szl6 

1. Michael Demeter 

1. Georgius Nagy 
p. Gregorius Benedekfy 
p. Stephanus Bereczky 
p. Andreas Thamassy 
p. Joannes Thamassy 
p. Gregorius Matthe 
p. Matthaeus Benedekfy 
p. Andreas Benedekfy 

1. Demetrius KdszTenyesi 

1. Paulus Demjen 

1. Petrus Bordosi 
p. Georgius Matthe 
p. Franciscus Bereczky 
p. Franciscus Thamassy 
p. Matthaeus Luk&cs 

1. Valentinus L&szl6 

1. Joannes Kys 

1. Georgius Kys servus 
p. Petrus Matthe „ 

1. Joannes Vajda „ 

Abod, 

p. Joannes Balassy 
p. Blasius Gyorgyfy 
1. Joannes Nagy 
p. Joannes Kow4cs 
pedes Joannes Gydrgyffy 
1. Stephanus Ferenczi 
p. Joannes Thamassy 
1. Fabius Nagy 
ped. Laurentius Gy5rgyflfy 
1. Stephanus Pal 
1. Simon Bartha 
1. Matthaeus Jakab 
I. Petrus Gaspar 
1. Petrus Thamassy 
1. Fabius likdkv 
L Paulus Kys 
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1. Joannes Ferenczi 

1. Matthias PetM 

]. Thomas Dienes 

1. Martinus Zylahi 

Mo8:yor6s, 

p. Lucas Mesz&ros 
p. Georgius Sz6ke 
p. Andreas Thokes 
p. Valentinus Thokes 
p. Petrus Szfike 
1. Franciscus G41ffy 
p. Georgius Buz&s 
p. Gregorius Thokes 
p. Joannes Szekely 
1. Petrus Sebe 
1. Thomas Literatus 
p. Thomas Sz6ke 
1. Melchior Gal 
1. Stephanus G41 
1. Franciscus Mihalj 
1. Blasius Veres 
1. Paulus Thot 
1. Michael ' L4szl6 
1. Thomas Jinossy 
1. Emericus J&nossy 
p. Michael P41 
p. Petrus Gyorgyfy 
p. Joannes Gyorgyfy 
p. Petrus Szoke senior 
p. Georgius Thokes 
1. Michael Galffy 
p. Stephanus Gyorgyfj^ 
1. Michael Buzas 
1. Emericus Kys 

Selye. 

p. Matthaeus Kow&cs 
p. Georgius Damakos senior 
p. Georgius Damakos junior 
p. Valentinus Kacs6 
1. Michael Fil6p (Phyleop) 
ped. Benedictus Kecseti (Kechietj) 
1. Joannes P41fFy 



pedes Stephanus Szekely 

pedes Petrus Balog 

pedes Gallus Balog 
1. Melchior Erdfis 
1. Michael Erd6's 
1. Anthonius Varga 
ped. Melchior Balog 
p. Blasius Damakos 
p. Demetrius Damakos 
p. Albertus Damakos 
p. Stephanus Kacs6 
p. Gallus Erd5 

pedes Paulus Deak 
1. Phylippus Palffy 

pedes Lauren tins Kecseti 

pedes Matthaeus Balog 

pedes Benedictus Balog 

pedes Michael Erd6' 

1. Stephanus Barabassy 
1. Demeterius Havadi 
1. Anthonius Balog 
1. Stephanus Erd« 
1. Blasius Sigmond 
p. Franciscus Kowdcs 
p. Valentinus Kowd.cs 

Kend6. 

p. Michael Kendei 

p. Thomas Iszlai 

p. Michael Csont (Ch^ont) 

1. Nicolaus Nagy 

1. Thomas Nagy 

p. Petrus Csont (Chyont) 

I. Blasius Thordk 

pedes Georgius Erd5 

1. Pedes Gergely 

p. Georgius Abodi 

p. Petrus Csont junior 

KeresastiLr, 

n. Joannes Literatus Vajai 
p. Andreas K6sa 
p. Joannes Kosa 
p. Stephanus K6sa 
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p. Petrus Nagy 

p. Stephanus Horv&t 

Maja. 

1. Stephanas Simon 
p. Paulus Gyorgy 
p. Joannes Majai 
p. Albertus Kowacs 
p. Petrus Nagy 
p. Joannes Nagy 
1. Georgius Sylkosd ( ! ) 
1. Nicolaus Nagy 
1. Georgius Marthon 
1. Thomas Thokes 
1. Joannes Sykosd 
p. Simon Kowacs 
p. Petrus Majai 
p. Paulus Gyorgy 
p. Michael L6nncz 
p. Joannes Kow&cs 
p. Valentinus Kowacs 
1. Petrus Barrabas 
1. Michael Barrabas 
p. Michael Mijai 
p. Joannes Kow&cs 
1. Thomas Mirthon 
1. Georgius Sykosd ( ! ) 
1. Georgius Nagy 
1. Martinus Albert 
1. Paulus Nagy 
1. Blasius Nagy 
1. Martinus Kowacs 

Markod. 

1. Georgius Szancsali 
pedes Balthassar Salat 
1. Michael Szab6 
1. Georgius Fabian 
1. Petrus Janossy 
1. Thomas Barthalius 
1. Matthias Kys 
1. Valentinus Kow&cs 
I. Andreas Orb&n 



1. Joannes Barthalius 
1. Caspar S^klodi 
1. Nicolaus M&rthon 
p. Thomas Szombat 
1. Joannes Szab6 senior 
1. Georgius Salat 
p. Anthonius Bartha 
1. Joannes Szab6 junior 
1. Demetrius Vas 
1. Michael Vas 
1. Lucas Thorda 
1. Petrus Kowdcs 
p. Joannes Marthon 
1. Matthias Kowacs 
1. Joannes Orban 
1. Joannes Ovhkn 

Mikh&za. 

1. Nicolaus Drombolj 

1. Michael Janka 

1. Paulus Varga 

1. Benedictus Drombolj 

1. Petrus Bariulius 
p. Petrus Kys 

1. Nicolaus Nagy 
p. Petrus Kerencz 
p. Nicolaus Simon 
p. Michael PalflF^ 
p. Stephanus Kakucj 
p. Matthaeus Ferenczj 

1. Joannes Szasz 

1. Petrus Molnar 

1. Gregorius Mikhiz^ 
p. Andreas Kerestely 

1. Andreas Madaras 

1. Laurentius Dedk 

1. Emericus Nagy 

I. Balthassar Drombolj 

1. Nicolaus Kys 
Andreas Kerestely pedes pixidarius 
Ambrosius Erd6 „ „ 
Joannes Sylvester „ „ 
Stephanus Kozak „ ^ 
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Remete. 


pedes 


Valentinus Jakab 




p. Micolaua ijral 




Kttszv^nyes. 




I. Gregorius Fodor 


p. 


Stephanus Mengecz 




p. Paulas Bereczk 


J. 


Jnattnaeus JvoiomDan 




p. Andreas Gyorgy 


1. 


Gregorius Kolorab&n 




1. Joannes Gy6rgy 


1. 


Georgius Kolomb^n 




1 T XT 

I. Joannes Nagy 


1. 


Thomas Kolomban 




1. biasius ozekely 


1. 


^icoJaus Laszlo 




I. Anthonius Bereczk 


1. 


Joannes Fazakas 




1. Gregorius Nagy 


1 

1. 


Joannes Kolomb&n 




i. Michael Nagy 


J. 


Valentinus Acs 




1. Michael Gy6rgy 


1. 


'•linn f\ .Tj. IX i 

rauJus Umpot 




1. Franciscus Nagy 


I. 


otephanus bo 




]. Thomas Marthon 


1. 


Gregorius L&3zl6 




1. Domokos Lukdcs 


1. 


XT* ^1 r "A A— 

Nicolaus Literatus 




1. Georgius Foris 


1. 


Joannes Sepsi 




1. Petrus Varga 


P- 


Mattnaeus Yizeli 




1. Martinus Kys 


1. 


Andreas Oswat 




1. Joannes Boldis&r 


i. 


Stephanus Solymossi 




1. Joannes S4rv&ry 


1 

J. 


Andreas Varga 




1. Michael Kys 


P- 


Joannes Vizeli 




1. Stephanus Vas 


1. 


Nicolaus Marthon 




]. Laurentius Marthon 


pedes 


Joannes oo 




1. Joannes Nagy 


1. 


oiasius liolomban 


pedes Michael Sypos 


P- 


Joannes Mengecz 


V 


Michael M&the 


1 

1. 


1 nomas tvolomban 


» 


Nicolaus Gyorgy 


1. 


Georgius Kolomban 




Anthonius S6 


I. 


Gregorius L4szI6 


1) 


Georgius Vajda 


1. 


Petrus Gal 


It 


Michael M&tbe 


1. 


Gregorius Kolomb&n 


n 


Petrus S6falvi 


1. 


All- I 1 . 

Albertus Ombot 


9 


Nicolaus Szekely 


pedes 


otepnanus Uaanagy alias oO 


9 


Nicolaus M&the 


9 


Marti nus Acs 


» 


Thomas Gyorgy 


1) 


Melchior Gdl 




Anthonius Vas 


J) 


1 /\ o Tin a o 


It 
» 


Biasius Gyorgy 
Valentinus Kov^cs 




Demj6nli4Ba, 


n 


Michael S6falvi 


1. 


Petrtls Szab6 


n 


Thomas Vas 


p. 


Emericus Buza 


n 


Petrus S6 


p. 


Paul us Ferenczy 


n 


Franciscus S6falvi 


1. 


Michael Deak 


Ji 


Biasius S6falvi 


1. 


Valentinus Csombor 


r> 


Biasius Simon 


p. 


Emericus Tham&s 



17 
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p. Andreas Varga 
1. Anthonius Kow&cs 
1. Nicolaus Nagy 
1. Blasias Nagy 
1. Petrus Kys 
1. Anthonius Kowacs 
p. Georgius Ferenczy 
J. Michael De&k 
]. Martin as Ferenczy 
1. Petras Szab6 
1. Valentinus Kys 
]. Georgius Csani 
1. Joannes Varga 
p. Andreas Varga 
p. Matthaeus J&noss^ 
p. Georgius Dienessy 
1. Andreas Nagy 
]. Blasius Nagy 
p. Paul us Dienes 
pedes Georgius JAnossy 

„ Thomas Balog 

„ Paulus Kys 

„ Joannes Kys 

Havad. 

1. Emericus Nagy 

1. Michael Fodor 

I. Nicolaus Molndr 

1. Caspar Szekeiy 

1. Martinus Ferenczi 

1. Franciscus Csisz&r 

1. Petrus Fodor 

1. Michael Kys 

1. Emericus Bodoni 

1. Georgius Ferenczi 

1. Michael Kovesdi 

BiUah&za. 

1. Gallus Jdnossy 

1. Michael Jdnossy 

1. Stephanus Gergeiy 

n. Joannes D6si 

1. Joannes Bakacz 

1. Nicolaus Sz&sz 



1. Valentinus Simon 

p. Stephanus Pfayiop 

p. Nicolaus Phyi6p 

1. Michael Kys'. 

1. Nicolaus Pete 

1. Stephanus Sz&sz 

1. Nicolaus Bakacz 

1. Ambrosius Kys 

1. Petrus J&nossy 

n. Franciscus Peterdi 

Jobbiffytelke. 

I. Andreas Simon 

1. Benedictus Bereczky 

1. Paulas Nagy 

1. Paulus Ferencz 

1. Petrus Bereczky 

1. Phylippus Janka 

p. Matthias Bak6 

p. Matthaeus Kys 

1. Matthias P*^ntek 

n. Nicolaus Horw&t 

1. Michael Kow&cs 

1. Dionysius Orbin 

1. Simon Nagy 

1. Joannes Simon 

1. Stephanus Incze 

1. Benedictus Szekeiy 

1. Stephanus Pentek 

L Valentinus Farkas 

1. Thomas Horw&t 

1, Paulus Nagy 
pedes Matthias Boldis&r 
„ Jacobus Boldis&r 
Georgius Ferenczy pedes pixidarius 
Benedictus Ferenczy „ „ 
Andreas Tolvaj „ „ 

Paulus Tolvaj ^ ^ 

Lauertius Bak6 , „ 
Thomas Kys „ „ 

Thomas Bereczky „ „ 
Michael Bereczky „ „ 
Andreas Balog „ „ 

Nicolaus Szeg6 „ , 
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Andreas Kyb6di pedes pixidarius 

Benedictas Tolvaj ^ „ 

Petrus Farkas „ „ 

Matthias Farkas , „ 

Matthaeus Kys . „ ^ 

Michael Kys „ „ 

Valentinns Mosoni „ „ 

Caspar Matthias „ „ 

Stephanus Damokos ^ „ 

Valentinus P&lffy „ „ 

Thomas Pdlffy „ „ 

Gregorias Nagy „ , 

Gregorius £rd5 „ „ 

Bartholom. Damakos „ „ 

Michael Damakos „ „ 

Joannes Kow&cs „ „ 

Hodos. 

pri. Nicolaus Mathe 

1. Stephanas Md.th6 

]. B]asias Thdrdk 

I. Georgias Bak6 

]. Stephanas Molnar 

]. Matthaeas IDessy 

p. Joannes Sz&sz 

1. Matthaeas Dienes 

1. Emericas ThSrok 

1. Thomas Thorok 

p. Joannes Marthon 

1. Michael Szab6 

1. Matthaeas Orb&n 

1. Stephanas ThdrOk 

1. Valentinas Szab6 

]. Michael Nagy 

1. Demetrias Nagy 

I. Emericas Hasz&r pedes pix. 

1. Lacas Parajdi 

1. Laarentias Bala 
1. Blasias Fdbi&n 
1. Andreas Nagy 
1. Andreas Gergely 
1. Ladislaas F&bi&n 



1. Jacobus Szil&gy 

1. Georgias Bereczky 
Valentinas Bala pedes pixidarias 
Paalos Kechietj „ „ 
Thomas Barabdssy „ „ 
Georgias Barabdssy ^ „ 
Matthaeas Nagy „ „ 

n. Benedictas Barabdssy 

n. Georgias Barabdssy 

Iszl6. 

p. Joannes Kenyeres 

p. Petras Matthydssy 

p. Gaspar Cheg5 

p. Georgias Kenyeres 

1. Georgias Gdl 

1. Joannes GyOrgyflpy 

1. Petras Iszlai 

1. Michael Kenyeres 

1. Georgias Bdlinth 

1. Caspar Barth6k 

1. Blasias Jakab 

1. Nicolaas Iszlai 

1. Ambrosias Illy^s 

1. Bartholomeos Kerestelj jan. 

1. Albertas Kerestelj 

1. Blasias Kardos 

1. Martinas Kenyeres 

1. Bartholomens Keresteiy 

1. Petras Keresteiy 

1. Gregorias Gydrgyffy 

p. Michael Matthidasy 

1. Petras Kenyeres 

1. Simon Keresteiy 

1. Petras Keresteiy 

1. Joannes Keresteiy 

]. Matthias Keresteiy 

1. Martinas Matthidssy 

1. Joannes Keresteiy 

1. Matthias Gdl 

VadacL 

]. Michael Kathona 
1. Nicolaas Szab6 

17* 
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I. Michael Sebestyen 

1. Stephanas Gergely 

1. Martinas K^s 

1. Matthaeus Klfs 

1. Balthassar Nagy 

1. Joannes S&rdi 
Petms Nagy pedes pixidarias 

1. Petrusz Husz&r 

n. Georgius Phi1o^» 

p. Thomas Kyiljen 

pedes Emericus Kys 

1. Matthaues Kys 

1. Nicolaus Szab6 

1. Martinas Kys 

1. Georgias Kys 

p. Martinas Gelljen 

p. Joannes Kys 

1. Valentinas Nemes 

Cgikszentm&rton. 

1. Michael Janka 

p. Thomas Kenyeres 

1. Gregorias Szombat 

1. Georgias Janka 

1. Georgias Nagy 

Csikfalva. 

n. Georgius Cs&ni 

n. Gaspar Cs&ni 

n. Petras Literatas 

n. Emericas Bako 

n. Franciscas Barrab4ssy 
Stephanas Hasz&r pedes pixidarias 

1. Matthias Fodor 
Emericas Abodi pedes pixidarias 

1. Emericas Kys 

1. Lacas Szalma 
Georgias Kow&cs pedes piicidarias 

1. Paalus Szab6di 
Gregorias Szab6 pedes pixidarias 

1. Caspar Nagy 
Gregorias Addm pedes pixidarias 

1. Nicolaas Dajka 

1. Stephanas Szakacs 



1. Thomas C86k 
I. Michael Sz&sz 
pedes Joannes Chiky pixidarias 
Franciscas Szabedi pedes pixidarias 
Albertas Nagy „ „ 
1. Lacas Fazakas 

Joannes Benedek colonas 
Andreas Thot , 
Michael Kys „ 
Nicolaas Dajka „ 
pedes Balthassar Ad&m 
i. Balthassar Yarga 
1. Joannes Cs6k 

J obb^Ky f alva. 

n. Blasias Thot 
p. Joannes Z&dory 
1. Joannes Varga 

Tompa. 

p. Gallas Botos 

1. Joannes Gyfirgy 
p. Matthaeas Nagy 
p. Emericas Damakos 
p. Petras Swlej 
p. Bartholomeas Nagy 

1. Petras Kow&cs 

1. Georgias Tompai jadex 

GkOfalva. 

n. Georgias Ozdi 

p. Martinas Berei 

p. Albertas Benedekfy 
Nicolaas Nagy pedes pixidarias 

1. Michael Szereday 

1. Helias Faluvegy 
pedes Matthaeas G&lffy pixidarias 

p. Joannes Szab6 

p. Blasias Osaka (Chyaka) 

1. Petras Fekete 

p. Gregorias Sypos 

1. Petras Kozma 

p. Jacobas Nagy 

p. Matthaeas Sigmond 
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I. MartinQs Fekete 

I. Martinus K4dir 
pedes Matthaens Incze pixidarius 

1. Benedictus Lengyel 

1. Joannes Nagy 

n. Paulas Oszdi 

p. Andreas Markodi 

1. Petras Nagy 

Caspar Kys colonas 
Andreas Kardos „ 
Stephanus Magyary „ 
Michael Veres „ 
Georgins Chiki „ 
Paulas Magyari „ 
Michael Nagylaki „ 

Szent-L48zl6. 

L Emericus Sepsi 

1. Stephanas Dajka 

1. Petras Fazakas 

I. Joannes Gil 
Primipilus Blasius Barjan 
puer decern et trium annoram 

1. Blasias Yarga 

1. Georgius Nagy 

1. Gregorius Pataki 
p. Joannes Marthon 

1. Joannes Jakab 

1. Gregorius Siska 

Moniat. (Nyom&t.) 

p. Stephanus S6s 

p. Joannes Literatus 

1. Michael Pethff 

Michael Anthos colonus 
Stephanos Boer „ 
Martinus Seczj „ 
Paulus Anthos „ 
Petrus Kadar „ 

Madaras. 

I. Joannes David 
1. Joannes Veres 
1. Andreas Kys 



1. Michael Thuss^ 

1. Michael Kowacs 

1. Georgius Bir6 

1. Michael Fodor 

1. Martinus Nagy 

n. Sigismundus Syger 

1. Paulus Nagy 

1. Michael Barthalius 

1. Georgius Fodor 

1. Georgius Kys 

Matthaeus Kow&cs colonus 
Georgius Kow&cs „ 
Valentinus Caspar „ 

]. Ladislaus Sz6kely 

1. Valentinus Baba 

1. Georgius Tybarczi 

Szent-Benedek. 

1. Joannes Ferencz 

1. Andreas Bogos 

1. Lacas More 

1. Georgius Csonka 

1. Paulus Mattheas 

1. Michael Kathona 

1. Andreas B&ndi 

1. Balthassar More 

p. Anthonius Szekeiy 

1. Joannes Bordi 

I. Georgius Damokos 

}, Michael Bandi 

]. Stephanus Myrcze 

J. Benedictus Aranyos 

Akogfalva. 

p. Joannes Ger5 

p. Ambrosius Szabo 

p. Martinus Literatus 

p. Joannes Veres 

p. Ambrosius Veres 

p. Gregorius Nagy 
Georgius K6sa pedes pixidarius 

1. Andreas J6sa 

1. Joannes Tham&ssi 

1. Valentinus Kosa 
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1. Matthaeus Josa 

Stephanas Kys bir6 
1. Georgius Szekeiy 
1. Balthassar S68 
1. Petrus Kosa 
]. Georgius G41 
1. Michael Nagy 
p. Veres J&nos 
1. Nicolaos G41 
1. Stephanas Bartha 
1. Joannes Veres senior 

Cserefalva. 

1. Paulas Farkas 

1. Georgius Ferencz 

1. Thomas Farkas 

Petrus Lakfoldi colonus 
Laurentius Kys « 
Andreas Molnar „ 
Joannes Magyary „ 
Georgius Nagy , 

Folyfalva. 

1. Martinus Jak6 

1. Martinus Kow&cstalan 
Joannes Nagy pedes piitidarius 

1. Valentinus Bo^r 

1. Blasius Apa 

p. Petrus J&nossy junior 

1. Gregorius Incze 

p. Martinus Nagy 

p. Petrus J&nossy 

Kar4osonfalva. 

1. Petrus Nagy 
1. Blasius Chiki 
Joannes Barrabas pedes pixidarius 
1. Michael Nagy 
1. Georgius Hajdii 
1. Georgius Chiki 

Szent-Mikl68. 

1. Andreas Petho 
h Michael Istw^n 



1. Nicolaos Orb&n 

1. Lucas Pethd 

1. Michael Eolia 

1. Anthonius Imreh 

1. Simon Pethd 

1. Michael Hold 

1. Joannes Caspar 

Georgius Bojtos, colonus 
Matthaeus Bojtos „ 

niendfalva (nenczfaWa). 

z. Horvat M&rton 

z. Sz6keiy Peter 

z. Joannes Nagy junior 

z. Stephanus Lowas 
Michael Markos 

z. Blasius Nagy 

z. Michael Sz^lyes 

z. Joannes Nagy 

z. Nicolaus Nagy 

Stephanus Ozdi, colonus 
Blasius Caspar „ 
Anthonius Nagy „ 
Blasius Ozdi „ 

z, Michael Szeles 

B&lintfalva. 

z. Andreas Nagy 

Lukafalva. 

z. Martinus G&l 
pedes Paulus Bartha 

p. Petrus S6s 

1. Georgius Benk5 

z. Blasius Borzas 

z. Valentinus Kakasi 

z. Petrus Szekeiy 

d. Stephanus Benk5 

z. Nicolaus S6s 
Libertinus Paulus Bakos 

p. Joannes S6s 

L6rinoBfalva. 

1. Jacobus Pethff 
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1. Petrns Bosi 
p. Nicolaas Fekete 

1. Petrus Meleg 
1. Josepbas Kow&cs 
1. Andreas Meleg 
I. Andreas David 
1. Martinus Nagy 
1. Joannes fievai 
1. Petrus Kow&cs 
1. Michael Ko^&cs 

Joanues Varga, colonus 
I. Thomas Bin 
1, Albertus D&vid 

Keresztiir. 

I. Nicolaus Nagy 

1. Georgias Aszal6s 

1. Joannes Sz^p 

I. Martinus AszaMs senior 

I. Matthias Drabant 

1. M&tth6 A8za]6s 

1. Nicolaus Aszal6s 

1. Michael Asza]6s junior 

1. Stephanus Sajtos 

1. Michael 6ell6rt 

1. Michael Bakos 
pedes Joannes Gellert 
pedes Joannes Szab6 
pedes Stephanus Bakos 

Kakasd. 

1. Ambrosius Veres 
1. Paulus Barth6k 
1. Valentinus Veres 
1. Michael Thussy 
1. Petrus Veres 

Bodon, 

1. Benedictus J&noss^ 
1. Helias Thussy 



1. Michael Kow&cs 
1. Micheal Nagy 
1. Stephanus Szekely 
pedes Michael Kerekes. 

Cgibafalva (Osiba). 

1. Lucas V6gh 

1. Joannes Horw&t. 

Koronka. 

n. Thomas Gerdei 
p. Blasius Erd^s 

1. Joannes Erdds 

I. Michael J6sa 

1. Andreas Varga 

1. Stephanus Bone 

1. Georgius Benk^f 

1. Blasius Molnar 

Michael Nagy, colonus 

1. Georgius Sylvester 

1. Stephanus Veres 

Bo8. 

1. Paulus Bosi 
1. Andreas Thot 
1. Blasius Bosi 

Jed« (Jedd.) 

1. Stephanus K&nthor 
I. Lucas Bosi 
p. Laurentius Orb&n. 
I. Stephanus Mocs&ri 
1. Petrus Jeddi 

Martinus Lak6, colonus 

Szent-Iv4ii« 

1. Helias Sos bir6 

1. Stephanus Markos 

1. Petrus Kys 

n. Stephanus Vkythienith 

Kebele. 

1. Martinus Nagy 
1. Gregorius Nagy 
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]. Matthaeus Lak6 

1. GeorgiuB Gyfirgyfy 

1. Caspar Mez^ 

1. Gregorias Nagy 

1. Petrus Th6r6k 

1. Michael Nagy 

1. Joannes Gyorgyfy 

1. Stephanas Nagy 

1. Matthaeus Nagy 

1. Michael Horw&t 

Joannes Barab^s, colonus 
Gregorias Bal&s „ 
Simon Nagy „ 
Joannes B^jte „ 

1. Stephanas Nagy 

Szent-L6rinoB« 

1. Stephanas Janka 

1. Benedictas Sakosd 

p. Lacas Masfel 

1. Laurentius Janka 

S&rd 

tota deserta. 

Mogon, 

1. Paalus Bak6 

1. Franciscus Gheg6 

1. Michael Kelemen 

1. Caspar Kys 

1. Stephanas Gy6rgyffy 

1. Stephanas G&lfalvi 

1. Benedictas K&d&r 

1. Petras Kys 

1. Stephanas K^s 

Vecge. 

1. Franciscas K^zdi 
1. Bin Istv&n 
Bkn Benedek 

Be6 (B6'). 

p. Joannes Szengyel 
p. Joannes M6sa 



p. Michael Thokes 

p. Nicolaas Orb^ 

1. Martinas Nagy 

Demetrias Ferika, colonas 
Petras Rakosi , 
Martinas Nagy „ 

p. Joannes Kacsd 

p. Martinas Nagy 

p. Vaientinas Pdlffy 

1. Martinas Palffy 

1. Martinas Petefy 

1. Michael Sebestyen 

1. Demetrias Nagy 

1. Andreas Szalai 

1. Emericas Gyorgyfy 

1. Gregorias Nagy 

Michael Kardos, colonas 
Michael De4k „ 
Emericas Gyorgyfy , 
Nicolaas K4thai „ 

Szent-GySrgy. 

1. Michael Varga 

1. Martinas Kerekes 
Thomas Fodor, colonas 

FrancisctLs Kys „ 

Joannes Kalcs&r „ 

Georgias Fodor , 

Thomas Kocsis „ 

Joannes Kakas „ 

T6falva. 

Joannes Nagy, colonas 
Joannes Thot » 
Stephanas Moln&r „ 
Franciscas Elek „ 
Emericas Th6t „ 

Cgejd (Cheid). 

1. Georgias Farkas 
1. Martinas Horv&t 
1. Joannes Ujfaivi 
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1. Thomas Kys 

1. Petrus Th6t 

1. Joannes Kelemen 

I. Stephanas Kys 

1. Martinas Hegedds 

Sz^kes. 

1. Georgia s Matthe 

]. Joannes S6s 

1. Joannes Pontha 

1. Joannes Mesz&ros 

1. Blasias Kys 

1. Gallns Nagy 

1. Gregorius Nagy 

.1. Nicolans Kys 

1. Michael Kerekes 

Michael Szasz, colonas 

pedes Stephanas Magyary 

pedes Franciscas Nagy 

pedes Joannes Tavasz 

1. Matthias Nagy 

p. Patilus Nagy 

p. Franciscas Orb&n 

pedes Melchior Gabor 

pedes Nicola as Andr&ssy 

pedes Joannes Balassy 

1. Michael Boer 

1. Peiras Kow&cs 

1. Nicolaas Kys 

1. Andreas Kow&cs 

1. Lacas Simon 

1. Nicolaus Kowdcs 

1. Michael hkzkt 

1. Joannes Simon 

1. Joannes Gabonas 

1. Michael Ferenczi 

1. Michael Bo^r 

1. Matthaeas Ferenczi 

1. Thomas Boer 

I. Michael Simon 

1. Gregorias Gabon4s 

L Senedictus J^en^i't 



1. Paalus Ferenczi 

1. Joannes Nagy 

1. Joannes Mastos 

1. Anthonias Kow&cs 

I. Petras Len&rt servus 

1. Francii£cas Budai 

1. Matthaeas Albert servas 

1. Georgias Mastos 

1. Valentinas Boer 

1. Lacas L6nart 

1. Joannes Andr^si 

IklancL 

1. Georgins Kamathi 

]. Michael Mosoni 
Demetrias Iszlai 

1. Thomas Sz6keiy 

p. Paalas Yadadi 

p. Joannes GyOrgy 

p. Stephanas Deak 

p. Michael Balog 

p. Joannes Sarossi 

1. Martinas GySrgy 

p. Stephanas Yadadi 

p. Stephanas Balog 

p. Stephanas Literatas 

p. Andreas Nagy 

Ernye. 

p. Stephanas Sz4sz 

p. Stephanas Syk6 

p. Caspar Hajdd 

p. Georgias Kar 

p. Stephanas Barab&ssy 

p. Joannes Gyorgyffy 

p. Thomas Balas 

p. Stephanas Gyorgyfify 

1. Gregorias Almadi 

1. Stephanas Kys 

1. Joannes Kys 

p. Nicolaas Orros 

p. Paalas Galaczi 

]. Thomas Kerekes 

1. Caspar Gellerd 

1. Gaspar Bala 
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I. Caspar Kerekes 
pedes Laurentias hkzkr 
p. Stephanus Des5 
p. Joannes Syk6 
p. Joannes Szab6 
p. Franciscus Kys 
p. Joannes S&nta 
p. Nicolaus Farkas 
p. Joannes K&Ii 

Malomfalva. 

1. Blasius Erdely 
1. Georgius Nagy 
1. Andreas Erdely 
1. Jacobus Bereczki. 
1. Laarentius Boros 

Cgit8zentiv&n. 

1. Matthias K5mdz 

1. Stephanas Kys 

1. Stephanus Szab6 

1. Georgius Szekely 

1. Georgius Kys 

1. Martinus Nagy 

1. Stephanus Fabidn 

1. Andreas G&lfy 

]. Matthaeus Gagy 

1. Nicobanus (fgy!) Ordog 

1. Caspar Ordog 

n. Andreas Peth5 

Bergenye. 

1. Stephanus Vajda 
1. Michael Koronka 
d. Andreas Nagy 
1. Joannes Agoston 
1. Joannes Suba 
1. Simon Vajda 
1. Martinus Kowacs 
]. Michael Chiuba 
1. Benedictus Nagy 
1. Andreas Incze 
1. Stephanus Chiuba 
1. Joannes Koronka 



]. Stephanus Chiuba janior 

1. Joannes Incze 

I. Stephanas Agoston 

1. Joannes Thuri 

1. Matthias Deglf 

1. Georgius Bertalan 

Urai (Draly) 
1. Michael Thot 

B4nd. 

1. Michael Bandi 
1. Blasius Egerszegi 
1. Michael S6s 
I. Georgius Sz&dos 
1. Nicolaus Osw4t 
1. Martinus Er5s 
1. Bartholomeus Szab6 
1. Bartholemeus Sz^ros 
1. Gregorius Fodor 
1. Joannes Egeressy 
1. Georgius Szekely 
1. Joannes Sz^p 
1. Stephanus Szados 
1. Stephanus Sebestyen 
1. Simon P&lffy 
1. Andreas Oki 
1. Petrus Meszaros 
1. Joannes Szabo 
1. Petrus Csit 
I. Paulus Nagy 
1. Joannes Sarpataki 
1. Joannes Kys 

Gerebeneg. 

p. Trifif Malai 

1. Petrus Hajdu 

1. Michael Zahary 

1. Thodorus Sztank6 

Mez6madara8« 

1. Valentinus Kys 
1. Helias Pethd 
1. Thomas Gyeke 



Yalentinas Pethd 
Joannes Th5r6k 
Marcus Peth5 
Joannes Sz4sz 
Joannes Nagy 
Ambrosias Szalma 
Andreas Vajda 
Emericus K&roly 
Gabriel L&z4r 

KSvegd. 

1. Georgius F6ris 

1. Joannes SzSkely 

]. Thomas Mathe 

1. Joannes Adorj^n 

1. Gregorias F6ris 

1. Michael Nagy 

1. Joannes Kormos 

Hocz6. (Harczo.) 

1. Paulas Demjen 
1. Albertus Nagy 
1. Matthaeus Palffy 

Panit. 

1. Georgius Illyesi 

1. Blasius Dr&gy 

1. Petrus Kys 

1. Martinus Szabo 

pedes Joannes Csontos 

1. Matthaeus Hajdii 

1. Gregoriiis P^sinth 

pedes Georgius Nagy 

pedes Albertus Nagy 

1. Stephanus Sala 

I. Joannes Kalm&r 

1. Martinus G&l 

1. Andreas Bartba 

1. Paulus Syk6 

1. Anthonius Balinth 

Kisfalnd. 

1. Caspar Sypos 

J. Franciscus Thorok 



1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 

p. 
n. 
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]. Michael Incze 

1. Clemens Nagy 

1. Joannes Th6rok 

1. Simonius Varga 

1. Matthaeus K^s 

1. Nicolaus Bartha 

Borsazegli (Borzasszeg). 

1. Stephanus Kys 
1. Thomas Kys 
1. Georgius Varga 

Sz41telek. 

1. Paulus Vas 

S4mgond« 

p. Nicolaus Kegy6si 

1. Blasius Cs5t(5r 

I. Andreas Nagy 

I. Joannes Rwckj 

1. Georgius Szabd 

1. Martinus Vitalius 

1. Joannes Somogy 

1. Joannes Bosi 

Fekete 

totaliter deserta est. 

KSlp^ny. 

n. Volfgangus Kabos 
1. Franciscus Ol&h 
1. Joannes G6ck 
1. Thomas Bak6 
1. Georgius Somlyai 
1. Blasius Varga 
1. Michael Kys 
1. Laurentius Deak 
1. Matthias Varga 
1. Thomas Barla 

Ssab6d« 

p. Martinus Szekely 
I. Paulus Kobak 
1, Nicolaus Sdlyom 
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I. Ambrosias Bere 
1. Nicolaas Bota 
]. Thomas Bota 
]. Joannes Kow&cs 
1. Georgias Bene 
1. Matthaeus Tarkulj 
1. Petrus Gal 

Fele (Mez^fele). 

1. Gregorius Nagy 

1. Joannes De4k 
pedes Michael Abrdm 

1. Lauren tius Palk6 
pedes Balfchassar Abrdm 

1. Balthassar Kar 

1. Stephanas Nagy janior 

M^neg. 

1. Nicolaas Mih&ly 

1. Helias M4tbe 

1. Gregorias K6sa 

1. Joannes Pataky 

1. Joannes K6sa 

C84v48 (Mez6' Gs&vas). 

n. Nicolaas Literatus 
1. Georgias Syd6 
p. Joannes Szasz 
p. Stephanas Sz4sz 
1. Thomas Cs6t6r 
1. Joannes Kys 
I. Georgias Nagy 
p. Matthias Sid6 
p. Valentinas Sid6 
p. Gregorias Erd^ 
1. Matthias Csotor 

Oalambad. 

1. Paalas Szab6 
1. Laarentias Banyasz 
1. Joannes Veres 
1. Emericas B&n 
i. Thomas Kow&cs 
1. Martinas Nagy 



1. Thomas Gives 
1. Szengyel J4nos 
1. Paalas S61yom 

Ssabad 

deserta est. 

B4rdo8. 

1. Paalas Nagy 
p. Stephanas Bodor 
1. Nicolaas Szekely 
1. Michael Nagy 
1. Valentinas Kyraiy 

Ssent-Axuna. 

1. Joannes Nagy 
1. Joannes Dali 
1. Martinas Nagy 
1. Michael Bartalias 
1. Laarentias K^s 
1. Nicolaas Mesz&ros 
1. Gregorias Fazakas 
1. Michael Markos 

Benefalva. 

1. Simon Kys 

1. Michael Sulej 

1. Jannes Demjen 

1. Stephanas Salej 

1. Michael Salej 

Udvarfalva. 

1. Andreas Sulj 
1. Joannes Orddg 
1. Georgias Kerekes 
1. Andreas Szisz 
1. Stephanas Balassy 
1. Joannes Olasz 
1. Georgias Sz&sz 
1. Michael Orban 
1. Helias Mihaly 
1. Joannes Sika 
Martinas Sepsi 
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Ss^kelyfalva. 

Albertus Detrehi, colonas 
Paulas Szab6 „ 
Joannes Gustos „ 

S6gpatak 

deserta. 

Stephanus Thussy, colonus 

Joannes Moln&r „ 

Simon Beres n „ 

Blasius L5rincz „ 

Nicolaas Demeter „ 

Michael Kow&cs „ 

Stephanus Thussi „ 

Thomas S&rk^ny „ 

Remetesseg. 

Matthaeus Thot, colonus 
Blasius Thot „ 
Jacobus Nagy „ 
Ambrosias Kusali „ 
Georgius Tar „ 

Bosed 

deserta. 



Csitfalva deserta. 
Et hie finif. 
(Kes^bbi irks, vil&gosab tint&val, 
ugyanazon k6zt^l): 

N4ant4nfalva. 

. Blasius Thot 
. Paulus ThdrGk 
. Nicolaus Bojte 
. Michael Szab6 
. Michael Hamar 
. Joanes Thot 
. Andreas Hamar 

Ssentldr&ly. 

. Stephanus Moln&r 
. Matthias Istw&nh&zi 
. Georgius Keszek 
. Matthaeus Mester 
. Petrus Demjen 
. Gregorius L&szl6 
. Michael Nagy 
. Lazarus Nagy 
Joannes Balog 
. Balthassar Nagy 
. Michael Istw&nh&zi 
p. Blasius Gs4k&ny 
n. Petrus S&r 



(Eredetije a b4csi cs&3z, 6a kir. k6z6s p6nzQgyministeriam JevSl- 
t&r&h&n a »SiebeDburgische Acten« csom6ban.^) 



^} Megjegyzendd, hogy ugyanott meg van ktildn 1603-b61 a KAszon- 
sz^kiek osszeir^a is, de a Hdromnz^kiek 1B02. laj stroma ut^n (Id. 1029. sz. a.) 
fennebb kdz51t k&szoni lajstrom teljesebb s igy emezt elhagytam. — Az AranyoB- 
sz^ki osszelr^s a b^csi lev^ltdrakban nines meg. Sz. L, 
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1032 

A maros sz4ki*nemesek, Mfffk 6s szabad az6kelyek, kiket B&sta Gydrgy 
& cs&sz&r-kiriily ht[s6g6re feleskettetett Sz^kely- {M&ros) VAsAtbelyt 

1602. aug. 16, 

Nomina Dobilium^ primipilorum ac libertinoram sedis 
SicuJicalis Maros, in rationem S, C, M. juratoTum in oppido 
Zekelj Vasarhelj 16. Aug, a, d. 1602.^) 

SzavAta. 

Z. (= szabados) : Boldi»6r Mih^ily, P41fi Ferencz, Kis Bdlint Gyorgy, Abadi 
L^rincz, Kir^ly D<^nefl, Kovilcs P^ter, Sipos P^ter, LukdcA Gyorgy, Sigmond 

Z. Bir6 Istvdn, Tott BalAa, Abadi Morton, Tott JAnos, Magyarosi YkV 
BartaliuH P61, Bartalius L6rincz, Tott Gyorgy, Fodor BalAzs, Bzoca Mdrton, 
Horvdth Miklds ; jobbdgyok : Magyarosi (tyorgy, Magyaroni GAl, M6r^ Mihilly ; 
z. Szentmikloai .Mnos. Kib6d 

L. (=16f(S): Bala BoldisAr, Rdti Istvilii, P^terfi J^nos, R^gi Balds, Istv&nfi 
Pdl, Orbdn P^ter, Silvester P^ter, Orbdn Balds, Madaras Ferencz; z, Kovdcs 
Gergely ; 1. Mdtyus Jdnos, D68a Tamda ; d. Seprfidi Benedek ; z. Mdtyus Balds, 
Faluv^gi L6riDCZ ; I. Dosa Jdnos, Dosa Mdtyda, Mdtyus Andrda, Balassi And- 
rds, Silvester Istvdn, Ldszlo Andrds ; z. Kovdcs Ferencz; 1. Bala Tamds ; z. 
Kovdcs Jdnos, R<?ti Pdl, Varga Mdtyds, Kis Istvdn, Bfro Andrds; I. Bala Pdl 
Orbdn Jdnos ; z. Fodor Antal ; 1. So Tamds, Lukdcs Mdtd, Sepr5di Mdtyds ; 
z. Bimonfi Mibdiy, Kdddr Baldzs ; 1. Orbdn Mikl6s ; z. Kuron Tamds, Bimonfi 
P^ter; 1. Orbdn Mdt4, Orbdn Jdnos; z. Bordosi Baldzs; d. Nagy Barrabds; 
1. Bordosi Jdnos, Lorinczi Baldzs, Dosa Baldzs; z. Szdsz Mikli^s; 1. Dosa Bene- 
dek, Gergelyfi Istvdn, Madaras Istvdn. 

Makfalva 

Z. Sinka Bdliut; 1. Bdn Pdl; z. Pdlfi Mdrton ; d. Abodi Jdnos; z. Bar- 
rabdsi Istvdn ; d. Abodi Istvdn ; z. Kovdcs Istvdn, Szdsz Jdnos, Berndd Mihdly, 



*) J^egyzet. Ez az osszefrds a megel(5z5 1603. febr. 7. osszefrds kinyo- 
matdsa utdn kerfilt el6 a b<^csi cs. ^s kir. titkos Iev^ltdrb61, a hoi azt a mdlt 
nydron hidba kerestem, mert az orsz. kidllitds szdmdra kivdlogatott actdk kozott 
ki voltak v^ve a lev^ltdrbol, az aldbb kozlendo Udvarhely 8z?ki n^vlajstromraal 
egyiitt. Dr. K&rolyi Arpdd aligazgat6 ilr figyelmeztetett e lajstromok elfikerfi- 
l^sdre ^s a lev^ltdr igazgatosdga az egyetemi konyvtdr megkeges^s6re lekiil- 
dotte Kolozsvdrra s igy lehetove tette e nagybecsft Bdsta-fele 1602. sz^kely 
dsszeirds teljes osszedllitdsdt. Fogadjdk 4rte hdlds koszonetemet. Potlolagos 
kozl^s^t az indokolja, hogy l^nyeges elter^sek vannak a nevekben, sot a rendi 
feloeztdsban is s egymdst a k^t lajstrom mintegy kieg^szi'ti. Ez az 1602. laj- 
Strom magyar, amaz latin, a rendjelz^s is itt magyar 4s vildgosabb, amott latin. 
Ebbol Idtjuk azt is (a mit amott k^tesnek jeleztunk), hogy a p. betfi amabban 
=? primipilus (16f6) s az ottani pedes itt drabant-tnl van jelezve. Ennek a jel- 
z^sei : n. = nemes, /. = lofo, z. = szabados, d. = drabant (gyalogpuskds). Ugyanaz 
a k^zirds, mint a tobbi 1602-iki lajstrom^. Sz. L, 
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i^k5s Bal^zs, Sz^z Mdrton, Nagy M4rton, Albert Jdnos, MArton Ambrufl, 
Abodi Jiinos, Farkas Ferencz, Albert Pill, Ldn^rt Mdrton; d. Abodi Mihdly; 
z. Farkas P^ter, Antalfi MihAly, Molndr Andres; 1. PAl Kovto, Dosa MityAs, 
Posa Mih^ly, Farkaslaky Andrds; z. Molnilr Benedek, Imre Kov^cs, Szdkely 
P^ter; 1. Kovdcs P^lj z. Illyda Jakab; 1. D68a Andr^; z. Demjdn Imre, 
Vaa Gergely. Atosfalva. 

Z. Mih%fi Istvdn ; 1. J.fezl6 Ambrus ; z LdnArt Antal, Mihillyfi Gyorgy, 
Szdkely Jdnos, Vaa latvdn, Szabo Albert; 1. Kis Demeter, MihAly Deiik. 

CsokfaJva. 

L. Benedekfy Gdspdr, Andr^ Hadnagy, Farkas Liik^cs; z. Kamonczi 
Andr^, Faluvdgi Mihdly, Kis Bal^s, Kamonczi Pdter, Fodor Gyorgy, Rafai 
Mdrton ; d. Benedekfi Jilnos ; z. HuszAr MikWs, Faluvdgi Ldszlo ; 1. Sigmond 
Hadnagy ; z. Kilydn Andrds ; d. Names Jiinos, z. OsvAt L6rincz, Vas MiliAly, 
Simon Jdnos, Csibi MihAly, Varga Pdter, Faluvdgi Miklos, Kovdcs Miirton, 
Sz£nt6 Mih&ly, Szdsz Gergely, Sipos Mihdly, Nigre Mihdly, Csukez Jdnos, Nagy 
Mdtd, Kovdcs Mihdly; d. Huszdr Andrds; z. Czienter Mihdly; 1. Rafai Mihdly; 
z. Osvdt Jdnos, Faluvdgi Andrds, Kedei Gy6rgy, Sebestydn Tamds, Markos 
Jdnos, Vitalius Istvdn, Kedei Jdnos. 

Szent-IstvAn. 

Z. Gdl Imre ; 1. Nemes Andrds, Kilydn Ldszlo, Kilydn Lukdcs ; d. Nemes 
Gyorgy; z. Nemes Mihdly, Gdl Andrds, Muszka Miklds, Ld9zl6 Istvdn, Kis 
Bdlint ; d. Lakatos JdnoH ; z. Kilydn Istvdn, Nemes Baldzs, Kis Jdnos. 

Szent-Gydrgy. 

Z. Gagy Andrds, Vadasdi Jdnos jobbdgy ; z. Baldzs Mdrton, Szdkelj 
Mihdly, Nagy Pdl, Veres Mihdly, Rab Gyorgy, Csiki Jdnos, S6s Baldzs, Ber- 
ndd Gyorgy, Kovdcs Jakab; Rab Baldzs jobbdgy; z. Szab6 Mdrton, Vadasdi 
P^ter, Kompott Ambrus ; Nagy Mihdly jobbdgy, Fdbidn Mdrton jobbdgy, Kard- 
csonyfalvi Andrds jobbdgy ; z. Abodi Mihdly, Jakabfi Mdrton. 

Z. Gdl Lorincz; Gegesi Boldizsdr jobbdgy; z. Pdl Gyorgy, Kozma Pdter, 
Korin Gergely jobbdgy ; z. Kis Gergely; Szopos Gyorgy jobbdgy; z. Trufdn 
Istvdn, Trufdn Jdnos, Fazakas Mdrton ; d. Nagy Miklds ; z. Kis Mihdly, Balog 
Andrds, Szentivdni Tamds, Balog Mdrton, Bdlint Kovdcs, Poson P4ter, Varga 
Tamds, Rafai Gdspdr a kisebb. 

Gyalakata. 

N. Ldzdr Gyorgy; z. Sos Tamds; Nagy Istvdn jobbdgy ; z. Fodor Jdnos; 
Ozdi Gergely jobbdgy, Dob6 Pdter jobbdgy; z. Szalai Jdnos, Veres Jdnos; 
jobbdgyok : Kocsis Jdnos, Vdg Jdnos, Sipos Kelemen ; z. Botos Istvdn ; Ke- 
reszturi Tamds jobbdgy; z. Dengel6 Istvdn, Patkos Istvdn; jobbdgyok: Sza- 
kdes Istvdn, Korodi Andrds, Veres Jdnos. 

Kelementelke, 

Z. Sebestydn Bdlint, Botos Jdnos, S6s Pdter, Botos Gyorgy, Botos Mdr- 
ton, Pdl Andrds; Dob6 Bdlint jobbdgy ; z. Marton Jdnos; Ldszlo Gyorgy job- 
bdgy; z. Kovdcs Istvdn. 
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Fint&hdza. 

Z. Kar Ferencz, Fekete Mih^ly, Ddvid Peter, SArdi Ferencz, 8zalina 
J&nos, Fekete JdnoR, Fekete P61, [Gyorgyfi Antal, kihdzva], Fekete Oyorgy, 
Kerestely Mikl68, J^nosi Jilnos, Kar Gergely, MenyhArt Istvin, Fekete Mdtya.s, 
Fekete Oyorgy, Fekete JAnos. 

Somosd. 

N. Sz^kely J^inos ; 1 Inczie Istvdn, Inczie Jdnog, Nemes Gergely ; z. Veres 
Mdt^, 014 JAnos, Nagy Antal ; 1. Inczie Ambrus ; z. Nagy Miklos, Veres Amb- 
ru8, Veres Istv^n. Veres Jdnos, Korodi Miklos, Inczie P^ter; z. BAn lUlint; 
Szakdcs Jdnos jobbAgy, Szakdcs Istvdn jobbdgy. 

Csdkaf&Iva (C86ka). 
Z. Jdnos Kovdcs, Ldszlo Istvdn, Baldzs Jdnos; Vinder Gyorgy jobbdgy; 
z. Ldszlo Jdnos, Baldzs P^ter, Ldszlo Imre, Demj^n Mdrton, Nagy Ferencz, 
Gdspdr Jdnos, Magyari Istvdn. 

KiS'G6rg4ny. 

L. Addmosi Mihdly, Siikesd Gyorgy, Addmosi Jdnos, Gorg^nyi jVlihdly; 
z. Jdnosi Mihdly; 1. Addmosi Gergely, Addmosi P^ter, (Jorg^nyi Mihdly; z. 
Barta L6rincz, Barta Tamds; 1. Siikesd P^ter, Inczie Jdnos, Kovdcs Mihdly, 
Addmosi Bdlint; z. Nagy Jakab. 

VaJ». 

Z. Bir6 Mdrton, Sylvester Jdnos, Teke Mdrton, Gerad Benedek, Teke 
Mdrton, Bir6 Mikl6s, Sylvester Ferencz, Sdrosi Gyorgy, Balog Istvdn, Bosi 
Miklds, Fodor Mihdly, Szakdcs Mihdly; 1. Hark6 P^ter, Hark6 Andrds, Harko 
Bdlint, Harko Jdnos, Torek Mdt^; z. Ferenczj Jdnos; 1. Harko Antal; z. Md- 
tyu8 Mit^. ^^^^ 

Z. Szalma Andrds, Kovdcs Mdrton ; d. Kovdcs Mihdly ; z. Kis Istvdn, 
Szalma Bertalan, Kis P^ter, Szalma Mdt^, Varga Ambrus, Varga Jdnos, iPitar 
Pdter, Benedek fi Istvdn. 

Sz6v4rd. 

L. Dosa Gergely ; z. Nagy Mdrton ; 1. Gdspdr Gyorgy, Doaa Mihdly, 
Domokos Gergely, Szov^rdfy Gergely, Berzete Lukdcs, Domokos Jdnos, Berzete 
Miklds; Kis Boldizadr jobbdgy ; z. Pdl Mihdly, Kovdcs Miklos; n. Gdspdr Jdnos. 

Harasztker6k. 

Z. Kdddr Gyorgy, Sz^p Istvdn, Nagy Mihdly, Nagy Istvdn, Aranyos 
Andrds, Aranyos Tamds, Szab6 Jdnos, Inczie Gyorgy, Kovesdi Gyorgy, Nagy 
Andrds, Aranyos Gyorgy, Balog Mihdly, Sz(5p Benedek, Kdddr Pdl, Szabo 
Ferencz, Sz^kely Pdter, Forgdcs Jdnos, [Szab6 Ferencz, kihdzva] ; 1. Nagy Mik- 
16s, Nagy Bdlint, Nagy Krist6f ; z. Nagy P^ter, Inczie Mikl6s, Farkas Gyorgy. 

Szen t- Gereczie (Szen t-Ger^ cze). 
Z. Nagy P^ter, Boros Mihdly; 1. Rdczj Jdnos; z. Hidegkdti Demeter, 
Gdl Baldzs, Szab6 Gyorgy, Patk6s Gergely, Nagy Istvdn, Gegesi Benedek, 
Csonka Lorincz, Nagy Gyorgy, Bedei Mihdly, Jakab Andrds, Gdl Jdnos, Szoke 
Mdtyds, Nagy P4ter, Bege Gyorgy, Dobos Mdrton. 
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Sseni-RontAa (Szt -Hdromsig). 
Baosko Mihdly, Bott L^rincZ; Horv^t Jdnos, Nagy iRtvdn, Nagy 
Demeter, P^terfi M&t^, Nagy Tain^ ; z. Szab6 Morton ; 1. Lucson P6l, Kacso 
; d. Forrai M&rton ; z. Kovdcs Gergely, QtiX P^ter, Magyar! J^nos ; Cziako 
Jiinos jobb^; z. Oseh Tamds, Bzab6 J^os, P^terfi B^lint, Kdd^r P^ter; 
jobbiigyok : Varga Mihdly, L68zl6 Oydrgy, Sipos Istydn, Lncson Ferencz, Mene- 
si^i Ferencz, Magyar! P^ter, Dobrai GyOrgy, Kiss Mihilly; 1. Mocsi Ferencz. 

Bede, 

L. Kovesdi P61 ; z. Kovdcs Gyorgy, KovAcs Ferencz, Bedei Mihdly, Balog 
Pdl, Bedei Benedek, KovAcs Jilnos, Dedk Jdiios, Nagy Gyorgy, Magyari Mihdly, 
Nagy Istvdn. 

Kia-Adoij&n, 

L. Adorjibii Balidss, Bone Gergely; z. Lukics Demeter. 
Nagy-Adaijiui. 

Z. Girgiaj Mihdly; I. Farkas Mihdly; z. Addm P^ter; d. Adorjdn Istvdn, 
Kov&cs Istv^n; z. Kelemen Andrds; d. Mikl6s Mih^ly. 

Saketfalva. 

L. Bak6 Lukdcs; n. Bak6 Istv&n; 1. Bkn Mib&ly, Szakdcs Mihily. 
Demeterfalva, 
(Nevek nincsenek.) 
Szeni-AnBa,. 

Z. 8z4kely Jdnos, Csillag Gergely, Bende P^ter, Veres Bdltn^; Molnilr 
J4dos jobb^y; Fodor Istv&n, Kovdcs/ Andris, Balassi Gergely, Inczie Jdnos, 
Nagyllihfily. 

Andr&afAlva,. 

N. Balassi Istv&n, Bo^r Balto; z. Gegesi M6rton, De6k J6nos; d. Ge- 
gesi P^ter; z. lAktftos L^rincz, Czibi Gergely; d. Gegesi TamAs; z. Nagy Be- 
nedek, Eov6cs Mdrton, Bir6 Jdnos. 

Vadasd. 

Z, Jakab Boldizsdr; d. Balog Bal^s; z. P41 Andr^, Hegy Miklos; Simon 
Andr^ jobb^y; z. Jakab Mihdly, Sigmond P^ter, Tanczios Istv^n, Sikej Gyorgy ; 
jobb^ok: 016 Gyorgy, Kezdi Balilzs, Kis GUspdr; z. Gydrgyfi Istvdn, Berta- 
lan Morton ; jobb^gyok : Marosi Istvdn, Gocsi Mihdly, Kezdi Mikl6s ; z. Tan- 
czios Jdnos, Balassi Istviln. 

Geges. 

Z. Gyorgy Balizs, Biro G^pdr, Jobb^ytelki Istvdn, Simonfi Miklds, 

L68zl6 JAnos, PAl Mdt^, Suba JAnos, Nagy P^ter, Kis Balfcs, Simonfi MihAly, 

Ferenczi Andres, Simonfi Bertalan, Kis PAl, L&8zl6 JAnos, Nagyobb Simonfi 

MihAly, Gegesi Mdty^, Ferenczi 'Istv^, Cs6k M^ty^, Bak6 Gergely, Ldszlo 

P^ter. ' 

SMent-Simon. 

Z. Vas P^ter; 1. Giispdr Lorincz, Kis M^ty^, Mih^ly Albert, Gzizer 
Gispdr, Gzizer M&ti, 

Rigm&ny, 

Z. Nagy Boldizsdrj 1. Bako P^ter; Cziepan Baldzs jobbigy, Cziepan Ta- 

18 
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m£s jobb^ ; z. Nagy Mih^y - jobbigyok: Hegy Baldzs, Bz^kely Istvdn, B^intfi 
Istv^; z. Sipos Gergely, Fdbidn BAlint, HorvAt Mikl^Ss, Vaa Istviiii, Varga 
Istv^D, Hegy Luk^cs, Bereczki Tamib, Veres MM, Rigmdnj Ferencz. 

Szent-Imre, 

Z. Tank6 Fibiiin; 1. D^sa Gergely; z. Kis J&nos; 1. Megyes Tam&s, 
Vajda Mfhily, Jakab Mdt^ ; d. Poson Istv&n ; z. Posod Ambrus, Jakab Istvin, 
Jakab Demeter, Horvdt B^int, Szabo Ferencz, Kis P^ter, Szabo JAnos, SQkesd 
Istv&n, Szdsz Antal, V^ajdt^ Istvdn. 

Seprffd. 

Z. Kiiaa Gydrgy, Kdsa Demeter, Kis Mihdly. 

Bere, 

Z. Nagy Pdl; I. Istviinfi Mihdly, L^zlo Istv&D, Nagy Lukdcs; z. Sza- 
badi Taints, Sajtos Jinos, Gyorgy Ambrus; I. 86 Mihdly; z. Sido Mih^ly. 

Torboszld, 

h. T6k^8 Andr^, Tam^ Andr^, Bereczki Gyorgy, Bereczki BoldizHdr, 
Lorinczi Mihdly; z. L48zl6 J&nos, U^8z\6 P^ter, Demeter J&nos; 1. Mdte Ba- 
Idzs; z. Kis P^ter; I. Mdt^ Gergely, Benedekfi Andr&a, M&t^ z. Keneai 

(Kosv^nyesi) Demeter; d. Nagy Mih^y; 1. Tdk^s Jilnos; z. LiUizlo Mihdly. 

L. Gydrgyfi Bal^zs; z. Nagy Jiinos; 1. Kov6c8 Jdnos; d. Gyorgyfi Jdnos; 
z. Ferenczi Istvdn, Kerekes Bdlint, Kid&r Fdbi^n, Kis Pil; 1. Tamisi Jdnos; 
z. Nagy Fdbidn; d. Gyorgyfi L6rincz; z. Fi\ Istv^D, Barta Simop, Jakab M4t^, 
Ferenczi Jdnos, Mih&ly Bir6; 1. Balassi Jdnos; z. GIspdr P^ter, Tam^i P^ter, 
P^ter M^tyds, Na^ Gergely, D^nes Tam&s. 

Magyaros, 

Z. M^szdros Lukdcs; 1. Szdke Gyorgy, (1. Lukdcs Mihdly kihiizva), Ba- 
z^ Mihdly; z. Mihdiy Ferencz; I. Szoke Tamds; z. T6t Ferencz, Tott Ferencz, 
Tott PAl, Veres Baldzs; 1. Tdk^si Andrds; z. Tamds Dedk; 1. Tfik^s Bdlint; 
z. Gdl Menyhdrt, Ld^zlo Mihdly, Jdnosi Tamds, Jdnosi Imre, Kis Imre; 1. Pdl 
Mihdly; z. Gdl Istvdn ; 1. Sz6ke P^ter, Gyorgyfi P^ter; z. Gdlfi Ferencz, Mo- 
csdri Gergelv. 

Selye. 

Z. Filep Jdnos; 1. Domokos Gyorgy, Domokos Gyorgy a kisebb, Kacso 
Istvdn, Domokos Baldzs; d. Kecseti Benedek, Erdd Gdl; z. Pdlfi Jdnos; d. 
Sz^kely Istvdn, Balog P^ter, Pdlfi Filep, Balog Benedek; z. Avadj Demeter, 
£rd6s Menyhdrt, Erdos Mihdly, Barrabds Istvdn, Varga Antal; d. Dedk Pdl. 

Kendff. 

Z. Mdt^ Imre; 1. Kendej Mihdly, Iszlai Tamds, Csont Mihdly; z. Nagy 
Miklds, Nagy Tamds; 1. Csont P^ter. 

Kereszttir, 

N. Jdnos Dedk ; 1. Kosa Andrds, Nagy P^ter, Horvdtt Istvdn ; jobbdgyok : 
Kis Jdnos, B^kes Gyorgy, Vas Gyorgy, Keresztiiri Balda^s. 
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Z. Simon Istviln; 1. M^jai J4no8, Albert Eov^cs, Nagy P^ter; z. Nagy 
J&nos, Sukesd GyOrgy, Nagy Miklos, MArton Gyorgy, Barrab^i JAnos, Tflk^s 
Tam^, Sflkesd J^os, Albert M&rton; 1. Kov&C8 Simon, Miijai Pdter, Gyorgy 
PAl, Kov^cs BAlint. 

M&rkod, 

Z. Szancaali Gyorgy; 1. Nagy Ferencz; d. Salat Boldizsir; z. Szab6 
J6no8, FiibiAn Gyorgy, JAnosi P^ter, Bartalius Tam^, Kis Miity^, Kov^cs 
Bilint, Salat Gyorgy, Krestely Jdnos ; 1. Barta Antal, Szabo J^lnos ; z. Orb^n 
Andrilfl, Vas Demeter, Vaa MihAly, Torda LukAcs. Kovics P^ter, Orb&n JiinoR ; 
1. M&rtoD JiinoH ; z. Bartalius Jiinos, Kov^cs M^ty^s ; 1. Sikl6di G^p&r, M^lr- 
ton Mik!68. 

Mikh&xa. 

Z. Dorombolj Mikl68, Kakuczj IstvAn, Janka Mih&ly , 1. Kerestely l8t* 
vAn ; ». Ferenczj P^ter ; 1 Pilfi Andres ; z. Dorombolj Benedek, Bartalius P^ter, 
Varga PAl; 1. Simon P^ter; z. Varga Jiinos, Kis P6ter, Nagy Mikl6s, Ferenczj 
AndHb; 1. Simon Miklos; d. Sylvester Jiinos Gdrg^nyhez szolg^l; d. Keres- 
tely Andres Gorg^nyhez szolg^l. 

Remete, 

Z. Fodor Gergely ; 1. G&l Miklds ; z. Sz5ke Ldrincz, Vas Istv^ln, Gyorgy 
Jiinos, Nagy Jdnos, Kis Miirton, Domokos Ferencz, Bereczj Antal, Marton JAnos, 
Bereczy Tam^is, Sz<^ke)y Bal^.8; Gdrg^nyhez szolg^llnak: d. Sz^kely Mikl6s, 
S6falYi Antal, S6falvi P^ter, Vas Tamds, M&t^ Mikl6s, B&lint KovAcs, Audits 
Kovics, Nagy Mih&ly, Gyorgy Tamds, Gydrgy Bal6zs; 1. Gy6rgy Andriis; z. 
Beieczj Piil. 

Kd8zv6nyes. 

Ji. Mengeczj. IstvAn, Vizelj JAnos; z. Vizelj P^ter; d. So J&nos; z. OsvAt 
Andr^, Varga Andriis, Kolom^ln M&t^, Marton Miklds, Kolom&n Gergely, Ko- 
lomiUi Gy5rgy, Kolom&n Tam^, So Antal, LiLszld Miklds, Fazakas J&nos, 
Kolom^ J4nos, L^zl6 Gergely; G6rg^nyhez szolgiUnak : d. So Istviin, Acs 
Miirton, G^U Menyh&rt; z. Kolumb^n Bal^. 

DeiDi6nb&za. 

Z. Szabo P^ter; 1. Bdza Imre. Ferenczi P&l; z. De&k Mih^ly, Csombor 
Jakab ; 1. Tamis Imre ; z. Varga Andr^, KovAcs Antal, Nagy Mikl6s, KovAcs 
Mikl68, Nagy BalAzs; Gdrg^nyhez szolg&lnak: d. Jiinosi Gy5rgy, Kis Piil, 
Balog Tam6s. 

ffav&d. 

Z. Nagy Imre, Fodor Mihfily, Fodor P^ter, MolnAr Miklos, Kis MihAly, 
Sz^kely Gilsp&r, Bodoni Imre ; 1. Csisz^r Ferencz ; z. Kovesdi Andr^. 

L. Filep Miklos, J&nosi G&l; z. J^lnosi Mih^ly ; Beregi AndrAs zUlag; 
z. Gergely IstvAn, Pete Mikl6s, Bakocs JAnos, Kis Mih%; n. Peterdi Ferencz; 
z. SzAbz Istv&n. 



*) GSrg^ny Szt.-Imre v&ra. 
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JobbdgyteJke, 

Z. Simon Andrds, Kov&cs Mihdly, Simon J&nos, Nagy P&l, Orbiiii D^nes, 
Pdntek Benedek, Ferenczi PAl, Bereczki P^ter, Janka Filep, Nagy Simon ; 
1. Bak6 M&Xj&R ; Gorg^nyhez szolgAlnak : d. Bereczki Tam&s, Kis Tam^, Tol- 
vaj Andr&a, Boldizsdr Jakab, Kib^di Andr^, Boldizair Mdty^, Moroni B&lint, 
Farkaa MAtyAs, Csegd Mikl6B, Balog BAlint, Kis Mit^, Erfts Gergely, Domokos 
Bertalan, PAlfi Bdlint, Erd6 Gergely, Ferenczj Gy6rgy, Bak6 Lfirincz, Farkaa 
Pdter; 1. Kis MAt^; z. P^ntek Mfity^, Bereczki Benedek, Szabo J&noA, Inczie 
Istv^, Inczie Gergely, Sz^kely Benedek, Sz^kely Istvdn. 

Modes, 

L. M&t4 Mikl68, Marton Jdnos ; z. M&t^ Istvdn, Tdrek Jdnos, Torek 
Bal&z8, Bak6 Gy5rgy, MolnAr Istv^, Molnos Istvih, Orb^ln Mdt^, Szab6 E&- 
lint, Gyorgyfi Jiinos, Nagy Demeter, Illy^si Mdt^; d. fiusz^ P^ter Gorg^nyhez 
szolgdl ; 1. SzAsz Jinos; z. Szab6 Mihdly, Mdt^ D^nea, Inczie BAlint, Nagy MihiUy. 

Shed. 

L. Sz6ke Gyorgy; z. Bala L6rincz; d. BarrabM Jdnoa; 1. Berecski 
Gydrgy ; Gorg^nyhez szolgdlnak : d. Bala Ambrua, BarabUsi Tamiia, Biu-Hb&si 
Bilint; I. Nagy Andr^ ; z. Szil&gj Jakab, Gergely AndrAs, F&bidn L^16. 

Iszld. 

L. Kenyeres Jdnoa, M&tyiai P^ter, Csegft L6riQcz, Kenyerea P^ter; x. 
Kar Gyorgy, GyOrgyfi Jdnoe, Iszlai P^ter, Kerestely Bertalan, Kerestely MAiy6», 
Kereately Bertalan a kieebb, Kenyeres Mihdly, B&lint Luk&cs, Bert6k Gispir, 
Jakab BalAzs, Iszlai Miklds, Ily^s Ambrus, Tamdsi P^ter, Kardos Baldza. 

Vadad, 

L. Kis J&nos ; z. Szab6 Miklos ; 1. Kelly^n Mirton ; z. Mihdly Mihily, 
Sebesty^n MihAly, Kis Morton ; d. KovAcs PAl ; 1. Gyorgy DeAk ; z. Nagy Simon, 
SArdi Jdnos, Katona MihAly, Kis GySrgy, N^met BAlint. 

Csik-Szent-MArtott, 

Z. Janka Nihdly ; 1. Kenyeres Tamis ; z. Szombat Gergely, Nagy Gyorgy, 
Janka Jduos, Janka Gydrgy, Sepsi M&rton. 

Cslkf&lva. 

N. CB&ni Gy6rgy, CsAni G^p6r, Barabibi Ferencz : 1. P^t^r DeAk, Bak6 
Imre ; d. Husz^lr Imre ; z. Fogad Mdtyds ; d. Abodi Imre ; z. Kis Imbre, Cs^k 
Tam^, Szalma Lukiics; d. Szabeni Ferencz; z. Kis Imbre, Nagy Lukiies; d. 
Kov&cs Gyorgy, Kardos Gyorgy: z. Sz^ Mih6ly; d Szabo Gergely; z. Nagy 
Gilapdr; d. Nagy Albert, Adiim Boldizsir; z. Szakics Istvdn, Varga Boldizair; 
jobb^yok: Benedek J&nos, Tott Andrds, Kis Mihiily; z. Dajka Mikl68. 

JobbAgyfalva. 

N. Tott Baliba, Tott Ferencz; z. Sz^telki Bilint, Varga J&nos. 

SzerdA. 

L. Nagy JAnos, Sylvester Gyorgy, Nagy Gyorgy, Kis Gergely, Nagy lat- 
vAn, SzSsz MihAly ; z. BAn P^ter, Bertalan P^ter, Varga Dtoiel, Sebesty^n 
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JimoRy 88ab^ Istvin, Bin Tamib, Demeter De&k, Farkas Pdl, KoviUss MibAly, 
Mlity^ P^ter; d. M&ty&s Gydrgy; z. Gydrgyfi Mih&ly, Balog J&nos, Bin Istvdn. 

Tompa, 

\j. Bot06 G61, Gyiirgy JAnos, Nagy Bertalan, Sulci P^ter, Domokos Imre ; 
z. K0V&C8 P4ter, Tompai Gyorgy ; 1. Nagy Mdti^. 

1. Benedekii Albert ; d. Nagy Mikl68 ; z. Szerdai Mih^y, Falukoei Uly^s ; 
d. GiUii Mit^; 1. Nagy J&nos, Darai M&rton, 8zab6 Jinos, Csiika Baliizs; z. 
Nagy P^ter, Fekete Pdter ; 1. Bipos Gergely ; z. Kozma P^ter ; 1. Nagy Jakab ; 
z. Szab6 Istvin ; jobbdgyok: Kis GiUpAr, KardoA Andrds, Magyari latvAn, Veres 
Mih«y, Cftiki Gyorgy, Magyari Pdl ; n. Ozdi Gy6rgy ; 1. Ozdi PAl, Siklodi And- 
r&R, Sigmond MAt^ ; z. Fekete Morton, Kidir Mihily ; Nagylaki Mibily jobbigy. 

Szent-L&szl6, 

Z. Varga BalAzR, Nagy PAl, D^nes IstvAn, Pataki Gergely, Siske Ger- ' 
gely, GAl J&nos, Sepm Gyftrgy, Dajka Istv&n, Jakab Jiinos; 1. Miirton Ji$no8 ; 
z. Fazakas P^ter. 

Mony&t (NyomAt). 
Jobbiigyok : Antos Mihily. Bo^r IstvAn ; z. Osiki Andrea ; 1. S6a Istv^in ; 
Seczj (Sz^csi) Miirton jobb^y ; I. J&noe Deik ; Antos PAl jobbilgy. 

B&Untfalva. 

Z. Nagy Andres. 

Mada^ras (Baczka-Madaras). 
N. Siger Zsigmond ; z. Kovdcs Mihdiy, Divid J&nos, Bir6 Gyorgy^ Veres 
Jinoa, Kis Andrds, Nagy M&rton', Nagy L6riiicz, Sz^kely L^zl6, BartaLius Mi- 
hAly, B6ba BAlint, Fodor Gydrgy, Bodor Mihfily, Tibarczj Gy5rgy, Nagy PAl ; 
jobb%yok : Koviics Mit^, KoviU^s Gydrgy, Gilspir Biilint. 

SzenihBeDedek, 

L. Sz^kely Antal ; z. Csonka Istvdn, Katona Mihdly, Bogos Istvin, Biindi 
AndHUi, Bindi Mihilly, Aranyos Benedek, Csonka Gydrgy, Mor^ Boldizs&r;' 
Varga B^Uint jobb^y ; d. Ferenczj J&nos, Bondi Jinos, Miity^ Pdl, Mor^ Lnkiics, 
Ferenczj MibiUy, Domokos Gydrgy; Borsd Jjdrincz jobbigy. 

Ako3f&lv&. 

L. Morton Deilk, Nagy Gergely ; z. Kis Istv^ln ; 1. Veres Ambrus ; z. Isa 
Mit^, Sz^kely Gydrgy, GAl Gydrgy, Isa AndrAs ; d. Veres MihAly ; z. Veres 
J&nos ; d. Kdsa Gydrgy ; z. Tam&si JAnos ; 1. Veres J^os ; z. Kdsa Pdter, K6sa 
B&Lint, Barta Istviin ; 1. Szab6 Ambrds, Gyered [kihdzva : Dere) Jinos ; z. G^ 
Miurton. 

CsereMva. 

N. Gardai TamAs ; z. Farkas PAl, Szilfigyi P/U ; 1. KddAr Gydrgy ; z. 
Ferenczj Gydrgy ; jobb^ok : LakfSldi P4ter, Kis Ldrincz, Moln&r Andr&s, 
Magyari Jdnos, Nagy Gydrgy. 

Folyt»lv&, 

Z. Jakd M^ton, P&lii Andriis, Kovacstalan Mdrton ; d. Nagy JAnos ; 
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z. bott Bdiint, Apa [kihdzva: Abod] Balto, Bott Miirton, KoviLcstalan Imre; 
1. J&nosi P^ter a kisebb. 

KaratzionfalvA (Kar^CHonfalva). 
Z. Nagy P^ter, Csiki Balizg ; Hiydd Gyorgy jobbilgy ; d. Barrabiia J^nos ; 
z. Nagy Mihiily ; Hajdd B^llint jobb^. 

Szent-MikJda. 

Z. P€teu AndHB, Imre Jdnos, Osvdt Mihdly, Orbdn Mikloe, Peteo Lu- 
kdcB, Borsofi Bdlint, Kolya Mihdly, Gdspdr Jdnos ; jobbdgyok Bojtoe Gyorgy, 
Bojtoa Mdt^ ; z. Tmre Antal. 

Ilendfalva (Ilenczfalva). 
Z. Nagy Bdlint, Horv&t Mdrton, Sz^kely P^ter, Sz^kely Jdnos, Nagy Jdnos, 
Gogdn Lstvdn, Markos Mihdly, Nagy BaUza, Nagy Jdnoa ; jobbdgyok : ()zdi 
l8tvdn, Gdfipdr Baliizs^ Nagy Antal, Ozdi Baldzs ; z. Szelee Mihdly. 

Laku,Mv». 

Z. Gdl Mdrton ; d. Barta Pdl ; I. SiSs P^ter ; d. Benko Gy5rgy ; z. Borzas 
Baldzft, Kakasi Bdlint, Sz^kely P^ter ; d. Benkd Igtvdii, Kakaai Mihdly ; z. S(»9 
Mikl^s, BakoR Pdl. 

Ledrinczifalva (L6nnczfalva). 
Z. Nagy Mibdly, Pet6 Jakab, Busi P^ter ; 1. Fekete Gdspdr ; jobbdgyok: 
Fdbidn Mdrton, MolnAr Mihdly, Pet6 Mdt^ ; I. Fekete Gdgpar. 

Ni&r&d te6 (Nydrddto). 
Z. Meleg Pdter, Jdsa Kovdcs, Mel eg Andrds, Ddvid Andrda, Korodi 
Mihdly, Kovdcs P^ter, Bertalan Istvdn, Ddvid Albert, Ravai Jdnos, Biln Tamils 
Geobel MdrtoD ; Varga Jdnos jobbdgy. 

Z. Nagy [kihdzva : Bott] Ifltvdn, Nagy Mikl^s, 86a Jdno8| Aszalos Jakab, 
A8zal6s Gy6rgy, D^nea P^ter, Fej^r GySrgy, Sz^p Jdnos, Aazalos I^rincz, 
Aszalds Morton, Sz^kely Istvdn, Darabant Mdtyds, Sz^p Jakab, AazaIos Mdrton, 
ARzal6s P^ter, Aflzalds Mdtyds. 

Megieafalva (Meggyesfalva). 

Z. Nagy Mdtyds, Gelerd Mihdly, BakoA Mihdly ; d. Gelerd Jdnos, Szab^S 
Jdnos, Bakoa P^ter. 

Kak&sd. 

7j. VereB Ambrus, Bertok Pdl, Veres Bdlint, Tdsi Mihdly; I. Veres P^ter. 

Bodon, 

Z. Bodoni [kihdzva Jdnofti] Benedek, Tfisi Illy^s, Nagy MikloB, TQ«i Mi- 
hdly, Tflfli Pdl, KovAca Mihdly, Nagy Mihdiy. 

Czib»falva. (Csiba.) 

Z. Csiki Gyorgy. 

Koronka, 

Z. Varga Andrda, Jdsa Mihdly, Erdds Jdnos, Bone Istvdn, Verea Bal^, 
Benkd (ry6rgy, Bilveater Gyftrgy ; Nagy Mihdly jobbdgy ; z. Erdoa Andrda, Ve- 
rea latvdn. 
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Boax. (Bozs.) 

Z. Bosi P^, Tott Andrds; Fekete Ferencz jobbAgy; z. Bosi Ba\&z» ; 
Bosi Mihdiy jobb^y. 

Jedd. 

Z. Kintor Istv^D, Mocs&ri Istvdn, Bosi Lukiics; 1. Kdd^r Tamds; z. Jedi 
P^ter, K^ntor Gyorgy, Mdt^ Imre, (Jedi Benedek kihilzva); 1. OrbAn Lorincz, 
l^ako M&rton jobb^y; 1. Orb&n Bal^s 

Zentt luan. (Kebele Szt.-IvAn.) 

Z. Markos Gyorgy, Kis P^er, Sos lUyi^s; Jakab Pdl jobb^; z. Mol- 
n&T Bal^s. 

Kebele, 

L. Nagy MArtoD, Gyorgyfi J^nos^ z. Lako MAt^, Nagy Istvdn, Gydrgyfi 
Gyorgy, Nagy Mih^y, Mezo GiSsp^, Nagy Gergely, Nagy MAt^, Torek Peter; 
jobbl^yok: Barrab^ Jdnos, Baldzs Gergely, Nagy Simon, Bejte JAno^, 
Zentt Le6rinc3^\ (Szt.-Lorincz.) 

Z. Janka liOrincz, Janka IstvAn (Lukdcs kihiizva); 1. MAsfel Luk^cs; z. 
Stikesd Beneedek. 

SArd, 

(Nevek nincsenek.) 

Moson. 

Foris GA^pAr jobb^; z. Luk&cs Gergely, Tompai P^ter, IstvAn DeAk, 
8zego Ferencz, Kelemen MihAly, Kis Gdspdr, Gyorgyfi Isty to ; 1. G^falvi Jtoos, 
Tompai P^ter; z. K&d&r Benedek; 1. Bak6 Pil; z. Kis P^ter, Veres PAl, SArdi 
Peter, Bako Gergely, Nagy Baliizs; Bako Istv4n jobb&gy. 

Veczie, (Vecze.) 

Z. Bto Istvdn, K^zdi Ferencz, Bin Benedek; Sz^kely Tam As jobbdgy. 

Bed. (Bo.) 

L. Lengyel JAnos, Tok^s Mihdly, OrbAn Miklos, Musa JAnos ; jobbAgyok : 
Forika Demeter, RAkosi P^ter; I. Nagy MArton. 

Ag&rd. 

L. KacBO JAnos; z. P&lfi MArton; 1. Nagy Demeter, PAlfi BAlint; z. P^- 
terfi MAt^, Nagy Gergely, Szalai AndrAs, P4terfi MArton; jobbAgyok: Kardos 
MihAly, DeAk MihAly; z. GyOrgyfi Imre; Kutas Miklos jobbAgy. 

Zentt Gie6rgJ. (Szent-Gyorgy.) 

N. Tott Miklos; Bzabo Andrfis jobbAgy; z. Varga Mihdly, Kerekes MAr- 
ton; jobbAgyok: Fodor TamAs, Kis Ferencz, KolcsAr JAnos, Fodor Gergely, 
Kocsis Tarn As, Kakas JAnos. 

Tdi&lvsb, 

JobbAgyok: Nagy JAnos, Tott JAnos, MolnAr IstvAn, Elek Ferencz, 
Tott Imre. 

Czieid. (Csejd.) 

Z. Farkas GyOrgy, HorvAt MArton, JAnosi Gergely, Kardos Jakab, Ujfalvi 
JAnos, Kis TamAs, Tott P^ter, Kelemen JAnos, Kis IstvAn, Tott MAtyAs, Hege- 
dAs MArton, 
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Sz6keB. 

Z. Kis Miklos, Kis Bal^zs; d. Nagy Ferencz; Szdsz Mih61y; z. M&te 
Gvurgy, Sds Jiinos, Bonta JAoos, Kapor Jdnos; Tott Mih&ly jobb^y; cL Ma- 
gyari Istv&n. 

KAI. 

L. Nagy Gyorgy, Orb^ln Ferencz; z. Koy&cs P^ter; d. G^bor Menyfairt; 
z. Bo^r Mih&ly, Kis Mfklds, Kovdca Andr^; d. Andrdsi Mikl^a; z. Nagy HLk- 
tyds; d. Balassi J^nos; Kis GyOrgy jobb^y; z. Simon Luk^s, Ferenczi Gyorgy, 
Kov&cs Mikl68, Gabon^s Gergely, LdzAr MihAly, Simon Jdnos, Gabon^ J4no8 
Ferenczj P&l, Kis M%68, Bo^r Mih%. 

Ikland, 

Z. Mosonj Mih^ly, Iszlai Demeter, Sz^kely Tam^, Balog Mihdiy; 1. Gyorgy 
J^nos, Kiilmdn Mibdly, Vadadi P&l; z. Kamuti Gyorgy, Riid Andr^. 

Ernie (Nagy-Ernye.) 

L. Siko Istvdn, Szdsz Istvdn, Hajdo G^sp^r, Kis Ferencz, Kar Gyorgy, 
S4nta J&nos, Barrab&si Istv^n, Bala GAsp^r, Gorgeny Jdnos, Gyorgyfi Jdnos; 
z. Hal^z Tamds; d. Gyorgyfi Istv4n, lAz&t lj6rincz; z. Dezsd Istvdn, Siku 
Jdnos, Almddi Gergely, Kis Istvdn, Szabo JiUios, Kerekes G&sp^, Kis Jino«; 
1. Farkas Mikl6s. 

Ma,lomf&]va 

7j, Boros L6rincz, Erdelj BaMzs, Nagy Gyorgy, Erdelj Andr^. 

Czit Zentt Iv&n. (Csitt-Szt.-Ivin.) 
Z. Ordeg G^pdr; 1. Komez M6ty^; z. Kis Gyorgy, drdeg Miklos, FiLbi&n 
Istviin, Gdlfi Andr^, Nagy GdspAr, Szabo Miklos, Kis Istv^ln. 

Bergenye. 

Z. Vajda Istviin, Bethlen Gyorgy; d. Nagy Andri&s; z. Agoston Jilno?, 
Csuba Jiinos, Turi J&nos, Agoston Istvin, Vajda Simon, Kov^lcs M^lrton, Csuba 
Mihiily, Degj Mdty^, Koronkai Jdnos; I. Koronka Mih&ly. 

Uraj. 

Z. Tott Mihily. 

B&nd, 

Z. Balog J6nos, B&ndi Mihilly, Egerhiizi Baliizs, 8z4kely Gyorgy, Sos 
Mihdly, Sz^p Jdnos, Szagos Morton. 

Ger4bene8, 

Markos Baldzs, Zahari Mihdly, Iriviln Peter, Silnta Lukdcs, Tonie P^ter, 
Hajdo P^ter, Ztank6 Simon, ^Xalai Triff, Bogddn G4bor. 

Ezek oMhok mind, azt mongy&k, bogy sz^kelj folden laknak, vagyon 
contentio fel61e, igazfts^lk ez utdn. 

Mezed-Mad&rAS. 

Z. Kis BUlint, Peto Uly^s, Gyeke Tamis, Peto BAIint, Nagy MihAly, 
Pets Gyorgy, Farago Simon, Torek Jinos, Peto M&rkos, Sz^z J4nos, Nagy 
J&nos, SziUgyi Andr^is ; jobbdgyok : Fdbidn BalAzs, Nagy Jakab, P^ter LOriocz ; 
z. Szutor Imre. 
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Kdvesd. 

Z. F6ris (iydrgy, Bodor Jinos, Sz^kely J^os, Marti Tamis, Cset Jakab^ 
Adorj^n Andr^, Adorjiin Jdnos; 1. Foris Gergely. 

Hoczio. (Harczo.) 
D. Demj^n Pfil ; 1. Nagy Albert; z. Pilfi Mdtd. 

Panit. 

Z. Illy^si (Jyorgy, DrAgi BalAzB; 1. Nagy Mihilly; z. Kis P^ter, Szabo 
Morton; d. Osontofl JAnoa; z. Hajdii M6t^, Barta AndrAs, Sik6 PAl, P^sit 
Ciergely, irk\ Morton; d. Nagy Gyorgy, Nagy Albert; z. Sala Ij»tvfin, Oavilt 
Mihfily, PAzait Antal, KAlmAn Jdnos; 1. Janczi Mih^ily. 

Kisfsblud. 

Z. Sipoa G^spAr, Torek Ferencz, Varga Simon, Nagy KelemeD, Kia M6t^, 
Torek .TAnos, Inczie MihAly, Nagy Mikloa, Inczie AndrAa, Barta Mikloa. 

Borzaszeg. 

Z. Kia TamAa, Kia latvAn. 

N&zn&nf&lva 

Z. Tott JAnoB, Szab<5 MihAly, Tott BalAza, Hamar MihAly, Nagy Bcnedek. 

Zentt Kir&U' (Szt.-KirAly.) 
L. Tanka (gyorgy; z. lutvAnhAzi MAtyAa, latvAnhAzi MihAly, Nagy Mi- 
hA.ly, Keazeg Gyorgy, Meater MAt<^, Nagy LAzAr; jobbAgyok: OlA JAnoa, 
Sulyok P^ter; z. Demj^n P^ter, MolnAr latvAn, Balog JAnoa; jobbAgyok: 
Katona BalAza, TakAca JAnoa. 

Sz&Itelek. 

Z. Vaa Pal, Vjia BalAza, Szabo P^ter, Kia JAnoa. 

S&msond. 

L. K<^gy6ai Mikloa ; z. Czieter (Caeter) BalAza, Nagy AndrAa, Baai JAnoa, 
Szabo latvAn, Hajdii MihAly, Reczj JAnoa, Palatkai JAnoa, Szabo (iyorgy. 

Fekete. 

Z. Verea AndrAa, Verea Tivadar. 

Kedlpen. (Kolpeny.) 
N. Kaboa Farkaa; z. OlA Ferencz, Gocai JAnoa, Zongor Pdter; Barla 
TamAa jobbAgy; z. Karsa Gergely, DeAk MArton jobbAgy; z. OlA Gyorgy, Bako 
TamAs, Kia PAl, Somlyai (Jyorgy, Varga JAnoa, Kia MihAly, DeAk L6rincz, 
BAnyAaz JAnoa, (MAt<^ J. kihdzva), OrbAn Gyorgy. 

Zabed. (Szab^d.) 

Z. Kobak PAl, Bakott BAlint, Solyom Mikloa, Bene Ambriia; Szekely 
MAtvAa. 

Fele. 

D. DeAk TamAa; z. Nagy Gergely, DeAk JAnoa, AbrAm MihAly, Palk6 
Ijdrincz; AbrAm BoldiaAr; z. Kar BoldizsAr, Bong Lorincz; Ercziej (Ercaei) * 
AndrAs jobbAgy. 

M6nes. 

M6r<^ BAlint jobbAgy; z. MihAly Mikloa, MAt(? Illy^a, K6aa Gergely, 
Patak JAnoa; GAl MihAly jobbAgy. 
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Z, Czie6tertt (Csdtert) M^tylbs, &z&bz JsU&n, Qz&sf. Jinos, Sz4bz Gyorgy, 
Nagy Qyfirgy, Kis Jdnos; 1. Sido Gyorgy, Erd6 Gergely, Sid6 B^lint 

Galambod. 

Z. B^nyto L6rint;z, Veres J&nos, B&n J&noSy Ko\&cs Tamib, Szabo 
PAl, Nagy M^rtOD; Kapa OyOrgy jobbAgy; z. Olyves Tam^. 

Sz&bad'Puszta. 
(Nevek nincsenek.) 

B&rdo8. 

Z. Nagy P^ll, Sz^kely Miklds; 1. Bodor Istv^n. 

Szent-Anna. (Maros-Szt.-Anna.) 
Z. Nagy JinoB; Ambrus J&nos, Orb^n Mih^ly, Dali J^os, Nagy Mir- 
tOD, Bartalius Mih&ly, Kis L6rincz, M^szliros MikI6B, Fazakas Gyorgy, Mar- 
ko8 Mih&ly; jobbAgyok : Doka L6rincz, Sz^kely Gergely, Boldi GyOrgy, Bar- 
talius M&t^ 016 Mih%, Piroeka Istv^D. 

Benef&Iva. 

Z. Kis Simon, Selye Mihdly, Selye IstvAn, Selye Mih&ly a kisebb, Dem- 
j^n Jdnos, Selye Andr^. 

(Tdvarfalva. 

L. Ordeg Jdnos; z. Kerekes Gyorgy, Sz&sz Andr^, Balassi Istv&n, Olosz 
J^Dos, Sz&sz GySrgy. 

Sz4keJyfaIva, (Puszta, kihiizva.) 
Jobbilgyok: Detrehi Albert, Szab6 PAl, Kusztos J&nos, 

Sdspatak. (Puszta.) 
(Nevek nincsenek.) 

Egerazeg, 

Jobb&gyok: Tust Tam^, MolnAr J^nos, B^res Simon, LAncz Bal^s, 
Demeter MikWs, KovAcs MihAly, Tusi IstvUn, S&rkiiny Tam^. 

Bemeteazeg. 

Jobb^gyok : Tott M^t^, Tott B&lint, Nagy Jakab, Kusaly Ambrus, Taar 
Gy6rgy. 

Bozed (Baz4d) ^s Csitfalva utdn nevek nincsenek. 
Oppidum V&a&rbelf. (Maros-VAsArhely.) 
Borsos Tam^, Szabo MibAly; n. Bod6 Istv&n; Borb^ly Gyorgy, Fekete 
J^lnos, Szabo D6vid, Bodoni BAlint, Molndr L^zI6, Iszlai P^ter, Domokos Mi- 
b^ly, Csisz^r Mib^ly, M^sziiros Istviin, Takilcs Tam^, Bal&zs Kov&cs, Csfki 
Mih&ly, Kolteres (fgy!) JAnos, Szabo Jllnos, Csiszdr Mikl68, Torek Jdnos, Vi- 
r&g Istv&n, Borbdly JAnos, Lovos Istviln, Filep PAl, Eottves G^p^, Borb^ly 
L6rincz, Varga Gyorgy, Molndr Jdnos, MolnAr Balilzs, Bonczi Istvdn, Seres 
Jdnos, Zoltdn Gydrgy, Pet6 Ferencz, K&d&r Jdnos, Czietrej (Csetrei) M&rton, 
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Sdndor Istv^n, D^kdn Andrds, Boros Andres, J^nos Koviics, Torek Jinos, 
Borb^ly Ferencz, Magyarorsz^ (^yorgy, Bakos L6rincz, Zah6 P&l, Nagy G^s- 
p&r, Pete Andrds, Szabo P^ter, Sz5c8 Mih^ly, Sz5os M&rton; d. Csere Berta- 
lan; Nyerges Gy6rgy, Sz6nt6 J^dos, Magyardsi Mihdly, Varga Istv^n, Boros 
Bal^s; d. Tott Ferencz; Bundr Jinos; d. Mihdly De^lk; Tott B&lint, Balog 
Gyorgy, Ponta Miit^, M^sz^ros Miklds; d. Mdrton Deilk; Csanddi Istv&n, Sz5cs 
M&rton, Bun&r Gydrgy, Makai M&rtoD, M^te Andr^, Asztalos M^ton, Kocsis 
JinoR, Fazakas Baliizs, Tim^r Gyorgy, Szab6 M6t#, Nyerges Imre, Osiszmasia 
J&oos, Sz6c8 P6ter, Kis Gyorgy, Szi Pdl, Szab6 Istv4n, Kerekes J^os, Kiidir 
TamlM, Fekete J^dos, Asztalos Jdnos, Csap P&I, Nagy Ferencz, Moln^ Imre, 
M^szdros Mih41y, Sajtos Istvfin, Nyiro Boldizsdr, Asztalos PAl, Gyarmati Jiinos, 
Filep Mikl68, Lakatos AndrAs, Borb^ly J^nos, Halom Jakab, Fodor Imre^ 
Nagy Gergely, Nagy Tamds, Kerekes MArton, Bartu Antal, Kocsis MArton, 
Baliizs Kovdcs, Bak6 I^dszlo, Lakatos Demeter, K^d^r Mih^y, G&l J^dos, K&- 
dAr Gothartt, Nagy MArton, Ponta MihAly, Kovesdi Pdl, TimAr Jdnos, Szab6 
Istvdn, Nagy Istvdn ernyei, Hegedtts Bal^s, Kerekes AndrAs, Kerekes Jtoos, 
Bokos Jdnos, Molnir Albert, Babos Mihdly, Nagy Istvdn, Erd^lj J&nos, Szabo 
Gyorgy, Tott B41int; u. Iszlai Tamds, n. Konczj Tam^, n. Konczj MihAly; 
Mikl6s J^nos, Sz6c8 Gergely ; d. Kov&cs Mibdly ; Varga Andr&s, Mazaros Istvdn, 
Kerekes Gergely, Lakatos Istvdn, Kerekes Lukdcs, Nagy Miklos, Baczj Jakab 
Torek Luk&cs, Lakatos Jdnos, Nagy J&nos, Debreczienj Istv&n, Egeresi Mor- 
ton, K6m(ive8 Gyorgy, Nagy Tamfe ; d. Kadi Boldizsir ; Fej^rdi IstvAn, Gyorgy 
Dedk, Daczj PAl, SzAnto JAnos, Ersz^nyes JAnos, Hudj Gyorgy, Szocs JAnos, 
Bzdcs IstvAn, M^szdros Sebesty^n, 8z6cs IstvAn, Somodi Lorincz, Szak&ca Pdl, 
Koteles JAnos, Czegl^di Gergely, Sz6cs PAl, Fazakas MAtyAs, JAnos KovAcs, 
LAszlo KovAcs, Hajdd Mdrton, CsiszAr JAnos, GAspAr Dedk; n. Temesvdri 
Hzabo Gyorgy J d. Albert Mibdly. 

Maros sz^kben nemes ember eskiitt n. 19 

L6f6 vagyon n. 277 

Drabant n. 114 

Ezeknek a hete VAs^lrbelyen lakik, az negyvenegye Gor- 
genyhez szolg&l. 

Szabad sz^kely az VAsArhelyiek n^lkftl . n. 990 

Jobbdgy n. 155 

[Osszesen . . 1555] 

AbsentAltAk magam (!) az hittol : Derzsi Jdnos, Kabos Farkas, (Peterdi 
Ferencz, Cs&kAny Baldzs kibdzva). 

A cziml&pon B&sta kez4vel: Maros. 

(Eredetije a b^csi cs. ^s k. hdzi, udv. ^s dllami lev^ltdrban, Hungarica oszt.) 
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1033. 

Az Udvarbely- 6s Keresztii]>sz6ki nemesek, IdfSk 6s szabad sz6kelyek 
n6vsoray a kik a cs&sz&r 6s kir&Iy Ms6g6re feleskudtek. 1602, augusz- 

tus 11- 6n. 

Nomina nobilium, primipilorum ac libertinoram sedis 
Siculicalis Udvarbeli et Kereztur, [Dec non sedis Maros^ ki- 
buzva] in rationem S. C. M. jursitorum 11. die Aug. A. 1602. 

Szentesyli&zas Ol&falu. K&poln&s Ol&falu. 



1. 


Tank6 Andris 


1. 


Gothartt Farkas 


1. 


Pal Gydrgy 


1. Tamas Gyorgy 


1. 


Benczie L6'rincz 


d. 


Gyorgy Mih6,ly 


1. 


Tank6 P6ter 


z. 


Imre Mate, 


1. 


Tank6 Tamas 


[z. 
z. 


Mate Andres kihuzva] 


d. 


Gergely BaUza 


Janosi Jinos 


d. 


Bod6 Gergely 


z. 


Mate Peter 


d. 


Szentmih&lj Bal&zs 


z. 


Pal Ferencz 


z. 


BaUzs Gergely 


z. 


Bir6 Pal 


z. 


Osvat GyOrgy 


z. 


Jakoczj Balazs 


z. 


Cziak6 Andras 


z. 


Jakab Benedek 


z. 
z. 


Nagy Mat6 
Cziaka Gergely 


z. 


Elekes Mite 

Nagy Bilint, jobbagy 


z. 


Nagy Gyorgy 


z. 


Ltfrinczj Matd 


z. 


MikI6s Tamas 


z. 


Tamas Peter 


z. 


Adik Orb&n 


z. 


Tamas Andras 


z. 


Szeles Mihaly 


z. 


Jakoczj Pal 


z. 


Egri Andres 


z. 


Jakab Balazs 


z. 
z. 


Krestaly Imre 
Krestaly Gyorgy 




Udvarhely. 


z. 


Szeles L6'rincz 


1. 


Nir^ Andris 


z. 


£gri Tatnds 


1. 


Lakacs Deak 


z. 


Bod6 Bilint 


1. 


Torek L^rincz 


z. 


Ged^ Tam4s 


1. 


K6sa Gyorgy 


z. 


Krestaly Tamas 


1. 


Desi Istvin 


z. 


Egri Imre 


1. 


Basa Andris 


z. 


Antal J4nos 


1. 


Szab6 Menyhirt 


z. 


Gyorgy Andras 


1. 


Peter Gergely 


z. 


Matyds Mikl6s 


1. 


Barrabas Janos 


z. 


Hegediis Gyorgy 


1. 


Basa Gyorgy 


?5. 


Bo<}6 ^anQS 


1. 


Borbely Jinog 



285 



I. Bertalan Balint 

1. Nemet Istv&n 

z. Szabo Gyorgy 

z. Szab6 Istvdn 

z. Lokodi Mihaly 

z. Fagyas Gyorgy 

z. Kati Andras 

z. Borbely Noe 

z. Szfics P&l 

z. Csiki Gydrgy 

z. Szopos Imre 

z. Kosa GySrgy 

z. Borbely Andras 

z. K^miives Gergely 

z. Barrabds Mih&ly 

z. Moldovai Janos 

z. Varga Am bras 

z. Fazakas Demeter 

z. Nagy M4ty&s 

z. Szab6 Balint 

z. Ambrus P6ter 

z. Dekin Tam&s 

z. Pap Janos 

z. Szabo Ldrincz 

z. Nagy J4nos 

z. Basa Mate 

z. Szopos Sebestyen 

z. Driga Farkas 

1. K6sa Istv&n 

n. Mihaly Deak Sambokreti 

1. Raczj Mih&Iy 

z. Bern&d J&nos 

z. Fazakas Jakab 

z. Gy6rgy Kov&cs 

z. Mihaly Kov&cs 

z. Fogarasi Luk&cs 

z. Istv&nfi Antal 

z. Vida Andr&s 

z. Varga Ferencz 

z. Varga Demeter 

z. Nagy Gzirj&k 

z. Desi Andr&s 

z. Nyerges Peter 

z. Fazakas Mihaljr 



z. Sigmond Kelemen 

z. Basa Gergely 

Meszdros J&nos, jobb&gy 

z. Inczie Mihily 

z. Fazakas Istv^n 

z. Fazakas Antal 

z. Nagy Mikl6s 

z. Vida Gyorgy 

z. Vida Peter 

z. Major Imre 

z. Torek Gergely 

z. Basa Gergely 

z. Ferenczj Bartalius 

z. Kovacs BalAzs 

z. Jakab Kovacs 

z. Lakatos Gergely 

d. Kizdi Andras 

z. Komuves P&l 

z. Istvan Deak 

z. Basa BaI4zs 

z. Szasz Luk&cs 

z. Hal mad Istv&n 

z. D6k4n Gergely 

z. Magyari Andr4s 

z. Szdsz Mih41y, 

z. Kata Ferencz 

z. K6sa J4no8 

z. Sz^cs Jdzsef 

z. Sztfcs (P&l kihiizva) Laszl6 

Betlenfalva. 

z. Osvat Peter 

z. Peter Tam4s 

1. Semjen Istvin 

z. Mih41y P&l 

z. Mihdly Mdrton 

z. Mikl6s J4nos 

z. Csiki M4ty4s 

z. G41 Andris 

z. K4rm4n Istvan 

z. Sz4sz Maty 4s 

z. Sz6'ke Bal4zs 

z. Ambrus Istv4n 

T,, Kovacs J4nos 
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z. Sakesd Pkl 

z. Peter Benedek 

z. Raczj Istv&n 

z. Benczie P6ter 

z. Lnkacs J^nos 

z. Osv&t Ferencz 

z. Lasz16 Ferencz 

Balazs Marion, jobbagy 
J 6 J&nos „ 
Csiki Peter „ 
Sakesd Mikl6s „ 
Margit Bal^s 
Csiki Ferencz „ 
Harangoz6 J&nos „ 

1. Semj6n Ferencz 

Dallia. (D41ya.) 

1. Antal Peter 

1. Gyorgy Kov&cs 

1. Kelemen Janos 

I. Nagy Jinos 

I. Antal Pdl 

1. Vas Gy5rgy 

d. Zoltan M4te 

z. Bandi Jakab 

z. Boldizs&r Janos 

z. Kovdcs Peter 

z. Bako Istv&n 

d. Zomor Balizs 

d. Zoltan Gergely 

z. Szab6 Peter 

z. L&szl6 M&te 

z. Kelemen Ambrus 

z. Szekely J&nos 

z. Balintt Gyorgy 

Szabo Matyas, jobbdgy 

1. Balizs Peter 

d. Zoltan Lnkacs 

1. Dersi Andr&s 

1. Szab6 Mih&ly 

z. Denes Demeter 

z. Kand6 M&rton 

1. L^rinczj Andras 

z. Bindi MiMly 



L Szekely Peter 
d. G&spar J&nos 

1. Kelemen Tamas 

1. Jo Gyorgy 

1. J6 Lorincz 

1. Lakacs Peter 

1. Cs6k Gasp&r 

z. Zollia Lak4cs 

z. Balassi Gyorgy 

z. Rig6 Janos 

z. D4ne Peter 

z. Benke Janos 

z. Benczie Peter 

d. Zollia Ad&m 

d. Gellertt Andras 

z. Torek Pal 

z. L5rinczj Tamas 

z. Tarcsa Gisp&r 

z. D&nA Benedek 

z. li^rinczj Gyorgy 

z. Rig6 Balazs 

z. Szikra Istvan 

K4ny4<L 

z. Kovacs Mihaly 
z. Kovacs J&nos 
z. Pal Lak&cs 
z. For6 Imre 
z. Nagy P&l 

z. Csokor (Cziokor) Antal 
z. Cziukor Peter 
1. G4sp^ De4k 

Ozdfalva. 

z. Sigmond Gyorgy 

z. L6'rinczj Bal&s 

Sz4sz Orb&n, jobbigy 
OrbAn Gyorgy „ 
M6ze8 Mih4ly „ 
Prib6k M4t^ „ 
Sz4sz Janos 
Nagy J&nos „ 
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Horvsit Mibdly, jobbdgy 


Csomor Peter jobbS^gy 




Begezi Gergely „ 


Peto Gyorgy „ 




Al&rd Istvan 


Menyhar J&nos ^ 




Ders. 


P<lagy Minaly ^ 

Kis Kanyar6 Jdnos jobb&gy 


n. 


Petki Jinos 


z. Imre Gyorgy 


z. 


XT' • Y / _ 

Koczj Janos 


z. Kecskes Pal 


z. 


ivovacs uyorgy 


z. Sarl6 J&nos 


z. 


ral reter 


z. Agoston Gy5rgy 


z. 


Demeter Mibaly 


a. LiZiukor uyorgy 


z. 


Koczj Gergely 


1. Nagy Ferencz 


z. 


ral Tamas 


z. riagy Marton 


z. 


hAS reter 


1. Dersi Peter a nagyobb 


z. 
z. 


Bakos Janos 
Kecskes Miklos 




z. 


Imre Jknos 


n. Hogyai Gyorgy 


z. 


Kovacs £>alazs 


1. nogyai Laszlo 


z. 


oarta Jreter 


1 T Aof9^A 'DA^ 

J. Liaszio rai 


z. 


Denes Pal 


1. Tanko Balazs 


z. 


Elekes Ferencz 


1. rekete Janos 


z. 


uia Juinaty 


J. raJu Minaiy 


z. 


Lienes i amas 


a. Ais reter 


z. 


Kov&cs J&nos 


z. Mate Ambrus 


z. 


Egyed Liukacs 


z. Bikaialvi Janos 


z. 


juiDajy ivovacs 


z. Juarton oaiazs 


z. 


. ijergely Mate 


z. Jozsa lamas 


z. 


Istvan Mikl68 


z. Istvdn P^ter 


z. 


Borosi Lukics 


z. nalazs uyorgy 


z. 


Peto Gergely 


Szolga IstvS^n jobb&gy 


I. 


Dersi reter 


z. t<elszegi Miklos 


1 

J. 

1 

1. 


ralo Miklos 
Veres Jinos 


Mdr^falva 


z. 


uergely Istvan 


z. Nagy L6rincz 


z. 


Imre Gyorgy 


z. Veres J&nos 


z. 


Kanyar6 J&nos 


z. Kata Gergely 


z. 


oorosi iuaLt) 


2a. V ort?» iinurao 


z. 


Mih&ly Kovdcs 


1. Nagy M&ty4s 


z. 


K6sa M&te 


z. Veres Istv&n 


z. 


Ful6 Mihdly 


z. Jakab Ferencz 


z. 


Egyed Jinos 


z. Bdlintt Tamis 


z. 


Demeter Peter 


z. Antal [Ordeg kihiizv.] Mikl68 


z. 


Kis Ful6 Gy6rgy 


I P&lfalvi Istv4n 


z. 


Kolcs&r Ferencz 


d. Tedzer B&lint 


z. 


Kolcs&r Balazs 


z. Telegfalvi P6.1 



d. Albert J4nos 
d. Lak&cs Jdnos 
d. Mih6.ly Gergely 
z. Gergely Gyorgy 
1, Nagy Antal 
1. Simon Peter 
d. Tamas Jdnos 
d. Ferenczi Gyorgy 
d. Antal Andres 
d. Ldnnczj J&nos 
z. 0I& Jdnos 
z. Gergely Antal 
z. Veres Demj^n 
z. Jakab Istv&n 

Feny6d. 

z. P^er Miklus 

z. Illyes Peter 

z. J^inos GyOrgy 

z. Peter Andrds 

z. Csergo Istv&n 

z. Ferenczj TamA^s 

z. Antal Istv4n 

1. Jakab Peter 

1. Benedek L5rincz 

z. Elekes Marton 

z. Luk&cs Jakab 

z. MikMsi David 

z. Cziukor Gergely 

z. MiMly Antal 

z. CsergS Albert 

z. Marosi Istvdn 

z. Bartalius Lak^cs 

z. Nagy Ambrns 

z. Cziukor M&te 

Szalai Benedek jobbagy 
Elekes M&t6 ^ 
Elekes M&ty&s „ 
Boldizs&r P^ter „ 

BUgez. 

n. Farkas P61 
1. Mih41j Istv&n 
1. Mihdli Mih&ly 
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1. Cziutor Pal ' 

1. Telegdi Gyorgy 

1. Nagy J&nos 

d. Ozdi Mlbily 

z. Bkn Balazs 
d. J4nos Deak 

z. G6.1 Istvan 

z. Nagy L4szl6 

z. Benk^ Andres 

z. Cs4ki M4rton 

z. Bodor Mih&ly 

1. Csomortan Tamas 

z. ^lles Mih&ly 

z. Gzip5 MikI6s 

z. Fo8zt6 Istv&n 

z. Fekete J&nos 

z. Fekete L4szl6 

1. Fekete Andr&s 

z. Varga Pal 

z. Szab6 Boldizsar 

z. Vas G4spir 

z. Solyora GyQrgy 

1. Nagy Ferencz 

Kaidiczjfalva (Kadicsfalva). 

7. Istv&nfi Istv&n 

1. Tib&ld Peter 

1. Mikl6s Ferencz 

z. Balint Jdnos 

z. Domokos Lukacs 

z. Sz6'res Boldizsiir 

z. Gydrgy J&nos 

z. Kovacs Gyorgy 

n. Benedekfi Janos 

Jasdfalva (Jasfalva). 

1. Benczie Balint 

z. Keleraen M&rton 

z. Vir&g M&rton 

z. Kovacs Mih^ly 

z. Kovacs Ambrus 

Mikl6s Mibdly jobbagy 

z. Kecskes J4nos 
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Bikafalva. 

]. Lakics Balazs 
1. Szekely Balint 
]. Hegy Ambras 

1. Imre Andr48 
d. Divid Tamas 

2. Mih&ly Gyorgy 
d. Gergely Peter 
z. Hegy Peter 

z. Bertalan Anta] 
z. M&ie Istv&n 

Jakab Tamis, jobb&gy 
z. Hegy Antal 

Jakab J&nos, jobb&gy 
z. Ferenczj Peter 

n. Daniel Peter 

]. Imees Demeter 

1. Imecs Jinos 

1. Gyorgyke Istv&n 

z. Janos De4k 

z. Mik)6s Peter 

z. Filpes Gyorgy 

z. Nagy Gergely 

z. P41 J4nos 

1. Bal^s Gergely 

z. M^te Bal&zs 

z. L6'rinczj Gergely 

z. S6s Tam&s 

z. Seb^ Balint 

z. Nagy D&vid 

d. S6s Peter 

z. S6s Gyorgy 

d. Csat6 Mib&ly 

z. Taczio Gergely 

z. Demjen J&nos 

d. Trinczi J&noa 

d. Balazs Gyorgy 

z. Boldizs&r Luk&cs 

z. Varga Istvan 

z. P4ncz61 M&rton 

z. M4tyi8 Kov&cs 



z. Balizs Gergely 

Mite Gyorgy, jobbigy 

Szekely Istv4n 
1. Imecs Maty&s 
d. Bal&zs Jlly^s 
z. Domokos P&l 
d. M&te Matyis 
d. mm Hlyes 
z. Mite Boldizs&r 
z. Szekely Marion 
z. Ambras Gergely 
z. Balog Peter 
[1. Barta Peter kihtizva] 
[z. Sz^cs Antal kibuzva] 

Ssdkldobos. 

1. Ferenczj GyOrgy 
1. Ferenczj Gergely 
1. Mikl68 Bilint 
1. Borbid Jinos 
1. Mik]6s Kovics 
d. Demeter Jinos 
z. Bartalius Imre 
z. Valili Peter 
z. Szalai Ferencz 
z. Sagir Peter 
d. Pal Mihaly 
1. Mik]6s Jinos 
z. Pil Peter 

Olosztelek. 

1. Mark6 Andris 
1. Demeter Balizs 
1. Tamis P6ter 
1. Borbit Tamis 
1. Borbit Pil 
1. Mit6 Andris 
1. Borbit Mirton 
d. Kolombin Ferencz 
z. Gil MitS 
z. Solyom Imre 
z. Fagyas Kelemen 
z. Fagyas Andris 
z. T6bii8 Tamis 
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z. Kelemen J&nos 

z. Kelemen Imre 

z. L4szl6 Istvan 

z. Marion Gergely 

z. Kolombin Gyorgy 

1. Bart a Istv&n 

1. Keresztes Illyes 

1. Keresztes Jknos 

d. Kolomban Istv&n 

z. S6Iyom Andras 

z. Ferenczj Gergely 

1. Barta Mih&ly 

Bibar cz j f alva. 

n. Nagy Menyhart 
z. Tokos Istv&n 
1. M&rk Istvan 
1. Ambrus Peter 
z. Simon Janos 
z. Bartalius Lorincz 
z. Kov&cs Imbre 
z. Bartalius Peter 
z. Osv4t Benedek 
z. Osv4t Gyorgy 
z. Tokos Illyes 
z. Tokos Mihdly 
z. Kov^cs Bertalan 

Damokos Antal, jobbdgy 
z. Laszl6 Gyorgy 

Czibrefalva. 

1. Czibre Marton 
1. Czibre Balint 
1. Gzibre Ambrus 

F.-BoldoKasszonyfalva. 

1. Tamas Balint 

1. Torek Peter 

z. P41 Gyorgy 

z. Sigmond Janos 

z. Tdrek Gyorgy 

z. Fazakas Peter 

Kovdcs Gyorgy, jobbagy 
K6bori Marton - 



Kata Antal, jobbagy 
d. Jakab Ferencz 
u. Janosi Tamas 
z. Peter Deak 
1. Albert Janos 

Beta. (Bita.) 

1. G&l Gyorgy 
1. Mih41yfi Balint 
z. Balint Balazs 
z. Szab6 Peter 
z. Istv&n Benedek 
z. Barrabas J&nos 
z. Sz^cs Lak&cs 
z. Gergely Benedek 

Kisfalud. 

n. Kecseti Boldizs^r 

z. Kisfaludi J4nos 

Csiki Marton, jobb&gy 
[Beres Bal&zs, jobbdgy, kihuzva] 
[P4sztor Istv&n „ „ ] 



Kecset. 



z. 


MikI6s Tam&s 




z. 


Veres Miklos 




z. 


Veres Janos 




z. 


Bak J&nos 




z. 


Balazs P^ter 




1. 


Om Mihdly 




n. 


Galfi Istvan 




z. 


Elekes Ambrus 




1. 


Nagy M4te 




z. 


Elekes Luk&cs 






Lad6 Marton, jobb&gy 




Beres Balazs 


J) 




Por Tamas 


V 




Busa Marton 


9 




Pasztor Istv&n 


n 




Katona Peter 


n 




Kup&s Janos 


V 




Tott Pal 


j» 




Por Gyorgy 


ff 




Csiki Gyorgy 


9 
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Tott Zsigmond, jobbdgy 
z. Bak P&l 
2. Barrab&s Gyorgy 

Telekfalva. 

d. Burjan L5rincz 
d. Burjdn Gy5rgy 
d. Kardcson B41int 
d. Pribek Andras 
d. Tam&s De&k 
1. Orban J4nos 
1. Nagy Peter 
1. Enok Istv4n 
z. Demeter Andras 
z. Szasz B&lint 
z. Bertalan Maty4s 
z. Gydrgy Janos 
z. Kov&cs Andres 
z. Nagy Peter 
]. Ip6 Gergely 
1. B&lintt Bal&zs 
). Balintt Benedek 
d Rig6 Gyorgy 
d. Kovacs Balint 

Mikldsfalva. 

1. Nagy P41 

1. Illyes Andr4s 
z. Csonka Antal 

Csep]6 Gydrgy, jobb&gy 
z. Bal6 Ferencz 
Benk5 Balazs 
Nagy J^nos 

Abr4mfalva« 

z. J 6 BAlint 
z. Nagy Pefer 

2. Nagy L6'rincz 

J6 Bal&zs, jobb&gy 
Bogyor M&rton „ 
Bard6czi Mihdiy „ 
Bal6 Peter „ 
Ba16 Ba1&z8 



Benk5 J&nos, jobbigy 
Zakuly Gergely „ 

Szent-L&8zl6. 

z. Nagy PAl 

z. Nagy Ferencz 

1. Czienker Istv&n 

1. Farczi&di Bal&zs 

z. Vas Ferencz 

z. Balassi Peter 

d. Vas Peter 

d. Szekely Imbre 

z. Hegy Jakab 

z. Barrabas L^^rincz 

z. KoTics Peter 

Orban J4nos, jobbdgy 

Forr6 Peter „ 

Forr6 MArton „ 

Balassi Lkzkr „ 

Simon Andris „ 

Zombottfalva. (Szombatfiilva.) 

n. Szombotfalvi Benedek 

1. Gergely Tamas 

1. Fancsali Ferencz 

1. J4nos Deak 

z. Lfirinczj Peter 

z. Benk6' Janos 

z. SzelSs (Zeleos) Gyorgy 

z. Barrabas Lnk^cs 

z. Istvan Jdnos 

z. Nagy Balizs 

z. Kovdcs J&nos 

z. Menyh^r Janos 

Kdlman P6ter, jobb4gy 
Kecseti Inire „ 
Kdlman Mih&ly ^ 
Kata GyOrgy „ 

z. Kocsis Ferencz 

Ferenczj Denes, jobb&gy 
Antal Miklos „ 
Kandd B41int 
Simon Istv&n „ 
Simon Mih§.ly „ 
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z. Kov&cs GySrgy 

z. Csiszer (Czizer) Siikesd 

z. G^bos Antal 

d. Csiszer P6ter 

z. Mikl6s Andres 

d. Csiszer J4nos 

z. Burjdn Peter 

z. Z^goni Mih&ly 

z. Dedk Peter 

Patakfalva. 

1. Benczie L^rincz 

z. De4k Peter 

z. Lig6 Ferencz 

z. Krestely Gergely 

z. Bereczik Demeter 

1. Nagy Jknos 

1. Kerestely Ferencz 

d. Kerestely Andrds 

z. Bereczj Lukiics 

d. Kerestely Istv&n 

z. Bern^t Gyorgy 

z. Orb^n Gergely 

z. Boroher Filep 

z. Kofos Mihdly 

z. Bereczj JAnos 

d. Kerestely Peter 

Enok Mate jobb&gy 
Bereczj Mih4ly „ 
Bereczj Gyorgy „ 
Mihily M&rton „ 
Murz6 lAzkr „ 

Telesdi-Baczon. 

z. Boda Imbre 

z. Kompoldr Bertalan 

z. Antal Istv&n Illyes 

z. Kompolar Ambrus 

z. Kelemen Peter 

z. Menyh4rt Gergely 

z. Molnar Mirton 

z. Tokos B&lint 



z. Mih&ly Gyorgy 
z. Keresztes Gyorgy 
z. Ferenczj Istv&n 
z. Pal Kovacs 
z. Varga Pal 
z. Kompol&r Ferencz 
z. Tokos J4nos 
z. Veres Gergely 
z. Keresztes Peter 
z. Tokos 1st van 
z. Bede Imre 

Kis-Baozon. 

1. Benedek Balizs 

1. Benedek Keresztes 

z. B^lint Kov&cs 

z. Veres Istv&n 

z. Boda Kelemen 

z. Benk5 L4szl6 

z. Benedek Pal 

z. Szentes Bal&zs 

z. Inczie Andrds 

z. Szentes Pal 

Zetalaka. (Zetelaka.) 

1. Nagy Mki^ 
1. Jdnos Gergely 
d. Demeter Mdrton 
d. Tornai Lnkdcs 
d. Szab6 Gergely 
1. Nagy Bal&zs 
d. Torek Andres 
1. Barla J&nos 
z. Bemad Luk&es 
z. Mezei G4sp4r 
z. Bal&zs J&nos 
1. Jauos Bal4zs, 
1. Barla Ferencz 
z. Farkas Janos 
z. Farkas Bal&zs 
1. Bertalan Peter 
1. Balint Kovdcs 
1. Boros Mih&ly 
z. Istv&n Gyorgy 



I 



I 



d. Tornai Antal 

z. Farkas Gyorgy 

2. Tornai Gy6rgy 

z. I1y6s IstY&n 

1. Lak4cs Gydrgy 

]. Balint M&te 

z. Albert Bal4zs 

z. Gyorgyfi Marton 

z. Madar&sz Antal 

z. Gydrgyfi Peter 

z. Sukesd Sebestyen 

z. Andras GyOrgy 

1. Bal^s Isty&n 

]. Szabd J4no8 

1. Albert Janos 

I. Nagy M4te 

1. Fancsali J4nos 

d. Borsos J&no8 

d. M&ty&s Demeter 

z. Bernad Peter 

1. Boros Ferencz 

1. Borsos Gyorgy 

]. Nagy J4nos 

I. Boros Jdnos a kisebb 

d. Balint Peter 

z. Beres M4rton 

1. Boros Peter 

]. Nagy Boros J&nos 

1. Dane Peter 

z. Ambras Balint 

1. Boros Peter 

1. Andres M&te 

z. Luk&cs Janos 

z. Benedek Imre 

z. L&szld Ferencz 

z. Vag&s Janos 

z. Vicarius Albert 

z. Kelemen Andras 

z. Szasz Andras 

z. Gergely Gyorgy 

z. Peter Jakab 

d. Pal Mih&ly 

z. K^d&r Marton 

z. Bereczj Luk&cs 
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z. Balint Demeter 

z. Tornai Mikl6s 

z. Sebestyen Antal 

z. Balint Istv&n 

Kem^nyfalva Kikelle6. 

(Kukiillo'-Kemenyfalva.) 

z. Cserg^ Tamas 

z. Torek Ferencz 

1. Marton Peter 

1. Marton Gabor 

1. Albert Mihdly 

1. Albert Janos 

z. Tamdsi Morton 

Sandor Mihaly, jobbagy 

z. Orban Pal 

z. Orban Balazs 

z. Orban Demeter 

z. Orban Demeter 

z. Benedek Marton 

z. Lajos Gydrgy 

Szent-Klr41y. 

1. Berze Mihdly 

1. Kand6 J4nos 

1. Kovacs Peter 

1. Nagy Antal 

1. L6nnczj Gergely 

1. Kovacs Antal 

1. Mih&ly De&k 

z. Simon Jakab 

z. Miklos Peter 

z. Gyorgy Ambras 

d. Vek&s Istvan 

z. Nagy Janos 

1. Berze Balazs 

1. Bod6 Ferencz 

d. Bodo Gergely 

d. Telekfalvi Domokos 

z. Balazs Janos 

z. Sima Ferencz 

z. Szondi Imbre 

1. Szentkiralyi Balint 

d. Fabian Pal 

z. Janos Ferencz 
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MiLsna (Muzsna). 

z. Kis Peter 

z. 01^ Gyorgy 

Imre Pal, jobbagy 
Szarka Imre ^ 

z. P41 Jakab 

z. Bolyai Janos 

z. Girko M4rton 

z. j4nos Kov&cs 

Barlok Tamds, jobbagy 

z. Fibi4n Luk^cs 
Kis Pal, jobbagy 

z. Kis Imre 

z. B&n Imre 

z. M&te Imre 

z. Szel Mikl6s 

z. Bartos Janos 

z. Koczj Mate 

z. Csosz6 (Czioz6) Marton 

z. Krestely Marton 

z. Kinda Mih4Iy 

C:508z6 Jakab, jobbagy 

z. Denes Peter 

z. Demeter Peter 

z. Adam Mihaly 

z. Simon L5rincz 

z. Mat6 Gy5rgy 

z. Szel Jakab 

z. Szende Tam&s 

z. Gabriel Lukdcs 

z. Langos Gy5rgy 

Dak6 Andras, jobb&gy 

z. Ban L^rincz 

z. Szakal Mikl6s 

z. Ban Andras 

z. Simon Imbre 

z. Marton Ferencz 
Szasz Peter, jobb&gy 
Laios Mihily „ 
Kavor Janos „ 
Szurka Mihaly „ 
Barta M&rtnn „ 

z. Kovdcs Marton „ 



BoK^rdfalva. (Bog&rfalva.) 

1. Bogdrdfalvi Mibaly 
1. Bog&rdfalvi Peter 
1. Bogardfalvi GyQrgy 
z. Sarog Demeter 
z. Bir6 Miklos 
z. Gergely Isty&n 
d. Gebe M^e 
z. Szente Peter 
z. L^rinczj Mib&ly 
z. Imbre Andras 
z. Taro&s Demj^n 
z. Mikl6s Lak&cs 
z. Len&rt Marton 
z. Szente Istvan 
z. Gellerd Peter 

Abasdfalva. (Ab&sfalva.) 

1. Petenye Ferencz, 

1. Petenye Pal 

1. Petenye Gy5rgy 

I. Gal J&nos 

1. Andr&s Janos 

d. KovAcs Gydrgy 

1. Mate Peter 

z. M&te J&nos 

z. Demeter Peter 

z. Gal Jakab 

z. Denko Andras 

z. Antal Istvan 

Oroszliecy* 

z. Nagy Lorincz 
1. Fillyer Mikl68 
1. Benedek Albert 
1. Mki^ Istv&n 
1. Domokos Benedek 
1. Kov&cs Istv&n 
z. Kis Lorincz 
z. Fi^renczj Imre 
z. Tott Istvan 
z. Gergely Antal 
z. Tott Peter 
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z. Demj6n B&lint 
d. Gyorgy Orb4n 
1. Ltik&cs L6'rincz 
1. Simon Janos 
1. Kovics P6ter 
z. Mate Peter 
z. Szasz Mafi 
z. Bir6 Mihaly 
z. Tott Kelemen 
d. Kov&cs Peter 
z. Nagy Gergely 
z. Gyorgy J4dos 
z. Csortan Gyorgy 
z. Kis Balint 
z. Pal Taraas 
z. Pal Gjrdrgy 
z. Janos Mih&ly 
z. Demeter Ld'rincz 
z. Kovacs Mihaly 
z. Simon Istvan 
z. Ambras Pal 
z. Albert Antal 
z. Bertalan Ldrincz 
z. Istvan Kovacs 
z. Nagy Istvan 
1. Bdlint L6'riDCz 
z. Ambras P&l 
z. Gybrgy Janos 
z. Mate Janos 
z. Szab6 Bertalan 
z. Benedek Janos 
z. Tott M&rton 

1. Istvan De4k 

1. Rigo Andras 

1. Balizspal Antal 

]. Mih&ly M&te 

I. Balint Janos 

I. Lazar Deak 

1. Marton Andras 

z. M^ty^s Peter 

z. Andr&s Imre 

z. Csakor L6nncz 



z. Csala Mih&ly 

z. P6r Mihaly 
1. Rig6 MikI6s 

1. Antonia L^rincz 

1. Fabidn Mih41y 

1. Benedek Peter 

z. Rig6 Tam^s 

z. Balint Istvan 

z. P6s M&te 

z. Baria Andris 

z. Peter Antal 

z. Kenyeres Balint 

z. Gell^rd Marton 

z. Havaseli Istvan 

z. Benczie5 Istvan 

Gasp4r Janos, jobb&gy 
Czik6 Peter „ 
Kortomoz Albert „ 

z. Benczie5 Janos 
Kopa Peter, jobbigy 
Filep J^nos „ 

d. Jakab Peter 

z. Karde Janos 

z. Bacs6 Tam^s 

d. Marton Miklos 

z. Felhazi Mikl6s 

z. Rig6 Ferencz 

z. Kovacs f Peter kih.] Andras 

z. Felhazi Andres 

z. Barla Benedek 

z. Bac66 Mihaly 

z. Agoston Janos 

z. Kis P6ter 

z. Rigo Bemad 

z. Kovdcs Lazar 

z. Czike Mihaly 

Szent-M&rton. 

1. Bir6 Janos 
1. Mark6 Gyorgy 
z. Febzegi Marton 
z. Keresztes Mihaly 
z. Felszegi Gyorgy 
1. Fele Gergely 
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z. Ged5 P&l 

1. Istv&n Bal&zs 

z. Demjen Bal&zs 

]. Ferenczj Kov&cs 

z. Dombi Peter 

z. Berze Mikl6s 

z. Boldizsar Benedek 

z. S6s Tam&s 

z. Lakatos J&nos 

1. Orb4n Fkl 

1. Benczie Tam&s 

z. Mih&lj Kovdcs 

z. Keresztes Janos 

z. Felszegi J&nos 

z. Lokodi J&nos 

z. Loka P&l 

d. Ferenczj Taxnas 

z. Boka Istv&n 

d. S6s Fk\ 

Kapor Balizs, jobb&gy 
Szasz Bartos „ 
Szab6 J4nos „ 
Ola Istvan ^ 
Demeter Tamas „ 

z. Felszegi Peter 

Dobdfalva. 

z. Dobai J4nos 
z. Kov&cs J&nos 
z. Vas Ldrincz 
1. Arabrus Benedek 
z. Peter Deak 
z. Dobai Gergely 
1. Dobai Bal&zs 
d. Antal Pal 
z. Istvan Andras 
z. Gergely Gasp&r 
z. Dobai Andres 
z. Czirjak Janos 
z. Czirj&k GySrgy 
z. Varga Mihaly 
z. Hegy Marton 

Marton Lukacs, jobbagy 
z. Czirjik Balazs 



z. Demeter Janos 
z. Dobai Benedek 
z. Boldizs&r Gydrgy 

Szent-MiliUy. 

z. Varga Tamas 

z. Veres Gydrgy 

z. Konza (Koreza?) Jinos 

z. Varga Ferencz*) 

z. Miklds Jinos 

z, Varga Gergely 

z. Hark&ly Baldzs 

z. MikI6s Gergely 

z. Istv&n Kov&cs 

z. Hark&ly Istv&n 

1. Barrab&s Lulffacs 

z. Sebestyen Tam&s 

z. Varga Balazs 

z. Beres J&nos 

Fekete J&nos, jobbagy 
Haiczio Istv&n „ 

z. Peterfi Gydrgy 

z. Jakab Janos 

Szent-P4L 

z. Tdrek Marton 
z. Bella Mih&Iy 
z. Bella Balint 

Kristo J&nos, jobbagy 
z. Kov&cs MikI6s 
z. Kenosi Kelemen 
z. Bagi P&l 
z. Bagj Ferencz 

Hacziakj Mikl6s, jobb&gy 
z. Demjen Antal 

Istvan Kov&cs, jobb&gy 
z. Bella M&te 
z. Torek L^rincz 

Kenosi Gydrgy, jobb&gy 

J6sa Peter „ 

Tam&s L6rincz 

Boka P&l 
z. Mak Peter 



*} Ferencz, Ldrincz stb. mindig Ferenczj, Ldrinczj alakban irva, 
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Kelemen Ambrus, jobb&gy 
Bat6 M&rton, jobbagy 
Bak6 Mih&ly 

Tott Ambrus „ 

Jane Balazs „ 

z. Adorj&n Janos 

z. Tott Ferencz 

Molnar Janos, jobbagy 

Lov4sz Ferencz „ 

Jane Mih41y „ 

Moln4r Tam&s „ 

Nagy Imre „ 

Jane Andr&s „ 

Fekete Ferencz „ 

Vas Gyorgy . 

Molnar Mik168 „ 

Antal Ferencz „ 

Kocsis Bartos „ 

Kovdcs P&l „ 

Kkdkr Gyorgy „ 

Kov4cs Tani4s „ 

Benoz^cL 

1. Firtos J&nos 

]. Balassi Ferencz 

1. Balassi Mib&ly 

1. Galfi Mikl6s 

]. L^rinczj P41 

z. Benczedi Istvan 

z. Beke P6ter 

z. Nagy Gyorgy 

z. Beke Tamds 

Veres Istvan, jobb&gy 
Benczedi Jakab „ 
S6falvi Andr&s „ 
Fillyer Tamds „ 
Desi Peter „ 
B&lint Ferencz „ 

z. Sebestyen Janos 
Sz&sz Bartos, jobbagy 

1. L&szl6 Peter 

Daniel J4nos, jobbagy 
S6falvi Gyorgy „ 



Demeterfalva. 

1. Tarcsafalvi Albert 

I. Osv&t Pal 

1. Osvat Gyorgy 

1. Gergely [Szekely kih.] Janos 

1. Torek Ferencz 

1. Nagy Peter 

1. Szekely Istv&n 

FiUe. 

1. Foszt6 Imre 

z. Sim6 Istvan 

1. Foszt6 Andr&s 

z. Tatar Andrds 

1. Cs6k Miklos 

z. Cs6k Gergely 

I. Bodor Ferencz 

z. Marcel Andr4s 

d. Rdpolti Gydrgy 

z. Cs6k Mdte 

z. Csi'ki P6ter 

z. Mocskos Gergely 

z. Cs6k Gergely a kisebb 

d. Jakab J&nos 

1. Keresztes Gergely 

1. Foszt6 B41int 

Herm4n. 

z. Imre Andras 
z. Antal Peter 

Gyorgy Antal, jobbagy 

Zemus Luk&cs „ 
z. Peto Jakab 
z. Nagy Kelemen 
z. Pet6' Pal 

Barrabas Istvan, jobb&gy 
z. Domokos Mihaly 
z. Peto Peter 
z. Pet6' Andres 
z. Domokos Lukacs 
z. Vada Tamas 
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Barddozfalva. 

z. Kopasz J&II08 
z. 64sp&r B&lint 
z. Siig&r Pdl 
z. Sz^ca Antal 

1. Egyed Istvin 
d. Matyns Gy5rgy 
d. Farkas P41 

I. Sala Balazs 
d. Bartos Mihdly 

Czirjak Benedek, jobbdgy 
HorvAt Peter , 
d. BakoDj Janos 
z. Peter Mikl6s 
z. MAtyus J4nos 
d. Mikl6si Tamas 
z. Szalnan P4l 
z. Hegy Ferencz 
z. Bog&ti MikI6s 
d. Csfki Simon 
z. Gazda Isty&n 
z. Bartalios Mihdiy 
z. Farkas Mihdly 

z. Bartalios Molnar 

z. Antoczj MihAly 

z. FuI6 J4no8 

d, Mik16si Janos 

z. Barrabds Tamis 

z. Hegy M&rton 

Decsfalva. 

1. Torek Gergely 

z. Bakonia Mdtyas 

Markos Ldrincz, jobb4gy 
Szekely J6,nos ^ 
Demeter Mikl6s „ 

M&tynsfalva. 

z. Gazda Morton 
[Kovacs kihdzva] 



Nagy Mirton, jobbagy 
Szel Mihdly ^ 
Siikesd Gergely „ 

z. Geigely Mih&ly 

z. Benes Imre 

z. Benes Ferencz 

z. Nagy Mihaly 

z. Abr&m Ambrus 

z. Csoma Gyorgy 

z. Jakab Mihaly 

1. Simon Andras 

[I. Orban Simon Andras kih.j 

1. Damokos Mih&ly 

1. Orban Istvdn 

1. Bir6 Gyorgy 

1. Bir6 Gyorgy a kisebb 

1. Bir6 Benedek 

1. Bandi Benedek 

1. Demjen Gyorgy 

1. Inczie M4rton 

I. Jancso Mihaly 

1. Benedek Mih4ly 

1. M&tyas Bertalan 

1. Demeter Istv&n 

1. Ferenczj Gy5rgy 

d. Peter Janos 

Lev^te (Lovete). 

z. Marton Kelemen 

z. Orb&n M&te 

z. Jakab Mih&ly 

1. Sata Benedek 

z. Kelemen Pal 

z. Balazs Andras 

z. Benczie Gyorgy 

z. Balazs Gyorgy 

z. S6s Mdrton 

z. Pal Gyorgy 

z. M&ty&s Demeter 

z. Pal Janos 

z. Mate Mihaly 

z. Szekely Lukacs 
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z. Antal Andras 

z. Tarz6 Imre 

z. Szentes J&nos 

z. Endes Antal 

z. 014 M4te 

z. Fereaczj Gy6rgy 

z. Pal Tam4s 

z. Sille Ambras 

z. Gai Mirton 

Korde Andr&s jobbagj 

z. Jakab Gydrgy 

1. Orban Istv&n 

z. Kov&cs Balint 

z. Benedek P&l 

z. Bal&zs J&nos 

z. Ged6 Andr&s 

z. Balazs Peter 

Endes Balint, jobb^gy 
Endes Ambrns ^ 

z. Benedek Janos 

z. Kopa Andres 

z. Egyed P6ter 

z. Kovacs P41 

z. Kada Ferencz 

z. Peter Janos 

J4no8falva. 

d. Goro Gergely 

Gergely J&nos, jobb&gy 
Kozma J4nos „ 

z. Bernad Mih41y 

1. L^rinczj Andr4s 

Kov4c8 Mikl6s jobbigy 

d. Balint Balazs 

z. Kelemen L^rincz 

d. Vas Lukics 

1. Vas Istv4n 

z. Vas Gergely 

M4te Ambras, jobbdgy 
Ferge Mdte „ 

z. Kozma Jakab 

1. Vas Gergely 

1. Vas J4no8 

Pekes Gjrorgy, jobbigy 



Mdte Simon, jobb&gy 
Kis Mih41y , 
Kata Marton „ 
Barra J4nos ^ 
Dobos Mikl6s. ^ 
d. Vas Peter 

Szent-P^ter. 

z. Herabin Istvdn 

z. Csed^ Gy6rgy 

z. Nagy Istv4n 

z. Luk4cs Mihdly 

z. G4bor Gergely 

Uzoni L5rincz, jobb4gy 
Tdrek Gergely „ 
B41int Jakab „ 
Kondar Gydrgy „ 
Pal Janos „ 
B4]int Tam4s „ 
Uzoni J4nos „ 
Torek Gydrgy ^ 
L6rinczj Mibily „ 
Balint Gergely 

z. Cseke Peter 

Virasfalva. 

z. Lukdcs Ldrincz 

1. Inczie Tam&s 

1. Marton Peter 

z. Andris Mih41y 

z. Bicsak Pal 

z. Albert Istv4n 

z. Csiki Peter 

z. Bicsak B41int 

z. Illyeb M4te 

z. Csiki Mib&ly 

z. F6ris Mib41y 

1. Boldizsir J4nos 
Rig6 Lukdcs, jobbigy 
Imre M4rton „ 
Kovacs Mikl6s „ 
Torek Gydrgy „ 

z. Gedd Istvin 

Molnir Peter, jobb&gy 
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Sipos Andr&s, jobb&gy 
z. Bicsak Peter 
z. B&lint Kovacs 
]. Lenczj Istv&n 

Torek Mikl68, jobb^gy 

Reoseny^cL 

z. Bicsak Janos 

z. Fekete Tam&s 

1. Bicsak Janos a kisebb 

z. K6no8i Gyorgy 

z. Egei Mibaly 

z. Fekete J&nos 

z. Ged5 Andres 

Orb&n P&l, jobb&gy 

Nagy Ferencz „ 

KillySn J4no3 „ 

Killyen M&rton „ 

Vas Ferencz , 

Bir6 Gyorgy „ 

Ged6 Ba]4z8 „ 

Kocse (Kedczie) Janos jobb. 

Tib&l J4no8, jobb^gy 

Bir6 J4nos „ 

Vas Andras „ 

B^res J&nos „ 

Kis Mat^ „ 

Z&goni P&1 „ 

Vas G&sp&r „ 

Budai Ambrus , 

Homor od-t^j fain. 

z. Antal Benedek 

Peter Mikl6s, jobbagy 

z. Demeter Peter 

£rd6s AndrAs, jobbigy 

z. B&Iintt Mikl6s 

Mik]6s Mih41y, jobb&gy 
Sos Peter „ 

z. Ambrus Mih&ly 

z. B41intt Jd>nos 

Pal Jdnos, jobbagy 

d. Bene Janos 

d. Bene Ldrincz 



d. Bene Mih&Iy 
z. Antal Tam&s 
z. K6sa GySrgy 
z. Gergely Tam&s 
z. Bomber Andras 

Balazs Ambms, jobb&gy 
z. Demeter Mate 
z. Gaspdr Janos 

K^nos. 

d. Vas Peter 
1. Gdl Peter 
1. S&ndor Peter 
1. M4t4 Peter 
1. Nagy Imre 
z. Sandor Pal 
z. Demeter Imre 
z. Gy6rgy Mih&ly 
z. Orban Miklds 
z. Vas Antal 
z. Lak&cs Janos 
z. Orb&n Janos 
z. Orban Antal 
z. Liiszl6 Peter 
z. Kov&cs L5rincz 

OkUmd. 

z. Kov&cs Gergely 

z. Antal Benedek 

z. Denes Pal 

z. Benkd Peter 

z. Szolga Imre 

Elekes P^ter, jobbagy 
Orban Boldizsar „ 

z. Demjen Andr&s 

d. P6s J4nos 

Denes Antal jobbagy 

z. Peter Gergely 

z. Kovacs Gyorgy 

z. K41m4n Mate 

z. Kalman Mihdly 

1. Szolga Luk&cs 

1. Szolga I^drincz 

1. Szolga Tamas 
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1. Csoinb6 Istv&n 

z. Elekes Istv&a 

z. Bereczj Andr&s 

z. Berenczj Benedek 

LokocL 

z. Barla J&nos 

z. Barla Mrincz 

z. Old Luk&cs 

1. Sombori Andr&s 

]. S&ndor Gergely 

]. S4ndor B&lint 

1. Demjen Ldrincz 

]. Ferenczi J&nos 

1. Farkas B&lint 

z. Gergely Antal 

z. KoY&cs Imre 

Nagy Ferencz, jobb&gy 
£n6k J4nos , 
Sata J&nos „ 

Kar&csonfalva. 

1. Tokos Mih&ly 

1. Marton P4ter 

z. Szab6 Mih^ly 

z. Bod6 Mih&Iy 

Bod6 Demeter, jobb&gy 

z. Kov&cs Andr&s 

z. K&lm&n Gergely 

z. Lukdcs M&rton 

z. Veres P&l 

z. Farag6 GySrgy 

z. Tam&s Balint 

d. Tamas Kot&cs 

z. Bat6 Mih&ly 

z. Nagy Gyorgy 

Szab6 Istv&D, jobb&gy 
Simon Janos „ 
Yarga Baldzs „ 
Simon Gyorgy „ 
Sid6 Gy5rgy 

z. Barrab&s Gergely 

z. Barrab&s Janos 

z. Beke Bal&zs 



M&ty&s Ferencz, jobbigy 

Istv^n Mih&ly „ 
z. Szekely Peter 
z. M&te Gergely 
d. Dane Tam&s 
z. Salati Balint 

Bol6 Istv&n, jobbagy 
z. L6rinczj Tam&s 
z. Benedek P41 
z. Bod6 B&lint 
1. Kar&csonfalvi P&l 
1. Baczionj Gergely 

K5lczie Simon, jobb&gy 

z. Siig&r Gergely 

z. Toldi G4sp&r 

z. Kov&cs Mikl68 

z. Mikl63 Jinos 

1. Dobai Andres 

Tibold. 

1. Tiboldi Gyorgy 

z. Pal M&ty&s 

z. Peter Pil 

d. Csfki Jakab 

z. Mikl68 Andr&s 

z. J4no8 Gergely 

z. P6ter Mih&ly 

z. Gyorgy M&rton 

z. Andr&8 L^rincz 

z. Peter Mikl68 

z. P41 Jakab 

z. D6nes Janos 

FancsaL 

1. Fancsali Lnk&cs 

1. Fancsali PSter 

1. Kand6 Ferencz 

1. DSnes P&l 

d. Mikl6s J&nos 

d. MitS Kelemen 

z. Nagy B41int 

z. Peter Istv&n 
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z. Barrabds [Len&rt] Tam&s 
2. Gyorgy M&rton 
z. Istv&n Bal&zs 
z. Mib&ly L^rincz 

Galati Tam&s, jobb4gy 

Hike. 

z. Sz&8z Gergely 
z. L&8zl6 J&nos 
z. Balassi Mih^ly 
z. Gergely J&nos 
d. Berkeszi Lnk^s 
d. P&I Ferencz 
z. Pil Demeter 
d. Istv&n L&8z16 
z. Kand6 J&nos 
z. Mik16s J4noB 
z. Menyh4r J&nos 
z. Fodor Ferencz 
z. Ambras Ferencz 
z. Fancsali Mih&ly 
z. Mikl6s Luk&cs 
z. Gy6rgy P^ter 
z. Geg^ J&nos 
z. P^ter Mib&ly 

Farkaslaka. 

z. Baria J&no§ 

d. Sz^esi (Zeczj) Tam^s 

z. B&lintt Albert 

z. K5yic8 M&rton 

1. [Albert kih.] Hadnagy Jakab 

z. M&ty&s Tamde 

z. D6ne8 Gergely 

d. L&8zl6 J&nos 

1. G^ep&r B&lint 

z. Ldrinczj Tam&e 

z. Nagy Antal 

z. Kal6z Gydrgy 

z. Nagy M&rton 

d. Peter Andr&s 

d. Hegy Ferencz 

d. Lukics JknoB 

I Csfki Andr&8 



z. Gydrgy Mate Andris 

z. Magyar! Jano8 

z. Bernad Antal 

z. Sigmond letvin 

z. Istv&n Benedek 

z. Gyorgy M4t6 Gergely 

1. Fancsali M&t6 

z. Istvan Peter 

d. T5rek Balint 

z. P&l L5rincz 

z. Basa Janos 

d. Barla Gergely 

z. B&lintt Kov&cs 

d. Mibalj Janoe 

Szent-L^lek. 

I. Hegy Lnkacs 
z. Bart6 Peter 
z. Bart6 Janos 
1. Bart6 Ferencz 
1. Papott Mihily 
z. S&ndor Barrab&s 
z. Papott M&rton 
z. Otves M4te 
z. Szente Peter 
z. Mikl6s J&nos 
z. Lakics Jakab 
z. L&SZ16 Demeter 
z. Bart6 Pk\ 
z. Gergely P4l 
z. Gere Antal 
d. Ambras B&lint 
z. Antal Gergely 
z. Gyorgy Mih&ly 
z. M&te J4nos 
z. Geller Benedek 
z. P41 Jakab 
1. Sandor Antal 
z. Silvester P&l 

Malomfalva. 

1. Piros Albert 

1. Galambfalvi Peter 

1. L6'rinczj Gergely 
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1. Piros Istv4n 

1. Hadnagy B&Hnt 

1. L^rinczj Lak&cs 

z. Jakab Pk] 

z. MenyhArtt GySrgy 

z. Barta Istv&n 

z. Barta Lkzax 

z. Albertt Istv&n 

z. Kiapal GySrgy 

z. Nagy Istv&n 

z. Tank6 Tam&s 

z. Hadnagy Antal 

z. Jakab Istv&n 

z. Csisz&r Istv&n 

d. S6falvi 6y6rgy 

z. Jnczie Tamds 

z. Barta Marton 

z. Bir6 J4i)os 

z. L&szl6 Gergely 

z. Hadnagy Andr&s 

z. Barta Jakab 

z. Barta Mity4s 

z. Jakab Kovacs 

z. Mik]6s Antal 

S&ndorfalva. 

z. PAl M&te 

z. Mik]6s Antal 

z. Barla M4te 

z. Toma J^nos 

z. Csiszar Ferencz 

z. Pal Mih&ly 

z. Mester BalAzs 

z. Mtkl6s Andras 

z. Mester B&lint 

P&lfalva. 

1. Orban M&te 

1. Tam&8 Kov&cs 

z. Illyes B&lint 

1. Bartalios Janos 

1. Ferenczj P6ter 
z. Isty&n Bertalan 

z. Istvin Gy5rgy 



1. Bartalios Mihaly 
z. Nagy Ambrus 
d. Kis L^rincz 
1. Bartalius Andras 
1. Gyorgyfi Gergely 
1. Lak&cs J&nos 

V4rallya. 

1. Kelemen P&l 

1. Kolemen Istv&n 

z. Antal Kelemen 

I. B&lintfi J4no8 

z. Szekt-ly Pkl 

1. Antal Istv&n 

1. B&lindfi M&rton 

1. SzSkely Daniel 

1. Sz^kely J&nos 

1. Lakatos Mihaly 

1. M&rton P41 

1. Szekely Pkl 

G&sp&r Bilint 

1. Andrei Peter 

1. Andr^si M&rton 

Arv&dfalva. (Ary&tfalva.) 

l.'Demeter J&nos 
z. Ferenczj Tam&s 
z. Marton J&nos 
z. 014 M4t6 
z. Ambras Tam4s 
z. K4d&r Bal4z3 
z. Fenyedi Imre 
z. Ferenczj Peter 
z. Kkdkr Andris 
z. Ferenczj Tam&s 
z. Szab6 J&nos 

Atia. (Atyha.) 

1. Filep Istvan 
z. Fodor Janos 
z. Filep Gydrgy 
z. Barrab&s Ferencz 
z. Filep Baldzs 
z. M&t6 B&lint 
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z. P6sa J4nos 

z. Fodor Ba]&zs 

z. Kis Istvan 

z. Fodor J&nos 

1. Kis JkuoB 

z. Fodor Ferencz 

1. Sebe L6nncz 

1. Kis Gergely 

1. Lkzkr J&nos 

d. Adorjdn Gergely 

1. Szakdios Balazs 

z. Boldizsar J4noa 

z. Sebe M&rton 

1. Kovacs Ddniel 

Korond, 

1. Antal Kov4cs 

1. Andrds Gergely 

1. Ambrus Gergely 

1. G&spdr Imre 

1. Fdbi&n Janos 

1. Siikei J4nos 

1. Ravasz Janos 

[1. Ravasz Istv&n, kihiizva] 

1. Ambrus Istvan 

1. Ravasz J&nos a kisebb 

z. Edssi J&nos 

z. Kov^lcs Mikl6s 

z. Denes Imbre 

z. Baldzs Ambrus 

z. Bal&zs Gy5rgy 

z. Ravasz Tam4s 

z. Balazs Janos 

z. G&sp4r Balint 

z. Molnos Mih&ly 

z. Molnos Gergely 

z. Benedek Istvdn 

1. F4bi4n Gyorgy 

z. Barrab4s Gyorgy 

z. Nagy Mdte 

1. Ambrus Pal 

Nagy Ferencz, jobbdgy 
Antal Mite „ 

1. Csfir GySrgy 



Sdfalva. 

1. Sz^kely Gyorgy 
1. Kacs6 Farkas 
1. Lnk^cs David 
1. Illyes M&t^ 
1. Orb4n Ferencz 
1. Mrinczi Peter 
1. Lukics Istvin 
1. Agoston Imre 
1. Tamas Kovacs 
1. Jinos Kov&ci 
z. Albertt Tamas 
z. Lukics Balint 
z. Engj Istvin 
z. Sebe Gergely 
z. Deik J4nos 
z. 01& Jinos 
z. FAbi&n J4nos 
z F&hi&n Andr&s 
z. Ola Mihily 
z. Nagy Tamis 
z. P41 LoVincz 
z. Szisz Istvin 
z. Marton Bertalan 
z. Kovacs Balint 
z. Fej6rv4ri Gergely 
z. Cseresnyes B&lint 
z. Agoston Jinos 
z. Sukesd Pil 
z. Kacs6 Mat6 
z. Luk&cs Pdl 
z. Kis Filep Bal&zs 

Szekely Gyorgy, jobbigy 
1. Agoston Janos 
1. Gyorgyfi Mite 
z. Barrabis Imbre 
z. Peter Janos 
z. Kis Peter 
z. Filep Bertalan 
z. Pal Simon 
z. Marton Jinos 
z. Deik Mikl6s 
z. Simon Gyorgy 



z. L4pz16 Istvio 
z. Farkaa Ferencz 
[z. Imre Peter kihiizya] 
Sebe Peter, jobbagy 
L&sz16 Imre , 
Sebe Gydrgy „ 

ParaJdU 

1. Mik]6s Andr&s 
z. Kis Somodi Antal 
z. Mih&ly Janos 
z. Istvan Simon 
z. Illy^s Istv&n 
z. Voniczj Gergely 
z. Marton Janos 
1. Ill yea L^rincz 
z. Kenosi Mihaly 
z. Illyes B41int 
z. P6ter Kov4cs 

Sikl6<L 

1. Bal&zs Mikias 
1. Bak6 mtjkB 
1. Bak6 iBtv&n 
1. Kis Istv&n 
1. Kontt Ferencz 
]. Nagy Demeter 
z. Gasp&r J&noa 
z. Ferenczj M&ty&s 
z. Barrab&s Ferencz 
z. Silvester J&nos 
z. Barrab&s J&nos 
z. Silvester M&te 
z. Egyed Tam&s 
z. Boldizs&r Istv&n 
z. Silvester Gergely 
z. KoY&cs Mih&ly 
z. Agoston Gergely 
z. B&lintt Filep 
z. Korondi GySrgy 
z. Kelemen Isfcv&n 
z. Kov&cs J6n&s 
1. Boldizsdr Pal 
z. Kov&cs Gergely 
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z. Kov&cs Mikl6s 

z. Bir6 M&t6 

z. Marton J&nos 

z. Korondi J6zsa 

z. Kismodi Bal&zs 

z. Peter PAl 

z. P&sztor latv&n 

z. Kis Ferencz 

z. Simon Istv&n 

1. J&nosi P6ter 

z. K&d&r Istv&n 

z. Hogyai Andras 

z. K&d&r Mikl6s 

z. Felszegi Kov&cs Mikl68 

z. Gerdei Jdnos 

z. Gergely Albert 

z. Ab6di Bal4z8 

z. Kovacs Peter 

z. Marton M&t^ 

z. Hegy Peter 

z. Agoston Benedek 

z. Sz4sz Peter 

z. Moln4r Isiv&n 

1. Horvdt M&ty&s 
1. Bak6 I&tvdn 
1. Ged6 Luk&cs 
1. Kov&cs Luk&cs 
1. Ged^ Istvan 
1. Ged5 Istv&n a kisebb 
1. Kir&ly Andris 
1. Peterfi Ferencz 
1. Istvdnfi M&rton 
1. Peterfi Andr4s 
1. Andr&s Kov&cs 
z. Koronkai Peter 
d. L&sz16 Lffrincz 
d. Nagy Mih&ly 
1. Bak6 J&nos 
z. Bek^ Peter 
z. Farkas Balazs 
d. Simon J4nos 
z. Benedek Kovacs 



20 
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2. 


D6ne8 Gydrgy 


z. Demj^n Boldis&r 


d. 


Gagyi) J&nos 


z. Jakab Imre 


d. 


Kontt P41 


z. K4d&r Gergely 


z. 


Hogyai Gy6rgy 


z. Felb&rtt Antal 


z. 


Erczieg J4nos 


z. Palfi Istv&n 


z. 


Kir41y GyOrgy 


z. Felb&rtt Andres 


z. 


Bertalan Lak^cs 


Kisnioa (Kusmod). 


z. 


Bertalan M&i4 


z. 


Lak4cs Peter 


n. Marton Gyorgy 


z. 


Tott P6ter 


1. Kov4cs J4no8 


z. 


Gagy Simon 


1. Bir6 J&nos 


z. 


Orbfi.n Peter 


1. Kov4c8 P6ter 


z. 


Bertalan L^rincz 


1. F6ris M&rton 


z. 


Sz&sz Gergely 


d. Kelemenfi Istv&n 


z. 


Simonfi Mih&ly 


1. V&raljai J4nos 


z. 


Farkas J&nos 


1. Marton Ferencz 


z. 


Sebesty6n Peter 


1. Arabrus J4nos 


z. 


Di6s F&bi4n 


d. L&szl6 Antal 


z. 


P&]fi Farkas 


d. L&SZ16 Mih&ly 


z. 


Ferenczi T6bi4s 


z. F6ris Mih41y 


z. 


Antal J&nos 


z. Tamis De4k 


z. 


Bek^ Andras 


z. Albertt Andres 


z. 


Sipos P&l 


z. Tam4s Imre 


z. 


De&k Tam4s 


z. Nemes Gyorgy 


z. 


Szdcs Istv&n 


z. Csiki Gyorgy 


z. 


Meszdros Mikl6s 


z. Ragon P&l 


z. 


Gyorgy Pfi.1 


z. Lak^cs Bal&zs 


z. 


Iliyes J4nos 


z. Foris J4no8 


z. 


Tott Mihfi.ly 


z. Gyepesi J4nos 


z. 


Tott Istv&n 


z. S&ndor MikMs 


d. 


Gagy Istv^n 


z. Nagy P&l 


d. 


Gagy Gyorgy 


z. Tam4s Ambras 


z. 


Bek5 Istv&tt 


z. 6&1 Lnk&cs 


z. 
z. 


M4t6 Hadnagy 
Nagy J&nos 


Jenlaka (Enlaka). 


z. 


Nagy Boldizs&r 


1. Patakfalvi Gergely 


z. 


Varga Gergely 


1. Semjen Gyorgy 




Szolokma. 


1. Demeter Istv^n 
1. Vaa P6ter 


n. 


Tombold Mih4Iy 


1. Semjen Gergely 


z. 


Szisz Ferencz 


z. Vas Istv^n 



*) Irva Gagj, bizony^ra Gagyinak mondatott, a mint az 1604 m&rcx. 
15-iki lajstromban olya8hat6k. (Eredetiben az Erd. Muz. k^zirattiiriibaD.) 
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1. Mihaly Bal&zs 

1. Antal Gyorgy 

z. Yeszi Istvd.n 

z. Filep Andras 

z. Tam&s Andras 

d. Nagy M&rton 

z. Sz&sz Tamas 

z. Vas Fereucz 

z. Andr&8 Mihdiy 

z. Vas MihdJy 

z. Gyorgyfi Mate 

z. J&nosi Peter 

d. Vas GySrgy 

z. Len&rd Bal&zs 

z. Veszi Gergely 

z. B^lintt Tam&s 

z. Inczie Imbre 

z. J4nosi Istvan 

z. Inczie Gyorgy 

z. Benedek J&nos 

z. MiMIy Pal 

z. Kerestely Mihaly 

1. Nagy Balazs 

1. Bal&zs Istvan 

1. L5rinczj J&nos 

1. Nagy Balazs 

1. Baldzs Istv&n 

1. Lfirinczj Janos 

1. Mikl6s Janos 

1. Antal GySrgy 

1. Mifa&ly Baldzs 

1. J6zsa Albert 

z. Filep Istvdn 

z. Inczie Andr&s 

1. Vargyas Istvan 

1. Lajos Antal 

1. Bern4d Janos 

1. Sigmond Gyorgy 

I. GyCrgy Kov&cs 

d. Kis J&nos 

d. Peter Kovdcs 

Solymosi J4nos, jobbagy 



z. Istvan Gyorgy 

z. Gyorgy Istv4n 

z. Egyed Andr&s 

z. Nagy Andr&s 

z. Csi'ki P&l 

z. Csiki Peter 

z. Beczi J&nos 

z. Kir41y Gyiirgy 

z. Nagy Marton 

z. Kis Peter 

z. Bartalius Bal&zs 

Sz&sz Gergely, jobbagy 
Beczi P41 „ 

1. Gergely Ldszl6 

z. Krestely Jdnos 

1. V&g^si Janos 

1. Kov4cs Istvan 

d. Gyenge Pdl 

1. Gdsp&r Tam&s 

1. Mih&ly Gyorgy 

1. Szab6 Peter 

1. Kovdcs Benedek 

z. Szab6 Ferencz 

d. Pdlhegy Gyorgy 

z. Demeter Balint 

z. P&lhegy Jakab 

z. Langos Jdnos 

z. M^t^ Gergely 

z. Gyorgy Jakab 

z. KAd&r Peter 

z. Di6s Bal&zs 

z. P&l Mih&ly 

z. Tamas Gyorgy 

z. Di6s Istv&n 

z. K&dar Mikl6s 

z. Antal Mih&ly 

z. Varga Gergely 

1. Andr&s L^rincz 

z. Szasz GyOrgy 

z. Luk&cs B&lint 

1. Kov&cs J&nos 

z. Illyes Mikl6s 
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Farcslad (Farcz4d). 

1. Veres Ba14zs 

1. Jakab Mikl6s 

1. Jakab B&lint 

1. S&ndor J&nos 

1. J6z8a Gyorgy 

1. Jakab J&nos 

1. Yajda Sera 

1. T6rek Imre 

]. hkzkr Istv4n 

d. Nagy J&nos 

z. Kov4cs Gergely 

z. Pdl Gyorgy B&lint 

z. Pm Pal 

z. Fekete D&niel 

z. Kov&cs Gyorgy 

z. Bir6 Ferencz 

z. Andr&s Orb&n 

z. Mih&ly Kov&cs 

z. Kov&cs Mikl68 

z. Koy4c8 Antal 

z. KkdkT Balint 

z. Markos Jknoa 

z. Yajda Luk&cs 

z. Pfi.lfi Peter 

z. Szab6 L^rincz 

z. Pataki Ferencz 

z. Csoma Gergely 

z. Gergely J&nos 
z. Fekete J&nos 

z. L^rinczj Tam&s 

z. Beczi I8tv4n 

Gyepes. 

1. L&8Z16 Peter 

1. L&8zl6 Istv&n 

1. Laszl6 Gergely 

1. L&8zl6 L^rincz 

1. F&bi&n Gyorgy 

1. Jakab Mdtyas 

z. I8t6k Janos 

z, I8t6k Andr&8 

z. I8t6k Istv&n 



z. Ist6k Ferencz 

z. Denes P6ter 

z. Albertt Istv&n 

z. Jakab Mih&ly 

z. J&nos Kov^s 

z. Istvdn Gergely 

z. Albertt Andr&s 

Nagy Janos, jobbagy 

z. Simon Bal&zs 

Simon Gyorgy, jobb&gy 

z. Simon J&nos 

z. Benedek J&nos 

z. Albertt Tamils 

Szab6 Antal, jobb4gy 
Bemete Mib41y „ 
Szab6 Benedek , 
Tamis Peter „ 
Tam&s Istvd.n „ 
B&liutt J&nos „ 
Batiz Tamas „ 

Remete. 

M&te Mih&ly, jobb&gy 

Marton Gergely „ 

Oldal J&nos ' „ 

Barrab4s M&te „ 

Barrabils Gyorgy , 

BogA.rdi P4l ^ 

Kelemen P6ter „ 

m P6ter „ 

Tdrek Andr&s „ 

Bartalius Mdtyas « 

Sz^ke Bilint „ 

J&nos P6ter „ 

Bog&rdi Gergely „ 

Kelemen M^ton p 

0]k Luk&cs , 

Marton Balizs , 

S&ndor J4nos , 

Marton Andr&s „ 

Demeter Lak&cs „ 

Szab6 M^ton „ 

Remete Istv&n „ 

Kem^nyfalvi Bal&zs „ 
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0I& Andr48, jobb4gy 
Val6 Ferencz „ 

Homorod-Kem^nyfalva. 

Nagy Benedek, jobbfi.gy 

Sid6 Balint , 

Jakab Peter „ 

Dakos J&nos „ 

Csiki Peter „ 

Ambrus Mih&ly „ 

Tamas Gyorgy „ 

L&8Z16 Kov&cs „ 

Sz6kely Balint „ 

Yarga Mihily „ 

Orban Gydrgy „ 

Varga Peter „ 

Gergely Tamis „ 

Jakab Istvan „ 

L6riDCzj Gergely , 

Remete JaQOs „ 

Ssent-Tamds. 

z. Csender J&nos 
z. Ambrus J&nos 
z. Kelemen Menyhart 
z. Demjen J&nos 
z. Csender Andr&s 
z. Csender Antal 



Keresstilr v4rosa. 

1. Agyagfalvi Jfi.no8 
z. J&nos Kov&cs 
z. Kov&cs MiMly 
z. Gyorgyfi Gyorgy 
1. Simon Gyorgy 
z. Mikl6si M&rton 
z. Kovacs P&l 
z. Borsd Gergely 
z. Barla Tam&s 
z. Gyorgyfi Istvin 
z. Boros Jtoos 



z. Istv&n Mih41y 
z. Ferenczj Istvdn 

Cseh^dfalva. (Csehetfalva.) 

1. Ldfrinczj J&nos 
1. Kov&cs Mihily 
1. Gothard Ferencz 
1. Sz5cs M&rton 
1. Albertt Ferencz 
1. Mikl6s M&rton 
1. B&lintt J4no8 
1. Balazs J&nos 
z. Marton Tam&s 
1. Antal Bal&zs 
1. Antal Andr&s 
z. Ambrus Gyorgy 
d. Gergely J&nos 
z. Jakab J4no8 
z. Szab6 P41 
z. Beke J&nos 
z. Miklos Imre 
z. Luk&cs Istv&n 
z. Lukics J&nos 
z. P&l Bal4zs 
z. M&te JanoB 
z. Lukics Gergely 
z. Imre J4no8 
z. Szab6 Istv&n 
d. Kovacs Istv&n 

szek. 

z. L&8Z16 Gergely 
z. Barta Mrincz 
z. Bo6r Gyorgy 
z. Bonczia J&nos 

Keresstdrfalva. 

n. Cs&k&ny Bal^s 
n. Nydtodi Demeter 
z. Gy5rgyfi L48zl6 
z. Botos Istv&n 
z. Markos Gydrgy 
z. Fodor Mihily 



Keresztur- 
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z. Czif6 Istvan 
z. Nagy MiMly 
z. Bezer^d Ferencz 
z. Varga Janos 
z. Beres Gydrgy 
1. Gyorgyfi Gyorgy 
z. Szakacs Janos 
z. Gagy Jakab 
z. Krist6 Peter 
z. Nagy Istv&n 
z. Kelemen Gydrgy 
z. Hogyai Gyorgy 
z. Bonczj Abr&m 
z. Czif6 Jdnos 
z. Bonczj Andras 
z. Csorre Mih4ly 
z. Bonczj Gyorgy 
z. Fodor Ferencz 
z. Bereczjk L4sz]6 
z. Gyorgyfi Mih&ly 
z. Bozardd Andras 
z. Palfi Bal&zs 
z. Szoverdi Janos 

Betfalva. 

Demjen Ambrus, jobbagy 
z. Bartalius Istv^n 

Varga Gyprgy, jobbi^gy 
z. Kolcsar Mikl6s 
[z. Lontos Mate, kihuzvaj*) 
z. Molnar Mihdly 
z. MolnS^r Mate 
z. Kedei Peter 
[z. Kocsis Jdnos] 
z. Nagy Antal 

Kelemen Andras, jobbagy 
[z. Bart6k Imre] 

[Lantos Balizs, jobbagy] 
z. Szecsi (Zeczj) Istvan 
z. Patakfalvi J6,no3 
z. Szakal Andras 
z. Magyarosi Mihaly 



z. Lantos MSrte 

z. Patakfalvi Istv&n 

[Olah J&nos, jobbagy] 

z. Demjen Mikl6s 

z. Bartalius Andris 

[Szecsi Mih&ly, jobbagy] 

z. Kolumban L6'rincz 

Lak6 Balazs, jobbigy 

z. Szilvas Mikl6s 

Nagy Janos, jobb4gy 

z. Kolcs&r B^liut 

z. Antal J^nos 

Martonos. 

1. Gaspar BaI4zs 

1. Albert Janos 

1. Istvan J&nos 

1. Istv4n Gyorgy 

1. Kadar Janos 

1. Palfalvi Bertalan 

1. Vas Gergely 

d. Vitalius J&nos 

d. Sofalvi Tamas 

z. Siikesd Lukacs 

n. Galfi Ferencz 

1. Sebe Gergely 

1. Istvdn Deak 

z. Solymosi Pal 

d. Sebe Peter 

1. Mate Istvan 

z. Demeter Mihaly 

1. Filep Istvdn 
z. Gergely M4ty&s 

1. Sebe Janos 

z. Vas Andras 

d. Vas Benedek 

z. Antal Gergely 

z. Lnkdcs Kelemen 

d. Szobi Andr&s 

d. Boldizsar Gyorgy 

z. Veolder Bertalan 

z. Kovncs Mihaly 



^) A zdrjelbe foglaltak ki vannak htizva. 
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Kttres-Patak. (K6rispatak.) 

z. Antal Lak4c8 
1. Istv&n Gergely 
z. Gyfirgyfi P&l 
1. Peterfi Mih&ly 
1. Gothard GySrgy 
z. Acs J&nos 
z. Mihfi.ly P6ter 
z. Antal Peter 
z. Gergely J&nos 
z. Gergely P6ter 
z. Antal J&nos 
z. Szab6 Mihily 
z. Jakab J&nos 
z. Denes P&l 
z. Silvester Jakab 
z. Sebe Gyorgy 
z. Sepr^di P41 
z. Antal Mih&Iy 
z. F&bi&n Md.rton 
z. Bilintt Gyorgy 
1. Fancsali Janos 
z. Andr&s Kovacs 
d. L6'rinczj Andr&s 
z. Demes J4nos 
z. Acs Mih&ly 
z. Tam&si Janos 
z. Andr&si Peter 
z. Ldrinczj J&nos 
z. Barrabas Bal4zs 
z. Elekes Peter 
z. Imre Istvan 
z. Istvanfi M4rton 
z. Abram Bertalan 
z. Gergely Istv&n 
z. Bak6 J4nos 
z. J^nosi Laszl6 

njfalu. (Bdzdd-Ujfalu.) 

1. Nagy Mibaly 

Kdm^ves Tam&s, jobb&gy 
1. Balog Mihaly 
z. Pal M&rton 



z. Lajos Gyorgy 

z. Sikl6di P41 

z. Lajos M&rton 

z. Kovacs Mikl6s 

z. Simonfi GyOrgy 

z. P&l Gergely 

1. Szab6 Peter 

1. S&ndor Istv&n 

1. L4szl6 Kov4c8 

z. Nemes Ambnis 

z. P&l Kovacs 

z. J&nos Kov&cs 

1. Gydrgyfi Tam&s 

1. Gydrgyfi Gyorgy 

1. Imre Mih41y 

z. Kereztely Peter 

z. Cseherdfalvi Izs&k 

z. Pdlos Peter 

z. Cseherdfalvi Mikl6s 

z. Malom Tam&s 



Besed. (Bdzdd.) 



z. 


Denes Morton 


z 


De4k Istvin 


[z. 


Jakab Miklds] 


z. 


Imre J&nos 


z. 


De&k Gyfirgy 


z. 


Sz&sz Jakab 


z. 


Szdsz Balazs 


z. 


Sebestyen Pal 


[z. 


Fdbi&n Andras] 


z. 


Sz^cs Istv&n 


z. 


Nagy Janos 


z. 


Balassi Tamas 




Sz&sz Simon, jobb&gy 


1. Yajda J&nos 




G&sp&r M&rton, jobb^gy 




Szfics Mih&ly „ 




Illyes Peter „ 




Nagylaki Tam&s „ 


1. Gyergy6 Mihily 


z. 


Vas Istv&n 


z. 


Demeter Mih&ly 


z. 


Gyergy6 Jtoos 
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1. Vajda Gergely 

Balassi B&lint, jobb&gy 
z. Filep Mih41y 
z. Pipej Istv&n 
z. Yas Bal&zs 
[z. Vas Istvan] 
z. Berei Peter 
z. Berei Tamis 
]. Csehedfalvi Andr&s 
1. Istv&n J4nos 
z. Jakab Andr&s 
z. Tordai Mih^ly 
z. Tordai J&nos 
z. Senye Gy5rgy 
z. Tordai Istvan 
[1. Girgio MihilyJ 
1. Istv&nfi Istv&n 
z. Tam&si Andras 
d. M&rkfi Andr&8 
z. Vas Istv&n 

Denes Peter, jobbagy 

1. Ged^ Gyorgy 

1. Antalfi Mihaly 

]. Sas Farkas 

]. Mikl6si Pal 

1. Benedek M&rton 

1. Kadics Benedek 

1. GySrgyfi Tam4s 

L L^rinczj Mihdly 

1. Mikl6si P6ter 

z. Ferenczj Mih&ly 

z. Ferenczj Bal4zs 

z. Kis Andras 

1. Gy5rgyfi Pdl 

Nagy Mib&ly, jobb&gy 

z. Lukdcs J&nos 

z. Szongota J&nos 

Hidvegi Istvdn, jobbagy 
Kaldra Istvdn „ 
Istvdn Kovdcs „ 
Nagy Bdlint „ 
Hidvegi Jdnos ^ 



z. Timdr Andrds 

Gydrgyfi Bdlint, jobbdgy 
Fdbidn Peter „ 
Benedek Jdnos 

1. Dobai Gergely 
Ferenczj Tamas, jobbagy 
Lakdcs Ldrincz , 

Andrdsfalva. 

1. Matyds Peter 

1. Mdte Baldzs 

Molndr Pdter, jobbdgy 
Gsepl^ Jdnos „ 

z. Kornis Istvdn 

1. Szentkirdlj Gergely 

z. Kelemen Imre 

Szasz Jakab, jobbdgy 

1. Kedei Pdl 

1. Jdnos Dedk 

Szent-Abr&nu (Sz.-Abrafaam.) 

1. Meszdros L^rincz 
z. Ambrus Istvdn 
I. Korondi Jdnos 
z. Nagy Jdnos 

Szitds Baldzs, jobbdgy 
z. Nagy Ldzdr 

Bolgdr Gyorgy, jobbdgy 
z. Fodor Istvdn 
z. Ldszl6 Istvdn 
z. Bolgdr Mdrton 
z. Tomori Bdlint 
d. Farkas Gergely 
z. Marosi Istvdn 
z. Fodor Lakdcs 

Bogis Gyorgy, jobbdgy 

Nagy-Kede. 

1. Demeter Jdnos 
1. Andrdsi Ferencz 
z. Gabirko Mdrton 
z. Farkas Jdnos 
z. Simon Gyorgy 

Nagy Baldzs, jobbdgy 
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Z. E5z J&D08 

1. Andrasi Lnkacs 

z. Torek Balint 

Kifi-Kede. 

1. Osvat J4no8 

1. Simon Mirton 

1. V4raljai Ambras 

I. J&nosi Gergely 

z. Mihaly Jakab 

1. Marton Fk\ 

1. Imre Lukacs 

z. Szdsz Jano8 

Dersi Tamas, jobbagy 

Medes^r. 

1. BencziQ Ferencz 

z. Kerestely Janos 

1. Peterfi LSrincz 

1. Varga Mik16s 

1. Varga Istv&n 

1. Benedek Peter 

]. Botos Mikl6s 

1. Antal Kov&cs 

1. Ltfrinczj Bdlint 

]. L5rinczj J&nos 

1. Ferenczj Istv&n 

1. Lorinczj Gyorgy 

1. Szab6 Jakab 

1. Tolmacs Gdbor 

1. Ambras J&nos 

1. Vas Boldizs&r 

z. Bartalius P&l 

1. Varga Peter 

d. Kov&cs Simon 

d. Denes Ba14zs 

z. Mircse Mih41y 

z. Kerestely J4nos 

d. La8zl6 Imre 

1. L^rinczi Ambras 

z. Kerestely Gy5rgy 

z. Kddar J&nos 

z. Varga Imre 



1. Ferenczj Mih41y 
Gal mU, jobb&gy 

Tord4tfalva. 

n. Fekete Pal 

I. Kovdcs P&l 

1. Kar&cson Peter 

1. Nemes Ferencz 

1. Lukacs Gyorgy 

z. Bongos Gyorgy 

z. Gotthartt Istv^n 

1. Di6s Peter 

d. Denes Ferencz 

d. Sigmond Gyorgy 

z. J6 Janos 

z. Boros Istv&n 

z. Boros L6'rincz 

z. J6 B4lint 

z. Eoz Pal 

z. Vas M&rton 

z. Imre Andras 

Szasz J&nos, jobbagy 
Balassi Barrabas, jobb&gy 

z. Vargyas Gyorgy 

z. Jo Mih&Iy 

z. Szederjesi Peter 

z. Balassi J&nos 

z. Fekete Istvan 

1. Boros Ferencz 

z. Vajda J&nos 

Kob4dfalva. 

z. Barrabis Simon 

z. Gm Mihaly 

1. Antalfi Maty4s 

1. Mikl6s J&nos 

1. Mikl6s Gergely 

1. G^spar Tam&s 

1. Antalfi J&nos 

z. Demjen Andrds 

1. Osvat Mikl6s 

1. Mdty&s Peter 

^. Veres Bald2!s 
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z. Mih&ly Andrds 


z. 


Balassi Lukics 


z. Peterfi Istv&n 


z. 


Nagy Balazs 


z. Farkas Mik]6s 


z. 


Nemes Andris 


Fogarasi P&l, jobb&gy 


z. 


Rost&s Istvan 


Jinosi Mihaly „ 


z. 


Kov&cs J4nos 


Bartos Mih&ly „ 


z. 


Peter Simon 


z. Nagy Orb6,ii 


z. 


Barla Peter 


z. Balog Bdlint 


z. 


Fabi4n Mate 


Magyar! Janos, jobbagy 


z. 


Szab6 Andres 


1. Ldrinczj Isiy&n 


z. 


Imbre Barrab^ 




z. 


Sz^cs Mikl6s 




z. 


Sz6cs B41int 




z. 


Geg^ Mih&ly 


1. Mihdly Peter 


z. 


Mikl6si Pal 


1. Mihdly Albert 


1. 


Geg6 Andrds 


1. Mih&ly Ferencz 






1. Lfirinczj Peter 




Szent-Mikl68. 


d. Szab6 Mih&ly 




1. Czienker Mihaly 


z. 


Lukacs P&I 


1. Bir6 Gyorgy 


z. 


Lukacs Andras 


z. P41fi Andras 


z. 


Beres Mate 


z. Dobai P41 


z. 


Vitalius Istvan 


z. G&sp4r Lukacs 


z. 


Vitez Istvan 


z. Istvanfi Markos 






z. Barrabds Gyorjry 






z. Mikl6s J&nos 




n. Semjen Mikl6s 


z. 


Sigmond L^rincz 


1. L6'rinczj Sifrmond 


1. 


Nagy P^ter 




1. 


Kadaczj Peter 




z. 


Gyorgy Kov&cs 


1. 


Tegzes J4nos 


z. Kerestely Istvan 


z. 


Balok Mihaly 


1. Benke Lukacs 


z. 


Csani Benedek 


1. Veres Balint 


z. 


Csani Janos 


1. Zalai Antal 


z. 


Szakal Janos 


1. Peterfi Gergely 


z. 


Torek Janos 


1. Tiboldi D&niel 


z. 


Tegzes Andr&s 


1. Balassi Balint 


z. 


Gdl Mdtyas 


1. Balassi Andras 


z. 


Sas Gydrgy 


1. Filep M&te 


z. 


Vizi Albert 


d. Vas Tam&s 


z. 


Torek Bertalan 


d. Vas Janos 


z. 


Csisz&r Istvan 


z. P6ka Mih&ly 


z. 


Sas Andras 


z. Gal Istvan 


n. 


Benedekfi Tamas 
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Nagry-Oalambfalva. 

z. M&tyus Istv&n 
1. Mih&ly Ferencz 
1. Benedek Boldizsar 
1. Nagy Andr&s 
1. Nagy L^rincz 
z. G&spar Peter 
z. Buzds Janos 
d. Kadiczj Bdlint 
z. Buzas Mikl6s 
z. Kolumb&n J&nos 
z. Szanisz16 Mihaly 
z. Agoston Mihaly 

Kovics Gydrgy, jobbagy 
z. Szoke Gyorgy 
z. Bazas P&1 
z. Demjen 6y5rgy 
z. KS,nyadi Mihaly 
z. Siel Andras 
z. Veres Mihaly 
z. G&spar Balint 
z. Gdspar J&nos 

Magyar! J&nos, jobbagy 
z. Pesti Gergely 

Peter Demeter, jobb&gy 
d. Barrabas Peter 

Barla F4biin, jobbagy 
z. Balintt P&l 
z. Ksaias (keresztnev nines) 

Kis-Oalambfalva« 

z. Simon Imbre 
z. Menyhart BalA.zs 
d. Sigmond Jknos 
z. Magyari Tamas 
d. Varga Mikl6s 
z. Nagy Benedek 
z. Ferenczj Gergely 
z. Szab6 Tarais 
z. Varga Peter 
z. F6ri8 Janos 
d. Szabo Gergely 
z. Varga Gergely 



d. L4szl6 Janos 
d. OkUndi Janos 
z. Krestely Gyorgy 
z. Vek&s Andr&s 
z. Fazakas G&sp&r 
z. Veres Mikl6s 
d. GySrgyfalvi Mih&ly 
z. Gsiki J&nos 

Nagy Barrabas, jobbagy 
z. Nagy Istv4n 
z. Ordeg Balazs 
z. Csejti (Cziejtj) Mirton 
z. Marton Bal4zs 
z. Sz4sz Tamas 

Timafalva. 

z. Molnar Istvan 

z. S&rdi Balint 

d. Gy5rgyfi Ferencz 

z. Ferenczj Jakab 

z. Torek Mihdly 

Petki Tam&s, jobbagy 
Petki Istvan „ 
Ola Lukacs „ 
Tikosi Ferencz „ 

Csekefalva. 

z. Vaddsz Simon 
z. Gagy Bal&zs 
z. Kis Istvan 
z. Sz^ke Janos 
z. Martonosi Imre 
z. Martonosi Peter 
z. Simon Janos 
z. Ravai Janos 
z. Dallyai J&nos 
z. Gyorgyfalvi Gisp&r 
z. Mikl6s Mihily 
z. Bodaz Balazs 
z. Nagy Gyorgy 
1. Vad^sz Liszl6 
1. Sas J&nos 

Martonosi Boldizsir 
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z. Nemet Morton 
z. WriDCzj Mih&ly 

Nagy-Solymos. 

z. Szasz J&nos 

d. Filep Andr&s 

z. Szasz Gergely 

z. Osvat Mihaly 

z. Filep Andrea kisebb 

z. KoY&cs M&rton 

z. Filep Janos 

z. Botos Orban 

z. Gydrgyfi Barrabas 

z. Hatos J&nos 

z. De Andr4s 

z. Filep Benedek 

z. Gorgenj Janos 

z. Dob6 Mihaly 

z. Orb4n BaI4zs 

z. Filep Gyorgy 

z. Veres Peter 

z. Kerestely Mihaly 

1. Sipos Baldzs 

1. Sipos Mih&ly 

I. Balassi Ferencz 

d. Filep Luk&cs 

z. Mdte Andr&s 

z. Sos Andr4s 

z. Paniti Andrds 

z. J4nos Istv&n 

z. Filep Balazs 

z. Inczie Jdnos 

z. Balassi Andres 

z. Kov&cs Mikl6s 

1. KonczJ J4dos 

z. Filep Istv&n 

z. Dersi Jdnos 

1. Sipos Istvdn 

z. T6ke Mihdly 



Ki8-8olymo8. 

1. Sz6kely Mikl6s 

1. M&tefi Janos 

1. Matefi Luk^s 

1. Iromos Mih41y 

1. Iromos Gyorgy 
d. Nagy Tamas 

1. Simon Janos 
z. Sz&sz P41 
z. M&tefi Zakari&s 
z. Eget5 Istvan 
z. Keres^ J&nos 

1. Konczj Mihaly 
z. Csiki Mih&ly 

1. Simon Mih41y 

z. Katona Mih&ly 

z. Ferenczj Mihaly 

z. Iktor Mih&ly 

z. D4Yid L48zl6 

z. Egyedfi P41 

z. Szent Gydrgy Mih&ly 

z. MS.tefi J&nos 

z. G&lfi Andr&s 

z. Sz&sz B41int 

z. Morosi Antal 

z. Fdbidn Imre 

z. Kasz&s GySrgy 

z. Kaszas J&nos 

z. Egyedfi Andrds 

z. Nagy Kelemen 

z. Csiki M4rton 

z. Demeter M&te 

z. Tanczios*) Marion 

z. Bicsek (Bicziek) Mihily 

z. Filep Balint 

z. Kis Mihaly 

z. Hegediis BaUzs 



♦) Elobb TanczoS't irt s a czo^-t kihiUva javi'totta czios-t&. (TehM 
T«/2C503 nem T&nczos) 
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z. Kis Gergely 

z. Jakab Kov&cs 

z. Bereczjk Imre 

z. Ola Istvan 

z. Mik]6s KovacB 

z. T4Ias Bal4zs 

z. Balog Isty&n 

z. Gdrgenj Mikl6s 

Ssent-Erzs^bet. 

n. M6re Istv&n 

z. Demj6n Gyorgy 

z. P&l Gy6rgy 

z. Tordai Ferencz 

z. Yarga J&nos 

z. Tordai Tam&s 

z. Torek Andr&s 

z. M4te Gyorgy 

z. Yarga Mih&ly 

z. G&I Mih&ly 

z. L&8z16 KoY&cs 

z. Nagy J&nos 

z. G&l Gyfirgy 

z. G&l Ferencz 

z. Kdfmiyes Peter 

z. Ambrus Mih&ly 

z. Sim6 Mih&ly 

z. Jakab J&nos 

z. K4d§.r Gyorgy 

z. Jakabfi L&sz16 

z. Barta Mih^ly 

z. Tordai L^rincz . 

z. G41 J4nos a nagyobb 

z. G41 J4nos 

z. K6sa Mih&ly 

z. Ketfi Mih&Iy 

z. K&dir Istv&n 

Barrab&s Peter, jobb&gy 
Caere (Cziere) Jinos, jobbdgy 
Csere J&nos „ 
Gdsp&r P6ter „ 
Gd,8p&r Benedek „ 
Gor Ferencz „ 
Kocsis B41int . 



Andork6 Tam&s, jobbdgy 
Andork6 Gergely „ 
Csere P6ter „ 
Csere Mihily „ 
Andork6 Tam&s „ 
Barrabis B&lint „ 

z. M4te Istv&n 

Lovasz J4nos, jobb&gy 

z. Tott Andras 

6-Boldoa:a8szonyfalva. 

z. Begezi Antal 

z. Csere J&nos 

d. Bdza Mikl6s 

z. B4Iintt J&nos 

z. L^rinczj Mih&Iy 

z. Sz5c8 J&nos 

z. Bertalan Ferencz 

z. Moln&r GySrgy 

z. Balog J&nos 

1. Biitak Tam&s 

1. Bir6 Jakab 

1. Ferenczj Ferenczj 

z. Csiki J&nos 

z. Szab6 Luk&ca 

Nagy J&nos, jobb&gy 

z. Csere Mih41y 

z. Vajda J&nos 

1. Mez5 Pdl 

Ferenczj Gydrgy, jobb&gy 
Mozog Gyfirgy „ 

FUttfalva. 

n. Andr&s Ger6b 
z. KiAmkn Gydrgy 
z. Csiki Mikl6s 
z. Gyorgy Kov&cs 
z. Csiki B&Hnt 
1. Simon Mih&ly 

Fejer MiMly, jobb&gy 
z. Csfki M4ty4s 
z. Boer P6ter 
z. K&d&r M&te 
z. G&lfi Bal&zs 
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z. Imre Baldzs 

z. Varga Pal 

z. Pdl Andr&8 

z. Magyar! Mih41y 

z. Varga Andris 

Tanczios Bal&zs, jobbagy 
Kocsis Bal&zs „ 
Kocsis Istv&n „ 

z. Moln&r Tamds 

z. Fodor P6ter 

z. Bertalan Jakab 

z. Demeter Mih&ly 

z. Nagy Mikl6s 

z. Tanczios Andr^ 

z. L&szl6 Istv&n 

Sz4sz Mifaily, jobb&gy 

z. Bolkos Mih&ly 

z. Fodor Albert 

z. Boer Bal&zs 

z. Kalmdn Mikl68, jobbagy 

z. Sut6 Gergely 

z. Szab6 Isty&n 

z. Fekete M&te 

z. Meze^ Gergely 
Kis Jakab, jobbdgy 
J6 Gyorgy „ 

trj-Sz6kely« 

z. Pente J&nos 

z. Martonos J4no8 

Sz6p Mikl6s, jobb&gy 

z. Bertalan Gyorgy 

z. Szotyori (Zotiori) Ferencz 

z. Finta Istv6,n 

z. Porondi M&rton 

z. J6 Mih&ly 

z. Beres J&nos 

z. Pente Luk&cs 

1. Bazog&ny Ferencz 

z. Vajda Tam&s 

1. Sz6kely J4nos 

1. Sz6kely Luk&cs 

z. Kozma J&nos 

z. Kozma Gyorgy 



z. Szil^gyi Imre 

z. G&l Mate 

z. Gdl Gy6rgy 

z. Menyh&rtt Janos 

z. Bd Tam&8 

Herczieg Gyorgy, jobb4gj 
Loy4sz J&nos „ 

z. Simon Lak4c3 

d. Kornis Morton 

SzakOcL (Magyar-Zsd,kod.) 



z. 


Palottkai M4te 




z. 


D&vid P41 




z. 


Kedei Tam4s 




z. 


Gellertt Gergely 




z. 


Gellertt Gyorgy 




z. 


Gellertt Isiv^n 




z. 


Lukacs Marton 




z. 


Filep Gyorgy 




d. 


L5rinczj Bal&zs 




d. 


L^rinczj Andres 




z. 


Csisz6r J&nos 




z. 


Palatka Ferencz 




z. 


Fekete Luk&cs 




z. 


Bern&d J&nos 




z. 


Mih&ly Kov&cs 




z. 


S&kodi GySrgy a 


kisebb 


z. 


P41 Lukics 




d. 


Kedei Balazs 




z. 


Mikl68 Gyergely 




z. 


Kovdcs Mihaly 




z. 


Kovics Simon a 


kisebb 


z. 


Simon Istv&n 




z. 


Denes L48zld 




z. 


Kis Barrab&s 




z. 


Fabi&n Gydrgy 




z. 


Kedei Andr&s 




z. 


Inczie Mate 






Sakodi Gyorgy, jobbagy 




Kovacs Simon 


V 




Orban Imre 




z. 


Bartalins P&l 




z. 


Mate KoY&cs 




z. 


R6z8a Andr&s 
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z. De&k Istv&n 

Fekete M&rton, jobb&gy 

Veczike. (V6czke.) 

n. Balassi Mihdly 

z. Peter J&nos 

z. Tim&r Gy^rgy 

z. Foldoz6 Mih&ly 

z. Isa GySrgy 

z. Ravasz J4nos 

z. Gynrk6 J&nos 

z. 6ynrk6 Andr4s 

z. Andr&s Kov4cs 

z. Hegy Demeter 

z. Marion J&nos 

1. Iromos Luk4cs 

Kocsis Mdrton, jobb&gy 

Klemer Andr&s „ 

Fdbidn Mih41y „ 

Balog M&rton „ 

KoY&cs Peter , 

Sz^cs GyCrgy „ 

Timar Tam^s „ 

Ficsor Mikl6s ^ 

Kov^cs Pdl ^ 

Gsiszer Gyorgy „ 

K&lman L^rincz „ 

Sz4nt6 Peter „ 

Feny^di Ferencz „ 

Zalai Boldizs^r „ 

Kocsis Jakab „ 

Mika Kelemen „ 

Tott Mih&ly „ 

Beres Boldizsir „ 

Tarka Andr&s „ 
Magyai'orsz&gi Janos, jobb. 
Magyarorsz^gi B&lint ^ 

Csieb. (Cseb.) 

1. T5rek Ferencz 
z. Mikl6s Gergely 
z. Ged^? P6ter 



z. Albertt Mih&ly 

z. Albertt M6zes 

z. Csebi Istv&n 

z. Barrab&B Gyorgy 

z. Zsigmond Istv&n 

z. Pesti Tam4s 

z. Ged^ Tam&s 

Szab6 J&nos, jobb&gy 
Ferenczj Kov&cs „ 
K&poln^s Mih&Iy „ 

Sz«kely-8B41148. 

z. Moln&r Gergely 

[z. Moln^r Bal&zs] 

z. Kis Bal&zs 

Szekely J&nos, jobbdgy 
Boga Jakab „ 

Szent-Demeter. 

n. Nyutodi Gyorgy 

z. Inczie Andr&s 

z. Veres P&l 

Luk^cs Isty&n, jobb&gy 

z. Torek P&l (Nyutodi uram 
jobb&gynak mondja) 

z. Sz&sz P&l 

z. Berton Istvin 

z. Kkdkr J&nos 

z. Bartos Luk&cs 

z. Veres Andres 

z. Fekete P41 

z. Sz&sz Mihdly 

z. Rdsa J&nos 

z. Bert6 M4rton 

z. Botos J^nos 

Fazakas Mikl6s, jobb^gy 
Moln&r M&te 
Moln&r J4nos „ 
Bartos Tam&s „ 
Szab6 Andr&s ^ 
Peterfi P6ter „ 
Kalm4n Gyorgy ^ 
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BordoB. 

z. Keresztiiri Denes 

1. Dolgos Gyorgy 

z. Vajda Marton 

z. Mikl6s Kov&cs 

z. Simon L5rincz 

z. Mikl6»i Mih&ly 

z. Sz4sz Andrds 

z. Bertalan Peter 

z. Vajda J^nos 

z. Csore M&rton 

z. De4k M&rton 

z. Dengel^ Andr&s 

Rava« 

z. Isz&k (Izs&k ?) Demeter 

z. BaUssi Istv^n 

z. Kecskes J&nos 

z. Marosi J&nos 

z. A]s6nagy Peter 

z. Marton J&nos 

z. Marosi Balazs a nagyohb 

z. Marosi Bal&zs 

z. Illyes J4dos 

z. Fel86'nagy Peter 

z. Sepsi Pal 

z. Filep Peter 



z. Kecskes Mihdly 

d. Kozma Istvan 

z. Jakab Janos 

z. Marosi GyQrgy 

z Gegesi Menyhart 

z. Kecskes Baldzs 

z. Andras Kovacs 

z. M4te Janos 

z. Marton Baldzs 

z. Marosi B&lint 

Tarosafalva. 

n. P&lfi Andres 

1. Boer Antal 

1. J&nosi GyOrgy 

1. Mih41y Peter 

d. Boros Peter 

z. Gergely Ferencz 

]. Silvester J&nos 

1. Silvester Andras 

1. Szederjesi Janos 

1. Marton GySrgy 

z. Aczel Adam 

z. Szekely Orb&n 

Sipos Ferencz, jobb&gy 
Muszka M&t6 „ 
Szasz Istvd,n „ 
Sz4sz Andras „ 
Torek Istvan „ 



Nemes ember eskatt meg Udvarhely-szekben . . n. 27 

L6f6 n. 566 

Drabant n. 166 

Szabad szekely n. 1723 

Jobbdgy n. 389 



[Osszesen 2871) 



A czimlapm Bdsta irdsdval: Siculi Odvaraglie, Kerestar. 
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Summa. 



Az H&romsE^ken eskutt meg 

Nemes ember n. 101 

Wf6 n. 724 

Drabant n. 166 

Hzabad sz^kely VdeAr- 

hely ^8 Bereczj kill n. 1854 

JobbAgy . p. 144 



KAazonban \6f6, . . . . d. 44 

Drabant n. 24 

Bzabad sz^ely . . . . n. 84 

JobbAgy .... . . . p. 12 



Caikb&n nemes ember . . n. 15 

L6f6 n. 519 

Drabant n. 149 

8zabad szekely . . . . n. 791 

JobbAgy n. 136 

Ezeken kfil b&nydsz vagyon 5, 
bar&tok kiket magoknak 

foglaltak volt jobbAgydl n. 18 



Girgioban lofo n. 42 

Drabant n. 11 

Kzabad szekely . . . . n. 191 

JobbAgy n. 2 



Udv&rhelysz6kben 

Nemes ember n. 27 

L6f6 n. 566 

Drabant n. 166 

Szabad szekely . . . . n. 1723 

Jobbdgy n. 389 



if»rossz^Ae/2 nemes ember n. 19 

L6f5 n, 277 

Drabant n. 114') 

*) Ezeknek a hete V&s^rhelyt 
lakik, az negyvenegye Gor- 
gdnybez szolg&l. 
Szabad szdkely . . . . n. 990 
Jobbdgy n. 155 

[Az eg^sz Sz^kelvfolddn, a kik 

feleskudtek, usszesen 9435J*) 

*) Magam osszeaddsa. Ezekben nines 
benne az 5 bdny^z ^s a bar^tok 18 
jobb&gya. — Bista osszeszdmitdsa sze- 
rint, a mint a legels6 (h^romsz^ki ^s 
kdszoni) laj Strom v^g^n Mthato (230 1.), 
a rendek csoportositksa osszegez^8^b61 
kij6 = 9439. Ha a hit alol feloldott 4 
sz^kelyt (Id. 283 1.) a 9435-h6z hozzd- 
adjuk: ^pen 7439 jo ki. Ha ehez m^g 
hozz^zdmltjuk a fennebb kozolt 1603. 
febr. 7. Maros-sz^ki lajstromban el6- 
fordul6 i^' neveket: azeg^sz itt kozoU 
lajstromokban mintegy tiz ezer szekely 
nev^t ^s azok rendi beosztdsAt nyerjiik. 

Sz, L. 
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NEVMUTATO. 



AbafAi Peter fia Jdnos, 1380. 8. 
Ab&sfalva (Abasdfalva, Udvarhelym.) 
294. 

Abod (M.-Torda m.) 254, 274. 
Adorj&n 1. Kis- es Nagy-Adorjdn. 
Adorjdn nem 66, 67, 68. 
Agdrd (M.-Torda m ) 264. 269. 
AgyngfaWa tUdvaihely m.) 174, 298. 
Akdcs Baldzs 1587. US. 
Aldrd IsUAn ozdfalvi 1602. 287. 
AMrdi Peter meggyesfalvi 1487. 28. 
AUrdi Rffemia, Kata, Kldra, Margit, 

M&rtba 28, 29, 80. 
Alba-Jnlitt, 1. Gy.-FejftrvAr. 
Albert berczeg, II. Ul&8zl<5 testv^re 

1491. 81. 
Albert IstvAn ICOl. 172. 
Albis (HAromsz^km.) 178. 
Al Doboly 205. 
Alfala ^Csfkm.) 242. 
AlmAs (Homorod-, Ddvarhelym.) 295. 
A1m&8 (Hdroms/ekm.) 19.S. 
Als6-Boldogas82onyfalva (Udvarhelym.) 

1602. 817. 
Alsd-C?emernek (r^t) 137. 
Also-CsernAton (H^romsz^km.) 152, 179. 
Al86-Fej6rme{!ye, 1. Fejferm. 
Al86-Harokaly (erd6) 110. 
Alszegi Fcrencz, Ibtviin, Kelemen 63 

P6ter jobbdgyok 1576. 103. 
Amad^falva, 1. Madefalva. 
Ambras Jilnos 1561. 82, 
Ana (hatjiin6v) 1, 2 
Andrda, gyulafej^rvdri d6k^n, 1296 2. 
Andrds (do Keres^ veszprSmi paspok 

1555. 74. 
Andrt^s pap, besen3ei, 1569. 90. 



Andrififalva (M.-Tordani.) 262, 273. 
Andrdsfalva (Udvarhelym) 1602. 3lX. 
Andr.i8sy JF&nos ^8 Mity&s 1595. 157. 
158, 159. 

Aodrdi^sy Peter 1595. 156, 157, 158, 159. 
Angyal P6ter 1561. 82. 
Angyalos 187. 
Anicz asszony 1404. 3, 8. 
Anna, m.-vdsdrheiyi ledny 15' 4. 68, 69. 
Annos aftszony 1561. 81, 82. 
Antal, gy.-fej^irvdri ^nekld kanonok, 
1459. 17. 

Antal Hadnagy, szt-imrei 1602. 233. 
Antal Imre, mdd^falvi 1602. 224. 
Antal Jdnos 1591. 151. 
Antal Pdl,C8.-r4ko8i, 1571. 105,107, 144. 
Antal P^ter, csikrdkosi, 1571. 107, 108. 
Apdcza 82. 

Apor Andrds, altorjai, 1602. 181. 
Apor Ferencz, feltorjai, 1582. 132. 
Apor Jdnos, feltorjai, 1602. 181. 
Apor Jduos. altorjai, 1602. 182. 
Apor MikliSs, feltorjai, 1582. 182. 
Apor PeJor, altorjai 1582. 132. 
Apor Sdndor, altorjai, ie02. 181. 
Apor Tamds, fcliorja', 1002 181. 
Asszd Mdtyd8 1602. 218. 
Ato.Hfalva (M.-Tordam ) 248, 271. 
Atyha (Udvarhplym.) 303. 

Abr&mf&lva (Ddvarhelym.) 291. 

Abrdn nem 66, 67, 68. 

Akosfalva 261, 277 

Arapatak (Arvapataka, Arapataka) 3, 

5, 6, 7, 8, 9, 10. 55. 
Arapataki Antal 1827. 7, 8, 9, 10. 
Arapataki Istvdn 1427. 8, 10. 



Jegyzet: Az liSOC-iki sz^kely n6vlaj8tromb61 csak a falvak 6s neme- 
sek noveit vettuk fel a nevmatat6ba, meit 10,000 nevet ra^g cgyszer betfirend* 
ben kinyomatni, ti\lsdgos 8ok helyet foglalt volna el ; a caaldd nevek a 8s6kek 
^8 falv^k szerint tigy is kdnnyen megtaldlbatdl^. Se, //. 
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Arapaiaki (irkosi) J&nos 1427. 7, 8. 
Arapaiaki Pataki J&nosn6, 1. Pataki. 
Arkos 137, 207. 

Arkosi Andris, Antal GyGrgy; Ist- 
vdn fiai, ^rapatakiak 1404. 3, 4, 5, 7, 8. 
Arkosi Istv&n, Arapaiaki 1404. 4, 5, 7, 8. 
Arkosi Mih^.irapatataki 1404. 4, 5, 8. 
Arkosi Mihdlyn^ (Katalia a.) 1404. 3, 8 
Ar^apatak I. Arapatak. 
Arv^dfaWa (Udvarhelym.) 303. 

B&bos Andrds, Antal, B&Iiat, Benedek 
^8 Gyorgy, besenyeiek, 1569. 89, 90. 

Babos Andr^nd (Sdra asszony) 1569. 
89, 90. 

Babos Farkas, besenydi, 1602.211, 219. 
Babos Ferencz, s.-szt-ivdnyi, 1569. 88. 
Babos Gdbor, besenydi, 1602. 211, 219. 
Babos Gy5rgy 1500. 31. 
Babos Istv&n ^s Tam&s 1569. 89. 
Babolczi Mihdiy 1602. 211, 219. 
Babolcsai Aodr&s 1577. 105, 107. 
Bacz (alias Sz^ktly) Aodris 1590. 130, 

131, 133, 146. 
Bacz Borb&ra 1581. 129, 130, 131, 133. 
Bacz J&nos 1581. 129, 130, 131, 183. 
Bacz Katalin 1881. 129, 130, 131,133, 

146. 

B.1CZ Tamds 15S1. 129. 130, 131, 133. 

Baczka-Madaras 291, 277. 

Baczon 215. 

Bdcsi Mikl6s 1577. 105. 

Bak Gyorgy 1602. 173 

Bak M&t6 1577. 105. 

Bak6 Imrt>, csfkfalvi 1602. 260. 

Bak6 Istvdn, suketfalvi, 1603. 252. 

Bak6 Lak&cs, suketfalvi, 1603. 252. 

Bak<S P&l 1602. 173. 

Balassi ig 67. 

Balassy Istvin, aadrisfaWi, 1603. 252, 
273. 

Balassy Istvdn, hadnagy, 1602. 174. 

Balassi Mibdiy, v^czkei, 1602. 318. 

Balattfy J&qos, kiskendi, 1505. 37. 

Balattfy J4qos 1578. 113. 

BaUzs, m.-vds&rhelyi bird, 1487 25. 

Bal&zs J4nos 1594. )54. 

Balog J&nos 1602. 219. 

Balogh Ambrns, Antal, P^'^fts Tamds, 

szotyorfaWi jobbdgyok, 1576. 103. 
Balogh Benedek 1602. 173, 208, 2 19. 
Barabds Baldzs, cs.-r&kosi 1577. 105. 
Barabis Lnk&Ci 1580. 123. 
Barabds Tam&s 1591. 151. 
Barabdsy Benedek, ehedi, 1603. 259. 



Barabdsy Ferencz, csikfalvi, 260, 276. 
Barabdsy Gy5rgy, ehedi, 1603. 259. 
Baranyai Tam&s 1598. 162. 
Barczasdg (terra Baicza) 46, 54, 56, 

64, 65, 71, 73, 74, 78, 102, 147. 
Barcsay, osdolai, 1580. 123. 
Barddczfalva (Udvarhelym.) 298. 
Barla Jinos 1577. 105. 
Barla Mdrton 1594 l.')4. 
Bardth 137, 214. 
Bar6ti J&nos 1602 214, 219. 
Bar6ti Pdl 1602. 214, 219. 
Barta Jakab 1595. 160. 
Barta Tam&s, jobbdgy, 1576. 103. 
Bartha Mdrton 1602. 173. 
Bartha Mikl6s 1601. 172. 
Barth6k M&t^ 1580. 123. 
Basa P6ter 1574 95, 132 
Battydni B^ristdf, 1555. 75. 
Baz^d 269, 282. 
Baxafalva 192. 
Bdgy 266, 286. 
Bdlint (altarista) 1427. 10. 
Balintfalva 262, 277. 
Bdnd 266. 280. 
Bdnfi GySrgy 1574. 94. 
B&nfPy Istvdn, als6lindvai, 1555. 75. 
BAnffy Pdl 1575. 101. 
Binkfalva 238. 
B&rdos 268, 282. 

Bdrdossy Gergely 1514. 49, 50, 51. 
Bdsta Gy6rgy 1602. 177, 220, 243, 270, 
321. 

Bdthory Andras, orsz6gbir6 1555. 74. 

Bdthory Istv&n, orszdgbird ^s vajda 
1487. 24, 25, 28, 31. 

Bdthory Istvdn, fejedelem ^s lecgyel 
kirdly, 1571-t6l 91, 92, 93, 98, 103, 
104, 110, 112, 114, 121, 129, 130, 
131, 132, 146, 149, 156, 157, 158, 
159. 

Bdthory Kristdf, fejedelem, 1576 161 
101, 102, 103, 104, 105, 106, 108, 
111, 112, 113, 115, 117, 118, 119, 

120, 121. 138, 124, 173. 

Bdthory Zsigmond, fejedelem, 1682. 

121, 122, 134, 135, 141, 143, 146, 
147, 14H. 150, 151, 152, 154, 155, 
166, 173. 

Bede (M.-Tordam) 252, 273 
Bedeh&zi Miklds 1602, 208, 219. 
Bed5hdza 137, 211. 
Bejte (Beyte) Jdnos 1569. 90. 
Bencz6d (Udvarhely m.) 297. 

21* 
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Benedek (Benedicius de Borfa) gyola- 

fej^rviri kanonok 1427. 9. 
Benedekfi Tam&s, ragoofalvi, 1602. 314. 
BenafalVU 268, 282. 
Beke Andr&s 6s Tam&s 1596. 150. 
Bekd Ferencz 1593. 152. 
Benkner J&aos, brassai bfr6, 1547. 64. 
Benkd bird, matbisfalvi, 1500. 33, 34. 
Benk6 D^nes 1569. 90. 
Benko Gy6rgy, jobbilgy, 1578. 111. 
Benk6 GySrgy, presbyter, 1500. 33, 34. 
Benk5 Ilona, 1. £lene. 
Benk6 Istviin 1597. 161, 172. 
Benk5 Jakab 6s Tam&s 1601. 173. 
Benko Mihdly 1595. 159, 189. 
Benk6 ?&\ 1500. 33, 34. 
Bere 254, 274. 

Bereczk helys^g 92; 93, 147, 148, 184, 
220, 321. 

Bereczk Baldzs, Balint 6s MM 1569. 
87, 88. 

Berekeresztnr 89, 100, 225, 274. 
Bergenye 266, 280. 
Berndd Feiencz 1602. 177. 
Bernid M&rton 1593. 153. 
Be&n&\d Baldzs 68 M4t6 15S7. 140. 
BernAId Feiencz 1587. 140. 
Bern&ld I&nos, mezfimadarasi, 1582. 
135, 141. 

Berndld M&tton, m.-madarasi, 1583. 
135. 

Bern^ld Mdrton 68 Mdt6, csemAtoniak, 

1574. 94, 95. 
Berndld Mikl68, cserndtoni, 1574. 94, 

95, 140. 

Berzenczci L^8zl6 1578. 119, 120. 
Berzeviczi M&rton, fejed. titkdr, 1575. 

97, 101, 130, 131. 
Bessenei Anna 68 Erzsebet 1584. 138. 
Bessenei Demeter 1580. 124. 
Bessenei O&sp&r 68 Mikl^s 1560. 76. 
Bessenei G&8pdrn6 (Erz8§bet asszony) 

1560. 90. 

Besenyei Mib&ly 1593. 152. 
Besenyd 89, 90, 211. 
Beseny6i Jdnos 1547. 62. 
Besztercze (Bistricia) 46. 
Bethfalva 174. 

BethlenfaWa (Udvarhelym.) 95. 97. 285. 
BethlenfaWi P6ter, Udvarhelysz6k bf- 

r*ja 1507. 38, 95. 
B6c3 71, 72, 74. 
B6ke8 (telek) 1, 2. 

B6kes Adorjdn, maksai, 1560. 76, 77, 89. 
B6ke8 GdspAr 1677. 105, 107. 



B6kc8 Mity&F 1462. 21. 
B6ke8P6ter, m&rtoofalvi, 1569. 88, 91. 
B6k6s8i Balizs 1578. 13. 
B61afaWa 184. 

B61di Ferencz, nzoni,. 1602. 203, 219. 

B61dy Kelemen, nzoni, 1576. 101. 

B61dy P£I, nzoni, 1538. 54, 56, 57, 61. 

B6rcz (Birch) haUlrn6v 1. 

B6rczut (hatdrn6v) 111. 

B6res BaL^zs 1591. 151. 

Bibarczfalva 290. 

Bikafalva 204, 289. 

Bikfalvi Gdbor 1602. 204, 219. 

Bikfalvi Isiv&n 1602. 204, 219. 

Bikfaki Sdndor 1578. 118. 

Bird Antal, cs.-Tacs&rcsii, 1577. 106, 107. 

Bird Gergely, szt.-tam&si, 1587. 143. 

Bird CByro) Istv^, maros-v&B&rheIyi, 

1487 29 
Bird J&nos 1587. 142. 
Bird PAl 1577. 109. 142, 148, 144. 
Bita (Beta) 76, 190, 290. 
Bitai M&t6 (M. Bethay) 1568. 86. 
Bocskor Pal 1602. 235. 
Bod &ff 66, 67. 
Bodd Borb&ra 1582. 134. 
Bodd Ferencz jobb^gy 1577. 109. 
Bodd Gdsp&r, gydrgyi, tolnai fSisp&n 

1460 19. 

Bodd Istvdn, czofalvi, 1602. 199, 219. 
Bodd IstvAn, mvhelyi, 1602. 282. 
Bodd Miklds, czofalvi, 1602. 199, 219. 
Bodd Miklds, gyf?&ri pr6po8t, 14ft0. 19. 
Bodok 209. 

Boddki Ferencz 1602. 174. 
Bodola 56, 57. 

Bodolai Benedek fia P6ter 1407. 6, 7. 
Bodon (M -Torda m.) 29, 263, 278. 
Bodontorok (hal&szdhely) 29. 
Bodor Antal 1595. 160. 
Bodor J&no3 68 Pdl (de Lacbfalva) 1560 
75, 77. 

Bodor Ldrincz, 16czfaWi, 1602. 185. 
Bodor P6ter, 16czfalvi, 1602. 185. 
Bodos 214. 

Bodzaszoros (Boza) 52, 102. 

Bo^r Baldzs, andrdsfalvi, 276. 

Bo6r BaUzs 6s Gy5rgy 1583. 136. 

Bogdcsi J&nos (Job. Bogachy) 1459. 13. 

Bog&rdfalva 294. 

Bogdthi Menyh6rt 1602. 174. 

Bogithi Miklds 1602 174, 175. 

Bolgdrmezd (hatiirn6v) 87. 

Bdlyai Zsigmond 1505. 37. 

Bdne Jdnos 1582. 134. 
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Borb^ly Tarais 1602. 175. 
Bordos (Udvarhely m.) 1602 329. 
Bomemisza G&l, brassai, 1555. 70. 
Bornemisza Jdnos.badai v^rnagy, 1513. 

44, 45, 47. 
Boroemiszn J^nos, ernyei, 1575. 98. 
Boruemisza Pdl, erd^iyi pu8p5k, 1555. 

74. 

Boros Kri8t6f 1569. 90. 
Borosny^ 200. 
Boroszld &g 67. 

BorFOS Gyorgy, ra -vis&rhelyi, 1654. 68. 
Borsova 228. 

Borzaszeg^ (Borzazeg. Borzasszeg) 267, 
281. 

Boszniai pusrHiks^g 74. 

Botfalva 54, 55, 7 1, 72. 

Both Ambras 68 Gyorgy 1602. 173. 

Bott Gyorgy 1589 144. 

Bozs (M.-Torda m.) 263, 279. 

B6 (M. Torda m) 264, 279. 

Bogoz (Begez) 28S 
. Bogozi Gergely, ozdfaWi, 1602. 

Bojte Antal 1587. 14 1. 

Bojte Ferencz 1587. 142. 

Bojte Tam&s 1597. 161. 

Bdlon (HAromszSk ra ) 60, 61, 7), 78, 
79, 80, 82, 83. 84, 87, 137, 167, 
ie% 211. 

Borcs^nyi Borbdra 1589. 144 

Bdre MM 1594. 155 

BozOd (Bezed) 1602. 311. 

B5zod-Ujfa1n (Ujfala) 1602. 311 

Bras86 4, 8, 9, 13, 20, 21. 22,42, 46, 
51, 53, 56, r>9, 64, 70, 73, 74, 80, 
82, 83, 84, 91, 92, 9,H, lOl, 111, 
J12. 113, 114, 115, 116, 117, 119, 
121, 147, 148, 168, 172, 173, 174. 

Brntus Jdnos Mihdiy, fejedolrai titkdr, 
1575. 98. 

Buda 31, 36, 45, 46, 47, 52. 

Bndai J^nos de&k 1547. 62, 64. 

Badai Jdnos Ferencz 1576. 104. 

Badai vdmagy 44, 47. 

Baza (oppidam Bwza) 17. 

Bnzabdza -Torda m.) 258, 275. 

Csan&d (Csini^d, M.-Torda m.) 149. 
Csanidi Demeler, fejedelmi titkdr, 1576. 
102. 

Csanddi (Cha/iady) P6ter, m.-vdsdrbelyi, 

1607. 39. 
Csan&di piispoks^g 74. 
Csatdszeg 234 

Csikiny BaUzs 1574. 94, 95. 



Csik&uy Baldz8, m.-szt.-kirilyi, 1603. 
269. 

Csdk&ny Bal&zs, keresziurfalvai, 1602. 
309. 

Ch&ki Antal 1591. 151. 

Csdki Mih&Iy, k^nczelldr 1561. 79, 

85, 86. 
Cs&ngd Andras 1560. 76. 
Csdni G^spdr, Otikfalvi, 1603. 260, 276. 
Csdni (Chanj) Mikl6s, 8zt.-kirdlyi, 1574. 

95, 96. 

Cs&vAs (M.-Torda m.) 268, 282. 
Cseb (Udvarhely m.) 1602. 3l9. 
Cseffey Jdnos, vdrhegyi kapitdny, 1578. 

110, 111. 
Csegi P>n fia J&nos 1480. 3. 
Cseh (Cheh) Istvin, sz.-katolnai, 1561. 

81, 85. 

Cseh (Chye) M&te 1595. 160. 
Cseh (Cse) Tamds 1567. 85. 
Cseh6tfalva (Csehfidfalva) 309. 
Csejd (Cheid) 264, 279. 
Cseke (bai&rjiSv) 29. 
Csekefalva (Csikm ) 236. 
Caekefalva (Udvarhely m.) 1602. 315. 
Csekze Jakab 1601 172. 
C^eresek 76. 

CsernAton 1. Als6- 48 FehS-Cserndton. 

Cserefalva 262, 277. 

Csia Demeter 1602. 199, 219. 

Csia Ferencz 1602. 199, 219. 

Csiba (Csibafalva) 263, 278. 

Csics6 (Csikm.) 225. 

Cslkfalva (M -Tordam ) 260. 276. 

Csik-Madaras 2J3. 

Csik-BdkoB 105, 106, 107, 144, 151, 
223. 

Csik-Somly6 151, 230. 
Csfk-Szt-Domokos 105, 106, 107, 220. 
Csfk Szent-Gyorgy 151, 238. 
Csik-Szont-Imre 2, 233. 
Csik-Szent-Kirdly 232. 
Csik-Szt-Mdrton (Csikm) 23Y. 
Cslk-Szt-Mdrton (M.-Torda m.) 260, 276. 
Csik-Szt-Mihdiy 151, 226. 
Csik-Szt-Mikl68 228. 
Csfk-Szt-Simon 234. 
Csik-Szereda 231. 

Csiksz^k 19, 141, 144, 151, 155, 164, 

220, 240, 321. 
Csfk-Sz6pviz 227. 
Csfk-Tusndd 235. 
Csik-Vacsarcsi 161, 225. 
Cslky Ferencz 1595. 163. 
Csfky Mikl66 1693 152, 160. 
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Csitfalva, 269, 282. 

Csitt-Szt-Ivin 266, 280. 

Cs6ka (Csdkafalva) 250, 272. 

CsdkfaWa 248, 271. 

Csomafalya 242. 

CsomorUn 192, 229. 

Csomort^ni Istvin 1502. 186 

CsomorUnyi Tam&s 1689. 145, 172. 

Csonka MvAn, mobelyi, 1507. 3?. 

Csarra Mih6k 1587. 142. 

CsQvi (Chnw, Chann, Chww, Csurai?) 

UWikij 1404. 3. 8. 
CsurOs Mik16s 1601. 172, 186. 

Czakd (Chako) Istv&n 1581. 128. 
CzerjAk Vitdlyos (Ciery^k Vitalyas) 
1569. 90. 

Czerj^k (Ceriek) Baldzs 1500. S3, 34. 
Czibrefalva 290. 

Czierek Balizs, bod6ki, 1602. 210,219. 
Czierek Qy5rgy,bod<Ski, 1602. 210,219. 
Czik6 (Chyko) Andrea, voresmarti, 1459. 
13. 

Czirjdk Bdlint, domokosfalvi, 1602. 
199, 219. 

Czirjdk B&Iint, tamAsfaWi, 1902. 199, 
219. 

Czirjdk B&lint 1590. 150. 
Czofalva 199. 

Daczd Bern&t, ilyefalvi, 1847. 62, 86, 
101. 

Dacz6 Ferencz, 8ep8i-szt-gy5rgyi, 1583. 
136. 137. 

Daczd Gy6rg/, s.-szt-gyorgyi, 1569. 89. 
93, 108. 

Dacz6 Pdl, B.-szt.gy5rgyi, 1647. 62,86, 
101. 

DamokoB Islvin, als6-c8er niton i, 1683. 
135. 

Damokos P6ter, alsd-csernitoni, 1602. 
179, 218. 

DamakoB PMer, ddnfalvi, 1277. 106. 
Damokos Tam&s, alsd-csernitoni, 1583. 

135, 140. 
Danczig 131. 

Daniel, irapataki, 1427. 9. 
Daniel P^ter, vargyasi, 1602. 289. 
Dadaczi J&nos, czikmintori (de Cby- 

mandor), 1505. 37. 
DAlnok no, 111, 176, 177. 
Dilookr6ti (bat&rn^v) 76. 
Dilya (Udv^arhelym) 286. 
D&nfalva. 151, 222. 
D.Wid Demj^n 1599. 162. 
De&k Gisp&r 1593. 152. 



Deik L5rincz, apdczai, 1562. 82. 
De&k M&t6 Pdl, besenyeiek, 1569. 90 
Delne 228. 

Demeter. esperer, 1555. 69. 
Demeter Oergely 1589. 145. 
Demeter Gydrgy 1601. 172. 
Demeter Istvin 1560. 77. 
Demeter J&nos 1678. 110. 
Demeterfalva (M.-Torda m ) 252, 273 
Demeterfalva (Udvarhelym ) 297 
Demj&nhdza (M -Torda ro.) 257, 275 
Demj^n Kelemen 1602. 174. 
Ders (Ddvarhelym ) 287. 
DersdnoYCzi Gergely, kir. szem^lynok 

^8 orszAgbird, 1460. 19. 
DerBchavia 132. 

Desewfi J&nos orszigbM, 1555. 75. 
Dez85 Benedek ie Miklo'', d&lnokiak, 

1578. 110. 
D^csfalva (Ddvarhelym.) 174, 29S. 
D6kdn Gy5rgy (GeorgiiiB Dekan), m- 

▼dB&rhelyi, 1487. 29. 
D^si J&noB, bdzahdzi, 1603 258. 
D6va 49, 171, 173, 175, 176. 
Diafalvi 1. Oro^zhegyi. 
Diik Mih&ly 1595. 159. 
DieneB Andrds 1578. 110. 
Dienes Gergely, szt-domokosi, 1577. 

106. 

Dienes L5rincz, bird, 1600. 38, 34. 
Didd (castrnm Gyod) 1460. 18. 
Ditrd 243. 

Dob6 fUdvarhelym.) 301. 

Dob6 Istvdn, mszkai, erd6Iyi vajda, 

1555 75. 
Dobdfalva (Udvarhelym.) 296. 
Dobokai Domokos, f5ispdn, 1427. 12. 
Dobokai Jdnos, erd. vajda. 1407. 5, 7. 
Doboly, 1. Al- 68 Fel-Doboly. 
Dobos Istvdn, agyagfalvi, 1580. 123. 
Dobra Jdnos 1594. 156. 
Domby Ldszld ^s Mdt6 1568. 86. 
Domokosfalva 199. 

Domokos fiai Gyorgy 68 Miklds 1.96. 1. 
Dondt Ferencz 1602. 185. 
Dondt Gydrgy, teleki, 1602. 199, 219. 
Dondt Imre, teleki, 1602. 199, 219. 
Dondt Istvdn, uynjtxSdi, 1602. 167. 
Don'^t Jdnos, nagy-borosnyai, 1602. 
201, 219. 

Dondt Jdnos, teleki, 1602 199, 219 
Dondt Mdtyds, szSrcsei, 1602. 199,219. 
Draws 31. 

Drdgfy Bertalan, erd vajda, 1493. 33. 
Dador dg. 66, 68. 
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Eczken &r 67. 
Ege (Ud^arhely m.) 292. 
Eger viros 156. 
Egerpatak 201. 

Egerszeg (M.-Torda m.) 269, 282. 
Egri Srseks^^ 74. 
Egyed fia Aotal 1427. 8. 
Ehed 259, 276. 

Elene (Ilona), B6nk6bir61edDya 1500. 33. 

Emeczi Imre 1602. 226. 

Emre P6«er 1582. 134. 

Enlaka (Ddvarhely m.) 306. 

Edze P6ter, maksai, 1568. 86. 

Erd6-Szt-Gydrgy 249, 271. 

£rd58 Andr&s, koronkai, 1602. 173. 

Eresztev^ny 128, 152, 161, 211. 

Eresztev^nyi Andrds 1581 128. 

Eresztev^nyi BalizB Mih^ly 1593. 152. 

Ere&ztev6nyi Mihdiy 1597. 161. 

Ernye 1. Nagy-Ernye. 

Erzs6bet asszony 1. Bessenei G^spdrnd. 

Erza^bet ifjahb kirdlynS 1380. 2. 

Estvdn kirdly 1. Bdthory Is1?An erd. 

fejedelem. 
Esztelnek 129. 133, 146, 19!. 
Etdd (Ddvarhely ra.) 305. 
Etfalva 210. 

£get6 Baldzs, apdczai, 1561. 82. 
£geto Mdtyds 1602. 173. 

Fagyaa Istvdn, Uczfalvi, 1560. 76 
Fagyaa Jdnos, l^czfalvi, 1560. 76. 
Fagyas oroke 76. 
Fancsal (Ddvarhely m) 301. 
Farczid (Ddvarhely m.) 308. 
Farkas Baldzs, 16czfa1vi, 1581. 1*28. 
Farkas Pdl, hH^zl 1602. 288. 
Farkas Pdl, ddlnoki, 1580. 123. 
Farkas S^ndor, osdolai, 1602. 186. 
Farkas Tam^s, cs. vacsdrcsii, 1602. 226. 
Farkaslaka (Ddvarhely m.) 302. 
Fel-Ajta 87. 
Fel-Doboly 200. 
Fej6r Gydrgy 1580. 123, 161. 
Fej^r (Feyer) Jakab 1561. 82. 
FejSrmegye 87, 54. 

Fejdr Mdt6, cs. vacs^^rcsii, 1602 226. 
Fekete (pnszta, M.-Torda m.^ 267, 281. 
Fekete Pdl, torddtfalvi, 1602 313. 
Fele 268, 281. 
Felso-Cserodton 180 
Felsdfalva 151, 216. 
FelsS (Fel)-Torja 181. 
Fena Mdrtpn 1591. 151. 



Fenydd (Fened, Fenidd, Fenied) 96,288. 
Ferdindnd (I.) kirdly 1555. 70, 71, 72, 76. 
Ferencz Barabds ^s Mikl<5s,jobbdgyok, 

1576. 103. 
Ferencz, Benkd EUna fia, 1500'. 38. 
Ferencz Ger6b 1594. 155. 
Felszegi Gdspdr, Gergely, Szilveszter 6s 

P6ter, jobbdgyok, 1.^76. 103. 
Fidtfalva (Ddvarhely m.) 317. 
Filpe Gergely 1568. 86. 
Fintahdza 250, 272. 
Firke Jdnos, drapataki, 1427. 9. 
Fodor Istvdn 1591. 151. 
Fodor Utvdn, n^.-vdsdrhelyi, 1487. 26. 
Fodor Ldszl6 1595. 160. 
Fodor PMer 1602. 176. 
Fogaras folde 74, 120, 121. 
Fogaras vdra 43, 44, 120. 
Folthi LdszI6 13. 
Folyfalva 262, 277. 

Forgdch Ferencz, ghimesi, 1571. 92, 93. 
Forr6 Andrds, angyalosi, 1602. 211.219. 
Forr6 Gdbor, angyalosi 2602. 211,219. 
YoYViS Gyoigy, oroszfalvi, 1602. 176. 
Foir6 Mdrton, angyalosi, 1602. 21 1, 219. 
F6ris Mdrton, kusmddi, 1602. 174. 
F6tos 210. 

Fdlddnlak6 (Fewldenlako) 58. 
Foldvdr 1. Sz^kelyfoldvdr. 
FSldvdry Jdnos, m.-vdsdrhelyi, 1608. 
244 

FSIovagos (]6f5) 247. 

Frater Gy5rgy vdradi puspSk, kincs- 

tdros 6& helytarW, 1545, 59, 60, 62, 

63, 7M, 74. 
Fronias Mdtyds, brassai, 1578. 115, 117, 

115, 119. 120. 
Futdsf»lva 181. 
Fulo (Ddvarhely m ) 297. 

Galambf&lva, 1. K.- 6s N.-Galambfalva. 

Galambod 268, 2S2. 

Gagy (Ddvarhely m.) 812. 

Gardai Tarads, cserefalvi; 1602. 277. 

Gazda Jdnos 1593. 152. 

Gazda Mdrton 1590. 150. 

G^l Jdnos, hilibi, 1601. 172. 

Gdl Gy5rgy, pdvai, 1602. 174. 

Gdl Mdrton, b5l5ni, 1601. 17». 

Gdl Mikl6s 1598. 16*2. 

Gdlfalva (M -Torda m.) 260. 

Gdlfi Islvdn, kecseti, 1602. 290. 

Gdlfi Ferencz, martonosi, 1602. 310. 

Gdspir Dedk 1597. 161. 

Gdspdr Jank6, jobbdgy, 1589. 145. 
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G&sp&r J&nos, szov^rdi^ 1603 261, 272. 

G&tfej (hatArn^y) 128. 

Gecza Antal )5d7. 142. 

Gecz6 Tam&6 1589. 143. 

Gedanum 1. Danczig. 

Geges 253, 273. 

Gego B&lint, cs.-somlyai, 1577. 106, 107. 
Gele Andr&8, FAbi&n es M&ly&s 1560. 
76. 

Gele f<i?e (hatdrn6v) 76. 
Gelencze 197. 

Gerdei Tamds, koronkai, 1603. 263. 

Gerebenes 266, 280. 

Gerendi Jakab 1505. 37. 

Gerdb (eiabb Arkosi) 3, 8. 

Ger^b Andres Barnabd^; Irapaia- 

kiak, 1538. 54. 55, 60, 62, 72. 
Ger6b AndrAs, fi&tfalvi, 1602.. 817. 
Gereb Fereiicz 1594. 165. 
Ger6b Jdnos, betblenfalvi, 1560. 77, 

78, 95, 96, 164. 
Ger^b Kelemen, fej6regyhSzi, 1561. 80, 

83, 84. 

Ger^b Zsdfia, 1. H^jasfalvi Geigelyn^. 
Ger6b P^ter 1599. 

Gergely, gy.-fej^rvdri 6nek16 kanonok, 

1296. 2 
Gergely Mihily 1678. 110. 
Gergely, Veronika fia, 1555 69 
Gero, 1. GyerS. 
Gheroffalu ere (haUrn^v) 87. 
Gid<5falva 137, 210. 
Glotz P6ter, Arapataki, 1427 9. 
Gomb&si Jdnos, 1. Heym. 
Gomolya Pdl leOl. 172. 
Gothard, gy.-fej6rvdri pr6post, 1459. 

12, 17. 

Gotschman Aodrds. Arapataki, 1427. 9. 
G6cs 250, 272. 

GScsi (Gewchi) Gergely, m -vAsArhelyi, 
1507. 39. 

G6rg6ny (Gergyn, G. Szt. Imre) 33, 

275, 276, 320. 
Gorgicae 160. 
Gdrdcsfalva 151, 225. 
Gregori&nczi P&I, czimz. zdgr&bi 6rsek, 

gydri pnspdk, 1555. 74. 

Gyal&kuta 249, 271. 

Gyalakuti Mihdly (Michael de Gewla- 

kata) 1507. 39. 
Gy&rfAs Boldizsdr 1592. 152. 
GyAros 4g 67, 68. 
Gyeke 149. 

Gyepes (Udvarhely m.) 308. 



Gyergy<5-sz*k (Gyorgio, Girgio) 19, 1*4, 

141, 151, 220, 240, S21. 
Gyergy6-Ditr6 I. Ditr6. 
Gyergy6-Szt.-Mikl68 240. 
Gyergy6-l^jfala (Cslk m.) 124, 241. 
GyerS Ag 66, 68. 

Gy^res (Gyres, Torda-Aranyoa m.) 101. 
Gyorgy kg 66, 67. 

Qydrgy fia P6ter, Arapataki, 1427. 9. 

GySrgy Pdl Gergely 1578. 110. 

Gyorgy presbyter 1. Benkd GySrgy 

Gydrke AndrAs 1578. 110. 

GyulafejSrv&r (Alba, Alba-Jalia) 26, 
65, 86, 92, 97, 98, 100, 101, 123, 
135, 136, 150, 151, 155, 164, 172, 
174, 175. 

Gyalafeh^rvAri kiptalan 1, 4, 5, 6, 8, 

9, 10, 12. 
Gyulai PAl 1590. 150. 
Gyfil^sek 10, 11, 35, 41, 58. 
Gynszo TaraAs 1594. 155. 
Gyat6 P4ter 1594. 155. 

H&dh&zi PAl 1589. 145. 
fladnagy Bal&zs, dilnoki, 1602. 177, 
2 Its. 

Hadnagy MihAIy 1588. 143 
Hadnagy Tamas, dilnoki 1602. 178, 
218. 

Haimborg (AUd-Aasztria) 25. 
Halom-nem 66, 67, 68. 
Hamisp^DzverSk 1. PInzhamisitok. 
HarasztkerSk (Harazkerek) 251, 272. 
Harcz6 (Hoczo, Hoczi6) 267, 281. 
Harmincz ember erdeje 111. 
Harokaly Arny^ka 111. 
Harokaly pataka 110, 111. 
Haroly 197. 
Hat (6) nem 66 
Hatolyka 94, 189. 
Havad 258, 275. 
Havadta 249, 271. 

HaTasalfold (Havaselve) 20, 21, 22, 53. 

69, 91, 120. 
Havasalf&ldi vajda (vaivdda Transalpi- 

nensis) 68. 
HAromsz^k 86, 93, 187, 150, 321. 
Henter Benedek 1569. 87, 202, 219. 
Henter MikldSj nagyajtai, 1569. 86, 87, 

89 

Helytart6 (locamtenens) 59. 
Herman ^Udvarhely m.) 297. 
Hestfalva 78. 

UcBtfalvi Gergelyn6 (Zsdfi asszouy) 1560. 
77, 78, 96. 



ttestfalvi Pdl 1560 77, 78. 

Heym fia (Gombdsi) Jdtios 1296. 1. 

HSjasfalvi Gergely (Gregorins de Heas- 

falva) 1561. «0 
Hidegktit (Udvarhely m.) yi6. 
Hidv6gi Mibdly fia Gydrgy 1407. 6. 
Hidv^gi Mik6 fia Antal 14*^7. 8. 
Hilib (H^romsz^k m.) li^8. 
Bocz6 (Hocno) 1. Harcz6. 
Hodor BartaHs 1584. 189. 
Hodor Jdnos 1584 189. 
Hodor Kelemen de&k 1584. 189, 172. 
Hodos 259, 276. 

Hoggya (Hodgya, Udvarhely m.) 287. 
Hogyai Gydrgy, hogsyai, 1602. 287. 
Homorod-Alra^s 295. 
Homorod-Kem^nyfalva (Udvarhely m ) 
309. 

Homerod-Szt.-M&rton 295. 
Homorod-Szt -PAl 290. 
Homorod Ujfalu 800. 
HorvAt Imro 1578. 118. 
Horv&t Kozma. fogarasi kapitdny, 1579. 
120. 

Horvdt mtydA, havadtoi, 1603. 258. 
Horv^t MikMs 1602. 214, 219. 
Horv4t MikI6s, jobbdgytelki, 1603. 258. 
HosszA (hatdrn6v?) 87. 
Ho88ztitelki Gisp^r (Gasparns de 

Hwzwthelek) 1505. 37. 
Hodv&s&ra (Heudnasara) 1. 
Hunyadi J^dos, kormAnyzo, 1454. 11. 
Hunyadi JA&ijAs 1. M^ty^. 
Hnszthy D&vid 1602. 174. 

IkafRlva 86, 180. 

Ikland (M -Torda m ) 265, 280. 

Ilenczfalva (Itlendfalva) 262, t:78 

Iikei P^er, eztelakai, 1560. 77. 

Ilyefalva 1578 111, 112, 205. 

Ilyei DSnes fia Jdnos 1459 13. 

Ilyis Andrds, sepsi-azt.-ivdnyi, 1602. 

203, 219. 
Ily^s, drapataki, 1427. 9. 
Ily^s Imre, sepsi-.-zt.-ivdnyi, 1602. 202, 

219. 

Ily^s Jdnos, karcxfalvi, 1577. 106, 107, 
108. 

Ily^si (Ilyessy) Andris, B&liut, G&sp&r 
^8 Kozma, boldniek, 1547. 60, 6*2, 64. 

IlySsi Boldizs'rn^ (Katatin asszony), 
aepsi-szt.-ivdni, 88, 89 

llySai Gdsg^r, zabolai, 1602. 174. 

Ily^si JAnos, boloni, 1602 211, 219. 

Imeczi Domokos, imecsfalvi, 1561. 81. 



Imecsfalva 81, 82, 198. 
Imecsi MAty&a 1582. 182. 
Imp^rfalva 216. 

Imre d^kdn, tordai fSesperea, 1459. 17 
incze Tamds, set-domokosi, 1577. 105 
Irmes (haUrn6v) 87. 
Ispdn Benedek, mdi*tonfalvi, 1505. 39. 
Istv&n De&k, zdgoni, 1602. 193, 218. 
Iszlai Andrds, m -vdsdrhelyi, 1507. 37. 
Iszlai Tamda, m.-vdsdrhelyt, 1602. 28H. 
Iszl6 259, 276. 

Ivdnka fiai : Beke, D^nes 68 Mi.-. 16s 

1296. 1. 
Izsdk Gyorgy 1596. 161. 

JakAb Andrds \bl^. 110. 

Jakab Gdspdr, szt.-domokosi, 1577. lOh. 

Jakab M&rton drdks^ge 107. 

Jakab, m^ggyesi polgdrmester, 1459. 13. 

Jakab Mihdly 6s Pdl, azotyorfalvi job- 

bdgyok, 1576. 103. 
Jakab Tam lsnS, szotyorfalvi, 1576. 103. 
«Jakab vajda, 1. Laczk Jakab. 
Jakab£alva 217. 
Jak6 MUyda 1578. 110. 
Jalomuicza foly6 (Jamnicza) 160. 
Janc86 Tamils, kSzdivdsdrhelyi, 1584. 

139. 

Jflnk6 Ferencz, maksai, 1580. 122, 128, 

134, 138, 161. 
Jank6 Ferencz, zaldni, 1560. 76, 77, 

86, 161. 

Jank6 Gdspdr 1584. 138, 145, 146, 150, 

177, 218. 
Jank6 Gergely 1602. 219. 
Jank6 Gyorgy, zaldni, (Georgius Jaiik<3 

de Zalan) 1547. 62, 89. 
Jank6 Istvdn 1589. 146. 
Jank6 Jdno3 1602. 203. 219. 
Jankd Paer 1602. 192, 218. 
Jank6 Tamds 1589. 146. 
Jdnos Dedk, berekereszturi, 1602 255, 

274. 

Jdnos didk, k6zdivds<(rhelyi iskola 

mester, 1602. 176. 
Jduos erd alvajda 1. Dobokai Jdnos. 
Jdnos Ger6b 1. Ger6b Jdnos. 
Jdnos, gy.-fej6rvdri 6nekl5 kanonok, 

1404. 5, 7. 
Jdnos kirdly 1. Szapolyai. 
Jdnos vajda 1. TamAsi JAnos. 
Jdnos Zsigmond vdlasztott kirdly 1561. 

78, 79, 80, 83, 84, 85, 86, 99, 101, 

121. 

Jdnosfalva (Udvarhely m.) 299. 
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Jftnosi J&nos, szt.-imrei, 160S2. 233. 

Jinosi P6ter 1574. 96. 

Jdnosi Tam&s, fels6-boldoga88zony- 

falvi, 1602. 290. 
Jdsfalva (Jasdfalva) 288. 
Jiszber^nyi (Jazbriny) Orh&n 1678. 113. 
Jedd 263, 279. 

Jendfalva 104, 106, 107, 151, 221. 
Jen5 nem 66, 67, 68. 
36(j IstvAn 1677. 108, 109. 
JobbdgyfaWa 260, 276. 
Jobbdgytelke 258, 276. 

K&bos Farkas 1603. 267. 
Kadics (Udvarhelym.) 314. 
Kadicsfalva (Kaidiczjfalva) 288. 
Kakasd 263, 278. 
Kalocsai ^rseks^g 74. 
Kamuthi Ambnis 1578. 113. 
Kamnthi Baldzs 1591. 151. 
Kanta Antal 1588. 143. 
Kany6 Ldszl^, l^czfaWi 1560. 76. 
Kardcson 67, 68 

Kar^csonyfalva (M -Tordam.) 262, 278. 
KardcsonytaWa (Udvarhelym.) 301. 
Karczfalva 222. 
Kassa 21, 31. 
KAl 205, 280. 
KMnok 208. 

Kiilnoki B&iint, kSrospataki 1569. 68. 
91, 93. 

K&lnoki Jdoos, korospataki 1602.208, 
219 

Kdlnoki P6ter, k5r58pataki 1547. 61,62. 
K&nydd (Udvarhelym.) 286. 
KApolnai orszAggyfiISs 11. 
Kdpoln&s-OUhfala 284. 
K&posztds-Szt.-Miklos (M -Tordam.) 
262, 278. 

K&roly IstvAn, s^rfalvi 1590. 146, 147. 
K&sa MdU 1575. 99. 
Kd8Zon-S7.6k 141, 151, 216, 320. 
K&8zon-Ujfala 217. 
Kebele 263, 279. 
Kebele-Szt.-Ivin 263, 279. 
Kec8et (Udvarhelym.) 290. 
Kecseti Boldizsdr, ki8faludi, 1602. 290. 
Kec8k68 GdspAr 1602. 173. 
Kelemen Bdlint 1602. 225. 
Kelemen Demeter 1589. 145. 
Kelementelke (Kis-Kukfillom.) 249, 
270. 

Kem6ny Ferencz 1574. 96, 96. 
Kemtnyfalva (Udvarhelym.) 293. 
Kendi GyOrgy fia Jdnos 1380. 3. 



Kend5 (M -Tordam.) 255, 274. 

Kendy Ferencz erd. vajda 1555. 75. 

Kerei Bal&zs 1575. 99. 

Korelfii Pdl (^s neje Aldrdi Mirtha) 
1487. 28, 29, 30. 

Kereskedes 17, 19, 24, 42, 51. 52, 53, 
70, 90, 92, 100, 111, 120, 147. 

Keresztes Gergely 1582. 134. 

Kereszttir 1. Bere-, Bfaros- es Szekely- 
Keresztiar. 

Kereszttirfalva (Udvarhelym.) 309. 

Kere8ztar-8z6k 284, 309. 

K6ke8 (Keyke8) erd6 1. 

K^nos (Udvarhelym) 300. 

K^sfened^ke (hatdrnSv) 123. 

K6t-ut-k6ze (hatAm^v) 128. 

K6zdi-8z6k (Kyzdy, Kizdi) 19, 80, 29, 
32, 33, 51, 53, 56, 75, 86, 93, 101, 
110, 120, 121, 123, 129, 133, 137, 
138, 140, !44, 145, 146, 147, 152, 
153, 161, 177, 218, 220, 321. 

K6zdi-sz^k hadaagya 1462. 20. 

K6zdi-V&sirhely 20, 138, 190, 220. 

Kib6d 247, 270. 

Kidei Gdapdr 1578. 113. 

Kily^n 137, 151, 206.. 

Kily^ni D^nes, Tstv&n, L&szl6 6s Lnk^cs, 
szt.-istv&niak, 1602. 175. 

Kimecs Mdtyis 1602. 187. 

Ki8-Adorjin (M -Tordam.) 252, 273. 

Kis Antal Tam&s 1580. 123. 

Ri8-Baczon (Udvarhelym.) 292. 

Ki8-Borosny6 200. 

Ki8 Demeter, atosfalvi, 1603. 248. 

Kisfalad (M.-Tordam.) 267, 281. 

Kisfalnd (Udvarhelym.) 290. 

Kis Ferencz 1560. 76, 87. 

Kis-Galambfalva (Udvarhelym.) 174, 
315. 

Kis Gergely 1599. 162. 
Ki8-G6rg6ny 250, 2^2. 
Kis IstvAn 1589. 145, 150. 
Kis-Kede (Udvarhelym.) 313. 
Kis (Kys) M&t6, cs.-szentsimoni, 1603. 
175. 

Kis-Solymos (Udvarhelym.) 316. 
Kis Veres L5rincz, jobbigy, 1584. 138. 
Kob&dfalva (Udvarhelym.) 313. 
Kodor-mezeje (hat&rnlv) 137. 
Kolozsmegye 164. 
Kolozsmonostori konvent 2. 
Kolozsv&r (Coloswar) 13, 26, 55, 102, 

112, 113, 115, 137, 172, 173. 
Komol16 137, 202. 
Koncz Benedek 1591. 151. 
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Koncz JUlnosi, n^.-solymobi, 1602. t74. 
KonczMihdly, m.-v&s&rhelyi, 1602. 288. 
Koncz Pal, m -▼ftsirhelyi, 1603. 244. 
Koncz Tam&s, m -v&sdrhelyi, 1602. 244, 
283. 

Kondor&t Ist^dn, imecsfalvi; 1561. 81. 
K6nya B&lint 1580. 123. 
K6nya Istv&n 1580. 123. 
Konta Gergely 1577. 106. 
Kop&csj Ferencz 1595. 159. 
Korda Lnkdcs 1594. 155, 156. 
Koriiis Mib&ly, szt.-p&li, 1574. 94, 95. 
Kornis MikldF, i^zt. pAli, 1547. 61, 64. 
Korond (Udvarhelym.) 304 
Ko;onka 263, 278. 
K6sa B&Iint, l<5f5, 1687. 141, 142. 
Kovachdczy Farkas, kanczell&r, 1578. 

117, 119, 122, 123, 149. 
Kov&cs Ambrns 1591. 151. 
Koviics (Faber) Antal, m.-vAsirhelyi, 

1507. 39. 

KoY&cs B&Iint, danfalvi, 1591. 151. 
KovdcB Benedek, n.-ajtai, 1509. 87. 
Kovics Gergely, szt.-rontAsi, 1602. 17.i. 
Kovics Gynia 1591. 151. 
KoydcB Istv^n 1560. 76, 151. 
KovAcs (Faber) Janos, m.-vdsdrhelyi, 

1507. -38, 39. 
Kovdcs mUi 1402. 174. 
KoTdcs Mikl^s (Nicolaas Kovach), ddl- 

noki, 1560. 75, 77. 
Kov&ca P&l 1591. 151. 
Kov&cai Jdnos, ddlnoki, 1578. 110. 
KovAcsi Pil, jenSfaWi, 1577. 105. 
KoTAszna 150, 163. 
Koz&kok hetmanja 163. 
Ko:mds 236. 
K6ba]om-8z6k 43. 

Kdk58 (Kewkeos) 112, 113, 114, 137, 
204. 

K5lne (K9lne) Bertalan 1500. 33, 34. 
Kdlp^ny (Kedlpen) 26V, 281. 
Kopecz 137, 212. 
Kdpeczi Anna 1602. 174. 
K5rd8 150. 

K5rdftbdnya (Hiinyadm.) 49. 
Krrispatak (Udvarhelym) 311. 
Kordspatak (Kwrwspatak, Kdrespatak) 
(Hdromsz^km) 7, 208. 

Kortv^lyWja (M.-Tordam.) 149 
K6szv6nyes (M -Tordam.) 257, 275. 
K5szv6nye6-Reraete 1 Remete 
Kovesd (AlB6 Feh4im.) 37. 
Kovead (M.-Toidam.) 267, 281. 
Kovesdi Bdlint 1505. 37. 



KoY^r Boldizs&rn6 (Erzs^bet asazony) 
1569. 88, 89. 

Kdv^r Lakics, bessenyei, 1569. 89. 

K5zSp Ajta (HdromszSkm.) 212. 

Kdz6pb6rcz (Kyzepbirch, hat&rnSv) 1. 

Krasznahorka ?dra 158. 

KtiD B&lint 1602. 183. 

Kna Benedek, kdli, 1575. 98. 

Kan Gdsp&r 1578 111, 123. 

Kdn Gergely 1580. 123. 

Kartapatak 191. 

Kakull6-Kem6nyfalva (Udvarhelym.) 
293. 

Kakalloi Mikl6s (Nicolaas de Kwkwllvir) 

fSesperes, 1459. 12. 
Kdrt &g 67. 

KQsmod (Udvarhelym.) 306. 

Kylian mester, telegdi foesperes. 1296. 1. 

Laczk Jakab, sz&nth6i, erd. vajda, 

1404. 3, 5, 8. 
Lad6 Paer J 594. 155. 
Lad6cz 116, 118. 

Li^batlan Jdnos, temesi- 6s 8z6kely 

iap^n, 1459. 12. 
L4szld erd. vajda 1380. 2, 3. 
LdszM kirily 135. 

L&SZI6 Bal^s, cs6falvi, 1602. 199. 219. 

Ldszl6 Baldzs, ikafalvi, 1568. 26. 

Li8zl6 Ferencz 1588. 143. 

L&szlo Gergely 1595. 160. 

L&z&r Andri^s, vacsdrcsii, 1602. 226. 

L4zdr Egyed, csic86i, 1602. 225. 

L&z&r Farkas, szent-tam&si, 1577. 104, 

105, 108, 141, 142, 143, 144, 153, 

154, 155. 

L&zar Ferencz, szent annai, 1574. 95. 
Ldz&r G^bor, mezd madarasi, 1603. 267. 
Ldz&r GAbor, szent-tamilbi, 1G02. 221. 
Ldz&r Gy5rgy, gyalakdti, 1602. 249, 271. 
LAz&r Janoi, szdrhegyi, 1575. 93. 
Uz^r L5riucz. s&rdi. 1587. 140, 141. 
L&zdrfalva, 236. 

Lemh6ny (HdromszSkm.) 174, 185. 

Ldngyelfalva (Udvarhelyna.) 298 

Ldczfalva 76, 185, 

L6ndrt Gyorgy 160l 172. 

L^pes Gyorgy, gyfej6rydri prepost, 

1404. 5. 
Listius Jdnos 1555 72. 
liis'.nyo (Liznyo) 110, 118, 203. 
Literatas (Dedk) Bdlint, m -vdsdrhclyi, 

:554. 6{<. 

Literatas (Kocskes) Gdspar 1. Kecsk^s 
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Literal us (Vajai ) J&nos (DeAk Mnos), 

berekeresztnri, 255, 274. 
Literatiis(De4k) Jdno8,Tidvarbelyi, 1677. 

106, 107. 

Literatus (De^k) MikMs, csiv&si, 1603. 
268. 

Literatus (Dedk) P6ter, csi'kfalvi, 1603. 

L6f6 (lofew), primipiloB, 26, 81, 177— 
321. 

Lokod (Udvarhelyro.) 801. 
Losonczi MArton, r6tyi, 1602. 202, 219. 
L6nncz, m.-vAsdrhelyi pUbdnas, 1487. 
28. 

Lorinez Baldzs, pAkei, 1602. 175. 
L5rincz Imr^nS (Krisztina asszony) 

1569 89. 
L5rincz Istvin 1691. 161. 
L5rinczfalva 262, 278. 
Lnkdcs, m -v^&rhelyi, 1564, 68. 
Ldv6te (Ley^te, Udvarhelym ) 298. 
Luka Anfal leAnyai Anna §s Margit 

1561. 81, 82. 
Luka Demeter leSnya Annos 1. Annos. 
Lnkafalva 262, 278. 
Lok^cs Iljna 1580. 17i. 
Lukdcsi MArion 1577. 105. 

Maczedoniay P6ter, fokomornik mcs- 

ter, 1565. 75. 
Macska (Machka) Domokos, m.-vhelyi, 

1507. 39. 

Madaras, 1 Baczka-, CKik- Mezo-Ma- 

Madaras P^ler 1677. 105. 
Magyari reli (hatainev) 176. 
Magdolna asszony 1554. 68. 
Magyar nemesseg kdzons^ge (niversi- 

tas) 1509. 42. 
Magyards (M.-Tordam.) 174, 255, 274. 
Magyar-ZsAkod (Szakod, Udvarhelym.) 

318. 

Magyards (Mogyords, Udvarhelym.) 
202, 298. 

Majlath (Maylad) IslvAn, erd vajda, 

1633. 63. 
Majosb6rcz (hatdrn6v) 110. 
Makfalva (M.-Tordam) 248, 270. 
Mak6 Gyorgy 1602. lUO, 219. 
Mak6 Is'van 1578. liO. 
Maksa (Maxa) 75, 76, 12.i, 138, I4i, 

145, 161, 177. 
Maksai Balint 1597 16t. 
Maksai (Maxai) Istv&n 1560. 76, 124. 
Malomfalva (M.-Turdam ) 266, 280. 



Malomfalva (Udvarhelym.) 302. 
Mark6 BalAzs 1500. 33, 34. 
Marko.-falva (HAromsz^km.) 189. 
Maros foly6 28, 29, 30. 
Maros-szSk 25, 26, 28, 38, 39, 99. 100, 

147, 162, 163, 168, 169, 170,' 171, 

175, 244, 284, 321. 
Maros-Keresztur (M -Tordam ) SOS, 

278. 

Maros-Szent-Anna (M.-Tordam.) 268, 
282. 

Maros-Szent-Gyorgy (Zentt Gie5rgj, M.- 
Tordam.) 264, 279. 

Maros-Szf.-Imre (Als6-Fej^m.) 6. 

Maros-Szent-KirAIy (M.-Toi-dam.) 269, 
281. 

Maros-Szereda 3. Nyarad-Szereda. 

Maros-VasArhely (Va-arhelj, Wasarhel, 
Zekelwasarhel) 24, 25, 28, 29, 38, 
41, 50, 61, 68, d8, 69, 122, 174, 244, 
270, 321. 

Maros-UjvAr 103, 117, 119, 120, 121, 
172. 

Martinuzzi, 1. FrAter. 
Marton Gy')ipy, kusmodi, 1602. 306. 
MartoDos (Haromsz^km.) 186, 211. 
Martonos (Udvarhelym.) 310. 
Matiz (Mathys) Ba!dz8, apAczai; 1561. 
82. 

Mathfalva (Matthizfalva) 33. 
Matk6 1st van 1584. 139. 
Mad^falva C -ikm.) 106, 107, 144, 224. 
MAja (M.-Tordam ) 256, 276. 
MAlnds (Haromsz^km.) 219. 
M^rk, gy fejervari d6kAn, 1404. 5. 
MArkod (M.-Tordam) 256, 276. 
Mdrkos Emre l.o94. 156. 
Mdrkus PAl, jenofalvi. 1589 143, 155. 
Mdrton, drapataki, 1427. 9. 
Mdrton Dedk, tamasfalvi, 1602. 199, 
219. 

Marton Domokos, szenikatolnai, 1567. 
86. 

Mdrton Gdspar, leczfalvi, 1602, 185. 
Mdrton Jdno^, 1591. 151. 
Mdrton Kovdcs, maksai, 1602. 174, 21j. 
Mdrton Sdra asszony 1674. 95. 
Mrtrtonfalva 77, 18'.». 
Mdih6, erdelyi pnspok, 1469. 12. 
Mdth6, gy fejervari jegyzohelyettes, 
1547. 06. 

Mdthe, gy.-fejervdri orkanonok. 1459. 17. 
Mdthe, ra.-vdsdihelyi bird, 1487. 25. 
Mdthe Gergeiy, maksai, 1684. 161, 189. 
Mdth6 Jdnoi", maksai^ 1560. 76- 
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Mathd Mikl68 1602. 173. 

Math6 P^ter 1591. 161. 

M&th^ffy J^DOs 6s P&l, kis-solymosiak, 

1602. 176. 
Matte Mih&ly 1581. 128. 
Maty&s (I.) magyar kiialy, 1462. 19, 

•21, 24. 

M&tyds Tamds, kokdsi, 1578. 113. 
Mcityasfalva (Udvuhelym.) 174, 189, 
298. 

Mecskey (Mechkey) Laszl6 1561. 79, 80. 

Mede&Sr (Udvarhelym.) 313. 

Medve Gy5ry es Pe^er 1578, 110. 

Meggyes dg 66. 

Meggyes nem 66, 67, 68. 

Meggyes vdros (Midwisch) 12, 79, 81, 

»8, 143, 165, 178. 
Meggyesfalva (Medgyesfalva, Megies- 

falva, M.-Tordam.) 263, 278. 
Meggyeyi onifS, 1. Uni(S. 
Mengecz Istvan es J&iios 1601. 173. 
Mezo-Csavds (M.-Tordam.) 268, 282. 
Mez5-Madaras (M.-Tordam.) 266, 280. 
M^nasig, (Gsikm.) 239. 
Menes (M.-Tordam.) 268, 281. 
Meszdros Lorincz 1602. 175 
Midwisch, 1. Meggyes viros. 
Mihdcz B&lint, doboiyi, 1578. 113. 
Mihdcz (Myhach) Demeter, i'yefalvi, 

1577. 108. 113. 

Mihdcz Erzs^be.t 6s Oaspdr. gel^nczeiek, 

1578. 116 

Mihdcz MikMs*, gelenczei, 1577. 108, 
116 

Mihdczi Janos 1602. 219. 
Mihdczi Tamai 160^. 205. 
Mihalczi LaszM, gelenczei, 1602. 198, 
219. 

Mihdlczi Tamds, gelenczei, 1602. 197, 
198, 219. 

Mihaly, c^fkszentkiralyi plebanos, 1555. 
69. 

Milidly, gy.-foj6t'yari orkanonok, 1404. 
5, 7. 

Mihaly, k5r5spataki pl6banu^, 1408. 7. 

Mihaly Gergoly 1578. 110 

Mihdly Jdn^s 1589. 144. 

Mih&ly vajda 1595. 16:H, 165. 

Mihdly varga 1595. 100. 

Mikely J6zsa 154. 155. 

Mikes (Mykes) Benedek, papolczi, 1577. 

108, 128, 163, 209, 219. 
Mikes GySrgy 1602. 2 J 9. 
Mikes Miklds 1599. 163, 192. 
Mikes Zsigm nd 1602. 196, 219. 



Mikhdza 256, 275. 
Mik16s Lnk&cs 1591. 151. 
Miklos Mdt6 1589. 144. 
Mikl<5sfalva (Ddvarhelym.) 201. 
Mikl66vdra (Hdromsz6km.) 213. 
Mik6 fia Antal 1427. 9. 
MikiS Gydrgy, oltszemi, 1602 209.219. 
Mik6 Jdnos, zsdgddi, 1577. 106, 107, 
108. 

Mikola (Mykola) Laszld, szamosfalvi, 

1547. 61, 64. 
Mindszent (Gsikm) 232. 
Miske (Myske) Benedek, bavadi, 1547. 

62, 64. 

Mogyor6s, 1. Szasz-Magyar6s. 

Mohai Janos 1583. 135. 

Mohai Lajos 1501. 80. 

Mohy varos (ma paszta) 32. 

Moko fia Mikl6s 1296. 1, 2. 

Moldova 59, 91. 

Moin<^r Baldzs 1594 153, 154. 

Moinu Lorincz 1593. 152. 

Molnar Lukdcs, Ificzfalvi, 1602. 176, 176. 

Molndr Mihdly, l^czfalvi, 1602. 176. 

Monyjit (Moniat) 1. Nyomdt. 

Monyor6s, 1. Szasz-Magyards. 

Monyor6si Istvdn 1500. 34. 

M<3re QAbor 1574. ?4. 

M6re Istvdn, szent-erzsebeli, 316. 

M6r6 P6ter (Petras More), drapataki, 

1427. 9. 
M6r6 P6ter 1691. 151. 
M6r6falva 287. 

Morgondai Borbdra 1587. 140. 
Mdricz Jdnos 6s Mdrton, jobbdgyok, 
1576. 103. 

Mo&6 Jdnos, m.-vdsdrhoiyi, 1487. 26. 
Moson (M.-Tordam.) 264, 279. 
Muszkaorsrdg 129, 131. 
Muzsna (Udvarhelym.) 294. 
Mnzsnai Jakab (Jacobus de Masna) 

1505. 37. 
Mukes, 1 Mikea. 

Nsigy &g 66, 67. 
Nagy Adorjdn (M.-Tordam.) 262. 
Nagy-Ajta (Hdrom8z6km.) 87, 212. 
Nagy Andrds, boloni, 1601. 171. 
Nagy Andres, m.-vasdrhelyi, 1487. 25, 
29. 

Nagy Andrds, zetelaki, 1602. 175. 
Nagy Antal, gelenczei, 1602. 173. 
Nagy-Barcsa 17?». 

Nagy Barnabas, m.-vdsdrhelyi, 1607. 
38, 3:', 
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Nagy Bei'falan, szent-domokosi, 1577. 
106. 

Nagy Bertalaii, szotyorfalvi, jobbigy, 

1576 103. 
Nagy-Bod6 Gergely. szt.-kirdlyi, 1602. 

176. 

Nagy Bod6 M&rton, szt.-kirdlyi, 1602. 
175. 

Nagy-B6l6n 1. Bolon. 
Nagy Elek, gid<5faln, 1602. 170. 
Nagy-Ernye (M -Tordam.) 255, 280. 
Nagy-Galambfalva (Ddvarhelym.) 78. 

174, 314. 
Nagy Gergely, gid<^falvi, 1602. 176 
Nagy Gyorgy 1569. 87. 
Nagy Gyorgy, korosdi, 1602. 176. 
Nagy GySrgy, szeredai, 1602. 175. 243. 
Nagy Gyorgy, lly^e, Istvdn. LSrincz es 

Sdndor, szotyorfalvi jobbigyok, 1576. 

103. 

Nagy Istvan, hatolykai, 1602. 189. 
Nagy Istvdn, s^msondi, IbJS. l62 
Nagy IMvan, szeredai, 1602. 175. 246. 
Nagy Jdnos, szeredai, 1602. 246. 
Nagy-Kede (Ddvarhelym.) 312. 
Nagy L5rincz, d&lnoki pap, 1590. 144. 
Nagy Mai6, zetclaki, UOi, 175 
Nagy MiXhe 6s Simon 1569. 90. 
Nagy Menyh^rt, bibaic?falvj, 1602. 290. 
Nagy Mih^ly, korosdi, 1602. 175. 
Nagy Mih&ly, lisznyai, 1602. 173, 203, 
219. 

Nagy Mikl<58, csik-rdkosi, 1577. 105. 
107. 

Nagy Pal, korosdi, 1602. 175. 
Nagy-Solymos (Ddvarhelym ) 3 15. 
Nagy-Szeben (Cibinium) 17, 18, 41, 45, 

5ft, 148. 
Nagy-Szederjes 1690. 149. 
Nagy Tam^s, szdrhegyi, 1602. 243. 
Nagy Tamds, szt -domokosi, 1577. 106. 
Nagy Tamas, szotyorfalvi jobb^gy, 1676. 

103. 

Nagy-Virad 64. 

Nagylaki Mdrton 1459. 13. 

Nadasdi Tamds, nfidor es helytari6, 

1555, 74, 78, 80. 
minAn &g 67, 68. 
N&zndnfalva (M.-Tordam ) 2<>9, 281 
Nemes Andris, szent ivdni, 1602. 175. 
Nemes Bdlint, bidv^gi, 156l. 79. 
Nemes Ferencz, hidv6gi, 1547. 60, 62. 
Nemes MihAly, hidv^gi, 1547. 60. 62, 

79. 



Ny&r&d'G&lf&lva I. Gdlfalva 
Ny.itdd-Kard,c8onyfu]va 1. Karicsony- 
falva. 

Nydrdd-Szcnt-Anna 252, 273. 
Nydrrid-Szent-Benedek 261, 277. 
NyArdd Szent-Ld8zl6 261, 277. 
N) ardd-Szereda (Maras Szereda , Szerda} 

175. 246, 276. 
Nydiddto (Niarad feo) 263, 278. 
Nyerges S bes<y6n, m.-vdsdrhelyi biro, 

1564. 68. 

Nyci ges Simon, m -vdsdrhelyi, 1487. 29. 
Ny6ni Tyl fia Mikl6s 1407. 6 
Nyomat (Moniat, Monyat) 261, 277. 
Nyujtod 187. 

Nynjtodi (de Nyujthod) Dc meter 1462. 
21, 22. 

Nynjtodi (de Nyujthod) Domokos 1462. 
21, 22. 

Nynjtodi Gyoigy, szentdemeteri. 1505. 

37, 1602. 319. 
Nynjtodi Pal, andratfalvi, 1575. 99, 100. 
Nynjtodi Pdl, rngonfalvi, 1505. 37. 

OJtozi szoros (Wihas) 52. 
Okldnd (Ddvarhelym ) mo. 
Olnsztelek tOlos/^telek) 289. 
Ol&h Fara6, Mihilly vajda gunyneve 1. 

Mihdiy vajda. 
Oldh MikMs, 6r8ek, 1555, 71, 72, 74,75. 
OlAh (Volah) Gydrgy, m.-vdsdrhelyi, 

165 4. 69. 

Olt foly6 62, 68, 64, 65, 79, 80, 82 

83, 81. 
Opra Pdl 1587. 142. 
Orbai-szek 19, 51, 53, 81. 86, 93, lOl, 

120, 121, 1-29, 137, 147, 177, 192, 220. 
Orbai orhegy (hatdrn^v) 137. 
Orbdn MihiUy 1597. 161. 
Oib6 Gyorgy, kokoki, 1602. 204, 219. 
Oroszfalu 188 

Oroszhegy (Ddvarhelym.) 294. 
Qioszhegyi Gergely, Lorincz, Lukdcs 

6s P6ter 1602 176 
Oidola (Hdromsz6km.) 123. 
Osvdt Lnkacs, imecsfalvi, 1561. 81. 
(^zdfjilva 286. 

6zdi Gergely, gdlfalvi, 1603. 260. 
Ozdi Gyorgy, gdlfalvi, 1602. 277. 
Ozvald, zdgrdbi puspSk, 1491. 31. 

Orddgereszked^'e (hatdrn6v) 76. 
Orlocz nem 66. 

Otvos (Eolhweos) Balint 1578. 115, 117, 
U8, 119, 120. 



— 33i 



16 - 



Panit (M.-Tordam.) 267, 281. 
Papolcz (H^romsz^km.) 150, 199. 
Paraho (Oldhorszdg) 52. 
Parajd (Ddvarhelym.) 305 
PatakfaWa (Udvarbelym.) 292. 
Pataki J^dos dzvegye Krisztina asz- 

szony 1427. 10. 
Pataki Mihdly 1602. 174. 
Patakszdko Bartalius fdldjo 76. 
Patakszokd L5riiicz 1560. 76 
Vk\, gy.-fej^rv^ri 6rkanonok, 1296. 
Pdl Jinos 1691. 151. 
P&lfalva (Csfkm) 229. 
Pdlfalva (Udvarhelym.) 303. 
P&l-Miklds Gydrgy, Jdnos Mih^ly 

1602. 173. 
Pdlossy Mik]68 1561. 80. 
P&Ta (Hdromsz^km.) loO, 174. 
Pellio Imre, m.-vasdrheiyi, 1554. 68. 
Penk'eleki Mdtyds 1380. 3. 
Per^nyi Qdbor, fdtdrnokmester, 1555. 

75. 

Perneszi Andrds 6s Pdl 1578. 115. 

Perneszi Boibdra 1578. 115. 

P. roeszi (Pernezy) Istv^D, osztopdni, 

1576. 103, 108, 109, 115, 117, 118, 

1,9, 120, i;:7, 147, 148. 
Peterdi Ferencz 1603. 258. 
Petho LnkdcB, roaksai, 1560. 75 
Petky GySrgy, dersi, 1505. 37. 
Petky Jdnos, dersi, 1547 62, 64, 151, 

?87. 

Pet5 Andrds 1578. 111. 
Pet6falva 199. 
Petri Jdnos 1602. 175. 
P6iizhamii>it6k 1505. 36, 56. 
P^ter alvajda 1. Sztrigyi P^ter. 
P6ter vajda 1. SzentgySrgyi P6ter. 
P6ter ag 66, 67. 
P6ter-Ddvid Demj^n 1 David. 
Peter Mihdly 4s Simon 1578. 110. 
P6terffy Baldzs 1602. 174. 
P^tervdradi Baldzs, vdczi puspdk, 1555. 
76. 

Pislen Baldzs, Benedek Ss IstvdD, job- 

bdgyok, 1576. 103. 
Pixidarius 100, 105, 113, 114, 244— 

269. 

Plescovia (Pskow) vdra, Oroszor.<zdg- 

ban, 129, 130. 
P6kai Baldzs 1602. 231. 
Pdkai Peter 1590. 149. 
Polock ydra. Oroszorszdgban, 131. 
Polydk LukdcB 1577. 105. 
Polydn 183. 



Pozson (Poson) dg 66, 67. 
Primipilns (primipulus, lofew, 16f6) 

26, 27, 58, 60, 100, 105, 112, 114, 

155, 166, 167, 244-269. 
Primor 100, 105, 112, 114. 
Prussia 13 1. 
Pskow 1. Plescovia. 
Pyldtos Boldizsdr, ddlnoki, 1578. 110. 

Rancz Istvdii 1587. 141. 
Rava (Udvarhelym.) 319. 
Ravazdi Qyorgy, vdrhegyi kapitdny, 

1590. 147, 150. 
Rdcz Mihdly, kirdlyb{r6, 1579. 120, 123. 
Rdkos (Rdko falva) I Csfk Rdkos. 
Rdtol Imre, mddefalvi, 1589. 144. 
Recseny6d (Udvarhelym.) 3C0. 
Remete (Cslkm.) 243. 
Remete (M.-Tordam.) 257, 276. 
Remete (Udvarhelym.) 308. 
R^.meteszeg 269, 282. 
R^theni Addm 1561. 80. 
Retheni J^nos 1561. 80. 
R6ty (Hdromsz^kra.) 202. 
Riga (Oroszorszdg) 130, 132, 133. 
Rigmdny 253, 273. 
Rikamezeje r4t ^s Rikaerd5 186. 
Rudolf kirdly 1601. 168. 
Rugonfalva (Udvarhelym.) 314. 

Salamon Loiincz 1602. 230. 
Sartor 1. Szab6. 

Sdmsond (M.-Tordam.) 162, 267, 281. 
Sdmsondi Andrds, sz6kefalvi, 1583. 136. 
Sdndor Ferencz 1602. 2 18. 
Sdndor Istvdn, cs -szt. -kirdly i, 1577. 

106, 107, 108. 
Sdndor Mdtyds t602, 218. 
Sdndor Mihdly, szentrontdsi, 1602. 178. 
Sdndor Mikl6s 1602. 218. 
Sdndorfalva (Udvarhelym.) 304. 
Sdnta Ferencz, lisznyai, 1602. 203, 219. 
Sdnta P^ter 6s Orbdn, drapatakiak, 

1427. 9. 

Sir Peter, szt.-kirdlyi, 1603. 269. 
Sdri Benedek 1583. 135. 
Sdrd (M -Tordam.) 264, 279. 
Sdrfalva 188. 

Sirpataki Ferencz 68 Jdnos 1561. 80. 
Sdrpatuki Mdrton, mohai, 1560. 77, 

80, 88, 84. 
Sdrpataki MikMs 1561. 80. 
Sdrvdri LdszM fia MikMs 1602. 174. 
Sebesty6n Bert^lan 1602. 175. 
Sebesty6n Ferencz 1577. 105. 
SebestySn Jdnos 1602. 211, 219. 



Segesv&r 11, 59. 
Selye (M. Tordam.) 256, 274. 
Semj^n ]. 6iin6n. 
Semj^nfalva (Udvarholym.) 814. 
Setinyei Pongrdcz 1591. 151, 152, 160. 
161. 

Sepr6d ig 67, 68. 

Sepr5d (M.-Tordam.) 99, 100, 254, 
274. 

Sepsi-sz^k 19) 33, 34, 51, 53, 78, 80, 
82, 86, 87, 89, 93, 101, 103, 108, 
112, 114, 116, 118, 119, 120, 121, 
137, 138, 147, 161, 177, 200, 220, 321. 

Sepsi-Szt -Gyorgy (Zentgeorgh) 42, 70, 
137, 207. 

Sepsi Szt.-Ivdn (Zcnihyvan) 2, Si. 202. 
Sepsi-Szt -Kirdly (Hdromsz6km.) 205. 
Siklod (Udvarhelym.) 306. 
SikiS Gyorgy 1601. 167. 
Sik6 J&Dos 1601. 167. 
Sik6 Sdndor 1601. 166, 167, 168, 172. 
Sim6n Gergely, sArdi, 1660. 77. 
Simon Demjea 1575. 99. 
Simon Mihdly, teleki, .602. 199, 209. 
S6 Istvdn 1602. 174. 
Sdfalva (Udyarhelym.) 304. 
Somodi Ferencz GySrgy 1578. 110. 
111. 

Somodi GAspdr, d41noki, 1602. 178, 
218. 

Somly6 1. Csik-Somly6. 

Somogyoni J&qos (68 neje Al&rdi Mor- 

git) 1487. 28, 29. 
Somosd (M.-Tordam.) 247, 270. 
S68patak (M-Tordam.) 269, 282. 
Sdvdrad (Sdvaradgya, M.-Tordam ) 247, 

270. 

S6t6t Gy6rgyn6 1560. 76. 
Saki 1. Zsuki. 

Sulyok Imre, kanczelldr, 1576 103. 
Suketfalva (M.-Tordam) 25 >, 273. 
Sftk6 (OdTjrrbelym ) 307. 
Syey Jakab, vArhegyi jegyzS, 1569. 86. 
Syger Zsi^ond, b.-madarasi, 1608. 26 1 . 
Sylvester Istvto, 1695. 169. 
Sylvester Gyorgy, szeredai, 1603. 246. 

&»jb«rfpn8Zta (M.-Tordam.) 268, 282. 
Szab§d (M.-Tordam.) 267, 281. 
Szabd BaUzs (Blasins Zabo) m.-v&sdr- 

belyi, 1487. 29. 
Szab6 IstviD, zabolai, 1602. 175. 
Szab6 HnoB, k^zdi-visdrhelyi, 1584. 

134. 

Szab6 (Zabo^ J&nos, foldmives.. 1561. 82. 



Szab6 1569. 90, 189, 144. 

Szab6 (Sartor) MihAty, m.-vdsirii«iyi. 
1507. 39. 

Szab6 Mi kids 48 J&nos (Ntcolaus et 
Joannes Sartor), drapatakiak, 1427. 9. 

Szab6 (Zabo) Pdl, m.-vdsdrfaelyi. 1507. 
39. 

Szab6 Pe er, maksai, 1668. 86. 
Szacsva (H&romszekm.) 202. 
Szamosfalva (Kolozsm.) CH. 
Szaniszl6 Tamis 1695. 160. 
Szapolyai Jdnos, erd. vajda (!:6s6bb 

kirdly), i5l3. 47, 51, 62, 54, 66, 

57, 72. 

Sz&ldobos (Udvavbelym.) 289. 
SzAltelek (M.-Tordam.) 267, 281. 
Szdntb6i Laczk Jakab 1. Laczk. 
SzdntrS Mdty^s 1560. 76. 
SzAnid Mih.ily 1560. 76. 
Szdraz-Ajta (Hdromsz^km.) 216. 
Szdrazlstvdn Mdt6, jobbagyok, 1676. 
103. 

Szdrbegy (Csfkm.) 243. 

Szdsz-Magyar68 (Mo^onSs, Monyords, 
n. Nassbach, Brass6m.) 60, 61,02, 
64, 73, 78, 79, 80, Sf, 83, 84. 

Szdsz sz^kek 46. 

Szdszfala 187. 

Szdsz Istvdn 1594 153. 

Szdsz-Sebes (Zaazsebes) 59. 

Szdszvdros (Zazwaros) 30, 48. 

Szdszok koz5ns6ge lUniversitas Sa- 
xonum) 12, 18, 14, 42. 

Szdzno drnySka (hatdrn^v) 110. 

Szeben 1. Nagy-^zeban. 

Szebeni polgdrok 1460. 17, 18. 

Szemere Mihdiy, fokirdlybird, 15S7. 141. 

Szemena (Zemeria asszony) 187, 207. 

Szent-Abrahdm (Szeot-Abrdm, Udvar- 
helym.) 312. 

Szent-Anna 1. Maros- 68 Nydrdd-Szt- 
Anna. 

Szent Agolha (oppidam Zentagotha) 43. 
Szent-Benedek 1. Nydrdd-Szt. Benedek. 
Szent-Demeter (Udvarhelym.) 819. 
Szente^yhdzas-Oldfala (Udvarh.m.) 284. 
Szent-Erzs^bet (Udvarhelym.) 816. 
Szent-Gericze (Z. Gereche, Gereczie) 
251, 272. 

Szent- Gyorgy 1. Csfk-, Maros- 6fl Sepsi- 

Szt.-Gy6rgy. 
Szentgy5rgyi 68 Bazini P6ter gr. 1506. 

36, 42, 70. 
Szent-Hdromsdg (M~Tordam.) 173,251. 

278. 
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Szent-Imre 1. Gorg^ny-, Csik- 66 Maros- 

Szt.-Imre. 
Szent-Imre (M.-Tordam.) 253, 274. 
Szent-Istv^n 249. 271. 
Szent-Iv&n 1. Csitt-, Kebele- Sepsi- 

Szt.-Ivin. 
Szentiv&ni Erzs^bet 1380. 2. 
Szentiv&ni Mikl68 fiai Qergely Jd- 

DOS 1380. 28. 
Szent-Katolna (H&romszSkm.) 85, 188. 
Szent-Kir&ly 1. Csik- Maros- 6s Sepsi- 

Szt.-Kirdly. 
Szent-Kirdly (Udvarhelym.j 293. 
Szent-Ldsz16 (M -Tordam.) 1. Nydrdd- 

Szt.-L&8zl6. 
Szent-Ldszld (Udvarhelym.) 291. 
Szent-Lelek (Csfkm.) 231. 
Szent-L6Iek (HdromszSkm.) 56, 57, 

176, 182. 
Szent-L61ek ^Udvarhelym.) 302. 
Szent-Lorincz (M.-Tordam.) 265. 
Szent-M^ria (Szemerja, Hdromsz^km.) 

207. 

Szent-Mirton 1. Csik- 6s Homor6d-Szt.- 
Mdrton. 

Szent-Mihdly 1. Csik-Szt.-Mihdly. 
Szent-Mihdly kolostor 85. 
Szent-Mihdly (Udvarhelym.) 296. 
Szent-Mikl68 (Csikm.) 228. 
SzenNMikMs (M.-Tordam.) 262, 278. 
Szent-Miklds (Udvarhelym.) 314. 
Szent-Pdl 1. Homorod-Szt.-Pdl. 
Szent-P6ter (barczasdgi fain) 54, 55, 
71, 72. 

Szent-P6ter (Udvarhelym.) 299. 
Szentrontds I. SzL-Hdroms^g. 
Szent-Simon (Csikm.) 234. 
Szent-Simon (M.-Tordam.) 253, 273. 
Szent-Tamds (Csikm.) 105, 106, 107, 

141, 144, 154, 155, 220. 
Szent-Tamds (Udvarhelym.) 309. 
Szenttamdsi L6rincz dedk 1577. 109. 
Szereda 1. Csik- 6s Nydrdd-Szereda. 
S^eredai Andrds 1602. 175. 
Szeredai (Zerday) Baldzs, m.-vdsdrhe- 

lyi, 1507. 39. 
Sz6kely (Zekel) Andrds, zabolai, 1. Bacz. 
Sz6kely dgak 6s nemek 66, 67, 68. 
Sz6kely Baldzs, ngocsai fdesperes, 1404. 

5. 7. 

Sz6kely Berndd, n.-emyei, 1507. 39. 
Sz6kely Boldizsdr, gelrnczei, 1602. 197. 
219. 

Sz6kelyfalva 267, 282. 



Sz6kely-F61dvdr (Fewldwar, A.-Fej6rm.) 
17. 

Sz6kely GySrgy 1514. 49. 
Sz6kely IstvjSn, csiksz6ki, 1687. 141, 
224 

Sz6kely Jdnos (ldzad6) 1513. 43, 44, 

45, 46. 
Sz6kely Jdnos 1602. 176. 
Szekely Jdnos, csikfalvi, 1575. 99. 
Sz6kely J^nos, somosdi, 1602. 272. 
Szekely kapitdnyok 26, 26, 28, 3d, 59, 

75, 161, UH, 170. 
Sz6kely-Kere8ztdr 35, 309. 
Kz6kely Ldszl6, dalnoki, 1602. 178, 182. 
Sz6kely folkel6s (Insurrectio Sicolorum) 

171. 

Sz6kely Mihdly m.-vdsdrhelyi, 1602. 244. 
S'^ekely Mihdly (md3k6p Sz6kelyvdsdr- 

helyi Gdl) 1602. 174. 
Sz6kely Miklos, laploczai, 1602. 230. 
Szekelyorsz^g 124. 
Sz6kely-Szdllds (Udvarhelym.) 319. 
Szekely-Udvarbely 38, 284. 
Sz^kely-Vdsdrhely 1. Maros-Vdsdrhely. 
Szekelyek fSbbjei (pociores) 25, 26, 27, 

28, 38. 

Sz6kelyek k6z6n86ge (Universitas Si- 

culorum) 12, 13, 14, 34, 42, 91. 
Sz6kelys6g 120 (—fold 321). 
Sz6kes (M.-Tordam.) 175, 266, 280. 
Sz61es csere (hatdrn6v) 87. 
Sz6pviz 1. Csik-Sz6pviz. 
Szil&gyi Mihdly (Michael Zilagy de Ho- 

rogzeg), erd. kormdnyzd, 1460. 17. 
Szileszter Ld8zl6, komolldi, 1569. 89. 
Szolokma (Udvarhelym.) 306. 
Szombatfalva (Udvarhelym.) 291. 
Szombatfalvi Jdnos 1660. 77. 
Szombatfalvi Benedek 1602. 291. 
Szomoru dg 66, 68. 
Szorosok 48, 62, 102. 
Szotyorfalva (Zotthiorfalva, Zotthior) 

103, 108, 11j6, 118, 206. 
Szotyori Domokos, J&nos 6s Mihdly, 

jobbdgyuk, 1576. 103. 
Szovdt dg 66, 68. 
Szovdta (M.-Tordam.) 247, 270. 
Sz5cs (Zewch) Baldzs, m.-vdsdrhelyi, 

1487. 29. 
Sz5c8 Mdrton 1602. 174. 
Sz5cs n6v alatt szdmosan a 8z6kely 

lajstromokban. 
Sz6ke Gdspdr 1678. 110. 
Sz6kefalvi Jdnos (J. de Zewkeffalva) 

1547. 62, 64. 

22 
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Sz5rcse (Hdromsz6km.) 160, 199. 
Szdrcsei Demeter, szorcsei, 1602. 199. 
219. 

Szorcsei Menyh^rt, szorcsei, 1602. 199. 
219. 

Sz6vets6g 1. Uni6. 

Sz6v6rd (Zeoverd, M.-Tordam.) 251, 
272. 

Sztrigyi P^ter, erd alvajda, 1407. 6, 7. 
Sznrdok Bal&zs Beuedek 1601. 172 
Szurdok Gyorgy 1601. 172 ^ 
SzurkoB Gy5igy 1601. 172, 187. 

Tabi&ssi J&nos 1674. 94. 
Tabi&ssi Kldra, (Sdri Benedekne) 1588. 
135. 

Tahy Ferencz, fSlovdszmester, 1555. 75. 
Tam&sfaWa 150, 199. 
Tamdsfalvi Andrds, foember, 1578. 110. 
Tamdsfalvi Demeter 1581. 128. 
Tamdsfalvi Jdnos 1599. 1C3. 
TaraAsfalvi Mihdly 1591. 150. 
Tamdsi Henrik fia Jdnos, erd. vajda, 

1404. 3, 5, 8. 
Tanczos Bdlint 1601. 172. 
Tanczos Mdt6 1601. 172. 
Taplocza (Csikm) 230. 
Tapodi Jdnos 1569. 90. 
Tar (Thar) Tamds 6s IlySs, m.-vd8dr- 

helyiek, 1507. 39. 
Tarcsafalva (Ddvarhelym) 320. 
Tarczay (Tharczay) Jdnos, sz^kely ispdn, 

1505. 36. 

Tarndczy Andrds, foajtdnilld, 1555. 75. 
Tarn6czy Scbesty^n 1602. 176. 
Tata vdra 43. 
TekerSpatak (Csikm.) 241. 
Telegd dg 66, 67. 
Teleji^di Andrds 1578. 113. 
Telegdi-Baczon (Udvarhelym.) 292. 
Telek (Hdromsz6km.) 199. 
Telekfalva (Udvarhelym.) 291. 
Thelesen fele vezeto ut (Oldhorszdgban) 

T6rc8vdrt6l 52. 
Temesvdri Szab6 Gyorgy, m.-vdsdr- 

helyi, 1602. 283 
Teremy (Theremy) Mat6, m.-vdsdrhelyi, 

1487. 25. 
Thorn vdrosa 104. 
Thornallyi Jdnos 1514. 49. 
Thot Baldzs, jobbdgyfalvi, 1603. 260. 
Thoth Gyorgy, drapataki, 1427. 9. 
Thott Mdrton 1684. 138, 150. 
Thur6czi Jdnos, erd. vajda, 1514. 49. 
Thurz6 Ferencz, nyitrai pnsp., 1555. 74. 



Tibold (Udvarhelym.) 301. 
Timafalva (Udvarhelym.) 315. 
Tima droke 76. 

T6falva (M -Tordam.) 264, 279. 
Tombold Mihdly, szolokmai, 306. 
Tomory (Thomory) P41, fogaiasi vdr- 

nagy, 1513. 43, 44, 48. 
Tholdalagi P^ter fia J&nos 1380. 3. 
Tompa (M.-Tordam.) 260, 277. 
Tompa (M.-Tordam.) 260, 277. 
Tompa Andrd.8, kisborosnyai, 1602. 

201, 219. 

Tompa JdnoS; kisborosnyai, 1602. 200, 
219. 

Tompa MikMs 1602. 201, 219. 

Torboszld (M.-Tordam.) 254, 274. 

Torda 11, 35, 37. 105. 107. 

Tordai Kelemon 1581. 113. 

Torddtfalva (Udvarhelym.) 313. 

Torja 1 Al- es Fel-Torja. 

Torjai Pdl 1680. 123, 128, 145. 

Torjavdsdrhely 1. K^zdivdsdrhely. 

Tott Baldzs, jobbdgyfalvi, 1602. 276. 

Tott Ferencz, jobbdgyfalvi, 1602. 276. 

Torcsvdri szorosi At (Terch) 52. 

Toko Gydrgy 1503. 152. 

Tolgyes (Theolges) Lnkdcs 1678. 113. 

Torek Mihily 1602. 181. 

Torok be^t^s 1459. 16. 

Tdr5k Mdi6, andrdsfalvi, 1575. 99. 

Transalpina 1. Havasalfold. 

Turdczi 1. Tbirdczi. 

Turzd 1. Thurz6. 

Tusndd (Csikm.) 235. 

Tyl fia MikWs 1. Ny6ni Tyl. 

Udv&rfalva (M.-Tordam.) 268, 282. 
Udvarhely-8z6k 38, 50, 95, 96, 164, 
284, 321. 

Udvarhely vdros 1. Sz4kely-Udvarhely. 
Ugron TamAs ozvegye 1591. 150. 
yj dg 66, 67. 

Ujfalu 1 B6z5d-, Gyergy6- 68 Kaszon- 
djfalu. 

tfjlaki Jdnos, tinini puspok, 1547. 74. 
yj-Sz6kely (Udvarhelym.) 318. 
Ujvdr vdra 1. Maros-Ujvdr. 
Ukylhienith Istvdn, kebele-szt.-ivdnyi 

nemes, 1603. 263*. 
Uldszia, magyar kir&ly, 1491. 31, 36, 

42, 43, 45, 46, 70. 
Unio 1459. 12. 17, 34. 
Uraly (Urai, M.-Tordam.) 266, 2«0. 
Uzoni (Hdromsz6km.) 1 1 6, 1 18, 1 19, 203. 
Uzoni Istvdn, presbyter, 1500. 34. 
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tTlke (Ddvarhelym.) 802. 

Vad&d (M.-Tordam.) 149, 269. 
Yadasd (M.-Tordam.) 266, 273. 
Vacs^rcsi 1. Cslk-Vacs&rcsi. 
Vaja (M.-Tordam.) 260, 272. 
Yajai Literatns J&nos 1. Literatns. 
Vaji (Vaja) &g 67, 68. 
Yajda BalAzB, FAlop Istvdn, szotyor- 

falvi jobbAgyok, 1576. 103. 
Yajda Jiinos 1676. 100. 
Yajna Gdspir 1601. 172. 
Yajna Jdnos 1601. 172. 
Yalk<Si Mikl6s (Nicolaus de Walko) 

1605. 37. 

Yard6falva, YArdotfalva (Csik-Somly6) 

Yarga Baldzs, szenttam^fli, 1687. 142. 

Yarga Ferencz 1694. 163. 

Yarga (Suttor) Simon, m -visArhelyi, 

1607. 39. 
Yargyas (Udvarhelym.) 289, 801. 
Yaska Lnkdcs 1678. 110. 
Yaska Tamds 1662. 177, 218 
Yaskapa szoros (Erd6!yben) 48. 
Yig&s (Udvarhelym.) 307. 
Ydgdsi Imre ^Emericus de Yagas), ud- 

varhelyi kapitdny, 1507. 38. 
Yagott berek (hat&rnev, M.-Vdsdrhely 

mellett) 29. 
Yaczmdn 67, 68. 
V4rad 1. Nagy- S6vdrad. 
Y&radi Pdl, markodi, 1674. 95 
Ydradi gvdrdiin 48. 
Yiralja (Udvarhelym.) 303. 
Ydrasfalva (Udvarhelym.) 299. 
Ydrdrokja patak (Marosvdsdrhely mel- 

letn 1487. 29. 
Vdrallyai Jdnos 1602. 175. 
Vdrdai Pdl (P. de Warda), helycttes 

kincstart6. 1513. 47. 
Ydrhegy (HaromszSkm.) 112, 114, 120, 

146, 147. 
Ydrhegyi Mihdly 1680. 124. . 
Vdrnagyok (Castellani) 43, 44, 47. 
Ydsdrhely I. K6zdi- ^sMaros Ydsdrhely 
Ydsdrhelyi Gyorgy 1578. 113. 
Yasdrhelyi Literatns Istvdn 1602. 174. 
Vecze ^M.-Tordam ) 264, 279. 
Y^czke (Veczike, Udvarhelym.) 318. 
Verancsics (Verantius) Antal, p6csi 

puspok, 1556. 74. 



Yerebes rCsikm.) 236. 
Yeres Baidzs, maksai, 1560. 76. 
Yeres Gyorgy 1698. 163. 
Yeres Istvdn 1578. Ill, 132. 
Yeres Istvdn, polydni, 1602. 183. 
Yeres Jdnos 1596. 168. 
Yeres Mikl6s 1578. 110. 
Veres mart 82. 

Yeresmarti Czik6 Andrds 1. Czik6. 
Yeronika asszony 1555 69. 
YesszSdi Gyorgy 1505. 37. 
YesszSdi Jdnos (Joh. de Vezeod) 1505. 
37. 

Vienna 1. B^cs. 
Vincze, drapataki, 1427. 9. 
Viseerdd 3, 57. 
Yizakna 48. 

Vizi (Wyzi) Gyorgy dzvegye 86. 
Vizi Mihdly, szt -domokosi, 1577. 106. 
Vizi Mikl6s, jenSfalvi, 1577. 105, 161. 
Vizi Palk6 Baidzs 1577. 105. 

Welkilak (Oroszorszdgban) 132. 
Woncz paszta (Hdromsz^km.) 137. 
Wyroh P^ter, brassai eskndt, 1462. 20. 

Zaberdini Mdtyds, vdradi puspdk, 

1656. 74. 
Zabola (Hdromsz^km.) 160, 196. 
Zajzon Bdlint 1597. 161. 
Zaiasdi Ddniel 1699. 163. 
Zaldn (Hdromsz^km.) 208. 
Zavolosk (Oroszorszdgban) 132. 
Zdgon (Hdromsz6km.) 192. 
Zdpolya 1 Szapolyai. 
Zent (Zenth, Zentt) 1. Szent. 
Zetelaka (Zetalaka, Udvarhelym.) 292. 
Ziczy Jdnos, mikhdzi, 1587. 140, 141. 
Zoltdnfalva 33, 210. 
Zonda Mikl6s, 1602. 205, 219. 
Zrinyi Mi kids, dalmdt 6s horvdt-szla- 
von bdn, 1555. 75. 

Zwlnd(! Z51d?) Jdnos^ n.-szebeni es- 
kiidt, 1549. 13. 

Zs&mbokr4thy (Sambokrethy) Pdl 

1678. 113. 
Zsigmond magyar kirdly 1427. 7, 20, 

21, 22. 
Zsdfi asszony 1. Hestfalvi. 
Zsogdd (Csikm.) 231. 
Zsnki Borbdra 1699. 164. 



Sajtdhibak. 



19. 1. Deraanovczi Gydrgy .... 


helyett Dersanovczi Gergely . 


. . kell. 


78. 1. Kelt B^cflben 1547 


Kelt B^csben 1555. . . 


kell. 


87. 1. oldalt: 1869. jan. 6 


> 1569. jan. 6 


. . kell. 


123. 1. Bathdk 


Bartdk MAt^ .... 


kel). 


121. 1. Kelt . . . 1580. jan. 27. . . . 


1586. jan. 27 


. . kell. 


16^. 1. P^ter Davit, Demj^n .... 


» P^ter Davit Demj^n . 


. . kell. 


174. 1. Kopeczi Kl&ra 


» Kopeczi Anna . . . 


kell 


177. 1. A Sepsi, K^zdi Orbai sz6ki 


» A Sepsi, K^zdi, Orbai 


ea 






. . kell. 




» szabad sz^kely .... 


kell. 




» n^»hol primipilust . . 


. . kell. 


282. 1. Szabad-Pi/sz^a 


Szabad, puszta .... 


. . kell. 
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